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HA A3BIKOBOM YPOBHE

© Po3a AmMuposa, Uabcesip I'abaysnxakoBa

MANIFESTATION OF INTERFERENCE IN TATAR ERGONYMS
AT THE LINGUISTIC LEVEL

Rosa Amirova, | Iseyar Gabdulkhakova

The paper studies the issues of interference in Tatar ergonyms. The research is based on modern
names of Kazan infrastructure objects, forming the linguistic image of the city in the conditions of Rus-
sian-Tatar bilingualism. We analyzed the interference phenomenain Tatar ergonyms, taking into account
their theoretical comprehension found in scientific literature. The most common errors include incorrect
spelling of Tatar phonemes, case endings and word order in a sentence. We have found that the Russian
language influences the formation of ergonyms, so there are deviations from the standards of the modern
Tatar literary language. Over time, violations of this type can lead to changes in the language norms that
may eventually be perceived as part of the existing linguistic norm, making this problem particularly rel-
evant. In a globalized world, it isimportant to recognize the importance of preserving different languages
and cultural identities for future generations. This allows the authors to conclude that the government
should take control of the information presented on signboards of the urban spaces, ensuring that it is or-
thographically correct, semantically accurate and stylistically comprehensible to native speakers. The ar-
ticle emphasizes that the experts, involved in trandating the names of various organizations, enterprises,
institutions, etc., and information on signs and official website, should be well aware of the requirements
for spelling out ergonyms. In the epoch of globalization, the problem of preserving languages, their na-
tional-cultural characteristics and the identity of different peoplesis of particular importance.

Keywords: Tatar language, ergonyms, interference, linguistics, bilingualism

CTaThs MOCBSIICHA BOIPOCAM M3YYCHHUS HHTeP(EPEHLMH B 3prOHUMAX TATapCKOro si3bika. Mcciemo-
BaHHE MPOBOJMIOCH HA MaTepHalie COBPEMEHHBIX HAUMEHOBaHMI 00BbEeKTOB HHPPaCTPYKTyphl T. KazaHu,
(OPMUPYIOLIMX S3BIKOBOH OOJIMK TOpO/a B YCIOBUIX PYCCKO-TATapCKOro JABYs3bI4us. Ha ocHOBe Teope-
THYECKOTO OCMBICIICHHSI HAYYHOH JIUTepaTyphl OCYIECTBICH aHAIN3 HHTEP()EPEHTHBIX SBJICHUI B 3pro-
HUMaXx TaTapcKoro sizbika. K caMbiM 4acThIM OmuOKaM MOXHO OTHECTH HENMPAaBHIBHOE HAIIMCAHHE Ta-
TapCKUX OYKB, NMaJC)KHBIX OKOHYAHU, HEBEPHBII MOPAIOK CJIOB B MPEJIOKCHUH. Y CTAHOBIICHO, YTO B
00pa3oBaHUK SPTOHUMOB MPOCIICKUBAETCS BIUSHUE PYCCKOTO SI3bIKA, UMEIOT MECTO OTKJIOHEHHUS OT HOPM
COBPEMEHHOTO TaTapCKOro JIMTePaTypHOTo si3bika. HapyuieHust ogo0HOTro poja crocoOHbl IPUBECTH K
U3MCHCHUIO HOPM, KOTOPBIE€ B KOHCYHOM CUETC MOTYT OBITH BOCIHPHUHATHI KaK 4aCTb SI3BIKOBOM HOPMBI,
4TO Jies1aeT 3Ty IpobiieMy 0COOCHHO aKTyalbHOH. B ycrmoBusax riodamu3anuu BaKHO OCO3HABATh 3Ha-
YUMOCTh COXPaHEHHS Pa3IUYHBIX S3BIKOB M KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH It OyAymMX MOKOJEHHIL.
D70 MO3BOJIAET aBTOPaM CJeJaTh BBIBOA O TOM, YTO IOCYAApCTBO JOJDKHO B3STh MO KOHTPOJIb HH(OP-
MalyIo, IPEICTaBICHHYI0 Ha BBIBECKaX I'OPOJICKOIO NMPOCTPAHCTBA, CIEIUTH 3a TeM, YTOObl OHa Oblia
opdorpaduiyecky NpaBUIbHOW, CEMaHTHYECKH TOYHOW W CTHIMCTHYECKU IMOHATHOW HOCHUTEISIM SI3BIKA.
ABTOpBI ITOJUEPKUBAIOT, YTO CHEIUATMCTHI, 3aHUMAIOLINECS NEPEBOJOM HAa3BAaHUH PA3IMYHBIX OpraHHU-
3aIUid, PEANPHUATHH, YUPEXKICHUH, a TakKe HHOOPMALMKY Ha BBIBECKAX W OPHUIHUAIBHBIX caiTax, HECO-
MHEHHO, JIOJDKHBI XOPOIIO 3HAaTh TPeOOBaHWS, MpeNbiBIsieMble K 3proHMMaM. B snoxy riobann3anmn
mpobJyieMa COXpaHEHHS S3BIKOB, HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH N CaMOOBITHOCTH Pa3IMIHBIX
HapOJIOB MpHOOpeTaeT 0co60e 3HaAUCHHE.

Kniouesvie cnosa: TaTapCKui SI3BIK, SPTOHUMBI, HHTEPEPEHINS, I3bIKO3HAHUE, ABYA3BIUNE
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Hacrosimee uccienoBanue HampaBlIeHO Ha U3Y-
YeHue HHTep(EepeHIr B SProHMMax TaTapCKOro
S3bIKa. B OTEYECTBEHHOM SI3BIKO3HAHWUU HUCTOPUS
W3y4YCHHS SPTOHUMOB OEpeT CBOE Hayajo BO BTOPOM
nojioBuHe XX B., Korga Obula OCO3HaHa HEOOXOIU-
MOCTh BBIJICTICHHSI B OTAEJIBHYIO TPYMITy CJIOB, 000-
3HAYAIOUIMX HAa3BaHUA Pa3IMYHBIX HPEANPHUATHH,
opranmzanuid, QuUpM, YIpekIeHUH 1 T. M. YUeHbIe
b. 3. bykuuna, I'. A. 3onoroBa, C. A. Konopckut,
M. H. Mopo3sosa u JI. B. Illetnann mepBeiMu 00pa-
TWIM BHUMAaHHUE HA 3Ty TPYIILy CJIOB. TepMUH «3p-
TOHUM» OB BIIEPBBIC UCTIONB30BaH B O(UIHATIBHOM
JMHTBUCTUYECKOW TpakThke B 1979 r. B pabote
H. B. Iloponsckoit «CioBapb pyccKoil OHOMacTH4e-
ckoil TepmuHONOrHM». OHA OIpenenseT SProHUM
(ot rpeu. €pyov ‘pabora, neno, TBOpeHUE U OLOVO-
‘UMS’) KaK «COOCTBEHHOE UM IEI0BOT0 00BEIUHE-
HUS JIIOACH, B TOM YHUCIIE CO03a, OpraHu3aluy, yd-
PEXICHUS, KOPIOpalU, MPEeaNpHusITHs, OOIIecTBa,
3aBeneHus, Kpyxka» [1, c. 151].

B 1980-90-e rr. mHTEepec K TeMe SProOHMMOB
3HAYHUTENILHO BO3POC, YTO INPHUBEIO K IOSBICHHUIO
MEPBBIX HAYYHBIX HMCCIENOBaHMI B 3TOH oOnacTw
KaK CaMOCTOSITEJIbHOTO HampamieHus. B pamkax
OTEYECTBEHHOTO S3BIKO3HAHMS WX H3y4alioT B pas-
HBIX acrekrax: Hampumep, E. C. Otun paccmatpu-
BaeT B UCTOpHUYecKoM actiekte [2], ®am Ban ®onr —
B cpaBHUTeNbHO-conocTaButenasbHOM [3], H. A. Ilpo-
KypoBckass — B peruoHansHoM [4], H. B. Illumke-
BHY — B IparmatudeckoM [5], M. B. Kuraiiroposa-
CKasi — B COLIMOJIMHTBUCTHYECKOM U JINHTBOKYJIBTY-
posorudeckoMm [6], H. H. JlecoBenr — B dyHKIIHO-
HansHOM [7]. HccnemoBanue TEOPETUUECKOM JIUTE-
paTyphl MO3BOJISET 3aKIIOUUTh, 4TO B 1990-X rT. B
OTEYECTBEHHOW HAayKe 3PrOHUMBI PaCCMaTPUBAIOTCS
MPEUMYIIECTBEHHO Uepe3 MPU3MY JTMHTBUCTUYECKOH
KOHIIETIIMM, TOT/Ia KaK 3alajJHble YYeHbIE HU3y4aroT
X B paMKax CMEXHBIX AUCHMIUIMH. [1OBBIIEHHBIH
HCCIIeIOBATEIIbCKUI UHTEpEC K NaHHOW Teme B Poc-
cHUH OOYCIIOBJIEH CTPEMHUTEIbHBIMH W3MEHEHUSIMH,
MPOMCXOAMBIIMMH B  COLMAIBbHO-?KOHOMUYECKOM
*u3Hu Haied ctpadbl B 1990-¢ rr. DTu M3MEHEHUs
MPUBENH K OBICTPOMY POCTY KPYITHBIX M MEJIKUX He-
TOCYJapCTBEHHBIX MNPEANPHUATHI, KOTOpHIE HY)KHO
OBLIO KaK-TO Ha3bIBATb.

B 1970 r. I'. ®@. CartapoB BrepBbIE yKa3ald Ha
HEOOXOIMMOCTh M3YYEHUs Ha3BaHUN NpPEANPHUITHH,
MarasvHoB U Kage B TaTapckoM si3bike [8]. B mo-
CIIe/IHUE JICCSATHIICTUSI MHTEpEC K ATON TeMe 3Hauu-
TEJNBHO YBEJIHYMJIICS, YTO TOATBEPKAAIOT CTAThU Ta-
KHX aBTOpoB, Kak I'. P. N'annmynnuna, P. b. benpet-
nHOB, A. A. I'adyyposa, Y. M. Huzamos, O. P. Xu-

CaMoOB U [IIp., KOTOPbIE HCCIEAYIOT (yHKIIMOHUPOBA-
HUE OTICNbHBIX JIEKCHUECKUX EIUHUL U TUIHYHBIE
omKOKK B TaTapckux sprounmax. OgHaKo B TaTap-
CKOM SI3BIKO3HAHUU BCE €Il HEJOCTAaTOYHO BHUMa-
HUS yJenseTcs BOIpocaM HHTep(EepeHIMd B 3THUX
Ha3BaHMAX, YTO JieNlaeT JaHHOE MCCICAOBAaHHE OCO-
O0eHHO akTyanpHbIM. HoOBu3HA uccienoBaHus 3a-
KJIIOYaeTCsl B TOM, YTO HA OCHOBE TEOPETUYECKOrO
OCMBICJICHUSI HAY4YHOH JHTEpaTypbl OCYILECTBIICH
aHaJIM3 UHTEP(PEPEHTHBIX SIBICHUN B 3PrOHUMAX CO-
BPEMEHHOI'O TaTapCKOrO $3bIKa, OMHCAHBI OLIMOKH,
YTO MO3BOJIMT B JAajbHEHIIEM H30eKaTb HETOYHO-
CTell IpHU MepeBoie IPTOHUMOB.

Ha ceropssimiHuii JeHb BOMNPOCHI, CBSI3aHHBIE C
WHTEepEpeHIINEH, N3ydaroTcs B paMKax Me/laroru-
K1, IICHUXOJIOTHH, IICUXOJIMHI'BUCTHKH, JIMHIBOAH-
JNAKTUKH, JHUHTBUCTHKH, YYCHBIE Jal0T pa3HbIe
OLIEHKM 3TOMy sBJeHHIO: Hampumep, «lIponecc
B3aUMOBIIMSHUA ABYX SA3BIKOB Pyl Ha JApyra IpH
obmennn» [9, c. 28]. B TaTapckom SI3BIKO3HaHUH
sIBIICHUE MHTEPPEPEHIINN HCCIeYIOT, TIIaBHBIM 00-
pa3oM B acrieKTe peuu, TJe «SIBJICHHE B3auMO/ICHCT-
BUA JIBYX SA3BIKOB B PCYMU I'OBOPAIIUX HA 3TUX A3bI-
Kax HasblBaeTcs mHTephepenuuein» [10, c. 43]. Uc-
cinenoBarenb 3. A. VMcxakoBa, U3y4yuB pa3BUTHUE Ta-
TapCKOrO s3bIKAa B KOHTEKCTe OWJIMHTBHU3MA, Ompe-
JensieT UHTep(EepeHInI0 Kak B3aUMHOE BIIMSHUE
SI3BIKOB B TIPOIIECCE pedeBoil koMMyHuKanuu [11, c.
93]. OT0 MO3BOJISIET BBIACIUTH JBA OCHOBHBIX THIIA
HHTEPPEPEHIINH — SI3BIKOBYIO U PEUEBYIO.

CrouT OTMETUTH, YTO OOJBIIMHCTBO JMHIBHC-
TOB, Takux kak B. }O. Poseniseiir, A. A. JlapOeesa,
®. K. CarzmeeBa, paccCMaTpHUBAIOT 3TO SIBICHUE KakK
HEraTUBHOE BO3JEIICTBUE OJHOIO f3bIKa Ha JIPYrou
WIM KaK HapylUIeHWE YCTAHOBJICHHBIX S3BIKOBBIX
HOpM. Takoe HeraTUBHOE BIUSHHE APYroro sA3blka
Ha PAa3BUTUE POIHOTO S3bIKA YYCHbIE HAa3bIBAIOT
TEPMHUHOM «TpaHC(hepeHLUs.

[To muenuio O. M. AXyH34HOBa, «HCIIOJIb30Ba-
HHEC 3TOro TCPMUHA ITOJIOKUT KOHCI HAYUYHBIM pas-
HOTJIACUSIM M IIPOTHBOPEUMSIM, CBA3AHHBIM C MHTEP-
depennueii» [12, c¢. 88]. OmHako B SI3bIKO3HAHUU
3TOT TEPMHUH HE BOIIEN B HAyYHBIA 000pOT, yUCHBIE
KaK TOJIOKUTENBHOE, TAK U OTPULIATEIIEHOE BIUSIHUE
JpPYyroro s3bIKa HA POAHON S3BIK HA3BIBAIOT TEPMU-
HOM «HHTEPhEPEHITUD).

B spronnmax, Kak mpaBuio, NPUCYTCTBYET SI3bI-
koBas uatepgepenuys. I'. P. FannymmHa otMmedaer,
YTO «UISI COBPEMEHHON CHCTEMBI TaTapCKOro sI3bIKa
CBOWICTBEHHO TaKoe SIBJICHHE, Kak WHTepdepeHIus,
TaK Kak OHO SIBJSIETCSl HEMOCPEACTBEHHBIM DPe3yJib-
TAaTOM B3aWMOJECHCTBUS IBYX SI3BIKOBBIX CHCTEM»
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[13 c. 60]. IIpu oOpa3oBaHUM IPrOHMMOB B TaTap-
CKOM SI3bIKE 3aMETHO BJIMSHHE PYCCKOTO S3bIKa, 4TO
Yalie BCEro CTaHOBUTCA NPUYMHON HapyIIEHHS
SI3BIKOBBIX HOPM COBPEMEHHOTO TaTapCKOTO SI3BIKA.
Cornacno Tpyay 0. A. Koyrenko [14], MOXHO BBI-
JeTIUTD SIBIICHUS, IPEACTABICHHbBIC HIDKE.

1. Ynorpebnenue HHOCTPAHHBIX CJIOB B COCTaBe
SproHUMOB. B psize cinydaeB SI3bIKOBEAbI CBOISAT SIB-
JIeHWe MHTep(QEepeHIMN K HCHOJIb30BAHUIO B S3bIKE
OOJIBITIOr0 KOJIMYECTBA 3aMMCTBOBAaHHBIX cjioB [10,
c. 50]. B cocraBe »proHMMOB HEMajaO 3aMMCTBOBa-
HUM U3 PYCCKOI'O 53bIKa, HECMOTPsI HA HAJIMYHUE B Ta-
TapCKOM SI3bIKE CBOMX COOCTBEHHBIX CJIOB, 1OJI00-
HOoe HabmromaeTcs Kak B Ha3BaHUSIX OIOKETHBIX,
TaKk U B HAa3BaHUIX KOMMEPUECKHX OpTaHH3alui.
Taxoke B 9proHUMax MOXKHO BCTPETUTh U MHOXKECT-
BO JIpyTHX CJIOB, 3aMMCTBOBaHHBIX W3 apaOCKOro,
MEPCUICKOTO U HEKOTOPBIX €BPOIIEHCKIX SI3BIKOB!

36-nubl HOMepavl npodheccuoHany yuuiuue.
[IpaBunbHBIA BapuaHT: 36 Hubl HoMepavl hoHap
yuunuwecvl. — Ilpogeccuonanvroe yuunuuge Ne 36.

Kazan meszenew koanedicwl. IlpaBunbHbII
Bapuant: Kazan meszenew koaauame. — Kasan-
CKUUL cMPOUmenbHblil KOJIeONC.

Kak BHOHO U3 TpuMepoB, B TaTapcKHUX
SProHMMAax BCTPEYAIOTCS BAPHATUBHBIC Maphbl C 3a-
WMCTBOBaHHBIMHU CIIOBaMH, 4acTo OHHU
yIoTpeOIsIFOTCS. B HA3BaHUSX OIOPKETHBIX OpTraHu-
3anuid, B OCHOBHOM TIPEACTaBISAIOT COOOW CTHIIH-
CTHYECKH HEUTpajbHbIC, CEMAHTHUIECKH KOHKPETHBIE
JIEKCEMBI, TOCKOJIBKY 3pPrOHHMBI, OCOOCHHO Ha3Ba-
HUS OIOKETHBIX OPraHM3alMi, BBIIOIHSAIOT (QyHK-
LUI0 HAUMEHOBAaHUSI 00BEKTa, HE UMES OLIEHOYHOM
CEeMaHTHKH.

2. Taxxe B 3proOHMMax 4acTo HaOJojaeTcss UH-
TepdepeHuss, cBA3aHHAaA C (OHETHYECKHMMU U
rpaMMaTH4YEeCKUMH O0cOOeHHOCTAMHU. lcnonb3oBa-
HUE pYyCCKMX OYKB BMECTO TaTapCKhX, MOCIe0Ba-
TEJNbHOE MOBTOPEHHE OTAEIBHBIX MaJeKHBIX OKOH-
YaHUH MOJ BIMSHUEM PYCCKOIO SI3bIKA MPH3HAETCS
YUYeHBIMH Kak siBlieHre uarepdepennnu [Tam xe]. B
TATAPCKUX DProHUMAaX, KaK MPaBHIO, HIMPOKO BBI-
pakeHa uHTep(depeHIMs IacHbIX. B ycrnoBusax aBy-
SI3pIYMSI B OPTOHUMHYECKOH CHUCTEME JIOBOJILHO aK-
THUBHO NPOSIBIISICTCS POHETHUECKAss HHTEP(EePEHITHSL.
Oco0eHHO 4acTO BCTPEYAIOTCS CIydaW HENpaBHIIb-
HOTO HCIOJB30BAaHUS TaTapCKUX OYKB M MaJeKHBIX
OKOHYaHH, HAIIPUMED:

Tamapcman Pecnyonukacoinoin
ABMOHOMUSILE MIOIHU 0YJam YupedxnCcoeHusce.
[IpaBuiibHBII BapHaHT: Tamapcman
Pecnybnukacoinviy agmonomusne — MIOIHU
daynam yupedgicoenuece. — I ocyoapcmeennoe ag-
MOHOMHOE YyupedicoeHue Kyabmypwvl PecnyOnuku
Tamapcman.

Kazan wmahapenen «,,YHUKC-FOHOP“ cnopm
MoKkmabey MyHUyunaie Or10dcem yupedicoeHnuece.
IlpaBwnsHBI  BapwaHT: Kazan  wahapenen
« W YHUKC-IOUOP“ cnopm maxmabe» MyHUYunaib
O00oicem  yupeowcOenuece. —  MynuyunanvHoe
b100oicemnoe  yupexcoenue «CnopmusHas wiKoua
WYHUKC-FOUOP “» 2. Kazanu.

Taxke B 3proHnMax HaOIIONAIOTCS OMIMOKU U
HETOYHOCTH TIPH TIEPEBOJIE TATApCKUX Ha3BaHU,
collepKalux Tpemyor «mo». MccnemoBarenn o0b-
SICHSFOT TI0JTOOHBIC OIIMOKY SIBJICHUEM UHTephepeH-
umu. «llepeBogunkn 4acTo MepearoT ATOT MPEIOT,
HE UCXOJS U3 3aKOHOMEPHOCTEH TaTapCKOTO SI3BIKa,
a TOJNBKO JOCIOBHO, TO €CTh MCXOIS M3 3HAUYCHHS
3TOro Ipenajora B pycckoM s3bike» [15, c. 127].
Paccmotpum cnemyromiye mpuMeps:

Tamapcman  PecnyOnukacvinvly — 0ayaam
mexuHux Kyzomuenex umy uoapaceney Kazan
wahape oyenua Oynece. llpaBUNbHBIA BapHaHT:
Tamapcman Pecnybnuxacwiibly 02yiam mexHUuK
Ky3amuenex umy uoapacemney Ka3zan
wahapenoaze oOynece. — Omoen 2ocmexHadsopa
Pecnyonuxu Tamapcman no 2opooy Kazanu.

Tamapcman Pecnybnukacet oyenua Poccus
Dedepanvy carvim xesmame uoapace. llpaBuib-
HBIE  BapuwaHT: Poccus  @edepanv  canvim
xeamomeney Tamapcman Pecnybnuxacvinoazol
uoapace. — Ynpagnenue @edepanvHoll HAL02080U
cayotcowvl no Pecnybauxe Tamapcman.

MOo>XHO TIpHBECTH elle PsiIl MPUMEPOB, 00pa3o-
BaHHBIX MO BIMSIHUEM WHTEPPEPEHIINU:

Ne 1 nonuxnunuk Oynex. IlpaBuiIbHBIA BapUaAHT:

1 nue HoMepabl NOMUKIUHUK  Oynek. —
Tonuxknunuueckoe omoenernue No 1.
Kaszan wohapeney «Ne 11 wahap

NOMUKIAUHUKACLLY ~ 0YNIdM  ABMOHOM  CINAMIMILEK
caxnay yupescoenuece. IlpaBuiibHbIi BapuanT: «11
Hue Homepawvl wohap noauxaunuxacely Kaszan
wohopeney Oaynam agmoHoM canamamiex cakiay
yupexcoenuece. — locyoapcmeennoe agmonomHoe
yupedicoenue 30pasooxpanenus «lopoockas nonu-
knunuka Ne 11» copooa Kazanu.

Mynua Ne 3. llpaBWIbHBIA BapuaHT: 3 Hue
Homepavl myHua. — bans No 3.

Poccuss  ®eodepayusice Mazapugh hom hon
MmuHucmpavievl. 1lpaBunbHbld BapuaHT: Poccus
Deodepayusice Mazapugh ham pan munucmpavievl. —
Munucmepcmeo 0bpazoeanus u HayKu.

Y3uoapene houapu 6enem 6upy oOaynom yu-
pedrcoenuece. [lpaBunbHblil Bapuant: Y3uoapane
henapu bOenem Oupy Oaynom yupedicOeHuece. —
Tocyoapcmeennoe asmonomnoe npogeccuonanb-
Hoe obpazoeamenvHoe yupexcoenue.

A. X Xanuxos ucemendace apxeonocus
uncmumymol (Kazanv wohape). IlpaBunpHsbIil Ba-
puant: A. X. Xanuxoe ucemenoaee apxeonozus
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uncmumymuol (Kazan wohope). — Hncmumym
apxeonoauu um. A. X. Xanuxoea (2. Kazanv).

Kax BuaHO M3 mMpuMepoB, B Ha3BaHUSAX pa3IH4-
HBIX OpraHu3auuii HaOmogaroTcs omuoOku. Ha Hamn
B3TJISI/I, CTIEIMAIMCTRI, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCS Tepe-
BOJIOM Ha3BaHWK Pa3IMYHBIX OpTraHHU3AINi, HHPOP-
MallMM Ha BBIBECKaX, CaliTax, JOJLKHBI 3HATH TPeOO-
BaHUS, NPEAbIBIAEMble K Ha3BaHUIO MPU HAUMEHO-
BaHWW OpraHu3aluu. PaccMOTpUM OCHOBHBIE WX
HUX.

1. IlpuHIMI MONHOTHI, TO €CTh HAaUMEHOBaHUE
OpraHM3ali{ JOJHKHO OBITH TPEJCTABICHO Ha BHI-
BECKE TOJHOCTHIO, @ HE C MCKAXKAIOMIMMU CMBICT U
HEMOHATHBIMU COKpameHussMu. Hanmpumep, coxpa-
LICHUS B CIEIYIOIMX 3PrOHHMax MOTYT OBITH HO-
HSTHBI JaJIEKO HE BCEM:

Poccuss @edepayusce « THCKU» uoapa yHu-
gepcumembsl. Yuueepcumem  ynpaenenus
«THUCBHy» Poccuiickou ®edepayuu.

Tamapcman Pecnybaukacet Munucmpaap Ka-
ounemvr I'XAT uoapace. — Ynpasnenue 34I'C Ka-
ounema Munucmpos Pecnyoauxu Tamapcmat.

2. IlpyHUMN WAEGHTUYHOCTH. OTOT MPUHLIUI
MIPUMEHNM MPEeXJIe BCEro K MepeBeeHHBIM 3pTrOHU-
MaM. HecomMHEHHO, «HEcOBMaJeHNe B CTPOE TaTap-
CKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB BBI3BIBAET OTpECIICHHBIE
cinoxuocti» [16, c. 136], HECMOTpsL HaA 3TO, IPro-
HUM, IIEPEBEJICHHBIN Ha TaTApPCKUH S3bIK, 10 CBOEMY
3HAYEHUIO U COJIEP’KAaHUIO JOJDKEH COOTBETCTBOBATH
OpUTHHANY. 3/1eCh NPHOPUTET OTAAETCS IPABUIb-
HOMY BBIOOpPY CIIOB, MOPSAKY CIOB WU OTCYTCTBHIO
rpaMMaTH4eckux ommuOok. Hampumep, ToproByro
TOUKY «Dpykmosi» CIeqyeT NepeBOAUTh HE IMPOCTO
Kak «Kunoxy ‘s200a’, a Kak «Kunok-scumeusy.

3. IlpuHUOMI CHUCTEMaTHYHOCTH WJIM E€IMHCTBA.
OTOT TPUHIUN TOIHOCTHIO PACIpPOCTpaHsIETCS Ha
Ha3BaHUs OFOJKETHBIX OpraHU3aIuil. 37ech mpemy-
CMOTpEHBI TaKhe 0COOEHHOCTH, KaK MpPeACTaBICHUE
SPTrOHHMOB, MCIIOIH30BAHHUE OT/ENBHBIX CIIOB TOJb-
KO B OJTHOM BapuaHTe U T. 4. OcoOyl BHHMATEIb-
HOCTb CJIEYET MPOSIBIATH MPU UCIIOJIB30BaHUU TEP-
MHHOB, CBSI3aHHBIX C TOCYJIaPCTBEHHOU CTPYKTYpOH,
MTOCKOJIBKY B YCIIOBHSIX JIBYSI3bIUMS B KOHIIE XX B. B
TaTapCKOM 3PrOHUMUU BO3HMKIM pasHouTeHus. [Ipu
HaUMEHOBAaHWHU OpPTaHU3aLMH ClIeyeT UCI0Nb30BaTh
TOJIBKO T€ CJIOBA M €JMHHIIBI MICbMEHHOTO JITEpa-
TYPHOTO $I3bIKa, KOTOPHIC TIOHATHBI HApOAY, LIHPO-
KOH OOIIEeCTBEHHOCTH WJIH CIIEIIUAIBHO PEKOMEHI0-
BaHBl TOCYIapcTBOM. Hampumep, B Ha3BaHHAX
0o0pa30BaTeNbHBIX M MEAUIUHCKUX YUPEKICHUN
BCTPEYAIOTCS CIIOKHBIE U IJTMHHBIE SPTOHUMBI:

Kaszan wohape Asuameseneut  partioHbiHbIH
«Aepvim npedmemaap mupaHmen OUPIHENd MOPEaH
54 nue ypma comymu benem oupy mokmabe» comymu
benem mMynuyunais Oroxicem yupesxcoenuece. — My-
HUYyunaibHoe 0wddcemnoe 00ueobpazoeamenvbHoe
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yupeoicoenue  «Cpeduss  obujeobpazosamenvHas
wxona Ne 87 ¢ yenybaeHHbiM uzyderuem omoeabHbIX
npeomemosy Asuacmpoumenvrozo paiiona 2. Kasza-
HU.

Y3axkmepenewxan bakmepuonozux
nabopamopusi. B TaTtapckoM s3bIKE HET CIIOBa
y3oKmepenewkan,  TPaBWIbHBIA  BapUaHT
Y32KN2WKIH — OAKmMepuoiocux  1abopamopusi.
Lenmpanuzosannas 6axmepuonocuueckas na6o-
pamopus.

[lepeuncnenHble BbIIE B3PrOHUMBI, KOTOpBIE
MOKHO OTHECTH K OTHOCHTEIBHO TOHSITHBIM, HECO-
MHEHHO, JIOJDKHBI KOHTPOJMPOBAThCS U CHCTEMATHU-
3UPOBaThCs FOCYJApCTBOM, B TOM YHCIIE Ha MPEIMET
JIEKCUYECKUX OMIMOOK.

4. Ipuamun kparkoctu. [lpu ymopsimodenuu 3p-
TOHOMHUYECKOHW CHCTEMBI 3HaYeHHE 3TOr0 MPUHIMIA
HeoleHMMO. CIUIIKOM JUIMHHBIE, PaclpoCTpaHeH-
HbIC 3PTOHUMBI IPUBOSAT K MOBTOPEHUSIM, HAPYIIIe-
HUSIM CMBICJIOBBIX OTHOIICHUN W TOPSIKA MPEIIO-
KEHUH, HeTOTIOHNMaHHIO aapecatoM. Hampumep:

Kazan wohape mynuyunairw 6epamnecener
bawxapma xomumemsvl Kazaum wohapeney 6ana-
napea ecmama benem bupy «Paxemay xomnnexc-
bl Oananap-auycmepiap cnopm mMakmabe MyHu-
yunane yupesicoenuece. — Hcnonnumenshulii Ko-
Mumem MYHUYUNAIbHO20 0bpazosanus copooa Ka-
3aHU MYHUYUNATbHOE Yupedcoenue 0ONOITHUMeIbHO-
20 obpazoganus Oemeii Komnnexcrhas Oemcko-
IoHOWecKkas cnopmusHas wikona « Pakemay 2. Kasa-
HU.

Ha Ham B3MIA[, TOMUMO  BBIIICYKa3aHHBIX
MPUHIUIIOB, TPU OOPa3OBaHUM JPrOHUMOB TAKKE
JIOJKHBI COOJIIOIATCSI U CIIEIYIOIUe TPEOOBAHHMS:

1) MakcHMaJIbHO TOJIHOE MCIOJIh30BaHHE BHYT-
PEHHUX PECYpPCOB TATAPCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bI-
Ka;

2) UCIIONB30BAHUE TONILKO TEX CJIOB, KOTOpPHIE HE
HapyLaT S3bIKOBYIO HOPMY M YNOTpEOJSIOTCS B
TaTapCKOM MHCbMEHHOM JIUTEPATYPHOM S3BIKE.

Takum 006pa3oM, B YCIIOBHSIX JBYSI3BIYHS BMECTE
C M3MEHEHHUSMH, NPOUCXOAIMIMMHU B HaIleM OOIIle-
CTBE, U3MEHsIeTCA U sA3bIK. OJHUM U3 IPUMEPOB ITO-
'O SIBJICHUS CITYXKHUT WHTEP(EpEeHIINs, BRIpAKEHHAs B
9proHUMax. AHaln3 OMHUOOK B TaTAPCKUX IPTOHU-
Max MO3BOJISIET CAENATh BBIBOJ O TOM, YTO CAMBIMHU
YacThIMH OMIMOKAaMU SABIISIOTCS CJEAyIOIIMe: He-
MpaBUJILHOE HAIMCAHWE TaTapcKUX OYyKB, IMajex-
HBIX OKOHYaHUN M HEBEPHBIH MOPSAOK CJIOB B
npenioxenud. [logoOHOro pona OmMUOKK MPHBO-
IAT K OTKJIOHEHHIO OT HOPM COBPEMEHHOTO TaTap-
CKOTO JIUTEPAaTypHOTO $3bIKa, a CIYCTS KaKOe-TO
BpeMsI MOTYT OBITh MPHHATHI 32 A3BIKOBYIO HOPMY.
B smoxy rioGanu3anyuy 3TO CTaHOBHUTCS Ba)KHOM
npo0JIeMOil B TIaHE COXPAHEHUS S3BIKOB, HAIUO-
HAJIBHO-KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH U CaMOOBITHO-
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CTH pa3IMYHBIX HapoJoB. Ha Ham B3ris, oqHUM U3
HanOosee 3G(EKTUBHBIX METOJOB PEIICHUS IIPO-
0JIeMBl, CBS3aHHOU C IEPEBOJAOM Ha3BaHWUU OpraHu-
3anui, UHGOPMAIMKM Ha BBIBECKaX M O(UIIHATBHBIX
caiiTax, SIBIIeTCS 0OpaleHue K MpoPeCcCHOHATEHBIM
MEepPEeBOUNKAM — «HAa3BaHWS OpTaHM3AIMHA TIpei-
CTaBJIAIOT OOJIBIIYIO IICHHOCTh KaK SI3BIKOBBIC CPEJI-
CTBa, OMPEICISAIONINE YHUCTOTY TaTapCKOIro S3bIKa,
CcaMOOBITHOCTh TaTapckoro Hapoma» [17, c¢.142].
be3ommbounoe HamycaHue Ha3BaHWN OpTraHW3aIldi
B KOHTEKCTE COOTBETCTBYIOIIMX TPeOOBAaHUN TOBO-
PUT HE TOJNBKO O BHYTPEHHEW KyIbTYpe, YpPOBHE
CO3HAHMA HaCeJNleHWs, HO U 00 ypOBHE Pa3BUTHS TO-
CyapCTBa, O BBICOKOM IMOPSAJIKE BHYTPH HEro, O
YETKOM COOJTIOJICHUY 3aKOHA O S3bIKE M BHUMATEIb-
HOM OTHOIIIEHHH K TaTapCKOMY SI3BIKY CO CTOPOHBI
roCyJapcTBa, KOTOpOE MOJHKHO B3ATh MOJ COOCT-
BEHHBIH KOHTPOJIb MH()OPMAIIUIO, MPEACTABICHHYIO
Ha BBIBECKaX HAIeTO TOpojaa W OPUIHATBHBIX Caii-
Tax, CJIeIUTh 3a TeM, YTOObI oHa Obuta opdorpadu-
YECKU NPaBUJIbHOM, CEMAaHTHUYECKU TOYHOM, CTHJIU-
CTHYECKH TOHATHOW Hacenenmio [18]. Ha cero-
THSIIHAKA JeHb W3ydeHHe BOMPOCOB HHTepdepeH-
WA B SProHruMax TaTapCKOro A3bIKa SABJIACTCA aKTYy-
aJbHOM M NEPCIEKTUBHOM TEMOM, MPEACTaBIAIOMICH
0COOBIN WHTEpeC IS JaTbHEWITNX HAYIHBIX H3bI-
CKaHUH.
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LINGUOPRAGMATIC FEATURES OF CREATING A POLITICIAN’S
PERSONAL BRAND

Natalia Akhrenova, Yegor Smirnov

The article analyzes linguopragmatic aspects influencing the formation of a politician’s personal
brand, since in the conditions of modern media space, the perception and success of a politician’s activity
largely depends on his’her public image. The analysis pays specia attention to such key aspects of per-
sonal brand formation as idiostyle, communicative strategies and tactics of interaction with the audience,
linguistic means used to influence the target audience and the collective addressee. The article concludes
that a politician’s personal brand is a multimodal formation, including both verbal (lexicon, stylistic
means, syntax, phonetics (prosody and intonation)) and non-verbal components (facial expressions, ges-
tures, manner of dress), as well as the manner of interaction with the audience. The study of
linguopragmatic features of creating a modern politician’s brand is carried out using the topical material.
We study the personal brand of Kamala Harris, the Vice-President of the United States, which makes the
work especialy relevant for modern linguistics, because it enables us to explore the features of communi-
cative strategies and tactics implementation using lexical, grammatical, intertextual and stylistic means
through the prism of conversion analysis.

Keywords: personal brand, political discourse, image, linguopragmatics, communicative strategies

Craths TOCBAIIECHA aHATHM3Y JIMHIBOIPArMaTHYECKUX ACHEKTOB, BIMAIOMNX HAa ()OPMUPOBAHUE JIHU-
HOTO OpeH/a MOJIUTHKA, TaK KaK B YCIOBHSIX COBPEMEHHOTO MEJUIHOTO IPOCTPAHCTBA BOCIIPUATHE U yC-
MIEIIHOCTh AESATEIBHOCTH MOJUTHKA BO MHOTOM 3aBHCHT OT €ro IMyOJIMYHOro MMHIpKa. B xozne ananmza
yzensercss ocoOeHHOE BHMMaHHE TaKMM KIIFOUEBBIM aclekTaM (OpMHUpPOBaHMS JIMYHOTO OpeHna, Kak
UAMOCTUIb, KOMMYHUKATUBHBIE CTPATETUU U TAKTUKU B3aUMOJICHCTBUSA C ayAUTOPUEN, THHIBUCTUIECKUE
CpeACTBa, y4acTBYIOIIHUE B IPOLECcCe BO3/IEICTBUS Ha LIENEBYI0 ayIUTOPUIO U KOJUIEKTHBHOTO ajjpecaTa.
ABTOpPBI IPUXOJAT K BBIBOJY O TOM, YTO JMUHBIA OpeH]| MOJUTHKA MPEACTABISETCS MYJIbTUMOAATBHBIM
00pa3zoBaHNEM, BKIIOUYAIOLIUM KaK BepOasbHbIE (JIEKCHKA, CTUINCTUIECKUE CPENCTBA, CUHTAKCHC, (hoHe-
THKa (TIpOCOANS ¥ MHTOHAIM), TaK ¥ HeBepOanbHbIe (MIUMHUKA, KECTHl, MAaHEpa OJE€BATHCS) KOMIIOHEHTHI,
a TaKk)Ke MaHepy B3aMMOAEHCTBHS ¢ ImyOimkoil. MccnenoBaHue JTUHTBONParMaTHYECKHX OCOOEHHOCTEH
co3maHus OpeH/a COBPEMEHHOTO MOJHWTHKA MPOBOIUTCA Ha aKTyalbHOM MaTepuane. ABTOPHI M3Y4aroT
mnaHbIid Openn Bune-npesunenTa CIIA Kamansr Xappuc, 9to genaer paboTy 0COOCHHO aKTyallbHOM s
COBPEMEHHOMW JIMHTBUCTHKH, TaK KaK depe3 MpU3My KOHBEPCAIMOHHOTO aHaM3a M3y4aloTCsl OCOOCHHO-
CTH peaju3allid KOMMYHUKAaTUBHBIX CTPATEerHMi U TAKTUK IMOCPEACTBOM JIEKCHYECKHX, TPaAMMAaTHYECKUX,
HHTEPTEKCTYaIbHBIX, CTUIUCTUIECKUX CPEICTB.

Knioueevlie cnosa:. TuIHbIN 6peHz[, MOJUTHYECCKHI JAUCKYPC, UMHUJK, JIMHI'BOIIparMaTnka, KOMMYHHUKa-
TUBHBIC CTPATCTHUU

s yumuposanus:. CmupaoB E., Axpenosa H. JImHrBonparmaruueckue 0COOEHHOCTH CO3/IaHUS JTMY-
HOrO Openma monutuka // Ounomorus U KyabTypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 13-22.
DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-13-22

HO}IO6HO peKiIaM€ HU3BCCTHBIX, KOMMCPUYCCKU
YCHCUIHBIX 6peH11013, B COBPEMCHHBIX IMOJIUTUYCCKUX
peanunax JIMYHBIN 6peH11 IIOJINTUKA SBJIACTCA OCHO-
BOM JUIS (bOpMI/IpOBaHI/ISI JIOAJIBHOCTU CO CTOPOHBI
H36HpaTeH€ﬁ, TaK KakK CHOCO6CTBy€T BBIACICHUIO HA
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(hoHE ONMMOHEHTOB W CO31aeT YCTOWMYUBOE BOCIIPH-
ATHE €ro Kak jujaepa. [lepcoHaabHbIN OpeH COBpe-
MEHHOTO TOJUTHKA MPEACTaBISIET COOOH CIOXKHOE
MHOTOCIIOHOE 00pa30oBaHHE, KOTOPBIA CTPOUTCH,
ITOMHMO COOCTBEHHO TIOJIMTUYECKUX YOIKICHHIA, Ha
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TPaMOTHOM COYETaHWH BepOATbHBIX (S3BIKOBBIX,
(hOHETHIECKUX W TMPOCOIUIECCKHX), HEBEpOATHHBIX,
PUTOPHUYECKHX, CEMHOTHYECKUX M MHPOBO33pEHYE-
CKMX KOMITOHEHTOB. J{Jii TpaMOTHOTO M TIyOOKOTro
aHamm3a oOpa3a TOJWTHKAa Hamboee MPOAYKTHB-
HBIM TIPEJICTaBISIETCS PACCMOTPEHHE JIMHTBOIIpAr-
MaTHYECKHX XapaKTEpUCTHK KaK BBICTYIJIEHWH IO-
JIUTUKOB, TaK U UX aKTUBHOCTH B COBPEMEHHBIX Me-
JMa: COIMANIBHBIX CETAX, OJIOTax, CPeICTBAX Macco-
BoH MH(MOpMAITHH.

TpaauumoHHas AMHrBHCTHKA (oKycupyeTcss Ha
CTPYKTYPHBIX aCTeKTax S3bIKa, B TO BpeMs KaK JIMH-
TBOTIparMaTHKa WCCIIEAyeT BIUSHHE KOHTEKCTa,
KyJbTYPHBIX HOPM U COLMAJIBHOTO B3aMMOJEHCTBUS
Ha MOHUMAaHHE U UCIOJIb30BAHUE SI3bIKA, B TOM YHC-
Jie U3y4JaeT ynorpeOieHne s3bIKa ¢ y9eTOM BO3pac-
THBIX, TMOJIOBBIX, OOLIECTBEHHO-CTATYCHBIX M IPO-
(eccroHaNbHBIX OCOOCHHOCTEH KOMMYHUKAHTOB, a
TaK)XK€ KOHKPETHBIX YCJIOBUU U LENE peyeBoro ak-
Ta. TO OCOOCHHO Ba)KHO B MOJIUTUYECKOM JHUCKYP-
ce, TIe HeoOXoauMo c(hOpPMYJIUPOBATH CBOE COO0-
IeHNEe, OPUEHTUPYSICh Ha PAa3IMYHBIE TPYIITHI N30H-
paTenel, commaiIbHBIE KOHTEKCTHI M aKTyallbHBIC
TEeMBbI U TE€UEHUs], HallpuMep, B MOMYJISIPHON KyJIbTY-
pe. IlomuTHueckas puTOopuKa HallpaBlieHa HA aKTHB-
HOE WCIIONB30BaHUE »SMomuid MW (QopMHEpOBaHHE
WICHTUYHOCTH, YTO SIBJIETCS BaXXKHBIM AacIeKTOM
KOHCTPYMPOBAHMS MOJIUTUYECKOTO0 UMHJKA B 4YacT-
HOCTH ¥ INYHOTO OpeH/1a TIOJIUTHKA B IIEIOM.

[Tonutnueckuii AUCKypc HEPa3pbIBHO CBSI3aH C
BOIIPOCaMH BJIACTH M OOpbOBI 3a BrnusiHHE. Kiroue-
BBEIM IIYHKTOM (POPMHUPOBAHHS JIUYHOTO OpeH/a To-
JUTHKA SBJISIETCS UCTIOIh30BAHUE S3bIKA HE TOIBKO C
LIETbI0 JIOHECEHUS] CBOMX HJEH, HO M YIpaBJICHUS
BOCIIPUSATHEM CO CTOPOHBI M30MpaTesich. YUuThIBas
BIUSHUE JIMYHOTO OpEeH/Aa IOJIMTHKA Ha ero mes-
TEJIHHOCTh, MBI OTIPEACIIHIIN 1eTb JaHHOW paboThl —
BBISIBIICHHE JIMHTBOIPArMaTHYECKHX OCOOCHHOCTEH
B CO3/IaHUU JIMYHOTO OpEH/Ia TIOJTUTHKA.

AKTyallbHOCTh HICCIIEIOBaHMs 00yCIIOBIIEHA BO3-
pacraronieii poJyibio JIMYHBIX OpPEeHJ0B B TOJIHMTUYC-
CKOM cpeJlle, y4WUTbIBasi COBPEMEHHOE MEIMIHOE
MIPOCTPAHCTBO, T/€ BOCIPHUATHE JHIEPA 3aBUCHUT OT
ero myOJUYHOTO WMHUIKA U KOMMYHHKATHBHBIX
CTpaTerui.

Lenp nccnemoBanus 3aKitOYaeTcs B BHISIBICHUU
creun(pUUecKuX JIMHTBONParMaTHYECKUX XapakTe-
PHUCTHK, CIOCOOCTBYIONIMX 3((eKTUBHOMY CcO37a-
HUIO M NPOJABKEHHUIO JTMYHOTO OpeHJa MOJUTHUKOB,
Ha MpHUMEpE PEeUeBBIX CTPAaTEruid, UX BepOaIbHOTO U
HEBEpOALHOTO S3BIKOBJICHUS, HCIONb3yeMbix Ka-
MaJion Xappuc.

MartepuanamMyu A1 MCCIENOBaHUS  ABIAIOTCSA
nyOonuuHbie BeICTymieHuss Kamanbr Xappuc, a
umenHo «2020 DNC» n «Kamala Harris on Abor-
tion Rights».
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JIMHrBONparMaTHYECKHE  acleKThl  CO3MaHUs
JIUYHOTO OpeH[a MOJIMTUKOB CTAIH IIPEIMETOM 3Ha-
YUTEJIBHOIO YMcia UcclieqoBaHui Kak B Poccun, Tak
u 3a pyoexom. Hanpumep, padorsr B. U. Kapacuka
u A. II. UynuHoBa OCBELIAIOT KIIFOUEBBIE KOHLIEII-
MU W CTPATErHH B MOJUTUYECKOW KOMMYHHKAIIHH,
aKUEHTUPYs] BHUMAaHUE HAa POJH S3bIKa B IMOJIMTHYE-
ckoM nuckypce. Taxxe uccnegoanue O. H. Ilap-
IIMHON MTOTIONHSET 3TOT KOHTEKCT, TJe aHAIH3UpY-
FOTCS MPAKTUYECKHUE aCIEeKThl POCCUMUCKOM MOJIUTH-
YEeCKOM peyH, YTO MO3BOJSET TIJIyOXe MOHSTH ee
yHuKanpHble Xapaktepuctuku. O. C. Hccepc n3yda-
€T KOMMYHHKATHBHBIE CTPaTeTWH W TaKTHUKH, WC-
MOJIb3yeMbIE B PYCCKOM S3BIKE, YTO CIOCOOCTBYET
aHAJIM3Y PEUEBhIX OCOOCHHOCTEH MOMUTHKOB. Brias
B. A. KazabeeBoii B nccienoBanne B3anMOICHCTBHS
Y4aCTHHUKOB O6H_[CHI/I$I B MNOJUTHYCCKOM OHUCKYpPCC
NOAYCPKUBACT COLHAJTBHBIC AaCICKThI, HWIPAIOINEC
BXHYIO POJIb B (DOPMHPOBAHWW JTUYHOTO OpeHAa.
Tem HE MeHee, HECMOTpPSI Ha OOIIUPHEIA 00BEM CY-
HIECTBYIOIIMX IMyOIHMKAIlMiA, BOIPOCH B3aMMOCBSI3U
JIUHTBOMPArMaTHKN M JTHYHOTO OpPEHIWHTa OCTArOT-
Cs HEJOCTATOYHO HWCCIIEIOBAaHHBIMU, OCOOEHHO C
YUETOM HOBBIX MEIUHHBIX yCJIOBUH W (opM monu-
TUYECKOW KOMMYHHMKalMU. TakuMm oOpa3oM, aHaIu3
KOHKPETHBIX PEUYEBBIX CTPATEruil U UX BO3ACHCTBUS
Ha UMUK TOJIMTHKA TPEICTABIISIET COOON aKTyallb-
HYI0 3a/1ayy, CIIOCOOCTBYIOIIYIO PacIIMpEeHHIO 3Ha-
HUH B TaHHOW 00JacTH.

MeTtoonorusi MCCIEAOBaHUS BKJIIOYAET ClIe-
JyIOIe KOMIIOHEHTHI:

— JIGKCHYECKUH aHAIIN3 TEKCTa: aHAIIN3 JIEKCHYe-
CKOTO COCTaBa TEKCTa C TOYKU 3PEHHUS CEMaHTHKH,
BbIOOpa KOHKPETHBIX €INHHUII;

— CTHJTUCTMYECKUI aHajIu3 TEeKCTa: aHallu3 CTH-
JIEBBIX Y€PT, S3BIKOBBIX CPEICTB, UCIOIb3YEMBIX IS
pelIeHns KOMMYHUKATHBHBIX 33/1a4;

s cOopa WUTIOCTPaTMBHOTO Marepuajia Obul
KCTIOJTE30BaH METO/I CIUTONIHOM BRIOOPKH.

Jlnanenii OpeHn MyOJUYHOTO YeloBeKa BO MHO-
TOM 3aBUCHUT OT SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOpas (op-
MHUPYETCA U3 PpeUYCBOro mnacrnopra MU HUAUOCTUIIA
(puc. 1), koTOpBIE BO MHOTOM TPOAMKTOBAHBI TAKH-
MU TIparMaTHYeCKUMHU (aKTopamMH, Kak TpeOOBaHUsI
HOJIUTTEXHOJIOroB U PR crermanncros.

peueBoit JIUYHBINA

MacTopT

OpeHp

Puc. 1. Cocrapnsironize TUIHOTO OpeHa



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

PeueBoil macmopT — 3TO COBOKYIMHOCTH T€X KOM-
MYHUKAaTHBHBIX OCOOEHHOCTEH JIMYHOCTH, KOTOpbIE
U JAENalT 3Ty JIUYHOCTh YHHUKAJIBbHOH (MM IIO
MeHBIIEH Mepe y3HaBaeMol). MauocTuip yenoBexa,
€CIIM TEPMHHOJIOTHYECKH IPOTUBOIIOCTABUTH €0
peveBoMy MacropTy, MOKHO OBLTO OBI TPAKTOBATH
KaK BBIOOp TOBOPSIIMM TEX HJIM MHBIX CPEACTB 00-
LICHUS, TIOCKOJIBKY CTWJIb MpeamnosaraeT Beioop. Pe-
9YeBOIl HAacmopT —3TO aCHEKT KOMMYHHUKAaTHBHOTO
MOBEJCHHUS, @ UIUOCTHIIb — ACIEKT KOMMYHHUKATUB-
HOW KoMmmeTeHIMU. KoMIeTeHus TakKe BKIIOYaeT
SI3BIKOBOE UYThE M S3BIKOBOM BKYC — CHCTEMY yCTa-
HOBOK 4EJIOBEKa B OTHOLICHWHU SI3bIKa M pEUU Ha
aToM si3bike [1, C. 9.

B 00001menHoM BapuaHTe B peueBOM MAacropTe
SI3BIKOBOM JINYHOCTU BBIAEISIOT 4 COCTaBIISIOLIMX
KOMMYHHKAaTHBHON JINYHOCTH:

— Omonoruyeckas (I0J1 U BO3pacr);

— IICUXHWYeCKas (IMOIMOHATILHOE COCTOSIHHE B
MOMEHT peun);

— couuanpHas (HaLMOHAIBHOCTb, COLUAIBHBIN
CTaTyc, MECTO POXACHUS, Tpodecchs);

— UHIUBUAYaJIbHAS.

B pamkax u3ydeHUs UIUOCTHIIS SI3bIKOBOM JIMY-
HOCTH MOJKHO BBIJICTUTH PSIJI TIOCTOSHHBIX XapaKTe-
PHUCTHUK, KOTOpBIE NPOSBIIFOTCSA B PEUEBOM IOBEE-
Huu. K HUM oTHOCATCA:

— TeH/ICPHEIC;

— HallMOHAJIBHEIE;

— NICUXOJIOTHYECKHE.

Taxoke BaKHBI cOIIMaIbHBIE (DAKTOPHI, TAKKE KaK
craryc, npodeccusi, a KpoMe TOTO — WHIWBUIYallb-
HBIE SI3BIKOBBIC MPEANOYTEHUS. DTH MPEINOYTECHHS
MOTYT TPOSIBISATHCS HA YPOBHE HCIOJIB30BAaHUS OT-
JIeTTBHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB W THIIOB PEUH, HATPH-
Mep ONHCaHMS, MOBECTBOBAHHS WM pacCyKACHUS,
9TO OTpaxkaeT crenuduky MpinuieHus. CymecTBeH-
HYIO POJIb UTPAIOT M KyJbTYPHBIE KOHCTAHTHI U CTe-
PEOTHIIBI, KOTOPBIE BHIPAXKAIOTCS Yepe3 CIIeIOBAHUE
WIN OTKJIOHEHHE OT HOPM, a TaKKe KPEaTHMBHOCTH B
pedeBoM ToBeieHWH. JKaHpOBBIE TPENNIOYTEHUS B
JMICKYPCUBHBIX MPAKTUKaX TAKXKE MOTYT yKa3bIBaTh
Ha CTpPEMJICHHE K TapMOHMYHOMY MWJIM, HallpOTHB,
JeCTpYKTUBHOMY oOmennto. Cpean TepeMeHHBIX
(haKTOpPOB PEUEBOI0O MOBEJICHNUS BBIIEISIOTCS CUTYa-
TUBHBIE MU3MEHEHHUS B Pa3HBIX cepax oOIIeHHs, Te-
MaTH4YeCKOe BapbHUPOBAaHHUE, YUET aapecaToB, a Tak-
ke KaHPOBbIe TpaHcHopMaIInH.

[Tockonbky BeIOpaHHAsI HAMU JUISI PACCMOTPEHUS
MEepCOHa TPUHAISKUT K cdepe MOTUTHIECKOTO
JMCKypca, TIpU aHajiu3e HEeOOXOJMMO YYUTHIBATH
CIIEAYIONINE XaPAKTEPUCTUKH TMOJIUTUYECKOTO JIUC-
Kypca [2, c. 43]:
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— CMBICIIOBasl  HEOMPEACICHHOCTh  (TIOJIUTUKU
4acTo M30€raloT BBICKA3bIBAHUHA CBOMX MHEHHUH B
MaKCUMaJIbHO 0000IIIEHHOM BHUJIE);

— (paHTOMHOCTH (MHOTHE 3HAKH TOJUTHICCKOTO
sI3pIKa HE MIMEIOT PEeaNlbHOTO JICHOTaTa: HaIlpHuMep,
MOJIUTUKU YacTO ameUIUPYIOT K MaTPUOTHU3MY, HC-
MIOJIB3YSl STOT TEPMUH JJISl ONpaBIaHUs CBOWX Jeii-
CTBHil, OJTHAKO HWHOTAA 3TO MOXET O3Ha4daTh IMOJ-
JEPKKY ONPENCICHHBIX MOJMUTHYECKUX pELICHUN
WJIW IEVCTBUNA, KOTOPBIE HE BCEr/la COBMAJAOT C UH-
TepecaMu BCeX TpakIIaH);

— (pUACUCTHYHOCTD (MPPALMOHANBHOCTD, OIMOpa
Ha MOJICO3HAHUE);

— 930T€PUYHOCTh (TOJIMHHBIA CMBICT MHOTHX
MOJIUTUYECKUX BBICKA3BIBAHUN MOHATEH TOJBKO M3-
OpaHHBIM);

— TUCTAHIIMPOBAaHHOCTh M TEAaTPAIBHOCTH (HE-
00XO0JJMMOCTh TIOJIUTUKOB «padoTaTh Ha MyOIHKY»,
MIPUBJIEKAsI €€ CBOUM UMHJIKEM).

Hcnoneaytomiascs B TOIUTUYECKOM JHUCKypCe
KOHATHBHas (PYHKIHSA s3bIKA peaTu3yercs dYepes
MIpUMEHEHUE PEUYEBBIX CTpaTeruil u TakTuk. Ctpare-
TUsL OIpeneisieTcs KaK «COBOKYITHOCTb pPEUYeBBIX
JEUCTBUIY», «LENOYKa PELICHUA TOBOPSILIETO, €ro
BBIOOPOB OIPEEIeHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX JIEHCT-
BUIi U SI3BIKOBBIX CpencTB» [3, c. 10].

B mmpokoM cMEIcTie cTpaTerus MOHUMAeTCs KaK
KOMIUTIEKCHBIN TIIaH WITH TTOJIX0J], KOTOPBIA UCTIONh-
3yeTcs A AOCTIDKEHUS ONpeAeNeHHBIX Lenell min
pesynbraToB. CTpaTeruss B paMKax MOJUTHYECKOTO
TUCKypCa OIMPeeNsIeTCs IeNsIMU:

— nmoOyAuTh ajjpecaTa OTAATh CBOI TOJIOC Ha BBI-
0opax 3a ompe/eIeHHOT0 KaHu1aTa, HapTHio, OJIOK,
JIBUKCHHUE;

— 3aBOEBaTh AaBTOPHUTET WIIM YKPENMUTh CBOU
AMUJK, «[TOHPABUTHCS HAPOTY»;

— yOemuTh agpecaTa COTIIACUTHCS C TOBOPSIINM,
€ro MHEHHEM, IPUHSATH €0 TOUKY 3pEHUS;

— CO3/1aTh OIPEJICTICHHbIA 3MOIMOHAIbHBIN Ha-
CTpOii, BBI3BAaTh OIPENEICHHOE 3MOIMOHAIBHOE CO-
CTOSIHUE aJipecara;

— JaTh ajJpecaTy HOBBIE 3HAHWSA, HOBBIE TPEJ-
CTaBJICHUS O MPEAMETE peduu, HHPOPMHPOBATH aape-
caTa 0 CBOEH MO3UIINHU 110 KaKOMY-THO0 BOIIPOCY.

JIIst TOCTWXKEHUS BBIICISIEMBIX IIEIeH KITIoYe-
BBIMH JIJIs1 (DOPMUPOBaHUS JTHYHOTO OpeH/1a OTUTH-
Ka MOXKHO CUHTATh MEePEMEHHbIE (HaKTOPhl PEYEBOTO
MOBEICHUSI A3BIKOBOM JIMYHOCTH, TJI€ Ha NEPBBIN
IUIaH BBIXOJUT Yy4YeT ILENEeBOro ajapecara, 4acTo
0000IIEHHOTO, OT KOTOPOro 3aBUCSIT >KaHPOBHIC
0COOEHHOCTH HCTIOB3yEMBIX MOJIUTHKOM KOMMYHH-
KaTHBHBIX CTPaTerwWii W TAaKTHK, JIEKCHYECKOTO U
CTHJINCTHYECKOTO penepTyapa, a TaKkKe CIOXKHOCTh
noctpoeHust Gpasbl U TEKCTa B IIEIOM C TOYKH 3pe-
HUS CHHTaKCHCA.
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TpaauiMoHHO B OOIIEHUN C ayIUTOPHEH B TO-
JUTHYECKOM IHCKypCe TMPHHATO pPacCMaTpHUBaTh
KOMMYHHUKATHBHbIC CTpaTeruy, BBISIBIICHHBIE
O. H. Iapmaoii (tabda. 1) [3].

Tabauya 1
Crpareruu moJIMTUYECKOr0O IUCKypca

Crparerus WnTepnperanus

Camorpe3eHTanud | AKIIEHT Ha TOJIOKUTEITHHBIX
KauecTBax opaTopa C IEIbI0
CO3IaHMS TTOJIOKUTEILHOIO
umuka. Mcronb3yercs st
(hopMHUpOBaHUS TOBEPHS U
JIOSITEHOCTH CO CTOPOHBI U3-
Oupartenei.

Huckpenuranuu Hcnone3yercs nas TEXHUKU
YMEHBIIIEHUS aBTOPUTETA 1
BJIMAHUA APYTUX KaHAUIATOB.
MosxeT BKJIIOUaTh B ceOs pac-
MNPOCTPAHEHUE HETATUBHOU
WHPOPMALIUH WITH UCTIONB30-

BaHHC JIMYHBIX aTak.

Hananenus Brurodaet B ce0st arpeccuB-
HBIC BBICKA3bIBAHUS U KPUTH-
Ky B a]pec ONIMOHEHTOB. JTa
TaKTHKa MOXXET OBITh 3 ek-
TUBHOH B CO3AaHAN 00pa3a
CHJIBHOT'O JIUZIEPa, TOTOBOTO

OTCTauBaTh CBOU IMO3UIIHH.

C TouKkHM 3peHHs PeueBOTO BO3JIEHCTBHS CTpaTe-
THIO CIIeNyeT aHAJIM3UPOBATh depe3 MPHU3MY TaKTH-
YECKHUX MMPHEMOB, MIOCKOJBbKY OHA MPEJCTaBISET CO-
00l HMCKYCCTBO TUIAHHPOBaHUS, OMHpArolieecs Ha
TOYHBIE W NAITHHOBUAHBIE MPOTHO3BI. JTO MOHMMA-
HUE TIOAYEPKHUBAET, YTO CTPATETHYECKOE MBIIUICHUE
TpeOyeT TIATEeTbHON OLIEHKH KOHTEKCTa U BO3MOXK-
HBIX TTOCIICJICTBUN. J{JI1 TIOCTPOCHHS JTUIHOTO OpeH-
Jla TIOJUTHKA, KaK W JUTSl TOCTIDKEHUS APYTUX KOM-
MYHHKATHBHBIX LEJCH, MPHHATO MpUOeraTh K HC-
MTOJIb30BaHUI0 KOMOWHAIIMK CTPaTeruid, Tak KaK OC-
HOBHOM 3amadeii mo0oro oOmeHns U rmepeaadn WH-
¢dopmanuu B pamMKax MOJUTUYECKOTO AUCKypca SB-
nsiercss yOeskaeHue B CBOEH MO3WIMM U TpHBICUe-
HUE CTOPOHHHKOB.

PedyeBrle TakTHKH B IIOJJMTHYECKOM OUCKYPpCE
MPEICTaBISIIOT COOOW BBIOOP M MOCIIE0BATENLHOCTD
peueBbix geiictBuii [Tam xe, c. 44]. Paccmorpum
peYeBble TAKTUKU TOJUTHIECKOTO TUCKYpCa, BBISAB-
nennsie O. H. IMapmmHoii (Tabi. 2).

Tabauya 2
PeueBble TAKTUKH IOJIMTHYECKOTO JUCKypCa
Taktnka Nurepnperanms

OTOXXIECTBICHHUS C
KeM-I100 WIN YeM-
1100

JleMOHCTpanus IpuHaAIEeK-
HOCTH K ONPEIEIECHHOH CO-
LUAJIbHOM, CTaTyCHOM WIIH
MOJIUTUYECKON TPYIIIE.

Camo3aluThl Hamenena Ha 3amuTty co0cCT-
BEHHBIX TIO3ULINAN U pemyTa-

LIUU OT KpUTUKH. Mcnons3y-
€Tcs C LIEJIbIO OIpaBIaHUs

CBOUX JICUCTBUM U PEILICHUH.

Conupapusaiuu ¢
azpecaToM

TaxTrka a5t BeIpaKeHUS
€IUHCTBA C AyOUTOpUEH U
nojaepxku. Co3iaHue aTMo-
cepsl JOBEpuUS U IOHUMA-
HUSL.

dopMupoBaHus
SMOLHOHAJILHOI'O
HacTposl ajpecara

AKIIEHTUPYETCS] BHUMaHUE Ha
CO3JIaHUH 3MOLIMOHAIBHOMN
CBs3M C ayauTopuel. Mcnomns-
3YIOTCSI pUTOPUYECKUE TIPUE-
MBI, tITO6H BbI3BaTh HYKHBIC
SMOLIMU Y CyIIATeNIeH U Mo-
OyIWTh WX K JIEHCTBHIO.

Co3pnanus «cpoero | Beinenenue rpymnmst noze,

Kpyra» K KOTOPOU MOJIUTHK ¢e0s OT-
HOCHT, CO37aBast TEM CaMbIM
OILYIICHUE MPUHAIIIEAKHO-
CTH.

HucrannmupoBanus O0o3HauyeHKEe pa3InIUil Me-

Iy COOOM 1 OIMTOHEHTaMH

HNudopmannonno- |HampasneHa Ha npejcTasie- WK HeXKENATeIIbHBIMH acCo-
MHTEPIPETAOHHAs | He HH(OPMAINH, KOTOpast LUALUSIMHU.
Obu1a OBl TOHATA U MHTeppe- | |HelTpannzanuu He- | CHMXKCHHE HETaTUBHBIX CTE-
THUPOBAHA B IOJIb3Y IOJUTHKA. | |TaTUBHOIO IPEJ- PEOTHUIIOB U IPEJCTaBICHUI
AprymeHTaTiBHas | AKLEHT Ha JIOTHYECKHE I0BO- | | CTaBJeHHs 0 cebe o cebe.
IbI ¥ apTYMEHTHI B IIOJJIEPK- I'mneprpoduposanus |[Ipeysennuenne GakToB umm
Ky MOJIMTHYECKUX 3asIBJICHUM. coObITuil 111 co3nanus 60-
ArvranuoHHas Hcnons3yercs i noOyxe- JI€€ APKOTO U 3allOMUHAOILIE-
HUS CITyIIaTeNel K JeHCTBHUIO. rocs o0pasa.
MoskeT BKIIoYaTh B ce0s AKIIEHTUPOBaHUS Berienenue cBoux NOCTHIKE-
SMOLHOHAIIbHBIE IPU3LIBBL U IOJIOKUTENBHON UH- |HUH U YCIIEXOB IIPH CO3/a-
oOpaleHusl. ¢dhopmannu HUM [IO3UTUBHOIO 00pasa.
MaununynsaruBHas | Mcniosib30BaHHE CKPBITBIX OnaTupoBaHUs [IpuBneueHue BHUMaHUS U
[IPUEMOB BO3/I€HCTBUS HA HIOKHPOBaHME ayJAUTOPHH.
MHEHHE ayIUTOPHU. Hacmenxu Cnocob KpUTHKH, KOTJa CO3-
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JaeTcst oopa3s bosiee KomIe-
TEHTHOTO U OCTPOYMHOTO
KaHIUIaTa.

CpaBHHBas TOHSTHSA «CTPATETHA» U «TaKTHKa»,
ClIeAyeT OTMETHTbh, YTO pedeBas CTpaTerus Ipen-
CTaBIIIET COOON COBOKYITHOCTH PEYEBHIX ICHCTBUH,
HaIleJICHHBIX Ha JOCTIDKEHHE OO0INell KOMMYHHUKa-
TUBHOHM LIENIM TOBOPSIILETO, TOTAA KaK pedeBas Tak-
TUKA SIBJIAETCSI HHCTPYMEHTOM, BKJIFOUAIOIIUM OIHO
WJIM HECKOJIBKO JISHCTBHIH, CIOCOOCTBYIOIIMX Peau-
3aruu crpateruu [4, c. 109]. Kpome Toro, peueByro
TAKTUKY MOXKHO OIPEAEIUTh KaK «HaOOp MpPUEMOB,
KOTOpBIE OINpPEAETSAIOT HCIOJb30BaHUE OIPENEICH-
HBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB B KOHKPETHBIX CHTYaILUSIX)
[5, c. 147]. [lockompKy BBEIOOP PEUYEBBIX CPENCTB U
MIPUEMOB OIIPENEIeTCS HAMEPEHUSIMH TOBOPSILETO,
WM, WHAa4Ye TOBOPS, CTPATEIrMYECKUM 3aMBICIIOM,
MOJKHO YTBEp)KIIaTh, YTO CTPATErusl BKIIOYACT B Ce-
0st HabOp TAKTHK, YTO MO3BOJISIET PACCMATPHUBATh HX
Kak poa u Buf [2, c. 109].

Kamamna Xappuc, BbICTpauBas CBOW JIMYHBII
OpeHn, esaeT CUIIbHBIA aKIEHT Ha NHKIIO3UBHOCTbD,
YTO MEPECcEeKaeTCs C ee MOTUTHYESCKON TIIATPOPMOI.
Ona monnep:KuBaeT paBeHCTBO, CBOOOIY W cCrpa-
BEIJIMBOCTh AJIA BceX pac Ha Tepputopun CIHIA.
3TO MOXXHO MHTEPIPETHUPOBATh KaK OJHY W3 OCHO-
BOIIOJIATAONIUX IIeNiell ee MOIUTUYECKON NeATeNlb-
HOCTH, @ IMEHHO 3aBOE€BaHHE aBTOPUTETA U T'OJIOCOB
CO CTOPOHBI EIMHOMBIIUIEHHUKOB II0 BOIIPOCaM
WHKITIO3UBHOCTH.

Jist ompenieneHust CTpaTerul M TaKTUKU C Iie-
JbI0 JTOCTMDKEHHS BBIIICYHNOMSHYTOH Lienu Obuia
npoananusupoBaHa peus Kamansl Xappuc Ha «2020
DNC», odunuanbHOM MNapTUHHOM MEpPONPHATUH
nemokpatuueckoil maptun CIHA, roe Kamamy Xap-
pHC HAa3HAYWIIN BULIE-TIPE3UIEHTOM.

Kamana Xappuc BeiOpaia crpareruro GopmMupo-
BaHUS SMOIMOHAIBHOTO HAcTpos azapecara. Pac-
CMOTPUM OCHOBHBIE TE3UCHI B PEYM MOJUTUKA Ha
«2020 DNC»:

1) «...And we celebrate the women who fought
for that right...»,

2) «...These women and the generations that fol-
lowed worked to make democracy and opportunity
real in thelives of all of us who followed...»,

3) «...Black, Latino and Indigenous people are
suffering and dying disproportionately...».

Kak mb1 Buaum, Kamana Xappuc ucnosib3oBaia
MECTOMMEHHEe WE B Haydaie NpeIoKeHUs, a Jajee
OOBEKTUBHBIA TaJeX 3TOr0 K€ MECTOMMEHHs US,
KOTOpOe TPU3BAHO OOBEUHUTH BCEX KEHIIUH Cpe-
I ayAWTOPHM TIPa3IHOBATH MOOEABI MPOLUIBIX IO-
KOJIEHUH, 6opoBuIuxcs 3a npasa >xeHIuH B CLLIA. B
JaHHoM npumepe Kamana Xappuc ucnosnb3yeT Tak-
TUKY COJIMZIApW3alliy, CO3/1aBas aTMocdepy eauHe-
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HUSl BCEX JKEHIIWH, KOTOpBIE, KaK U OHA, CTPEMHU-
JIUCh M CTPEMSTCS CHIeJaTh CTaTyC XEHIIWHBI B 00-
mecTBe 0oJiee BECOMBIM.

Wcnone3ys mporeniiee BpeMs, CIUKEp MOKa3bl-
BaeT, YTO y BCEX B 3TOW ayJUTOPHH €CTh HE TOJBKO
obIee HacrosInee, HO W O0IIee MPOIIOe, KOTOPOe
X OObEIMHSCT U JeNlacT YacTbl0 €TUHOTO OpraHu3-
Ma, CIIOCOOHOTO JOCTHYb BBICOKUX PE3yJIbTaTOB H
MIPUHUMATh pemieHus. Takke HCIoIb30BaHUE IPO-
[IeIIIero BpEMEHH B JIBYX MEPBBIX MPHMEpax CO3-
JIaeT OMpEAETeHHbI KOHTpPAcT MpuMepy Homep 3,
I/Ie MCTIONB3YeTCS HACTOAIIEee MPOJOIHDKEHHOE BpeMs
«..are suffering anddying dispropor-
tionately...», 4YTo mEMOHCTPUpPYET HepeIIeH-
HOCTh TPOOJIEMBI PACOBBIX IMPEIPACCYAKOB U TpHU-
TECHEHHWH I0 3THUYECKOMY TPU3HAKY, B TO BpeMs
Kak BONPOC paBEHCTBa IOJIOB YK€ TaK OCTPO He
CTOUT.

Kpowme Toro, B peun ucnonp3yroTcs GopMBbI Iiia-
rosia to follow, ubst cemanTHKa mpeamosaraeT Moi-
YUHEHUE U MPOAOJKEHUM NEeUCTBUH, TPAaIULIUM, MO-
JUTHYECKOTO Kypca, 9YTO TaK XK€ HECeT B CBOEM 3Ha-
YeHWH KOHHOTANWI0 OObeanHeHus. i1 WHTEeHCH-
(bMKaIuy 3TOTO CEMaHTHUYECKOI'0 3HAYCHUsS ObLI HC-
MOJIK30BaH TpueM ToBTOpa: «... that followed
worked to make democracy and opportunity real in
thelivesof all of uswhofollowed...».

Hcnonb3yst ynoMsiHyThI€ BBINIE JUHTBUCTHYE-
ckue cpenctra, B Te3ucax Ne 1 u 2 Kamana Xappuc,
pacckasbiBas o Oopb0e 3a CBOOOABI TpaKIaH B
CLIA, akueHTHpyeT BHHMaHHE Ha (HEMUHHUCTHYE-
CKUX JIBIKEHHSIX, KOTOPbIE OOpOIUCH 3a JIEMOKpa-
tuto B CIIA, BBIXO4 Ha MapUIM U OPOTECTHI C LEe-
JBI0 TOOMTHCS paBHOMpaBus. 3neck Kamana Xappuc
WCIIONIB3YeT TAKTUKY OTOXIECTBJICHHUS, TaK KaK BITO-
CJIEJICTBUH 3asBJISET, YTO BCIO CBOIO Kaphepy OOpeT-
cs 3a npasa rpaxxkaad CIIA.

B te3nuce Ne 3 ynmoMuHaroTCsl STHUUECKHE TPYTI-
eI, YbM TIpaBa, 1Mo MHeHWO Kamamer Xappuc,
yIIeMIISIFOTCs. B 1aHHOM citydae MCronb3yercst Tak-
THKa CO3JaHHS «CBOEro Kpyray, Tak kak Kawmarna
Xappuc — TEMHOKOKasi JKEHIIMHA a3HaTCKOro Ipo-
HCXOXKICHUSI.

MosxHO caenaTh BBIBOJ, YTO JUIS JOCTH)KEHUS
omnoi u3 meneir Kamana Xappuc mocTpounsia CBOM
MTOJIMTUYECKHUI OPEHJ], OCHOBHIBASICh B TOM YHCJIE Ha
CBOEM ITHHYECKOM IPOUCXOXKAECHUH U MPUHAICK-
HOCTH K yIIEMJIIEMOMY B IpaBax CIJIOI0 OOIIecTBa, a
yMeJIO€ UCIIOJIb30BaHNUE CTPATETHH M PEYeBBIX Tak-
THK ITOJIMTHYECKOTO JUCKYpca IOCHOCOOCTBOBANIO
KOPPEKTHO JIOHOCHTh CBOHM MBICIIH JI0 M30UpaTemnei
1 moiy4yaTh noanepxkky. Tak, 79 % TeMHOKOXHUX U
62 % asmarckux u3bupateneit noanepxanu Kamamy
Xappuc B 2020 r., B ToM guncie 52 % >KeHIUH 0T/1a-
Ji cBO rosioc B noasiepxkky Kamansl Xappuc.



HATAJIBA AXPEHOBA, EI'OP CMHUPHOB

SBnsAsCH CTOPOHHHUIEH HE3aBUCUMOCTHU KEHIIHH
B BOIIPOCAaxX paclopsbkeHus cBouM TenoM, Kamana
Xappuc BKIIOYMJIA B CBOI IOJUTHYECKYIO IUIAT-
¢dbopMy Bompoc OTMEHHI 3arpera adOpTOB Ha TEPPH-
topun CoenuHeHHBIX 1IITaTOB AMEpHKH W aKTHBHO
BBICTYIIA€T Ha IyOJMKE C OCBEIIEHHEM 3TOH Ipo-
ONeMBI ¢ LeTTbI0 PUBJICUYEHHS €ANHOMBIIUICHHUKOB.

Ucxons u3 anammsa BeicTymenus «Kamala
Harris on Abortion Rightsy», mms mocTikeHus: 3Toi
e  IOJUTHK  HCIOJb3yeT HH(POPMAIMOHHO-
WHTEPIPETAUOHHYIO CTPATETHUIO.

1. «...freedom is not to be given. It is not to be
bestowed. Right. It is ours by right. It is ours by
right, and that includes the fundamental freedom of
awoman to be able to make decisions about her own
body and not have her government telling her what
to do...».

B nannom npumepe Kamana Xappuc ucnons3yet
TAKTUKY OTOXICCTBJIICHUS, YNOTPEOJsieT B CBOEH
pedn MeCTOMMEHHE OUrS, YTO TOAYEPKUBACT €€
MPUHAAJTICKHOCTh KO BCEM aMEpHKaHIAM, KOTOPEIE
MMEIOT TPaBO Ha CBOOOIY, TeM CaMbIM OOBEIUHSS
cebst 1 Bcex rpakaaH B 0oprOe 3a cBou mpaBa. Kpo-
ME TOTO, pe4b COJIEPXKHUT OTPHIAHUE IMTACCHBHOTO
OTHOLICHUA W BOCHPUATHA CHUTyalluHd, KOrjga TeOe
JHMKTYIOT, 4TO Takoe cBoboaa «...freedom is not
to be giveny, uro ee Tebe mapsr «It is not tO
be bestowed». [lns uHTeHCH(]UKAIMU CBOECH
TOYKU 3pPEHHS OPAaTOp HCIOJb3YeT CTpajaTelbHbIH
3anor. Jlanee, pasBuBas cBow Mbiciab, K. Xappuc
Hpn6eraeT K HCIIOJIb30BAaHUIO S3BIKOBOM HIpbl, OC-
HOBAaHHOW Ha M3MEHEHHH 3HaueHus ciosa Right B
ITMIITHYECKONW KOHCTPYKLMHU, KOTOPast MOKET OBITH
BOCTIpUHSATA ayquTopuel B 3HaueHuM ‘[IpaBuibHO’,
MpUYeM MPOU3HECEHO 3TO HE C BONPOCHUTEIHHOH, a
YTBEPAUTENHHON WMHTOHAIMEH, YTO TaKXe CBUJE-
TENbCTBYET O HAMEPEHHWH CIIMKepa I0Ka3aTb, YTO
OHA HE CIIy4alHbI YEJIOBEK B AYAUTOPUU EIUHO-
MBILUICHHUKOB, YTO OHAa IIOHMMAaeT HaMepeHus,
yOexIeHs U YasHUsl cCOOpaBIIeCs ayJUTOpUH. 3a-
TE€M TIOJIMTHK IBaXIsl MoBTOpsieT ¢pasy «lt is
ours by righty, moka3piBas CBOI0 YBEPEHHOCTb
B 9TOM TE€3HUCE U MOHUMaHHE YOeXKIEHHOCTH CITylla-
TeJIeH B TOM XKe.

HpI/IMe‘IaTeHBHLIM B OAaHHOM Ciiydac sBJIACTCA
WCTIOJIb30BaHHUE JIMYHOTO HPUTSDKATENIBHOIO MECTO-
uMeHus her, uro nemaer akneHT Ha TOT (akKT, 4To B
MEepBOM ciIydae 3To ee codcTBeHHoe Teno («... her
own body...»), KOTOPbIM HE MOXET PacHOpPsIKATHCS
n30paHHOEe ee MPaBUTENbCTBO («...not have her
government...»). Tem campim Kamana Xappuc moka-
3bIBACT 3aBUCUMOCTH BJIACTH OT MHCEHHA KaXI0T0
n30uparesst ¥ TO, YTO OHA COTJIACHA C 3TOH TOUKOM
3pEHHSL.

2. «...And now more than 20 states have Trump
abortion bans, extremists that have passed laws that
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crimnalize health care providers, doctors, and
nurses, and punish women...».

JlanHOE BBICKa3BIBaHHE JEMOHCTPUPYET UCTIONb-
30BaHUE JIBYX TaKTUK: JUCTAHLMPOBAHUSA M dMaTH-
poBaHMs, 0003HA4Yass HEKOTOPBIX T'OCYAAPCTBEHHBIX
CIyXanmx extremists, Tem camMbIM OCY)KIast UX Jeii-
CTBUSI U JEMOHCTPHUPYS CBOE HECOIJacue C HHUMH,
UCIIONB3Ysl TIPH  3TOM  MOJUIeKalee extremists,
HMMeIoIIee OCTPO HETaTUBHBIA OKpac IO OTHOIICHUIO
K OIMIOHEHTaM. B 3To ke Bpems CIuKep, MOHUMAs,
YTO JIOAM YKa3aHHBIX Tpodeccuil MOTYT OBITh B
YHCIIe AJIEKTOPaTa, Kak Obl 00EIseT U AUCTAHINPYET
WX OT TMPECTYMHBIX IUTAHOB TPABAMIEH BEPXYIIKH,
WCIIONIB3Ysl TACCHBHYI0 KOHCTPYKIIMIO M IJarof
«criminalize health care providers, doctors,
and nurses, and punish women...» ¢ pe3Ko HeraTus-
HOI KOHHOTaIMe. YUnThIBas CKaHIalbl, CBI3aHHEIC
¢ J. Tpamnom, K. Xappuc wucmnonp3yer riaroia
«punish womeny, 9T06BI MOJUEPKHYTH JKETAHHUE
OTOMCTHTD TEM JKEHIIIHMHAM, KOTOPHIE «OCMEIHIICH
BBICTYNIUTH MPOTUB HETO. TeM caMbIM IPOUCXOIUT
KOHTPAaCTUPOBAaHUE C MENbI0 TONYYSHHS IMITATHH
ayTUTOPHH U TOCTIDKEHUS 3 exTa equHeH .

3. «...s0, when I was in high school, my best
friend, | learned, was being molested by her stepfa-
ther. And | said to her, look, you got to come and
stay with us...».

OTHUM BBICKA3bIBAHUEM TIOJUTHUK TEMOHCTPUPYET
TaKTUKY aKIEHTHPOBAHHS IOJIOKUTEINBHON HH(pOP-
MalliH, TaKk KaK B paMKax oOcyxmaemoil Tembl Ka-
Maja XappHc paccka3blBaeT HCTOPHUIO, KOTOpasl Ha-
[JIATHO JIEMOHCTPHUPYET, KaK IOAHATas IMpodieMa
KOCHYJIaCh OJIM3KOTO €il ueloBeka, U OHa eMy IIO0-
MOTJIa, IEMOHCTPHUPYS, YTO Uy>KHE MO KPOBH JIIOJIU
MOTYT HE TOJIbKO OBbITh KECTOKUMH U KOBAPHBIMU 110
OTHOIIIEHUIO K YENIOBEKY, HO W TPOSIBUTH y4acTHe,
3allUTUTh W PENINTh BOMpPOC. YacTOTHOCTH YIOT-
pebyieHnsT TMYHOTO MeCTOMMEHHs | mpu3BaHa Tpo-
JIEMOHCTPHUPOBATh CUJIbHBIE CTOPOHBI TIOJUTHKA,
CrocoOHOCTh OpaTh Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTh W
MIPOSIBIISITH HHUITHATHRY.

4. «...And in our debate last week, well, that was
fun. But and | know everyone here paid attention to
the words...».

3necy Kamana Xappuc ncnosnbs3yeT TakTUKY Ha-
CMEIIKH, TaK Kak C FOMOPOM OT3BIBAETCS O MHHYB-
mux AebaTax cCoO CBOMM OCHOBHBIM ONIIOHEHTOM,
rnocine KoTopelx mnoanepxxkka Kamansr Xappuc B
KIIFOUEBBIX IITATaX, TaKUX Kak Mwuuuran u HeBana,
BBIpOCJIa Ha 1-2 MyHKTa M nojapuia el JUJAepCTBO.
OTO MOMOTJIO CAENaTh €€ BHICTYIUIGHHE MEHee TH-
KeNbIM U CcOo37aTh Oojiee HENPHHYKICHHYI0 aTMO-
cdepy, Tak Kak 3TO MOCIEN0BAJIO Cpa3y IMocie pac-
CKa3a O Tpareauu, MPOU3OLIEeNANIe M3-3a 3aKOHa,
MIPOTUB KOTOPOTO BBICTYMAET MOJIUTHK.
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AHanu3upys TEKCTHl BBICTYIUICHUH IIOJIMTHKA,
st popmupoBanus OoJiee 0OBEKTUBHOTO BOCIIPHU-
SITHSI JIMYHOTO OpEHJIa MOJIMTHKA HEOOXOIUMO TIOM-
HUTh, YTO TaKOE OOIICHHE C ayJUTOPHECH HOCHT
MyJIbTUMOJAIbHBIA XapakTep. B 1aHHOM ciaydyae Mbl
TOBOpPHM 00 YCTHOW peduw, rie HeoOXOIUMO TaKke
paccMaTpuBaTh HMHTOHAIIMOHHYIO COCTAaBIISIOIIYIO,
TaK KaK MHTOHAIUS MOKET B KOPHE U3MEHATH MOCHLT
BBICKA3bIBaHUS, TEpeaTh OTTCHKH CMBICTIa. B Tom
YHclie, OMUPAasCh Ha OAHY TOJBKO WHTOHAITUIO, BO3-
MOXHO OIPEJICTUTH CMBICT U3PEUCHUSL.

AMepHKaHCKHe YYeHbIE pPacCMaTpPHBAIOT HHTO-
HAIUIO KaK CIIOKHOE €JIMHCTBO BBICOTHI, CHIIBI, TEM-
Opa ¥ Temma B pe4u, KOTOpoe ohOopMIISIET, OpTaHH-
3yeT MPEAJIOKEHHUE, BBIICISIET €ro CMBICIOBOM
IIEHTP, BBIPOKAET €ro XapaKTep, YeM BBITIOJIHSICT
olpeneNieHHble TpaMMaThdeckue (QyHKouA |6,
c. 105].

OCHOBHBIMH WHTOHAIIMOHHBIMH CXEMaMH B aHT-
JIMICKOM SI3BIKE SIBJISIOTCS IaJarollni TOH, BOCXO-
JSIIAN TOH, MaJaron[ii-BOCXOMSAIINM TOH U BOCXO-
JISIIUA-TIagaomuii ToH. Bocxopsmas HWHTOHAIIHS
03HAUYaeT, YTO BBHICOTA T'0JI0CA MOBBIIIAETCS CO Bpe-
MEHEM; HHCXOJAIIas HHTOHAIUS O3HAYaeT, YTO BHI-
COTa Tojioca MOHIKAETCS CO BpEMEHeM; Iajarorasi-
BOCXOJSIIAs] MHTOHAIUSA IOHIDKAETCS, a 3aTeM II0-
BBIIIIACTCS; BOCXOJSINC-HUCXOAIIAS HWHTOHAIUS
MIOBBINIAETCSA, a 3aTEM MOHIDKAETCS. Y TapeHue U WH-
TOHAIMA — B3aMMOCBS3aHHBIE SIBJICHHS, OHU Pado-
TalT BMECTE, YTOOBI c03/1aTh d(()EKT «BBIICTICHIS
WU «aKIEHTa». AKIICHTHUPOBAaHHBIC CIIOTH MOTYT
MTPOU3HOCUTHCS POBHBIM TOHOM, BHICOKHUM WJIH HH3-
KHM, WIH C U3MEHEHHEM TOHA. AKIICHTUPOBaHHBIN
CJIOT, IPOM3HECEHHBIN Ha POBHOM TOHE, OMHCHIBAET-
€4 KaK MMEIOIIMA CTaTUYHBIA TOH, B TO BpeMs Kak
AKIEHTUPOBAHHBIN CJIOT, HA KOTOPOM MPOUCXOJIUT
M3MCHEHUE TOHA, MMEET KHUHeTHdeckuil ToH. CIor,
KOTOPBI MHUIMUPYET KUHETUYECKUI TOH, HA3bIBA-
0T SIPOM M TOBOPST, YTO OH UMEET IEPBHUYHOE,
SIEPHOE WM TOHU4YECKoe yaapeHue. Cior, mpowus-
HECEHHBIN HAa POBHOM TOHE, BHICOKOM WIIA HHU3KOM,
Ha3bIBACTCSI CTATHYECKUM TOHOM, a TOT, HA KOTOPOM
MTPOUCXOANT U3MEHEHHE BHICOTHI TOHA, — KHHETHYE-
CKUM TOHOM.

HNHTOHAIMSA HCTONB3YyEeTCS TJIABHBIM 00pa3om
JUISL TOTO, YTOOBI TI0Ka3aTh OTHOIIIEHUE TOBOPSIIETO
K CIyLIaTeNl0 WIH K 3aTpoHyTO# Teme. MHTOHAIMs
HE TOJIbKO BBIMOJIHAET IPAMMATUYCCKYI0 (PYHKIIHIO,
HO U BBIPaXKaeT OTHOILCHHE, HAIPUMEP YJIOBOJIbCT-
BUe / OMacHOCTh, cuMIaThs / HEMPUsI3Hb, TFOO0BH /
HEHAaBHCTh, Bepa / COMHEHHE, PEeBHOCTEL / yauBIIe-
Hue, pasapaxkenue / capkasm. XOTs WHTOHAIUS —
3TO MPEXAE BCETO U3MEHEHUE BBICOTHI TOHA, BaXKHO
[MOHUMATh, YTO (PYHKIIMU, MPUITUCHIBAEMbIC HHTOHA-
[IAY, TaKWe KaK BBHIPAKCHHE OTHOIICHUS W OMOITHI
WU BBIIETICHUE ACIEKTOB I'PaMMATHYECKON CTpYyK-
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TYpBI, TIOYTH BCETAa CBS3aHBI C COMYTCTBYIOIIUM
W3MEHEHUEM JPYTHX MPOCOAMYECKUX XapaKTepH-
cTuK. THTOHAMS — 3TO0, MOXKAITYH, INIaBHOE CPENCT-
BO, C TOMOIIBI0 KOTOPOIO TOBOPSILIUI Mepeaaer
CBOE OTHOIICHHE M SMOIHWH. | paMMaTHKa BHICKa3bI-
BaHHS HE TIO3BOJISIET 3aMETHBIM 00pa3oM ompee-
JIUTB, ABJSIETCS I OTHOUIEHUE TOBOPSIILIETO, HANIPHU-
Mep, YAMBICHHEM, TPOCHOOH, MpenIoKeHUEM, BEX-
JIUBOCTHIO I OJIar0oJapHOCTHIO.

Hampumep, wucmonp3oBaHre MOBBIIIAOIIETOCS
TOHA TpeAroaraeT OONBIIYI0 3aMHTEPECOBAHHOCTD
U J00POKETaTeNFHOCTh CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO.
ITamaronie-BocXomsIIMil TOH MOPEANnojaracT COMHe-
HUE, HEPEUIMTENHHOCTh CO CTOPOHBI T'OBOPSIIETO.
Heob6xonmumo yuuThIBaTh, 4TO0 (PakTOpbl, KOTOPHIE
OTIPEIEIISAIOT BBEIOOP OMHOTO IMabjoHA 1O CpaBHE-
HUIO C JPYTUM, OOBbEKTUBHBI B CYOBEKTUBHBI OJHO-
BpeMeHHO. OOBEKTUBHBI B TOM CMBIC]IE, YTO THI
BBICKa3bIBaHUS (YTBEPKICHUE MPOTHB BOIPOCA, KO-
MaHJa TIPOTHB MPOCHOBI, a)Ke MPOCTOE IMpeIoxKe-
HUE TPOTHUB CIIOKHOTO) BaKEH, a CyOBEKTUBHBI B
TOM CMBICIIE, YTO HACTPOCHHE TOBOPSIIETO M €ro
OTHOIIIEHHE K TOMY, YTO OH TOBOPHT, TAK)KE€ UMEIOT
3HAUYEHHE.

Bricka3piBaHusT OOBIYHO JENAOTCS C MOHMXKAI0-
mieticss nHTOHaIuUel (ToHoMm). Ilamarommas wHTOHA-
Ul CBUIETEIBCTBYET O (PAaKTHYECKOM OTHOIICHUH
rosopsimero. Ho korna BbICKa3bIBaHHE JeiaeTcs ¢
MOBBIIIAIOMICHCS UHTOHALKUEH, TO 3TO O3HAYAET He-
KOTOpO€ BOJHEHHE, HEeJAOBEpHE, YAUBIEHHE CO CTO-
POHBI TOBOPSIIEr0. DTO PABHO3HAYHO U I BOIPO-
COB, KOTOpBIE OOBIYHO 33JAF0TCS C TIOHMKAFOIIIUMCS
ToHOM. Vcrnonmp30BaHME TOBBIIAIONIETOCS TOHA
mpenrnosaraeT OoOJBIIYI0 3aMHTEPECOBAHHOCTh U
JpYKeNo0He CO CTOPOHBI TOBOPSIIIETO.

Ha npumepe BoicTymnenuss Kamansl Xappuc
«Kamala Harris on Abortion Rights» mpociennm
TOHAIBHOCTh HEKOTOPBIX €€ BBICKA3bIBAHUH.

1. «We trust (up) womeny» — BOCXOJSIIASA.

2. «l will so (up) proudly sign it back into law» —
BOCXOZISIIAs.

3. «(up) Proudly sign it into (down) lawy — na-
JaroIIas.

B Bricka3sBanuu Ne 1 i Ne 2 ncnionb3yercs 1mo-
BBIIIAMOIIUI TOH, YTO CBHUIIETEIHCTBYET O BBICOKOM
3aMHTEPECOBAHHOCTH CIIMKEpPa B TEME CBOETO BHI-
crymienusa. B npumepe Ne 3 MOXXHO OTMETUTH Ha-
JIAFOIIYI0 WHTOHAIIMIO, KOTOpasl MOoKa3biBaeT (PakTu-
yeckoe oTHomenne Kamansr Xappuc x npobieme, a
HMEHHO: OHa Cephe3HO HACTPOEHa Ha peleHHe Mmpo-
6memer aboptoB Ha Tepputopru CIHIA. B ToM gncne
MEPEYHCIICHHBIE TPUMEPBl  CBHUJCTENBCTBYIOT O
cepbe3HON 03a004YEHHOCTH CIHMKepa 3TOH Mpolie-
MOM.

B pamkax naHHOW pabOTHl Ba)KHO YYHTHIBATH
CHUHTaKCHYECKHEe OCOOEHHOCTH YCTHOH peun. B mpe-
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JenaXx CHHTaKCHYECKOrO YPOBHS BBIICHSIOT He-
CKOITBKO TOJIYPOBHEM, KyJla OTHOCSITCS pa3HbIC THIThI
MIpeIIIOKCHIH [7]:

—one-word sentences (MMET CHUIIBHOE PELIn-
TeNbHOE BO3JeiCTBUE);

— rhetorical question;

— repetition (anagopa, smudopa, obpamileHHE,
aHaJIUILII03, TapaIlUIeTIbHBIC KOHCTPYKIHH, OOpaTHBIH
TapajuIeIn3M, WHBEPCHUS, perapaamnus, 000coOJIeH-
HBIE KOHCTPYKIIHMH, DIUTUIICUC, YMOTYaHHE).

Crunuctryecknue MprueMbl BaKHBI B YCTHOH pe-
YH, TaK KaK PEaM3yl0T pa3inyHble PYHKIMHA H CTH-
muctuieckue 3PQEeKThl, YTO MOXKHO 3aMETHTh Ha
npuMepe myOnnuHbIX BeicTyruleHHi Kamansr Xap-
puc.

Paccmorpum BhlIeynomMsiHyTYr0 peub Kamaibl
Xappuc «Kamala Harris on Abortion Rights». Uu-
TEHCHBHOCTBH BO3JICHCTBHUS Ha MyOJIHMKY KOppEnupy-
€T ¢ OOWJIBHBIM HCIOJBb30BAaHUEM CTHIHCTUYCCKUX
CpeAcTB. 3a BpeMs CBOETO BBHICTYIUICHHUS MOJHTHK
WCTIOJIb30BaJIa pPUTOPUYECKUE BOMIPOCHL:

— «...the right to make a decision about what
happens to their body next?,

— «Well, where you been? Where you been? »;

— «When it comes to taking care of the women
and children of America? »;

— «Where have you been? How dare they? How
dare they? »;

— «Let's break that down, shall we?»;

— «So we're saying that we're gonna create pub-
lic policy that says that a doctor, a health care pro-
vider, will only kick in to give the care that some-
body needs if they're about to die? »;

— «You're saying that good policy, logical poli-
cy, moral policy, humane policy is about saying that
a health care provider will only start providing that
care when you're about to die? »;

— «Proud that young women today have fewer
rights than their mothers and grandmothers? How
dare he?y;

— «And couples just trying to grow their family
being cut off in the middle of IVF treatments, they
didn't want this? ».

Takoe oOWIME PUTOPHYECKUX BOIMPOCOB B PeUU
JIEMOHCTPHUPYET BBICOKYIO 03a00ueHHOCTh Kamabr
Xappuc npobiemMoii 3ampera abOpPTOB Ha TEPPUTO-
pun CUHIA, 9TO SBHO BBIpa)KaeTCs 4Yepe3 SMOIUU
MOJIMTUKA W TIPUBJICKAET BHUMAHUE ayJUTOPHH K
aTOM Tpobieme. Purtopudeckue BOMPOCH OTIMIHO
JEMOHCTPHPYIOT WJaeu BeIcTynaromieii, Kamana
Xappuc cama OTBEYaeT Ha HEKOTOpPHIE BONPOCHI B
cBoeH peur u oouBaercs 3pQexra BOBICUEHHOCTH,
HampuMep, HCIOJb30BaHMEM TaKHUX BOIMPOCOB:
«Let's break that down, shall we?», xoTOpbIe Hax0-
JISIT TIOJIOKUTENLHBIA OTKIIMK CPEU ayIUTOPUH, TaK
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KaKk MOXHO YCJIbIIIaTh T'POMKHUC OI[O6pI/ITeJ'H>HI>I€
BO3IrJ1acChI.

ITonuTuk B CBOEH pedr KCIOJIB3YET TaKOW MpH-
€M, KaK IMOJHMCHHJICTOH, KOTOPBII CO3JaeT ompere-
JICHHYIO PUTMHUYHOCTH BBICKAa3bIBAHUSA U COCAUHACT
NPEeJIOKEHUS, UICHHO paBHbIE MO AMOIMOHATLHON
Ba*XHOCTU:

— «One of early stages after the Dobbs decision
came down told me with tears, she was with her
husband, about how only when she devel oped sepsis
did she receive emergency care. Only when she de-
veloped sepsis did she receive emergency carey.

Emre gare BCTpeyaeTcsi HCMOIb30BaHue aHago-
pBl, KOoTOopas IpU3BaHa CUIIBHEE AaKIEHTUPOBATH
BHUMaHUE IMyOJIUKU Ha PodIeMy:

— «lt is a fight for the future, and it is a fight for
freedom, Yes. For freedomy;,

—«In 2 states of those states, they provide for
prison for life. Prison for life for health care provid-
ers for simply providing reproductive care, the care
they so earnestly and rightly believe must be deliv-
eredy,;

— «Think about that when you also combine that
with what we know has been long standing neglect
around an issue like maternal mortality. Think about
that when you compound that with what has been
long standing neglect of women in communities with
a lack of the adequate resources they need for health
care, prenatal, during their pregnancy, postpartum.
Think about that. And these hypocrites wanna start
talking about this is in the best interest of women
and childreny;

— «She was excited. She was working hard. She
was a medical assistant. She was going to nursing
school, raising her 6 year old son. She was really
proud that she had finally worked so hard, that she
gained the independencey;

— «Let's break that down, shall we? Yeah. Let's
break that down. Let'’s break that downy;

— «He is proud. Proud that women are dyingy;

— «But this is a health care crisis. This is a
health care crisis, and Donald Trump is the archi-
tect of this crisisy;

— «But we know what we're up against, and we
must we must speak of the stakes. We must remindy;

— «I can't believe they put that project 2025 in
writing. | | they they put it they literally put it in
writing. They bound it. They handed it out. | mean,
they are smply out of their minds. And it's clear that
they just don't trust womeny.

I/ICXO}IH M3 BCET'O BBIICIICPECYNCIICHHOI'O, MOXXHO
C YBCPCHHOCTBIO CKa3aTb, YTO BbIPA3UTCIBLHOCTL U
y6e,I[I/IT6J'IBHOCTB BBICTYIUICHUSA ObL1a AOCTHUT'HYTa B
TOM 4YHCJIC 3a CUCT UCIHOJB30BaHUA PA3JIMYHBIX CTH-
nuctudeckux npuemoB. Kamana Xappuc ucnosn3o-
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Bajla PUTOPUYECKHE BOMPOCH], IOJUCHHACTOH H
aHa(opbl, 4TO B TIOJHOH Mepe 0003HAYMIO HIEU
CIOMKEpa U €€ PELIMTENIBHOCTh 10 00CYXIaeMOMY
BOIIPOCY.

IIpu mocTpoennu nU4YHOTO OpeHIA B HOJIUTUKE
HEMAaJIOBAXKHOM YacCThIO SIBJIIETCSI KOMMYHUKAIHS C
OOIIIECTBEHHOCTBIO MyTEM JEMOHCTPALUK JIHACPOB
MHEHUH, KOTOpBIE MOJACPKUBAIOT TBOM LIEGHHOCTH H
MOJUTUYECKYIO IPOrPaMMy B LIEJIOM.

Cpenn myOIMYHBIX JHYHOCTEH, KOTOpBIE MOJ-
nepxkuBatoT Kamanmy Xappuc, MOXHO BBIICIUTD
CJICAYIOIINX:

— bapbapa Crpeifzang (moamepkuBacT Xappuic
3a ee MO3MLUHU IO IIPaBaM JKCHIIWH U PAaBEHCTBY,
CUMTAET, YTO XappHc 00JanaeT HeOOXOAUMBIMU Ka-
gecTBaMH AJsl OOpbOBI ¢ AMCKPUMUHALMEH W IS
YIIy4IIEHUs] YCJIOBUH JKWU3HU UIA BCEX aMEpHUKaH-
LeB);

— Omnpa Yundpu (BUAUT B HEHl 4eJOBeKa, CIO-
CO6HOFO BJOXHOBUTH MOJIOACKDb U U3MCHUTH IIOJIU-
THYecKuil maHamadT, YUHGpHU MOAUYEPKUBACT BaXK-
HOCTh Pa3HOOOpa3us M MHKJIIO3MBHOCTU B IOJHUTHU-
Ke);

— Cepena YunbsiMc (TIogiepkuBaeT Xappuc u3-
3a ee aKTUBHOHM IO3MLMH II0 BONPOCaM IpaB >KEH-
IIMH U PaBEHCTBa, OCOOCHHO B cdepe CropTa, OHa
BUJUT B HEM MpUMeEp I MOJIOJOTO MTOKOJICHHS);

— Jokynus PoGeprc (mogmepxkuBaer Xappuc 3a
ee JHJEPCKUEe KayecTBa M CTpEMIICHHE K COIHAailb-
HOH CHpPaBEeAJMBOCTH, OHA LEHUT, 4TO Xappuc yue-
JIsIET BHUMAHUE HpO6JI€MaM, KacaroumuMmces KECHIIUH
Y MEHBIITUHCTB).

Kak MOXHO 3aMETUTh 1O BBILIEH3IOKECHHOMY
CIHMCKY HEKOTOPBIX JIMAEPOB MHEHHH, KOTOpHIE
nojyiepkuBatoT Kamany Xappuc, MoqTuTHK CMOT BBbI-
CTPOUTh KOMMYHHKAIIMIO TaK, YTO OHA HallIa OT-
KIIUK y JIIOJIEH, KOTOpbIE UMEIOT OOJIBbILION Bec B 00-
IeCTBe.

B TOoM umcne BakHO 3aTPOHYTH W BHCUIHIOKO
koMMyHuKanno Kamaner Xappuc. CTunb monmTHKa
Ha HY6HI/IT-IHBIX BBICTYIUICHHUAX OTpPaXacT YBCPCH-
HOCTh U HpO(l)eCCI/IOHaJ'II/ISM, TEM CaMbIM BbIIIOJIHSAA
BaXHYI0 KOMMYHHKAaTHBHYIO (YHKLIUIO — TOAYep-
KMBaHHUE JIMJIEPCKUX KA4eCTB, TOTOBHOCTh M OTKPHI-
TOCTh K AMAJIOTY C ayauTopueil. OHa mpenmnoyuTaeTt
KJIacCH4YecKue OprOYHbIE KOCTIOMBI TEMHBIX OTTEH-
KOB C MUHUMAJIUCTUYHBIMU YKpAIIEHUSIMU, K KOTO-
pPBIM MOXKHO OTHECTH 4acTO BCTpedarolieecs: )KeM-
4y)KHOE OXepelibe, CHMBOIU3UpYolee OanaHc Me-
Ky TPaIWLHUOHHOCTHIO U COBPEMEHHOCTBIO. AKKY-
paTHas U MATKasi IpUYEcKa BMECTE C €CTECTBEHHBIM
MAaKWsKEM JOIIOJIHSIOT 06p83 CHUJIBHOT'O U OTKPBITO-
ro JHUIEPA, T KK 3IEMEHT CTHIIS CIIYKUT JUIS
ycuseHus 3¢ peKTa KOMMYHUKALMH, HE OTBJIEKAs OT
COJICpIKaHUsI PeUH.
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[TonBozs utorn ckazaHHOMY BBIIIE, MOKHO KOH-
CTaTUPOBATh, YTO JUIHBIA OpeHn Kamamer Xappuc
CTPOUTCSI Ha COYETAaHUH €€ MPOPECCHOHATBHOTO
OMbITa, IEHHOCTEH M KOMMYHHKALIMOHHBIX CTpaTe-
ruii. [lomuTHK 1eMOHCTPUpYEeT CBOIO 03a009E€HHOCTH
po0aeMoil mpap >KEHIIMH U MEHBIIMHCTB, aKIIECH-
TUPYS BHMMAaHHE HAa PABEHCTBE M WHKIIO3MBHOCTH.
Kamana Xappuc —oagHa W3 HEMHOTHX IIBETHBIX
JKEHIIMH, KOTOPBIE CMOIJIA TOCTHYb TaKOrO BecCa Ha
MIOJINTUYECKON apeHe, yCIexX MOJINUTHKA OJHIETBO-
pSieT Tporpecc B pacoBOM M T€HIECPHOM pa3zHOoOpa-
3WH, 9TO YKpEIUIIEeT €€ MO3WLHI0 B IOJIUTUYECKON
ctepe. Ee appexTrBHbIE KOMMYHUKATHBHBIE HABBI-
KM CINOCOOCTBYIOT YCTaHOBJICHHIO JOBEPHTEIBHBIX
oTHOUICHUH ¢ m3bmparensmu. Jlnuneni Openn Ka-
Majbl XappHC BBICTPOEH OYEHb Ka4eCTBEHHO, HAYH-
Has OT BHEIIHEH KOMMYHMKAaIlMM A0 TAaKTHKH IIO-
CTPOCHUS CBOMX IMyOJIMYHBIX BBICTYIICHUH, KOTO-
pBIEe OKa3blBalOT CHUIIBHOE BIIMSHHE HA MYOJHKY H
CIOCOOCTBYIOT €€ YKPEIUICHHIO Ha MOJIUTHYECKOU
apeHe.

Kamana Xappuc oka3plBaeT CUJIbHOE BIHSIHUE HA
yOJIMKY W YKpeIIsieT CBOM MO3UIMU Ha MOJIUTHYe-
CKOW apeHe Onarojapsi KaueCTBEHHOMY HCIIOJb30-
BaHUIO PUTOPUYECKUX MPHEMOB, TAKUX KaK PUTOPHU-
YECKUE BOINPOCHI M MOBTOPEHHUS, YTO AEIAET €€ BbI-
CTYIUICHHS SMOLMOHAIBHO HACBHIIEHHBIMHU U YO€ -
TeNbHBIMU. Peub MmonuTuka OTIMYaeTcsl YETKOCTHIO
W JTAKOHWYHOCTBIO, C KOPOTKHMH, 3aIIOMHHAIOLIU-
MHCSI BBICKa3bIBAaHUSIMH, KOTOpBIE OBICTPO MOIXBa-
teiBatoTcst CMU. Kamana Xappuc ympasisieT HHTO-
HalUeH, yepenys akIeHThl A1 YCHWICHUS BO3JIEHCT-
BHf, a €€ YBEPEHHBIH, HO JOCTYNHBIM TOH CO3/1aeT
OLIyIIIEeHNE HaAeKHOCTH. KpoMe TOro, oHa HCIIOJNb-
3yeT IPOCTON M NOHSTHBIM SI3BIK, COXpaHss ayTEH-
THYHOCTB, YTO CIIOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHUIO JOBE-
PUTEIBHBIX OTHOILIEHUN ¢ ayauTopueil. B pesynbra-
T€ TMPOAYMAaHHOTO WCHOJb30BAHUSA JIMHIBHUCTHYE-
ckux cpeacts Kamana Xappuc ¢opmupyer obpas
MOIITHOTO M HAaJeKHOI'o JHaepa, crocoOHOro 3¢-
(heKTHUBHO B3aMMO/ICHCTBOBATH C ayTUTOPUEH.
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EUPHEMIZATION OF HUMAN PHYSIOLOGY AND PHYSIOLOGICAL
NEEDSIN MODERNIST ENGLISH LITERATURE BASED ON J. JOYCE’S
NOVEL “ULYSSES”

Fedor Varfolomeev

The article studies the features of the euphemization of human physiology and physiological needsin
modernist English literature (based on the novel by J. Joyce’s “Ulysses”). The relevance of the article is
the necessity of the phenomenon of euphemization to improve and preserve the integrity of languagesto a
certain extent, due to the formation of “political correctness” as a public phenomenon. Constant lexical
changes in the language (neologisms, dysphemisms, argot words, etc.) and their connection with taboo
contexts (“death”, “woman”, “physiology”, etc.) can lead to the violation of itsintegrity and rules, as well
as to the degradation of society as a whole. In addition, the concept of “physiology and physiological
needs” has been unacceptable and is still considered unethical in oral and written (including literary) form
till this day. To reduce the level of usage of such vocabulary, it is important to study euphemization as a
linguistic and cultural phenomenon. The novelty of the article is an attempt to study the phenomenon of
euphemization in one of the taboo contexts “physiology and physiological needs’, whose unethicality did
not affect J. Joyce’s writing of his novel “Ulysses”’. The writer uses euphemisms to reflect this taboo con-
cept, and deliberately breaks language rules in the novel. The purpose of the article is to study
euphemization as a linguistic and cultural phenomenon in the taboo context of “physiology and physio-
logical needs” based on specific literary material. The tasks are as follows: 1) to investigate the linguistic
and cultural phenomenon of euphemization, its features and functions; 2) to analyze the relationship be-
tween euphemization and formed British character, as well as between the taboo concept of “physiology
and physiological needs”, language in general and obscene vocabulary; 3) to give examples of the studied
concept’s euphemisms from the novel “Ulysses” by J. Joyce.

Keywords: euphemism, euphemization, physiology, modernist English literature, political correctness,
Ulysses, J. Joyce

Cratbsi TIOCBsIIIEHa HCCIIEJ0BAHUIO 0COOEHHOCTEW 3B(heMH3au (U3MOIOTHU U (PHU3NOJIOTHUECKUX
MOTPeOHOCTEN UeoBeKa B MOJEPHUCTCKON aHIIMICKON nuTepaType (Ha mpumepe pomana JIx. J[xoiica
«Yiuce»). AKkmyanvnocmbs TEMbl CTaThbH 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO SIBJICHUE IBPEMHU3ALNH B OIpe-
JISTICHHO!M Mepe HeoOXOIUMO JUIsl YITyUIIEHHS U COXPaHEHUsI LIEJIOCTHOCTH SI3bIKOB BBUY (hopMHUpOBaHHUs
O6H_[eCTBeHHOFO TMOHATUSA «ITOJIUTKOPPEKTHOCTD). ITocTossHHBIE NTEKCHYECKHE U3MEHEHMS B SI3BIKE (HCO-
JIOTH3MBI, AUC(HEMHU3MBI, CJIOBA M3 apro U T. I1.) U UX CBS3b ¢ TAOyHPOBAHHBIMU KOHTEKCTAMH («CMEPTHY,
«OKEHIINHA», «(PU3HOJIOTHS» U JIP.) MOTYT NPUBECTH K HApYIICHHIO €r0 HEJIOCTHOCTH M TMPaBUII, a TAKKE
K Jerpajanuy obmecTsa B 1esoM. Kpome Toro, nanuslid KoHIeNnT «pusnonorus 1 Gu3noIorniecKue mo-
TpeOHOCTH» OBII HEAOIYCTUM M CUNTAETCS HEITUYHBIM B YCTHOHM M ITMCEMEHHOM (B TOM YHCIIE M JIUTEpa-
TypHO#1) (hopMe 10 HACTOAIIEr0 BpeMeHH. bosblias 4acTh COBpEMEHHBIX BYJIbrapu3MOB, HEOJIOTH3MOB U
T. 1. IPUIIIA B SI3BIK U3 3TOH TeMbI. [[JIsl CHHKEHUs YPOBHS IPUMEHEHHMS ITOJJOOHOW JIEKCHKH HEOOX0H-
MO H3y4eHHe 3B(heMU3aIiy KaK JUHTBOKYIbTYPOJIOTHIECKOTO SIBICHNUA. H 0 6 3 Ha CTaTbU 3aKII0YacT-
CA B IOIIBITKE U3YYUTH SABJICHUC 3B(1)CMI/I38.[H/II/I B OJHOM U3 Ta6yI/IpOBaHHBIX KOHTEKCTOB (((l)I/ISI/IOJ'lOFI/ISI u
(usHonornuecKue MoTpeOHOCTHY», HEATUIHOCTH KOTOPOTO He BiUWsiIa Ha Hamucanue JIx. JlxoiicoMm po-
MaHa «Ymucey. [Tucarens ncnoap30Bai 3BGEMU3MBI ISl OTPAXKESHUS TaHHOTO TA0yHPOBAHHOTO KOHIIETITA
1 HAMCPCHHO COBEpINAJT JIOMKY A3BIKOBBIX IPABUJI IMTPU HAITMCAHUKU CBOCTO0 pOMaHa. U@Jl b 10 CTAaThbH AB-
JIAETCA MU3YUYCHUC 3B(beMI/IBaHI/II/I KaK A3BIKOBOI'O MW KYJBTYPOJIOTHYCCKOTO SBJICHUA B Ta6yI/IpOBaHHOM
KOHTEKCTEe «()U3MOJIOTHS ¥ PU3HOJIOTHIECKUE IIOTPEOHOCTHY Ha KOHKPETHOM JINTEPATYpPHOM Marepuaie.
3ao0auu cocrosT B ciaexyiomem: 1) uccrnenoBaTh JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOE SIBICHUE IBOEMHU3ALINH,
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ero 0co0eHHOCTH U (QyHKLMH; 2) IPOAHAIM3UPOBATH CBS3b MEXY IBPeMHU3anueil 1 chopMUpPOBABIINMCS
XapaKTepOM aHIJIMYaH, a TaK)Ke MEX/y TaOyHMpPOBaHHBIM KOHLIENTOM «(U3UOJIOTHS U (PU3HUOIOTHUECKHE
MOTPEOHOCTH, SI3BIKOM B IIEJIOM M OOCIIEHHOI JIEKCHKOMW; 3) IPUBECTH MPUMEPEI 3B(HEeMU3MOB H3ydaeMo-

ro KoHuenTta u3 pomana Jx. Jlxoiica «Yinucey.

Kniouegvie cnosa: 3BhemnsM, 3dhemuzaryst, GU3HOJIOTHI, MOAEPHUCTCKAsI aHTIHMNCKas JUTEpaTypa,

MIOJINTKOPPEKTHOCTD, «Y ucey, Jlxk. Jlxxoiic

s yumupoeanus: Baphomomeer @. DpdeMusaiust GU3N0IOTUN U PUIUOIOTHICCKUX TOTPEOHOCTEH
YeJoBeKa B MOJIEPHUCTCKOM aHTIIMHCKOM JnTeparype Ha npumepe pomana Jx. [xotica «Yucey / du-
nonorus u Kyaptypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 23-27. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-

79-1-23-27

Anrnuiickuii yueHslid u moat Jennnc Jxozed
Onpaiit B pabore «Fair of Speech: The Uses of
Euphemism» mnpuBoAuT cienyioliee ompeaeieHue
sBdemuszma nexcukorpada Tomaca bmaynra: «xo-
poIIas MIIH BBITOHAS MHTEPIIPETAINS TIOXOTO CII0-
Ba» (“a good or favourable interpretation of a bad
word”) [1, c. 13], [2, c. 4]. W. P. Ianpnepun ompe-
nenser 3B(GEeMH3M Kak «clioBo wiu (pa3y, 3ame-
HsItoIIee / -y10 TpyOoe BBICKa3bIBAaHHE MIJIM CJIOBO Ha
ycloBHO Oonee nomyctumoe. OHH (aKTHYECKH SIB-
JSIFOTCS.  CHHOHUMAaMH, TPUAAIOIIAMHA  HAapOYHUTO
yMepeHHBIH 3PPEKT, TOIBKO HAMPSIMYIO YKa3bIBAIOT
Ha moHsTue» [3, c. 173]. OBdemusm Taxke moHUMa-
eTcsl KaK CIIOBO WJIM BBIPaXCHHE, SBISIONICECS Jie-
JUKATHBIM U 0€300MIHBIM M HCIIONBE3yeMOe IS 3a-
MEHBI TePMHHA, KOTOPBIH Ka)eTcs THOO0 3alpeTHBIM,
JU00 CIIMIIKOM PE3KUM, JIUOO MPOCTO HEMOIXOs-
MM JUTIA JaHHOTO pa3roBOopHOro obopota [4, c.
387].

SBnenuie ’BdeMuzanyu CBA3aHO C Taby B mep-
BOOBITHBIX OOIIECTBAX, KOT/Ia HAKJIA(BIBAJICS 3alpeT
Ha Kakoe-TOo JeiicTBHe, INpeaMeT, 3aKIMHAHHE
BBUJly TOr'0, YTO IPUCYTCTBOBAJ CTPAaX IPOU3HOILIE-
HUA CBA3AHHBLIX C HUMH CJIOB W COBCPHIAIICA IMOUCK
6oxnee OmarompusTHbIX. [y1s 3ameHpl 0003HAUYEHUH
cMepTH, 0oJie3Hel, UMEH OOroB M JAyXOB ObUIM HE-
00X0IUMBI 3BpeMU3MBI [5, ¢.104].

Cornacuo M. JI. KoBioBo#, 3BdeMu3Mbl HEOO-
XOJIUMBI JUIs COOJIFOJICHUS TIPHHSTOTO B OOIIECTBE
pedeBoro 3THKeTa W u30exaHUs] KOHQIUKTHOH cu-
Tyaluu. YcremHas 3BemMHu3anus 3aBUCUT OT 4YeT-
KOTO OIpEeAeIeHHs NpeJMeTa pedd M PedeBOi CH-
TyalluH, OMbITa U CAMOKOHTPOJISI TOBOPAIIETO. DB-
(heMu3Mbl HEe JIOJKHBI BBOJIUTH B 3a0JIy)KICHUE WU
HEOOXOIUMBI JAJIsl CO3JaHUsl SMOLMOHAIBHO I103U-
THUBHOTO, )IO6pO)KeJ'IaTeJ'IBHOI'O, HUHTCIIJIIMTCHTHOTI' O,
ycrenrHoro oomenus [6, ¢. 53].

OB(heMU3MBI OTPaXKAIOT S3BIKOBYIO TCHICHLHUIO,
CBSI3aHHYIO C YTBEPXJICHHUEM M PaclpOoCTpaHEHUEM
MOJMTKOPPEKTHOCTH BO BceM mupe. CIIOBO noaum-
xoppexmuocmy (“political correctness’) nepeBoauT-
Csl Kak ‘TOJNMTHYECKasi KOPPEKTHOCTH («SI3BIKOBOM
TaKT») U ONpEJeNseTcs KaKk «KyJIbTYPHOIOBEIeHYe-
CKas U A3bIKOBas TCHACHILIMA, HALICJICHHAA Ha 3aMCHY
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YCTOSIBIIMXCSL TEPMUHOB, MOTYIIMX 3aJ€Th YyBCTBa
1 JAOCTOMHCTBO TOTO WM APYroro 4ejIoBeKa, HEw-
TpaJbHBIMHU HJIHM TOJOKUTEIbHBIMH 3B(heMuzMamm»
[7, c. 55]. IlomUTKOPPEKTHOCTh OKa3ajla 3HAYUTEIb-
HOe BJIFSIHHE B XX BEKe Ha SI3BIKA OOINBIIMHCTBA
CTpaH MHpa U CTajla IPUYHHON 00pa3oBaHMs 0OJb-
1IOTO YKcia HOBBIX 3BPeMnu3MoB. OHA CTpEMHUIIAChH
n30exarh T000H AMCKPUMUHAIINH, TIPOSBUTH S3bI-
KOBOM TaKT, BCXKIUBOCTb, T'YMAaHU3M, KOTOPLIC SB-
JSIIOTCSL € OCHOBOW M MpUYMHON 3Bdemuzanmu. K
OCHOBHBIM cdepaM HBhEMHU3AIUN O MOSIBICHUS
MOHATHS «ITOJTUTKOPPEKTHOCTH OTHOCHJINCH
CBEPXBECTECTBEHHBIC CHIIBI, OOJIE3HU, TEJIO YeIOBeE-
Ka U T. .. “the Evil One” — “devil” (‘mpsBon’,
‘3110°),  “deceased” “dead”  (‘meptBenr’);
“communicable disease” (‘nepenaromeecs 3aboJe-
BaHue’) — “venereal disease” (‘BeHepuueckoe 3a00-
JeBaHme’) U T. 0. [8, c. 25].

b. A. Jlapun otmeyan, 4To 3BGEMHU3MBI KaK He-
JIOJITOBEYHOE HCTOPUYECKOE SBICHHE YCIOBHO-
00s13aTeNIbHO  YIOTPEOJISIINCE B OPaTOPCKOW peuH,
mureparype u T. A. OHM NOPOXKIATUCH JPKUBOK MO-
panblo, NHOepaTbHBIMU  (pazaMH, TOJIUTHYECKON
MO3UIMEN, «I30MOBBIM si3bIKOoM». [lo cemaHTHue-
CKOM CTPYKType 3B()EeMHU3MBI SBISIIOTCS Pa3HOBUI-
HOCTBIO MeTa(i)Opr, MCTOHMMUH, CUHCKIOXU U JP.
I'maBHOM wux QyHKIMEH sBIsUIOCH HE 00pa3Hoe
MPECTaBICHUE ACHCTBUTENBHOCTH, @ «IIPUKPBITHE
HENPUTIBIIHBIX SBJICHUN XU3HU WIM HECKPOMHBIX
MEBICIIeH, HamepeHuit» [9, c. 120]. Otcioga MOXHO
yTIBEpKAaTh 00 OKKa3MOHAJIBLHOM XapakTepe 3B¢e-
MH3MOB — 3aBUCUMOCTH UX OT KOHTEKCTa Peyu.

Juteparypa konua XIX — Hadana XX Beka oka-
3aja BIMsSHUE Ha (JOpMHUPOBAHKME XapaKTepa Hapojaa
BennkoOputanum, mosiBICHUE MOHATHS «HOJIUTKOP-
PEKTHOCTB» M pa3BUTHE dBYEMH3AIINH, YTO TIPUBEIIO
K (OPMHUPOBAHHIO MX OTIMYHUTENHLHBIX MOBEICHYC-
CKMX OCOOEHHOCTEil M oTHeceHusi ceOst k gentle —
YeJIOBEKY «0JaropoJHOTO MPOUCXOKACHUS», «CBET-
CKHX IIpaBUJI» ITOBEACHHA, XOPOILICTO BOCIIUTAHUSA U
T. . BBuay n3MeHenuii B 3xoHOMuKe BenukoOpu-
TaHWHU, Pa3BUTHS COLUATIBHBIX HHCTUTYTOB CPEIHETO
Kj1acCa, BIIMAHUA JIUTEPATYPhl U FOMOPA, IOBBIMICHU A
CaMOKOHTPOJISI W 3aKOHOIOCIYIIAHHUS JUIsl Hapoja
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BenukoOputanuu xapakTepHbl CIEAYIOIINE CTEPEO-
THIBL reserve, politeness, hooliganism, hypocrisy,
privacy... [10, c. 22], [11, c. 38].

Tema ¢usnonoruu u GU3HOIOTHIECKUX MOTPEO-
HOCcTel ObUTa OMHOW W3 TIABHBIX TaOyMPOBAHHBIX
TeM. OHa BMecTe ¢ N300pakeHrEM TIOJIOBBIX aKTOB H
SPOTHKU CUWTajlach HENOMyCTUMOHN s oOcyxie-
Hus ¥ nrucbMa. O003HaueHUs YacTeil Tena, OpraHos,
HE3aBHCHUMO OT WX 3aMeHBI ABGEMU3MaMH, BOCIIPH-
HAMAJIACh W BOCIPUHUMAIOTCS KaK HENpPUINYHBIE.
OnHako B aHIVIMHCKOM S3bIKE W JIHTEpaType Bce-
TaKH COMEPIKATCS HEKOTOPHIE BBHIPAXKEHHSI, KOTOPHIC
CUHTAIOTCS 3B(pEeMH3MaMH, HAlpUMep, MPH OIHca-
HUM:

1) mcuxWyYecKUX pacCTpOMCTB YesoBeka: to be
out (take leave) of one’s senses; to go nuts u 1. 1.;

2) maroTsl yenoBeka: to pay a call; inthe straw u
ap.;

3) pu3HUECKUX ¥ YMCTBEHHBIX HEJIOCTATKOB: Pa-
tients living in state of persistent unconsciousness,
handicapped u T. 1. [8].

CrnoBa, CBs3aHHBIE C JaHHOW TaOyMpOBaHHOMN
TEMOM, OTHOCATCS, B OCHOBHOM, K OOCIIEHHOH JIEK-
cuke. Eli cBoiicTBEHHBI TpyObIe, HEPUCTOWHBIC BbI-
pakeHHsI, KOTOpbIE HCIONB3YIOTCS B peyu sl epe-
a9 IMOIMOHAIBHON PpEaKIuu «Ha HEMPHITHYIO
cutyanuio» [12, c. 49]. DTa nekcuka cBsizaHa ¢ xap-
TOHOM, CJIGHTOM, MaTOM M TaKXe CUUTanach HEAO-
MMyCTUMOW ISl YIOTPeONeHWsI B JIMTEPATYPHBIX
NPOU3BEACHUAX. AHIIIMICKUN $3bIK B HACTOSILEE
BpEMs IIOCTOSHHO MOIOJIHAETCS 3TON JEKCUKOM, YTO
HapyIlIaeT ero IeJIOCTHOCTh U YCTaHOBJICHHBIE ITpa-
BUJIa, HO TIPY 3TOM JIeTIaeT peyb YIPOIIEHHON | TI0-
HATHOM TSI MOJIOJEXKH.

Tema ¢usnonoruu 1 GUINOIOTUIECKUX TOTPEO-
HOCTEW B aHIJIMICKOM SI3bIKE, KaK MpPaBWIIO, BBIpa-
JKaeTcs B CIOBaX M BBIPAKEHUAX: SEX, Org**m,
nudeness (‘narota’); to lose... mind (‘colitu ¢ yma’),
to deep u roll in the hay (B 3Hayenun «epecnarsby);
to refresh onesdf (B 3HaueHMH «HACBHITHTLCSA YeEM-
To») [13, c. 137], hog (B 3Ha4eHHU «MYXKCKO¥ 1MOJI0-
BOH opran») U Ap. MOXHO 3aMeTUTh, YTO HEKOTO-
pBIe U3 HUX SIBIITIOTCA dBheMu3MaMu (Takue Kak to
deep, roll in the hay, to lose... mind BmecTo t0 gO
mad; to refresh onesalf Bmecto to eat; hog Bmecto
pe**s). OgHaKo ¢ y4eTOM HETIOCTOSHHOCTH SIBJICHHSI
3BGEMHU3MOB B aHTJIMHCKHUN SI3BIK IMPHULUIM CJIOBA,
OoJbIIasi 4acTh U3 KOTOPBIX SIBJISIOTCS JAUCHEMH3-
Mamu ¥ xaproumsmamu: d**k, f**king, gay, gigolo
(‘ackopt’), dorky (BMecto dumb — ‘rmymerit’) u T. 1.

Bonbmiass  vacth  TaOyWpOBaHHBIX  CIIOB-
JKaproHU3MOB U TUCHEMU3MOB 110 TeMe (HU3HOJIOTUU
U (U3NOJIOTMYECKUX MOTPeOHOCTEH B ONpeaeieH-
HOM KOHTEKCTE (PaKTHYECKH BBIIOJHSIOT 3B(eMu-
cruyeckyro pynkmuo. K. Amnan u K. bappumk Ha-
3bIBAIOT MX 3B(EMHCTUUYECKUMH AUCHEMH3MaMU —
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BBIPQKEHUSIMH, «PACXOJSIIUMHCI C HAMEPEHHSIMHU,
KOTOpBIE 32 HUMHU cKpbeIBatoTcs» [14, ¢. 39]. K Ta-
KMM cjIoBaM oOTHocsTcs cioBa f**K (mucdemmsm-
’KaproHu3M BheIpakeHus t0 have sex — ‘3aHumarbces
cekcom’); d**k (mmchemMM3M-KaproHm3M CIIOBa
pe**s — ‘myxcKko#l monoBoit opran’) u S**t (‘meps-
M0’) — nucdemMu3M 0B eXcrement, feces — ‘naros’,
‘OTJIOKEHUS’). OTH CIIOBA TAKXE HCIOJB3YIOTCS B
COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM SI3bIKE B Ka4E€CTBE OCHO-
BBl JUI1 HOBHIX cioB (unf**kingbelievable smecro
unbelievable — ‘weBeposiThbiit’; unf**kingreal Bme-
cTo unreal — ‘uepeansusiii’; d**king around B 3Ha-
yennn ‘“‘doing nothing” ‘HUYero He JenaTh’;
S**tty, bulls**t u np.) ¥ BBINONHAIOT JUCKYPCUBHYIO
(YHKIMIO (CTaHOBSITCS — CIOBAMH-«IIApa3UTaMM»);
4acTo YHNOTPeOJIAIOTCS Ui Mepefadd SMOLMOHAIb-
HOW peakiyy Ha Ty WM MHYIO CUTyaluio (Hampu-
mep, F**K sBisercs aBdemucTHyeckuM muchemms-
MOM-CHHOHUMOM BbIpaxkenust t0 go to Hell — ‘unru
B a’ U MCIOJIb3YETCs KaK MPOKIsAThe; Sh*t — 0600-
A0 3BheMucTHUECKUi auchemusm cior bad,
awful, disgusting — ‘mioxoii’, ‘y»acHblii’, ‘OTBpaTH-
TenbHBIN’). OJHAKO B aHTJIMHACKOM JUTEpaType KOH-
na XIX — navana XX Beka OHM, KaK M Apyras Ta-
OyupoBaHHasl JIEKCHUKA, OBUTH 3alpelIeHbl I YIOT-
pebneHust.

B anmmiickoi nmureparype koHua XIX — Hauana
XX B€Ka ¢ yX0J0M POMAaHTU3Ma HA4aJI0 pPa3BUBATh-
Cs1 HaIpaBJICHHUE, NIPEICTABICHHOE MPOU3BEACHUSIMU
MOAEpHUCTOB. OAHUM W3 MpPEACTaBUTENECH MOAEp-
HUCTCKOHM aHTJIMHCKOW nuTepaTypbl Obum J[kelimc
Jbxoric. Ero poman «Yaucc» CTaHOBUTCS SAPKUM
[IPUMEPOM HampaBJIeHHs] MoJiepHuU3Ma. B Hem co-
BpPEMEHHBII MUp NPEACTaBICH 3JIbIM, OECCMBICIICH-
HBIM Xa0COM, TOKa3aHbl OECIOIaHOCTh W OJIUHO-
YEeCTBO YE€JIOBEKa, HEBO3MOXKHOCTh MEpedOpOTh 3I10
[15, c.19]. Takxe nmepekaablBagach MOJHASI OTBET-
CTBEHHOCTh Ha YEJIOBEKa 3a €0 TATOTEHHUE K 31Ty, U B
pOMaHe COAep)KajloCh MHOTO CLEH PealbHON JKU3HU
C MOAPOOHO ONMMCAHHBIMH (PU3HOIOTUIECKUMH IIPO-
1eccaMu, OCKOPOJICHUSIMHU JIFOJCH U T. TI.

Jox. JIxolic, ciaenayst «IOTOKY CO3HaHMS» U UC-
MOJIb3ys 3BPEMU3MBI, AUCHEMHU3MBI U IPYTHe CTHU-
JUCTUYECKUE TIPUEMBI, HJIH JaXe MPSIMBIM TEKCTOM,
(duKcupyeT BHUMaHHE Ha BCEM YpPOUIMBOM H OTBpa-
TUTEIBHOM. Tak B «YiHcce) MPUBEICHbI CLIEHB! HH-
TUMHBIX OTHOILEHHH, 0€3 POMaHTHYECKOH J1I00BH, C
MOMOIIBI0  3B(QeMu3all HauMEHOBAaHWH CaMoro
¢dusnonornyeckoro mporecca: avid suction (‘amu-
HOMY c***Hu10’), fooling (‘mypadectBa’) u T. 1. [16,
c. 626, 875], [17, c. 485, 699]. JIx. JI>kotic Hapymam
JIOTUKY ¥ TpaBWia JIUTepaTypHOrO aHTIUICKOTO
SI3bIKA, €r0 CHHTAKCHUCA, CIEJOBAl TEOPUH «IIOTOKA
co3HaHus» Y. [[xeiimca, HCIIOIB30BaJl BAPBAPU3MBI,
COBMEIIaJ aHTJIMHCKHUE CIIOBA C JAPEBHETPEYCCKUMH,
JATUHCKUMH, €BPEHCKUMH U T. II., TEM CaAMbIM CTPOsI
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«HOBBII CHHTaKcUC 1 OyHHBIH cioBapb» [18, ¢. 315—
316]: exhibitionististicicity (‘9KcruOMIMOHUCTHIHO-
CTBIO’) — BB(EMH3M HATOTHI JKEHCKOTO Tela (CIOBO
nudeness — ‘HaroTa’), 0 YeM TrOBOPHJI TJIaBHBIN Te-
poif pomaHa, TOKa3bIBas pa3BPAIIEHHOCTH CBOETO
XapakTepa; postsatisfaction (‘moct-
yIOBIETBOPEHHOCTH ) — 3BQEMU3M (PH3HOIOTHYC-
CKOTO YIOBJIETBOPEHUS Tepos Tocie (unoiornye-
CKOTOo Tiporiecca (ciaoBa Org**m- ‘opr**wm’) m mp.
[16, c. 622, 626], [17, c. 481, 686].

B T0 %*e Bpems, B pomane «Yiucey Ix. Jxoric
HaIpPSMYIO OMHUCHIBAT TaOyHPOBAHHYIO TEMY (PU3HO-
JOTHH W (PU3HNOIIOTMYECKHX TIOTpeOHOCTEH depes
cimoBa u BeIpaxkeHus: Mk me (‘mouts MeHs’),
meadero (ucm. ‘ryaner’) u T. 1. [8, c. 882, 883]; [17,
c. 705], a Takke peAKO WCHIOIB30BAI OOCIEHHYIO
JICKCHKY JJIS Tepeadyd SMOLUHU uepe3 cioBa f**K,
s**t[16, c. 696], [17, c. 705] u np.

Takum oOpa3oM, Ha OCHOBaHUM TNPHUBEICHHBIX
TEOpPUl W NPUMEPOB U3 KOHKPETHOW aHTIMHCKON
JUTEPATyphl, MOKHO C/AENATH CIEIYIOIIIE BEIBOBI:

1) aBhemMu3m siBrIsieTCA OKKA3MOHATBHBIM JIMHTBO-
KYJIbTYpPOJIOTHYECKAM SIBJICHHEM, HAMEPEHHO 3aMe-
HSIOIIUM I'py0o€e BBICKa3bIBAHUE MM CIIOBO Ha Ooliee
JIOIYCTUMOE; CBSI3aH C SIBJICHUEM «IOJUTKOPPEKT-
HOCTBH» W (DaKTHUECKH (Yallle B JIATEpAType) BHITION-
HSeT QYHKIMIO MPUKPHITUS HEMPUIIISAIHBIX SBICHUI
U SIBJICTCS Pa3HOBUIHOCTBIO MeTa)OphI U JIP. CTHIIH-
CTHYECKHX TIPUEMOB;

2) tema «pu3NOTOTHSI U (PUINOIOTUIECKHE TI0-
TpeOHOCTH» CBs3aHA C OOCIICHHOM JICKCHKOW W SIB-
JISIETCSI OCHOBOHM OOJBIIOTO YHCIIA COBPEMEHHBIX
JKaprOHW3MOB, CIIOB M3 CIIEHTa W HEOJOTM3MOB, U3
KOTOPBIX HEKOTOPLIC BBINTOJIHAIOT q)yHK]_[I/IIO CJIOB-
«T1apa3uTOBY;

3) chopmmpoBaBmIMiics XapakTep aHIJIMYaH M
MOSIBIICHUE TIOHATHUS «ITOJIUTKOPPEKTHOCTEY OKa3alln
OoJIbIIOE BIUSIHKE HA SI3bIK U IUTEPATYPY;

4) Jbx. Jxoiic, Kak aHIJIMHACKAN ITHCATEThb-
MOJIEPHHCT, TIOAPOOHO OTHCHIBAI JIaHHBIH TaOyHpO-
BaHHBII KOHIENT B CBOEM poMaHe «YJHCC» C TOo-
MOIIIBIO OOJIBIIOTO YHUCIIA 3BPEMU3MOB, AUChHEeMMU3-
MOB H JPYTUX CTHJIMCTUYECKHX MPUEMOB, a TaKKe
OOCIIEHHOH JIEKCUKH.

CHIHCOK HCTOYHHKOB

1. Enright D. J. Fair of Speech: The Uses of Eu-
phemism. [Text] / Dennis Joseph Enright. Oxford: Oxford
Univ. Press, 1985. 222 p.

2. VYmkuna M. C. DBeMu3mMbl B COBpEMEHHOM aHT-
JIMICKOM si3bike: Mar. auc. [lensa: TIT'Y, 2017. 84 ¢. URL:
https://elib.pnzgu.ru/files/eb/doc/AneOctpREENa.pdf (zaTa
obpamenus: 10.06.2024).

3. Tanvnepun Y. P. CTUINCTHKA aHTJIMHACKOTO SI3bI-
Ka: YueOHUK (Ha aHTIHICKOM s3bike). M3a. CrepeoTur.
Mocksa: Kamxkaeii moMm «JIMBPOKOM», 2018. 336 c.

26

4. The Oxford Companion to the English Language
[Text] / Ed. T. McArthur. Oxford/New York: Oxford
University Press, 1992. 1194 p.

5. Pegopmamckuii A. A. Benenue B s3BIKOBENE-
Hue / mox pen. B. A. BuaorpagmoBa. MockBa: ACHEKT
Ipecc, 1996. 536 c.

6. Koswosa M. JI. CemaHTHKa W IIparMaTuka 3B-
¢demm3moB. KpaTkuii TeMaTHUECKHI CIOBapb COBPEMEH-
HBIX 3BpeMu3MoB: MoHorpadus. Mocksa: ['Hosuc, 2007.
320 c.

7. bonemias CoBerckas Dunumkioneaus B 30 . T.
29: Yaran — Dxkc-ne-ben. / [pen. A. M. IIpoxopos, H. K.
baitbakoB, A. A. brnaronpasoB u ap.]. Mocksa: «CoBet-
ckas Dunukioneaus», 1972. 640 c.

8. Jlasapesuu E. M. YnotpebieHrne 3BQEMHU3ZMOB C
(GyHKIMEH IOIUTKOPPEKTHOCTH B IyOIHMIIMCTHYECKHX
TeKcTax (Ha MaTephaie aHrJMHCKOro s3bika) // BecTH.
Tom. rToc. ym-Ta. 2014. Ne378. C. 25-29. URL:
https://cyberleninka.ru/article/n/upotreblenie-
evfemizmov-s-funktsiey-politkorrektnosti-v-
publitsisticheskih-tekstah-na-material e-angliyskogo-
yazyka (nara oopamenus: 03.06.2024).

9. Jlapun b. A. O0 3Bdemusmax // [Ipobremsl s3b1-
Ko3HaHusL: ¢0. cT. / pen. b. A. Jlapun. Jlenunrpazn: M3n-so
Jlenunrpanckoro yH-ta, 1961. C. 110-123.

10. Fox K. Watching the English: the hidden rules of
English behaviour. London: Hodder & Stoughton, 2004.
424 p.

11. Bapgonomees @. B., 3enxesuu HU. B. uce-
MH3MBI B aHIIMIcKol uTeparype XX Beka. MonepHucT-
ckas HampasieHHOCTE / @. B. Bapdomnomees, U. B. 3en-
keBuu // SI3pik m Tekct. 2022. Tom 9. Ne 2. C. 36-41.
URL: https://doi.org/10.17759/1angt.2022090204 (nata
obpamienus: 02.09.2024).

12. Boponyosa T. A. KynbTypa peun: yued. moco-
6ue. TOYBIIO «YaMmypTckuii rocynapCTBEHHBIN YHU-
BepcuteT». MxeBck: ¥Yamypr. yH-T, 2011. 141, [1] c.

13. Apcenmvesa FO. C. AcrniekTsl uU3ydeHHS 3Bde-
MHU3MOB B aHIJIMICKOM M pycckoM s3blkax // CaHKT-
[etepOypr.: PITIY, Ussectus PI'TIY um. A. U. I'epuena.
2011. Nel127. C. 136-142. URL: https://cyberleninka.ru/
article/n/aspekty-izucheniya-evfemizmov-v-angliyskom-i-
russkom-yazykah (marta obpamenus: 01.06.2024).

14. Allan K., Burridge K. Forbidden Words: Taboo
and the Censoring of Language / Keith Allan, Kate
Burridge. Cambridge: Cambridge University Press, 2006.
303 p.

15. JKanmuesa /]. I'. Aurnuiickuii poman XX Beka
(pexn. A. H. Huxomokun). Mocksa: Hayka, 1965. 345 c.

16. /picotic Howc. Ymucce. Cankt-IlerepOypr: Uzna-
tenbckuit JJom «Kpucramny», 2001. 1152 c.

17. Joyce J. Ulysses / James Joyce. London: Egoist
Press, 1922. 738[2] p.

18. Bacunvesa E. K., Ilepnamves FO. C. 50 3Hame-
HUTBIX AHTIHHCKUX poMaHOB. XapbkoB: Pommo, 2004.
510 c.



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

References

1. Enright, D. J. (1985). Fair of Speech: The Uses
of Euphemism. Dennis Joseph Enright. 222 p. Oxford,
Oxford Univ. Press. (In English)

2. Utkina, M. S. (2017). Euphemismy v
sovremennom angliyskom yazyke: mag. dis. [Euphemisms
in Modern English: Master’s Thesis]. Penza, PSU, 84 p.
URL:
https://elib.pnzgu.ru/files/’eb/doc/AneOctpREENa. pdf
(10.06.2024). (In Russian)

3. Gaperin, I. R. (2018). Silistika angliyskogo
yasyka: Uchebnik (na angliiskom yasyke) [Stylistics of
the English Language: A Textbook (in English)]. lzd.
Stereotyp |I. R. Galperin. 336 p. Moscow, Knizhnyi dom
“LIBROCOM”. (In English)

4. The Oxford Companion to the English Language
(1992). Ed. T. McArthur. 1194 p. Oxford/New Y ork, Ox-
ford University Press. (In English)

5. Reformatskii, A. A. (1996). Vvediniye v
yazykovedeniye [Introduction to Linguistics]. Pod. red. V.
A. Vinogradova, A. A. Reformatskiy. 536 p. Moscow,
Aspekt Press. (In Russian)

6. Kovshova, M. L. (2007). Sematika i pragmatika
euphemizmov. Kratkii tematicheskii slovar sovremennykh
euphemizmov [ Semantics and Pragmatics of Euphemisms.
Brief Thematic Dictionary of Modern Euphemisms].
Monographya. M. L. Kovshova. 320 p. Moaoscow,
Ghnozis. (In Russian)

7. Bolshaya Sovetskaya Entsiklopediya (1972) [The
Great Soviet Encyclopedial. V 30t. T. 29: Chagan — Eks-
le-Ben. Red. A. M. Prokhorov, N. K. Baibakov, A. A.

Blagonravov i dr. 640 p. Moscow, Sovetskaya
Entsiklopediya. (In Russian)

8. Lazarev, Y. M. (2014). Upotrebleniye
euphemizmov s funktsiyei  politkorrektnosti v

publitsisticheskikh tekstakh (na materiale angliiskogo
yazyka) [The Use of Euphemisms with the Function of
Political Correctness in Journalistic Texts (based on the
English language)]. Statya. Vestn. Tom. gos. un-ta. No.
378, pp. 25-29. URL: https.//cyberleninka.ru/article/n/
upotreblenie-evfemizmov-s-funktsiey-politkorrektnosti-v-
publitsisticheskih-tekstah-na-material e-angliyskogo-
yazyka (03.06.2024). (In Russian)

BapgoaomeeB ®enop BuraabeBuy,
IIpenojaBaTellb aHTJIUICKOTO SI3bIKa,
MoOCKOBCKUH TOCYIapCTBEHHBIN IICUXOJIOTO-

ne;[aromqecxnﬁ YHUBCPCUTCT,
127051, Poccus, Mockaa,

CpereHka, 29.
fvarfolomeev756@gmail.com

9. Larin, B. A. (1961). Ob euphemizmakh [On Eu-
phemisms]. Problemy yazykoznaniya: sh. st. Red. B. A.
Larin. Pp. 101-114. Leningrad, izd-vo Leningradskogo
un-ta. (In Russian)

10. Fox, K. (2004). Watching the English: The Hid-
den Rules of English Behaviour. 424 p. London, Hodder
& Stoughton. (In English)

11. Varfolomeev, F. V., Zenkevich I. V. (2022).
Dysphemismy v angliiskoi literature XX veka.
Modernistskaya napraviennost [Dysphemisms in English
Literature of the 20" Century. The Modernist Focus].
Statya. F. V. Varfolomeev, I. V. Zenkevich. Yazyk i tekst.
Tom 9. No. 2, pp. 36-41. URL: https.//doi.org/
10.17759/1angt.2022090204 (02.09.2024). (In Russian)

12. Vorontsova, T. A. (2011). Kultura rechi:
uchebnoye posobiye [Culture of Speech: A Textbook]. T.
A. Vorontsova, SEIHPE “Udmurt State University”. 141
[1] p. 1zhevsk, Udmurt Uni-ty. (In Russian)

13. Arsentyeva, Y. S, Aspekty izucheniya
euphemismov v angliiskom i russkom yazykakh [Aspects
of Studying Euphemisms in the English and Russian Lan-
guages]. Statya. Y. S. Arsentyeva. St. Petersburg, RSPU,
Izvestiya RSPU A. |. Herzena. No. 127, pp. 136-142.
URL: https://cyberleninka.ru/article/ n/aspekty-
izucheniya-evfemizmov-v-angliyskom-i-russkom-
yazykah (01.06.2024). (In Russian)

14. Allan, K., Burridge, K. (2006). Forbidden
Words: Taboo and the Censoring of Language. Keith Al-
lan, Kate Burridge. 303 p. Cambridge, Cambridge Uni-
versity Press. (In English)

15. Zhantiyeva, D. G. (1965). Angliiskii roman XX
veka [The English Novel of the 20" Century]. D. G.
Zhantiyeva. Red. A. N. Nikolyukin. 345 p. Moscow,
Nauka. (In Russian)

16. Dzhois, Dzh. (2001). Uliss [Ulysses]. James
Joyce. 1152 p. Saint-Petersburg, “lzdatelskii Dom
‘Krystall””. (In Russian)

17. Joyce, J. (1922). Ulysses. James Joyce. 738 [2] p.
London, Egoist Press. (In English)

18. Vasilyeva, Y. K., Pernatyeva, Y. S. (2004). 50
znamenitykh angliiskikh romanov [50 Famous English
Novelg]. Y. K. Vaslyeva, Y. S. Pernatyeva. 510 p.
Kharkiv, Folio. (In Russian)

The article was submitted on 24.12.2024
[Mocrynuina B penaximio 24.12.2024

Varfolomeev Fedor Vitaliyevich,

English language teacher,

Moscow State Psychological and Pedagogical
University,

29 Srtenka Str.,

Moscow, 127051, Russian Federation.
fvarfolomeev756@gmail.com

27



OUIJIOJIOTHA U KVIIPTYPA. PHILOLOGY AND CULTURE. 2025. Ne1(79)

VJIK 81'367.625.43
DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-28-36

HEHOPMATHUBHBIE CTPAJATEJIBHBIE ITIPUYACTHUA ITPOHIEAIIEI'O
BPEMEHMU B PYHETE: CEMAHTUKA U TPAMMATUKA ®OPM
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NON-NORMATIVE PAST PASSIVE PARTICIPLES: SEMANTICSAND
GRAMMAR OF FORMS

Anna Vyalsova

The article deals with the occasional past passive participles of the type zabluzhennyi, prisnennyi, de-
rived from the reflexiva tantum verbs. The problem of the derivation and use of these forms raises a num-
ber of questions related to the definition of the criteria for the normativity of these derivatives, their quali-
fication as an error or as a language game, and an explanation of the reasons for their use. The material
for the corpus-based study is data from “The Genera Internet-Corpus of Russian (GICR)”. The purpose
of the study is to search for derivational principles of occasiona participles, to evaluate statistics of their
use, to consider the contextual conditions of the use of participles with subjects and objects of different
types, and to determine the main lexical and grammatical meanings of the words. As aresult of the study,
we have discovered that the derivation of these participles has an almost twenty-year tradition, since most
of the forms were first fixed in the corpus in 2004-2006. Non-normative participles are most often derived
from reflexive verbs directly, by passing the stage of a non-normative transitive verb without the postfix -
sya. A contextual analysis shows that hon-normative past passive participles are more often used with in-
animate names. Finally, there were identified three meanings of the non-normative past passive partici-
ples: aresultative meaning of the time precedence of the main predicate, a stative meaning denoting the
state of the subject or object without reference to the preceding action, and an adjectival meaning empha-
sizing timelessness, constancy of the described feature, which allows qualifying the obtained forms as
verbal adjectives. Explanations given by the users to the forms of participles, words in quotation marks,
and a reference to a motivating verb stem alow us to conclude that some non-normative derivatives are
the result of alanguage game. The reason for such word creation can be considered as the speaker’s goal
to fill the lexical and grammatical lacuna, obtaining the meaning of an unintentional, unconscious state
without referring to a specific situation in the past. This study makes it possible to identify the main
tendencies in the language of the Runet.

Keywords: past passive participle, reflexiva tantum verbs, resultative, stative, adjectival meaning

B craTtbe aHAMM3MPYIOTCA OKKA3MOHAIBHBIE CTPafaTeNbHbIC MPUYACTHS MPOIIENIIer0 BPEMEHH THIIA
«3a0JyKeHHBII», «IIPUCHEHHBINY, 00pa3oBaHHbIe 0T riarojos reflexiva tantum. IlpoGaema oGpaszoBanus
1 yroTpeOJIeHNs YKa3aHHBIX ()OPM CTABUT LENBIH PsI BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C ONPEACTICHIEM KPUTEPUEB
HOPMATHBHOCTHU JTAaHHBIX 00pa30BaHMM, WX KBajdu(HKanueil Kak OMMOKH MU KaK S36IKOBOH HTPBI, 00B-
SICHEHHEM TIPHYMH WX HCIIOIB30BaHM. MaTepruasoM KOPIYCHOTO UCCIIeTIOBAHUS MTOCTY KN TaHHEBIE [e-
HepainpHOTO MHTepHET-KOopmyca Pycckoro f3vika (TMUKPA). Llens ncciienoBanust — BBISIBICHAE TTPHHIHU-
OB 00pa30BaHUs OKKa3MOHAIBHBIX MMPHYACTUH, OIICHKa YaCTOTHOCTH MX YIOTPEOJICHUS, paCCMOTPEHUE
KOHTEKCTYallbHBIX YCIOBHH YMOTPeOICHUI MPUYaCTHEIX (POPM ¢ CyObeKTaMU B OOBEKTaMH Pa3HBIX TH-
IIOB, OIpEJeJIEHNEe OCHOBHBIX JIGKCHKO-TPaMMaTHYECKHX 3HaYCHWH CIOB. B pesynbraTte mccienoBaHus
ObUIO OOHApPYKEHO, UTO 00pa3oBaHUE MAHHBIX MPUYACTUH MMEET MOYTH JBAIIATHIETHIOW TPaIUIUIO,
MTOCKOJIbKY OOJBIMIUHCTBO (PopM BHepBbie 3adukcupoBaHo B kopmyce B 2004—2006 rr. HenopmatuBHbIE
MIPUYACTHS Yalle BCEro 00pa3yroTcs OT BO3BPATHBIX INIAroJIOB HAMPSIMYIO, MUHYS CTYII€Hb 00pa30BaHUS
HEHOPMATHUBHOTO MEPEXOAHOTO Tiaroia 6e3 mocrdukca -csi. KOHTEKCTyanbHBIM aHANN3 ITOKa3al, YToO He-
HOpPMATHBHBIC CTpaJaTelbHBIC MPUYACTHUS Yallle YIOTPEOISIOTCS ¢ HEOMyIIeBICHHRIMU UMeHaMu. Hako-
Hell, ObUTH BBISBICHBI TPU 3HAYCHUS (POPMBI HCHOPMATHBHOTO CTPAJATEIILHOTO MPUYACTUS: PE3yIbTATHB
CO 3HAUEHMEM IIPE/IIECTBOBAHMS BPEMEHH JAEHCTBHSI OCHOBHOTO MpEIUKaTa, CTaTUB, 0003HAYAIOMINI CO-
CTOSIHUE CYOBEKTa MM 00BeKTa 0€3 OTCBHUIKH K MPEIIISCTBYIOIEMY ICHCTBUIO, H aIbeKTUBHOE 3HAYE-
HUE, TOAYCPKUBAIOIICe BHEBPEMEHHOCTD, TIOCTOSIHCTBO OMHMCHIBAEMOT0 TPU3HAKA, YTO ITO3BOJISIET KBaJIu-
¢unmpoBaTe NMOMy4YeHHBIE (OPMBI KaK OTIIIATOJIbHBIC MpriiarateibHble. [losicHEHUs monb30BaTeneil K
(dopmMaM MpHUYIACTHI, HATUCAHUE CJIOB B KaBBIYKAX, OTCHUIKA K MOTHBHPYIOUIEH IJIaroJIbHOW OCHOBE I10-
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3BOJIIIOT CACJIATH BBIBOJA, YTO HEKOTOPbIC HCHOPMATUBHLIC OGpaSOBaHI/IH SABJIAKOTCA PE3YyJIbTAaTOM SA3BIKO-
BOI1 UT'PBL. HpI/I‘-II/IHOI\/'I TAaKOTro CJIOBOTBOPYECTBA MOKHO CHUTATh LEJb 'OBOPAIMICTO 3alIOJIHUTL JICKCUKO-
TPaMMAaTUYICCKYIO JIaKYHY W IMOJIYYUTh 3HAYCHNE HEHAMEPEHHOTO, HEOCO3HAHHOT'O COCTOSAHUA 0e3 OTCHIII-
KN K KOHerTHOfI CUTyallu1 B IIPONLIOM. I[aHHOC HUCCICOAO0BAHUEC ITO3BOJIACT BBIABUTH OCHOBHBIC TCHIACH-

IINH B SI3BIKE COBPEMEHHOTO PyHeTa.

Kniouegvie cnosa:. ctpamaTeIbHOE IPUYACcTHE MIPOIIEIIIETO BpeMeHH, Tinaroisl reflexiva tantum, pe-

3YyJbTAaTUB, CTATUB, AABEKTUBHOC 3HAYCHNE

s yumuposanus: BsuibcoBa A. HeHOpMaTHBHBIE CTpaaTebHble IPUYAaCTHs MTPOILIEIIIEr0 BpeMEeHH
B Pynere: cemanTHKa u rpammarika ¢opwm // Gunonorust u kynerypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1
(79). C. 28-23. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-28-36

B coBpeMeHHBIX HCCIEIOBAaHHMSIX AHOMAIbHBIX
SI3BIKOBBIX SIBJICHUM, TIOMUMO (DUKCAIIMM SI3BIKOBBIX
elrHNI, 00pa30BaHHBIX WM YHOTPEOJIEHHBIX C Ha-
pPYLIEHHEM HOPMBI, MPEANPUHUMAETCS IIONBITKA
OOBSICHUTH ITPUYMHBI BOZHUKHOBEHHS OIHUCHIBAEMBIX
sBrieHu. OKKa3MOHAJIM3MBI TI03BOJISIIOT BBISBUTH
rpaMMaTHYeCKUE W CEMAaHTHUYECKHE JIAaKyHBI, KOTO-
pbI€ 3aMOIHAIOT HOCUTENH sA3bIKa. CO3JaHHBIE CIOBa
U KOHCTPYKIIMH MOTYT 3aKpENHTHCS B SI3BIKE, a MO-
T'YT CTaTh ()aKTOM Pa3rOBOPHON PeyH TOJNBKO Ha OIl-
pEICIeHHbI BPEMEHHON OTPE30K, HO U3yUYECHHE HE-
HOPMATUBHBIX S3BIKOBBIX SIBJICHUM Ba)KHO VIS CO-
CTaBJICHUS 1IETIOCTHOM KapTHUHBI SI3BIKA.

AHOMAaNTMM TIaroibHBIX (OpM — HamOolee MH-
TepecHasl U HelpeacKazyemas rpymmna HoOBooOpas3o-
BaHWiA, TaK KaK B MPOU3BOJHBIX CJIOBaX OCOOBIM 00-
pa3oM B3aMMOJICHCTBYIOT CEMaHTHKa W IpaMMaru-
YecKHe KaTeropuu riaaroisHeix Gopm. [JanHas tema
B ToCJeHee BpeMs Bce Oofblie oOpaimaer Ha ceOst
BHUMaHHUE HCCIIeoBaTesell: HalpuMep, ICeBI0NpH-
qacTusl — OTIJIAroJibHBIE 00pa3oBaHusi, (OpPMaNbHO
HaNlOMHUHAIOLINE MPUYACTHS, HO Pa3BUBAIOIINE JIPY-
TYI0 CEMaHTHUKY, — paccMOTpeHbl B. A. [lnyHrsnom
[1], cmydan oOpazoBaHMsi HEHOPMATHUBHBIX CTpaja-
TENBHBIX NPUYACTHHA HACTOSILEr0 BPEMEHH U UX HC-
MOJIb30BaHUE B MOITHUECKUX TEKCTax ObUIM HCCIIe-
nosanbl JI. B. 3y0oBoii [2], B crathe U. B. 3amstu-
HOoi U A. B. EropoBoil npoaHanu3upoBaHbl IpUya-
CTHBIE OKKA3MOHAIM3Mbl — apXUTEKTYPHBIE TEPMHU-
HHI [3].

OOBEKTOM HACTOSILIEr0 HMCCIICAOBAHMS SIBIISIOT-
Csl OTriarojbHble 00pa30BaHMSA OT HENEePEeXOTHBIX
TJIAroJIOB TUMA 3a0ayiceHHblll, npucHenHwvil. Ilo-
CKOJIbKY AaHHBIE (POpMBI UMEIOT CYy(PHUKCHI, COOT-
HECEeHHbIE C cypdHUKcaMu CTpalaTelbHbIX NpUYac-
THH TPOIIEANIEr0 BPEMEHH, jajee Uil yao0cTBa
COOTHECEHHUs] C HOPMAaTHBHBIMH ()opMaMu OHHU Oy-
OyT WMEHOBATbCA CTPAAaTeNIbHBIMU TNPHYACTUSIMU
npolueanero BpemMend. B cratee OyayT paccmoTpe-
HBI MIPUHIUITE 00pa30BaHUs, a TaKXKe IrpaMMaTHye-
CKME M CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH YKa3aHHBIX
IJIArOJIbHBIX (OpM, OYAYT BBIABICHBI T€ CMBICIBI,
KOTOPBIX «HE XBaTaeT» TOBOPSIIUM TPH HCIIOJIB30-
BaHUM HOPMATUBHBIX CTapaTeNbHBIX MPUYACTHHA
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MPOLIEIIET0 BpeMEHN. MaTepHanioM HCCIIeJOBaHUS
nocinyxunu JaHHele ['eHepanbHOoro MHTepHeT-
kopmyca Pycckoro f3pika (TUKPA) [4]. Kopmychbie
MeToabl uccienosanus Ha ocHose KPS B Gonb-
IIeH CTENEeHH MO3BOJSIOT NPOAHAIN3UPOBATH AHO-
MaNbHBI MaTepuall, MOCKOJBKY IMOHUCK OCYIIECTB-
JISIETCSL IO COIMANBHBIM CETSIM, TJIe MOKHO OOHapy-
KHTh TIPEMEPBI  CIIOBOTBOPYECTBA, ONPENCIUTH
MPUMEPHOE BO3HUKHOBEHHE HOBBIX CIIOB, C TOMO-
B0 CTATHCTHYECKUX METONOB HCCIEOBAHUS BbI-
SBUTH CJIOBA, KOTOPBIE SIBISIFOTCS HamOoJee «MOJ-
HBIMU» B OIIPENEICHHBIN BpEMEHHOU OTPE30K.

Opnako pabora ¢ okkazuoHnainusmamu B KPS
TpeOyeTr ompenenenHoil merogonoruu. [Ipu padorte
C OKKa3MOHAJIM3MaMH He00X0AUMO MpHOeraTh K Me-
TOJy JIMHTBUCTHYECKOTO MojenupoBanus. [lowck
CIIOBA C 3aJJaHHBIMU I'PaMMAaTHUYECKUMH XapaKTepH-
CTUKaMH HE JaeT BO3MOXXHOCTH BBISIBUTH HEHOpMa-
TUBHBIE (OPMBI, 00pa30BaHHBIE C TIOMOIIBIO IPYTUX
cybdukcop. Tak, TOUCK NPUYACTHS OT IIaroia 3d-
onyoumsca B Kusom XKyprane gan 101 ymorpe6ie-
HUE HOPMAaTUBHO OOPa30BaHHOTO CJOBa 3a0.1y0us-
wiuticsl, OTHAKO UCKYCCTBEHHO CO3JaHHOE CIIOBO 3d-
OnysrcenHblll TIO3BOJMIIO OOHApYXHUTh 13 CIIOBO-
yrnorpebienuii. Kpome TOro, ciemyer y4umThIBaTh
aBTOPCKYyI0 opdorpaduro, ommMOOYHbIE HANMCAHUS,
BapUATHBHOCTh HamucaHus cioBa. Hampumep, mpu
MIOMCKe 00pa30BaHMI OT TJIAroJia Haoesimvcsi BCTpe-
YaJIMCh HAIIMCAHMS KaK C IBYMs, TaK U C OJTHOM OyK-
BOW 1. Bymbme 60umenvHbiM, CAMO HAOeAHbL 8 Ce-
oe [4] (3mech u manee paspsaka Hama. — A. B.).
YacTp momydeHHBIX (opM TpeOoBaiia pasrpaHuye-
HUS pealIbHBIX OKKa3MOHAJIM3MOB M CJIOB C OIeYart-
KaMH: HallpuMep, CIIOBO 3QUKHYMbIl B CIOBOCOYE-
TaHUU 3QUKHYMBIL Kpy2 — PE3YNbTaT OMIMOKH TPH
Habope TeKCcTa Ha KJIaBHAType, Ilie OYKBbI M U U Ha-
XOJSITCS PSAZIOM.

CHucoK rnaroioB, OT KOTOPHIX 0Opa3oBaHbI
paccMaTpuBacMble B HMCCIEIOBAHWM MPHYACTHUS,
MpeiCcTaBiIeH TPYNIOH  BO3BPATHBIX  IJIATOJIOB
reflexiva tantum, Gosblasi yacTe KOTOPBIX THpHUBE-
neHa B auccepranuu C. JI. Jlykunoii [5, c. 97]. O6-
pa3oBaHUEe HEHOPMATUBHBIX MPHYACTUI OT JPYTHX
TPYIII TJIar0JIOB PAaCCMOTPEHO B [6].
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[TockosbKy MPUMEPHI B3ATHI U3 COITUANILHBIX CE-
TEH W MPEACTABIAIOT COO0M OOJBITICH YacThIO HEOT-
pENaKTUPOBAHHBIC TEKCThI, B HUX COXPAHSIOTCS aB-
Topckast opdorpadus, ITyHKTyalus, BBIICICHUS
(parMeHTOB TEKCTa KaBbIYKAMH U 3arJIaBHBIMH OyK-
BaMH.

1. IlpyHOMIBI 00pa30BaHNSA OKKA3HOHAJIBHBIX
CTPaJaTe/IbHbIX NPUYACTHH NpoLIe1Iero
BpeMeHHU

I'pammaTiueckie ycioBus 00Opa3oBaHMs CTpa-
JaTeNbHBIX MPUYACTHH MPOIIEIIET0 BPEMEHH — BO-
Mpoc, KOTOPBIA NaBHO oOcyxmaercs B Hayke. Oc-
HOBHBIMHU YCJIOBUSIMH OOpa30BaHUsl CTPaAaTebHBIX
MPUYACTUH TPOIICAIIETO BPEMEHH BBICTYIAIOT Ka-
Teropusi BuAa M IepexomHocTs riarona. Crpana-
TeNbHBIC TPUYACTHS NPOIIENNICT0 BPEMEHHU OTIIH-
YalTCs HEPEryISPHOCTBIO 00pa3oBaHUS OT TJaro-
JIOB HecoBepuieHHOro Buaa. B «Pycckoil rpaMmmaru-
ke» (1980) ormeuaercs: «boinee perymspHo oOpa3o-
BaHWE CTpajar. MPUYACTHH MPONI. Bp. Y HEpexol-
HBIX TJarojoB coB. Buma» [7, T. 1, c. 671].
F.M. Borras u R. F. Christian kateropu4to 3ass-
JISIIOT O TOM, CTpaJiaTeNIbHbIe IPUYACTHUS TIPOLIE IIIe-
ro BPEMEHH 00pa3yIOTCsl TOJBKO OT TJarojioB CO-
BEPILICHHOIO0 BHUJA, 33 HMCKIOYEHHUEM HECKOJIBKHX
0eCIpUCTaBOYHBIX YaCTOTHBIX TIJIAroJIOB THIIA Hu-
camw, yumamo, nems |8, c. 168]. [Ipobiema kBau-
¢ukanun GopMm Ha -wHbiti, 0OpPa30BaHHBIX OT IJIAro-
JIOB HECOBEPLICHHOIO BUA, KaK MPUYACTUH MM KaK
OTIJIArONIBHBIX TpWIIaraTelibHBIX MogpoOHO  pac-
cMmaTpuBaeTcs B paborax B. B. Bunorpamoma [9,
c. 234] u JI. T1. Kanakyukoii [10, ¢. 166 —175].

[epexoaHOCTh MPOU3BOJISAINETO TJAroja TaKKe
HE SBIsSieTCS TapaHTUed Hamnuus (OpMbl CTpaja-
TENBHOTO  IMPUYACTUsl  MPOLIEAIIET0  BPEMEHHU.
«Ctpap. mpu4acTusi Mpoll. Bp. MOTYT ObITH 00pazo-
BaHBI JIaJICKO HE y BCEX MEPEXOJHBIX IJIAaroyioBy [7,
1. 1, c. 671]. Ilo 3ameuanuto B. C. XpakoBckoro,
«uHGOPMALMIO O HAJTMYUHM/OTCYTCTBHUHM IMACCHBHOM
JIaTe3bl Y TIArOJNBHBIX JIEKCEM, OYEBUIHO, TPYAHO
chOpMyJIMpOBaTh B BHJIE KOMIIAKTHOTO T'paMMaTH-
YEeCKOTo NpaBuiia, HE 3HAIOIIET0 UCKIIIOUCHNH, 13-3a
BEPOSITHOCTHOW TMPHUPOJIBI MACCHBHOTO IMpeodpaso-
BaHUs, U MOITOMY JaHHYIO MH(OPMAILUIO CIIEAyeT
NpUNUCHIBaTh JieKcemMaMm B cioBape» [11, c. 10].
®opmbl, 00pa3oBaHHbIE OT HEMEPEXOAHBIX IJIaro-
JIOB, TIPUHSTO CYHTATh OTIJIATOJILHBIMHU TIpHJIara-
TENBbHBIMH, TaK KaK CTpaJaTebHBIA 3a10T, KaK Ipa-
BUJIO, HAIIPAMYIO CBSI3BIBAIOT C MEPEXOJHOCTBIO IJIa-
rojia: «...TOJBKO OT TIEPEXOHBIX TJIAarojioB oOpasy-
IOTCSl  CTpamareipHble mpudacTus» [12, c. 70].
«HemepexoagHbie rnaroasl oOpa3yloT Hpuyac-
THS TOJIBKO JEUCTBHT. 3ayora» [7, T. 1, c. 666] (pasz-
psaaka ucrouHuka. — A. B.). B cioBape mpuuacTuii
N. K. Ca3zonoBoii B 00001eHHON Tabnuie, npea-
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CTaBJIAIOIIEH 00pa3oBaHUE MPUYACTHBIX (POPM, IS
HEMEePEeXOHBIX TJIAr0JIOB HE yKa3aHa BO3MOXKHOCTb
nMeTh npudactayio Gopmy [13, c. 19]. Onnako He-
KOTOpBIC HCCIICOBATEIM JIOMYCKAIOT BO3MOXKHOCTh
0o0pa3oBaHMs CTPagaTENbHBIX MPUIACTHI TMPOIIEH-
[IeT0 BPEMEHH OT HEMEepPeXOAHBIX TJIAaroJoB, MOTH-
BHUPYS 3TO TEM, YTO CTPaJaTENIbHBIN 3aJ0T U Iepe-
XOJTHOCTh B3aWMOCBSI3aHBI, HO HE OOYCJIOBIUBAIOT
npyr apyra. H. 5. Slako-Tpunnikas oOBACHSET T10-
siBIIeHUE (POPM CTpafaTedbHBIX MPUIACTHN OT HETe-
PEXOIHBIX TJIATOJIOB «M3MECHECHUEM B MEPEXOIHOCTH
MIPOM3BOMAIIMX TaroyioB» [12, c. 70], cM. Takxke B
[1]. A. Timberlake pacmmpsier moHsTHE ITEPEXOIHO-
ctu g riiaronos reflexiva tantum, maseiBas ux
«semi-transitive» [14, €. 345], 4To COOTHECEHHO C
uneeir A. B. McayeHko o TOM, 4TO HajJW4YHW€E B JaH-
HBIX TJIaroJiax BO3BPATHOIO MOCT(HUKCA -Cs1 «HE MO-
JKET OBITh HCTOJKOBAHO KaK BBIPAXKCHHE HEIMepe-
XOJTHOCTH, T. K. TTIATOJIbI TUTIA O0sAMbCs WIH pazbe-
Jrcamuvcs He TIPOTUBOCTOSIT TEPEXOJHBIM TIIaroiam
0e3 -ca» [15, c¢. 402]. 1O. II. Kus3eB pasnudaer
CyObeKTHBIE, OOBEKTHBIE W JBYAHATE3HBIE KOHCT-
PYKIIMH CO CTPaJaTeIbHBIMH MPUYACTUSIMHU, KOTO-
pbie B OOJBIIEH CTCIICHU 3aBUCAT OT COOTHOIICHHS
AKTAHTOB B HUCXOJHOH IJIaroJbHOW KOHCTPYKLUHU U
MOJTYYUBLICICS MPUYACTHONM KOHCTPYKLMH, YEM OT
nepexoaHocT riarona [16, c¢. 527], omHako HEKO-
TOPBIC TPYMIBI MOJTYYMBIIUXCS MPUYACTHH, MO €ro
MHEHUIO, HaXOJATCS Ha rpaHuie HOpMbI [Tam ke,
c. 533].

Anamn3 npauaeix [ MKPS 1mo3Boiania BBISIBUTH
CcrocoObl  00pa3oBaHUS OKKAa3MOHANBHBIX MpHUYac-
TUH.

BoNbIIMHCTBO HEHOPMATHBHBIX MPUYACTHHA 00-
pa3oBaHO OT BO3BPATHOT'O TJIAroJia, OJJHAKO MECTO
HOPMAaTHUBHOTO BO3BPATHOTO JEHCTBUTEIHLHOTO IIPH-
4acTHA 3aHMMAaeT CTPajJaTeNbHOE IMPHUYACTHE IIPO-
HIE/IIIETO BPEMEHH.

(1) Bovuuen nocrne npoyedypvl eacmpockonuu
6ech 6 conisix, 3aKkawnsinnoli [4].

(2) ne xouy uckamo 0opocy xouy 6vims 3a6.1y-
ocennvim 6 meoe [Tam xe].

(3) Yepes mecsy u ewe uymov uymo nomycum,
Mbl mooice 6ce no eam ucmocrxogannvie [Tam xe].

B naHHBIX mprMepax OKKa3MOHAJIbHBIC MpUYac-
THS. MOKHO 3aMEHHTh HOpMaTuBHBIMU: (1) 3axaus-
naewutica, (2) sabnyouswuiics, (3) ucmockosas-
wuecs.

[IpuBeneHHBIC BBIIE OKKAa3MOHAILHBIC CTpaia-
TEJNBHBIE TPUYACTHS MPOIIISIIICIO BpeMEeH! 00pa3o-
BaHbI OT TJIaroJIOB COBEPIICHHOIO BHZA, OJHAKO B
KOpPITyCe BCTPETHJIMCh OOpPa30BaHUS M OT IJIarojioB
HecoBepiieHHoro Buzaa: (4) Myosicem bumas, scypna-
arozamu nyeamas, onocepamu cmesanas [Tam xel.
3aeck mpuUYacTUe cmesiHas oOpa30BaHO, BEPOSITHO,
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OT IJIarojia HECOBEPILIECHHOTO BUAA CMeAmbCsl HAO
KeM-mo.

B HEKOTOpBIX MpUMepax HOANEPKHUBAETCS CBSI3b
¢ MotuBupymomuM rnaronom: (5) 3asnagaiica. A
mebs u 3a3Hamozo nobums 06y0y :) [Tam xe].

WHTepecHo oTMETUTH OOpa3oBaHUE CIIOBA GOC-
nonvsosannviti. B paHHOM cnydyae HaOmomaeTcs
KOHTaMHHALIUSA CIIOB UCHONb306AMb W B0CHONb30-
8amMbCl.

(6) Moowcem ecmv y K020 He 60CNONBL30BAH-
Holll senompenaxcép? [Tam xe];

(7) A, sawa Jlobosv — ona kakas?, s2oucmuy-
Has, 6bl yygcmeyeme ceds Npeoamenbcku — 60C-
nonvzoeanwsl? [Tam xe];

(8) 3mauum menepv Odondxncnvl nomumame umo
amu Jkce 3aKonsl 6y0ym 60CnONb308AHbI NPOMUE
sac [Tam xe].

BepositHO, raron ocnonbszoamscs B 3HaUCHUN
«UCTONB30BaTh Ui ce0s» CMELIalcs C IJIarojioM
UCNOIB308aMb, YTO TIO3BOIMIIO 00pa3oBath (hopMmy
CTpaIaTeNIbHOTO MPUYACTHUsI C CEMAaHTHUKOM BO3BpAaT-
HOCTH, IIPU 3TOM OCHOBHOE 3HAYEHHUE I ceOs»,
CKOpee BCEro, CBSI3aHO C NpHUCTaBKO. B mpumepax
(6), (7) u (8) momuepkuBaeTcs ACHCTBUE B CBOUX HH-
Tepecax.

B cneayromyro rpynmy MOXXHO OTHECTH OTIJIa-
roJbHBIE 00pa30BaHMs OT BO3BPATHBIX TJIATOJIOB C
PELHIPOKAILHBIM 3HAYCHUEM: pACCAmblil, no300-
posanHblli, nopowamviii. B HEKOTOPBIX ClIy4asx MO-
Ty4uBLIascsa GopMa COXpaHsIeT PELUNPOKATbHOCTb!

(9) Bo-nepsvix, mvi paccmanuce ¢ Cepéxceil.
Hozosopunuce mvl 06 5mom ewé 6 dexabpe, HO 80m
yaKce Kak Oenb Mbl pedaivho paccmamole [Tam xe].

[okazarenbHO, YTO TONB30BAaTEIb MPUBOIUT B
TEKCTEe TPOW3BOJSIINN TJaroi, 4YToObl pe3yibTaT
€ro CIOBOTBOpYEecTBAa ObUI MOHATEH. WHTepecHo,
yto B 'UKP He BcTpermnacek hopma paccmarnnwiii
¢ cypdukcom -uH, XOTsS UMeeTcs yiuia PaccranHas
B Cankr-IlerepOypre, MpoHCXOXIEHHE HA3BAHUS
KOTOpOM BbI3bIBaeT cropbl. I[lo ogHOM M3 Bepcui,
Ha3BaHHWE YJUIBI BOCXOAWUT HE K TJaroiy pac-
cmambcs, a Ha3BaHMIO TpakTupa «Paccrampe» [17,
c. 211-212], 9TO COOTBETCTBYET HAOJIOICHUSIM
B. B. Bunorpanosa Haj mporcxoxaeHrneM QopM Ha
-HHbII U -Mbll: «...BCE Kperm4e W Hepa3pbhIBHEE CTa-
HOBMJIOCH MX OTHOIIEHHE K OTIJIarojbHBIM CYLIECT-
BUTENBHBIM TJIABHBIM 00pa3oM Ha -eHue, -anue, -
mue» [9, c. 235].

OnHako B3aMMHO-BO3BPATHBII XapakTep CeMaH-
TUKW TPOU3BOJAIIETO IJIaroyia paccmamucsi, no300-
PO8aMbCS, NONPOUAMbCA MOXKET OBITH CTEPT B IIO-
JTYYHUBIIEMCS IPUIACTHH:

(10) — y Hac ecmwv cpeocmea, xoms Kpusuc u
paccmamulii MyJHC KOHEUHO MOJICEM CUNbHO U3Me-
HUums nonodcenue gewetl [Tam xe];
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(11) A unmepecno, umo mul denaem, 300poOBAsLCH
¢ ar0dvmu, 1 Haobopom — npowasicey? Kaxue mema-
MOpo3vl npouUcxoosm ¢ «n0300pPOBAHHLIMY U
«nonpowamoimy venosekom? [Tam xe].

B mpumepax (10) u (11) omuH u3 CyOBEKTOB,
YYACTBYIOIIMX BO B3aWMHOM JCHUCTBHU, HAYHMHACT
OCMBICIISITECSL TOBOPSIIIUM KaK OOBEKT, ¢ KOTOPBIM
MOTIPOIIATHCH WU M0310POBAJIHCE.

Oco0oro BHUMaHHA 3aCiTy’KWBaeT 00pa30BaHUE
HaolesanHbll, 00NafaroIee MHOXKECTBEHHON MOTHBA-
uueir. C 0JHOH CTOPOHBI, HEKOTOPBIE CIIy4au YIOT-
peOJIeHus CI0Ba MO3BOJISIOT CYAUTh O TOM, YTO OHO
00pa30BaHHO OT TJIAr0JIa HAOEesAMbCA.

(12) Kax eceeoa, camoe niobumoe, 00120%4cOaH-
Hoe, HaldesanHoe. Mos nobumas Kapenus [Tam
xel,

(13) Ho nonyuuna 4 emecmo nadesHnou 5 Ku
[Tam xe].

B T0 ke BpeMsi MOXKHO TIPEANOIOKHUTh, YTO CII0-
BO HaOesAHHblll 00Pa30BAHO IMTyTEM JEKOMITO3UIIUU OT
CIIOBA CaMOHAOesHHbIl, TIPH 3TOM OepeTcs BO BHU-
MaHWe BHYTPEHHSS (OopMa ClIOBa B 3HAYCHUM «HA-
JesIThCsl Ha ce0s», 3Ta MOTHBAIIUSA 4YacToO IMOJTBEp-
KJaeTcd B KOHTEKCTE MECTOMMEHHEM MM dJIeMEH-
TOM camo-:

(14) ny, s oymaro, umo ece nenpasvl) OOHU
CUUKOM ObLIU 0YAPOBAHBL U HAOEeSAHHbI, He CAMO
[Tam xe].

Oxka3noHaJbHOE 00pa30BaHUE 00I0KOUEHHDYIL,
BEPOSATHO, JOJDKHO OBUTIO OBl OBITH MOTHBHPOBAHO
[JIATOJIOM 00I0OKOMUMbCSL WA AaXKe 00I0KOMUMD,
MOCKOJIBKY 3TOT THI BO3BPATHBIX TJIATOJIOB MOXKET
00pa30BBIBaTh HEBO3BPATHYIO (OpMY, €CIH CyObh-
eKTHOCTh JICHCTBUSI COXpaHSETCS B KOHTEKCTE Ha
JIEKCUUECKOM YpPOBHE: 00610KOMuUmy pyKy, e pyka
BBICTYIAET KaK HEOT/ACIMMAs 4acTh IIeJIOr0, a He KaK
00bekT. CreyeT OTMETHTh, YTO CIIOBO 0OI0KOUEH-
Hblll BCTpedaeTcss B 9 mpuMepax yrnoTpeOieHus o
MaTepuaiaM HalMoHaJIbHOTO KOpIyca pPYyCcCKOTO
s3pika  (HKPSI), mnpudem B mpomsBeneHHUSX
A. C. [lymkwuna, JI. H. Toncroro, B. B. HabokoBa u
np. Hampumep, (15) Ceusoicckuii cuden b6oxom K
cmony, 0610KOUEHHOI0 PYKOU NOBOPAYUBASL HAUL-
Ky, Opyeoio cobupas 6 KyiaK ceoro 6opoody u ROOHO-
Csl ee K HOCY U ONAMb GbINYCKAsl, KAK Obl HIOXAL
(JI. H. Toncroii. Arna Kapenuna) [18]. Mexny tem
B I'MKP 3HaueHue cioBa 0610KOUeHHbIlI PACIIN-
PHIIOCH JIO 3HAYCHUS KIIPUCIIOHUTH YTO-TOY:

(16) ona consna no keapmupe wapuku 6030yui-
Hble, POHANA MAmpac, 0OIOKOUEHHbIU O CMeHy
(160 x 200) u c6pacwisana eéce wamnynu [4];

(17) Ona noumu nesxcana, 8bIMAHYSUWIUC, MONb-
Ko 20/108a Ovlna 0610koyeHna o bpesro [Tam xe].

B mpusenennsix npumepax (16) u (17) cmoBo
06710KOUenHblll TEPSIET CBOI BHYTPEHHIOKI CBS3b CO
CIIOBAMH JIOKOMb U PYKA.
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HenopMaTHBHOCTH ClIEAyIOUICH Tpynmnbl TpH-
JacTU# CBsA3aHA HE ¢ (DOPMOU CaMOTo MPHYACTHSA, a
C MOTHUBHpYIOIIEH IyarogpHOi ocHOBHOU. Tak,
dbopMa owubHYmbIl BOCXOAUT K TJATONY Ouud-
HYmMbCsl AN OUUOHY MY

(18) Ho epooe 6e3 skyeccoe — 6ce omubuy-
mole ObLICMPO UCTIPABUNUCH, OATIO08 3d DTO pA3yMe-
emcs ne chumana :-) [Tam xel;

(19) Mue kascemes, umo yorc 8 cgoeti-mo pabo-
me 5 6cez0a ysudicy obpasosasuutics degpexm. Ho,
npoOXOOUm NPUMEPHO 200... KaK 6eb IKCIYAMUpy-
emcsl N0 HA3HAYeHUIo U 51 YJce cama ¢ mpyoom Ha-
xoxcy smo «owubHymoey mecmo [Tam xe]. B
JaHHOM TIpUMEpE TOJIb30BaTelb B3] OKKa3MOHA-
JU3M B KaBBIYKH, MOMYCPKHUBAS UCKYCCTBEHHOCTH
obpazoBanusa. Ecim B mpumepe (18) dopma owuo-
Hymbvle YIOTpeONseTcss BMECTO owuduguuecs, To B
npumepe (19) MOXKHO MPenArnoN0KUTh, Y BRIPAKEHUS
OWUOHYMOe Mecmo HaJNdue CBSI3M C CYIIECTBH-
TEIBHBIM OwUOKa, TTIOCKOIbKY MMEETCS B BHIY Me-
CTO C OUIMOKOH.

B cBs3u ¢ TeM, dYTO B BO3BpATHBIX TJIarojax
reflexiva tantum nocrdukc paccmarpuBaeTcs He Kak
(hopMooOpasyroNIyii, a Kak ciaoBooOpasyrommii ad-
¢ukc, mpobiema o00pa3oBaHUS OKKa3HOHAIBHBIX
CTpaJaTeIbHBIX MPUYACTHHA OT YKa3aHHBIX TJIaroJioB
MoTMajiaeT B 00JIACTh CJIOBOOOPA30BaHMUs, B 4aCTHO-
CTH, CBsi3aHa ¢ jenocTdukcaiuei. [Ipu atom «Mo-
THBHAPOBAaHHOE CJIOBO, BO3HHUKIIIEE B pE3ylbTaTe 00-
paTHOTO CJI0BOOOPA30BaTEIHHOTO Tporec-
ca...COOTBETCTBYET IO CTPYKTYpE MPOMyLICHHOMY
3BEHY CJIOBOOOPa30BaTeNbHOM 1emoukm» [19, c. 48].
Oxka3uoHAIBHOE CTPAJATENbHOE MPUIACTHE HMEET
MHOXXECTBEHHYI0 MOTHBanuio. Tak, mpuyactue
VILIOHYMbIL MOKHO COOTHECTH C BO3BpPATHBIM TJIa-
TOJIOM V/1b1OHYMbCA, 3 MOKHO B HEKOTOPBIX CITyJasx
00BSICHUTH 00pa3oBaHMe ATOH (OPMBI OTCHUIKOH K
HEHOPMAaTHBHOMY J€TIOCT(PUKCUPOBAHHOMY TJIATrOIy
VIblOHYMb C Kay3aTUBHBIM 3HAUYCHUEM: V/IbIOH)MbCA
— VIblOHYymMb — YAvlOHYymblll. Y CIOBUS U TIPUYUHBI
o0Opa3oBaHus TIJIaroja )/iblOHymb JIETAIbHO ObLIH
paccmotpensl T. U. CtekcoBoit [20].

HekoTopsie hopMbl MOXXHO COOTHOCHUTH C pas-
HBIMHU TIPOM3BOSIIMMHU OCHOBamH. Hampumep, pac-
CMOTpEHHas Bhllle opMa paccmambpiti MOXKET BOC-
XOJUTh K Kay3aTHBHOMY HEBO3BPATHOMY TJIAroiry
paccmams/paccmasams.

(20) 20e sapuanm, xo20a oba paccmaiouwue u
paccmamole 00HOBPEMEHHO?

['maron paccmasamovcs ¢ penunpoKkaIbLHBIM 3Ha-
YeHHEM B pe3yJNibTaTe JEenoCTPHUKCAIUN OKa3alcCs
MPEJICTABJICHHBIM Mapold 3HAYEHWH: Kay3aTHBHOTO
«JIeNaTh OJUHOKHMY, «OCTABIIATE» U JIeKay3aTHBHO-
T'0 3HAYCHUS «OBITH OPOIICHHBIM, OJTMHOKHAM).

AHanu3 0COOCHHOCTEH 00pa30BaHUs OKKa3Wo-
HaJBHBIX MPUYACTHBIX (OPM TMOKA3BIBAET, YTO MOJTh-

30BaTeIM B OCHOBHOM HCHOJB3YIOT (hOpMYy BO3BpaT-
HOTO Tiaroja it 0Opa3oBaHHA CTpPagaTeILHOTO
pUyacTys, He oOpaiasi BHUMaHUS Ha TpaMMaTHde-
CKYIO HETIEpEXOHOCTh UCXOAHOTO Ii1aroa.

2. CTaTUCTHKA yNOTPeOJeHHs OKKA3HOHAIBHBIX
CTPaJaTeJIbHBIX NPUYACTUH NPOLIEIIIETO
BpeMenu no marepuaiam I'MKPS

B pamkax wuccrnemoBaHus OBUTH PacCMOTPEHBI
23 npuyactHeie GpopMbl. B Tabnuie 1 mpeacrarieHa
cTaTUCTUYecKas WHQOpPMaIMs, Jarolas MpeacTaB-
JIEHWE O YaCTOTHOCTH M PacCIpOCTPaHEHHH HEKOTO-
pBIx (hopM, a TaKKe O MPUMEPHOM BpEeMEHH BO3HHK-
HoBeHust ¢opmbl. Ilockonbky nanneie [MIKPS Be-
nytest Tonbko ¢ 2003 1., HET BO3MOXHOCTH OIIpeJie-
TUTH OoNee paHHWE NAThl YHOTpeOJeHHWS B pedd
paccMaTpUBaeMBbIX TIIaroibHBIX (Gopm.

Tabauya 1
Ne|  Oxkkasuo- MotuBu- | Komu- | IlepBoe
HAJIBHOE MPHU- | PYIOLIUH | YeCTBO | YIOT-
JacTue TJIaros ynor- | pebie-
pebne- | HUE MO
HUH TUKPI
1 |3a3maTsrit 3a3HaThCA 166 2005
2 |3anexenuniii/ |3amekaTbes 79 2004
3aJIe;KaHHBIA
3 |Brpeckannsiii |Brpeckatbes| 73 2006
4 | O6aokouen- |O6nOKO- 54 2003
HBII THTH(CS)
5 |Bocmoas3o- |Bocmois3o- 49 2006
BaHHBIN BaThCs
6 |Haxmokan- Haxrokats- 47 2005
HBIN ca
7 |3auKaTeiii 3auKaTecsa 44 2004
8 |Hanmesaunrpii |Hanesarscs 27 2005
9 | 3a0nyxeHHbIH | 3201y AUTh- 19 2006
cA
10 | Ha3ro3rokan- |Hasrosro- 15 2004
HBIN KaThCs
11|3a3eBannrnii | 3a3eBaThCs 9 2008
12| 3axnebnyThIil | 3axaeOHyTh- 8 2006
csA
13 |HUcrockoBan- |McTocko- 8 2005
HBIN BaThCs
14| pucHennsiii | [IpucHUTHCS 6 2006
15| Io3nopoBan- |Ilo3znopo- 5 2008
HBIT BaThCs
16 | Paccratsrit Paccrarbes 5 2006
17| OumbnyThIit | * OmIMOHYTH 4 2009
cA
18| [o3apennsiii | I[To3zapuThes 2 2007
19| 3aaprauen- 3aapTaynTh- 1 2020
HBIH cs
20 | 3axkanuiaHHbIHN | 3aKaluIITh- 1 2016
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co
21 |3acTecHeH- 3acTeCHATE- 1 2007
HBIN '
22 | Ionpomateiii |ITompo- 1 2008
HIATHCS
23| CMesHbIN CMedarscs 1 2012

AHanu3 KOHTEKCTOB YHOTPEOJCHHS MOKa3al,
YTO YaCTh OKKa3WOHAJIBHBIX MPUYACTHH YIOTPEOIIs-
€TCsl UCKITIOYNTETHHO C HEOMyIIEBICHHBIM CyOBeK-
TOM: NO3APEHHbLU, 3AAPMAYEHHDBILL.

(21) mne ewé nooic nodapunu, MHoIW nO3ApeEH -
notil, Kyoto [Tam xe].

(22) 6 nomywapusx wapsm sdepuvie keaopamol,
3aapmayeHHvlil 6030yX 6 nvliaiowell gaxkmype
[Tam xe].

OpHako OONBIIMHCTBO OKKA3WOHAIBHBIX TIPH-
YacTHH OMpeeNseT JIUIHBINH CYOBEKT, IIOCKOIBKY B
CEMaHTHKE HX TIJIarojJbHOIO0 KOPHS TMPHUCYTCTBYET
JINYHBIA KOMIIOHEHT: 6MPECKaHHbll, 3a3€8aHHbll,
3a3Hamblll, 3aUKAMBIU, 3AKAULTAHHBIL, 30X71eOHY-
Mblil, HA3I03I0KAHHLIL, HAKTIOKAHHBI, NO300P08AH-
HblU, NONPOUWAMbLU, PACCMAMbIU.

OcTaBmmecs: OKKa3HOHAIBHBIE 00pa30BaHUs MO-
I'YT yIOTPEONAThCS KaK C JUYHBIM, TaK M C HEJINY-
HbIM CYOBEKTOM, NpHUYEeM pacupeieieHue Gopm
MOXET CHJIBHO OTJIMYAThCA y MPUYACTHH C pa3HOU
ceMaHTukoi. Hanpumep, mnpuvacrtue 3azneorcen-
HbIU/3071eHCaAHHbI ¢ ONIYIICBICHHBIM CYOBEKTOM B
OCHOBHOM YTIOTPEOJIAETCS B NHTaTaxX M3 TOAMBI
B. B. MaskoBckoro «O0mako B IITaHaxX» — 3dje-
JICaHHble MYICYUHbL, & OCTAJIbHBIC MPUMEPHI CBS3a-
Hbl C TOBapaMH M NpPEIMETaMU MeOEIH, KOTOphIC
CEMaHTHYECKH COOTHECEHHI C JiexaHueMm. Kpome To-
ro, B HEKOTOPBIX TpUMepax HaOIFOaeTcsi COOTHE-
CEHHOCTHh OKKa3MOHAIIN3Ma 3aIeHCAHHbII C TIpUYac-
THEM 3ACUNICEeHHblIl OT TIarolia 3acudems B 3HaUe-
HUU «WCTAYKaTh WCTPOKHEHUSAMI» (O MTUIAX), Ha-
npumep, B npemnoxenuu (23) ougan u xpecio no-
Kpwigana xynunu a mo 6cé Tonkumconom 3ane-
acannoe [Tam xe]. BeposTHO, peup uuger o no-
MAaIIHEM MUTOMIIE, KOTOPBIH UCHOPTHI MeOeb, M0-
TOMY 4YTO 4acTo Jiexasn Ha Heil. [Ipuuactue B naH-
HOM TIpAMEpPE MOTHBHPOBAHO TJIATOJIOM 3A1eiCAMb
B 3HAYCHHUH «HCIIOPTHUTHY, & HE 3A1eHCambcsi B 3Ha-
YCHHUU «HCTIOPTUTHCSI.

[Ipuyactue npuchennviti B OCHOBHOM YIOTpEO-
JSIETCSL B COUETAHHU npucHenuvie chul: (24) C cy6-
bomuvl MosL (peno-ienma necmpum 3anUcIMu npo
npucHennsvle cuvl [Tam xe]. EnnacTBeHHOE 00HA-
PYXKEHHOE IPUYACTHE TIPU OIyIIEBICHHOM CYObEKTe
cs3ado ¢ S roeopsimiero: (25) Pewwn omnucamo-
maxu, ubo cam Ovll NPUCHEH 8 MY3bIKAIbHOM KOH-
mekcme, npuwem ¢ yuacmuem Hnvu bBenopyxosa
[Tam xe].

HampoTus, npudactue 3a01yscerHblii B OCHOB-
HOM YIOTPeOIsIeTCs] ¢ OJYIICBICHHBIMA UMEHAMH:
(26) ne xouy uckamv Oopoey xouy 6vimb 3a6.7y-
gicennvim 6 mebe [Tam xe]. EMUHCTBEHHBIN MpU-
Mep C HEOAYIIEBIEHHBIM CYOBEKTOM 0OYCIOBIICH
OIM30CTBIO CEMAHTHKU 3ab1youmscs — mecmo:. (27)
Mbl 3a0Y0UTUCH U 8 DTNOM 3AONYAHCEHHOM Mecme
ux w110 npocmo mope [Tam xe).

B Tabmmme 2 mpencTaBiIeHO KOJIWYECTBEHHOE
pacnpeneneHre GopM, OTHOCSIIUXCSA K OAYIICBICH-
HOMY CYOBEKTY U K HCOAYIICBICHHOMY CYOBEKTY.

Tabauya 2
Ne|  Oxka3uoHnanpHOE Opnymes- | Heomymes-
npu4acTue JICHHBIN JICHHBIN
CyOBEeKT CcyOBEeKT
1 |3anexen- 4 75
HBIH/3aJIe:KaHHBINA
2 | O6GIOKOYEHHBIHN 6 43
3 | Bocmoab30BaHHbBIN 2 47
4 | Hapesudblii 16 11
5 | 3a0iyxeHHbIi 18 1
6 |McrockoBaHHEII 5 3
7 |IIpucHeHHBIH 1 5
8 | OmmOHyTHIf 3 1
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[TomyuenHble JgaHHbBIE MOKA3bIBAIOT, YTO OKKa-
3UOHAJbHBIE (OPMBI CTpajaTeNbHBIX MPUYACTHHA
Yaiie yrmoTpeOJaroTcs ¢ HEOTyIEeBICHHBIM CyObeK-
TOM, OJTHAKO areéHCOM JIEHCTBHS B TEKCTaX COLMANIb-
HBIX ceTei, KaK IPaBUJIO, BBICTYIMAET OJyIIEBJIECH-
HBI CyOBEKT — caM TOBOPSIINN WK CyOBEKT 3 Hia
B (OyHKITMHM 00bEKTa 00CYKIACHHUS.

3. CeMaHTHKO-TPAMMATHYECKHE 0COOCHHOCTH
OKKa3HOHAJIbHBIX CTPAaJaTeIbHbIX NPUYACTHIA
NMpoLIeaAlero BpeMeHu

VY OKKa3MOHAIBHBIX CTPaJIaTeNbHBIX MPUYACTHH
MPOIIEALIET0 BPEMEHH MOXKHO BBIIEJIUTH TPH Ce-
MaHTHKO-TPaMMaTH4YeCKUX 3HAYCHHUSI.

1. ITaccuBHOE, UK pe3yIbTAaTUBHOE, 3HAUEHHE.

JlaHHOE 3HaueHHE MOXKET HPOSIBISATHCS B CIO-
cOOHOCTH (POPMBI COUETATHCSI C UIMEHEM CYIIECTBU-
TEJILHBIM B TBOPUTENBEHOM Majieke B QyHKIIMU areH-
ca. Hampumep, (28) Bom 6ydews cmompems na
CKAAOKU, 3ANEAHCAHNHBIE MALEHbKUM KOMUKOM U
€20 WepCmuHKY, U 6CnoMHuuws Ha padome [Tam
xe]. B TpuBeIeHHOM TNpUMepe ManeHbKUll KOMUK
BBIMOJIHSET (PYHKIHMIO areHca, KOTOphId KpaTHO CO-
BepIIaj JIeiCTBHE, MPUBEIIIee K pe3ybTaTy, BeIpa-
KEHHOMY MTPUYACTHON (hOPMOH.

Kpome Toro, pe3ynbTaTuB BBIpaXaeTcsi B TOM,
YTO NPU3HAK, ONMCHIBAEMBII PUYACTHON OpPMOit,—
9TO TOCTEAHSA, 3aKIIOYUTENbHAs CTaIusl Pa3BUTHUS
neicrBust, Hanpumep, (29) oOayouncs oOayouncs u
sepHynca 3aoayacennsiti [ Tam xe).
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B pesynbraTHBe CHIBHA CBSI3b C MPEALIECTBYIO-
UM JIeHCTBHEM, HIMEHHO ITO3TOMY 3HAYCHUE OTHO-
CUTEIBHOTO BPEMEHU JAHHOW (QOPMBI CTpamaTeib-
HOTO MPHUYACTHS, KaK MMPaBUIIO, — IPEIIIICCTBOBAHNC
ocHOBHOMY Tipenukary [21, c. 334]. IIpu sTom 006-
paleHne npuvacTHON (GopMBI K MPEANIECTBYIONUM
COOBITUSIM MOXKET CO3/IaBaTh JBA THIIA KOHTEKCTOB:
1) OTHOIIIIAHOBBIN Y3yalbHBIN KOHTEKCT, B KOTOPOM
JCHCTBUSI TIPUYACTHS M TJIAroyia-ckazyemMoro mpu-
Ha/IexaT uHpopMaTUBHOMY peructpy. Hampumep,
(30) Eounooscovt npucnennoe me modxcem Obinmb
sozepaujeno 8 xaoc Hukozoa [Tam xe]. B mannom
npuMepe BpeMsi JICHCTBHS CyOCTaHTHBUPOBAHHOTO
NPUYACTUSl NPUCHEHHOe TIPENLIECTBYET COOBITHSM,
BBIP2KCHHBIM OCHOBHBIM IPEIUKATOM. 2) pa3HO-
IJIAHOBBIA KOHTEKCT, KOTOpBIM, Kak IpaBUIIO,
odopmIIIeTcs: penpPOAYKTUBHBIM PETUCTPOM M Opra-
HU3yeTcs akTyalbHbIM BpemeHeM: (31) Tax umo s —
6CS1 OCO3HABUIASL U BCE NOHABUIASL — CUICY... U NPO-
CMO JHCOY Ce200HAUHNe20 8edepd — Ymobd Hayamy uc-
npasisme owubnuymoe :)) [Tam xe]. Cutyarms
MpeaCTaBjcHa B aKTyaJlbHOM BPEMCHH, & OKKa3HO-
HaJbHOE CYOCTaHTHBHPOBAHHOE MPUYACTHE OUUO-
Hymoe yIepKUBaeT 3HauCHHE MPEAIIECTBOBAHUS M
CO3JIaeT Pa3HOIIAHOBOCTH OMUCHIBAEMOM CHTYyallUH.
BeposiTHO, clOBO owittbOHymoe BHIOUpPAETCS BMECTO
MPUIAraTeNbHOTO OWUOOUHbIN, TIOCKOIBKY OTChLIA-
€T K KOHKPETHBIM COOBITHUSAM B MPOIILJIOM, YTO HE-
BO3MOXHO BBIpa3uTh (OPMON MpHIAraTeaIbHOTO.
Jlymaetcsi, YTO CEMaHTHKA MMACCHBA U Pe3yJIbTaTHBA
OKKa3MOHAJIbHBIX CTPAJaTeIbHBIX MPUYACTUN MOHA-
J00uIack sl TOro, 4TOOBI, C OJTHOW CTOPOHBI, MOJI-
YepKHYTh HEKOHTPOJIHUPYEMOCTh COCTOSHHS TOBO-
pAIero (3abayscenHblll, NPUCHEHHbII BMECTO 3a0.y-
OUBWULICS, NPUCHUSWIULICS), @ C JPYTOW CTOPOHBI,
MOCKOJIbKY BO3BPATHOE JICHCTBUTEIBHOE MPUYACTHE
MPOILEAIEr0 BPEMEHU B OOJbINEH CTENEHH CBSI3aHO
C TJIar0JIOM M, COOTBETCTBEHHO, C JACUCTBHEM, OKKa-
3MOHAJIBHOE CTPAJATENIbHOE MPUYACTHE BBICTYIACT
CPE/ICTBOM BBIPOXKEHHUS PE3YJIBTATUBHOTO COCTOS-
HUSI.

2. CTaTUBHOE 3HAYCHHE.

CratuB 0003HAYaeT «3aBEPIIAIONIYI0 CTAHIO
nporecca, 6e3 OTCBUIKH K TPEAIIeCTBYIONMEMY I10-
noxenuto gen» [21, c. 334]. CraTuBHOE 3HayYeHUE
MPUYACTHUS] OOBIYHO BBIPAXKAECT BPEMEHHOE 3HAYCHUE
OJTHOBPEMEHHOCTH C JICHCTBHEM OCHOBHOTO IIPE/IH-
Kara U OpraHu3yeT OJHOIUIAHOBBIC, OJIHOPETHUCTPO-
Bble (pparMeHThl, KaK NpPaBUIO, PENPOAYKTUBHO-
OIMHCATENEHOTO WIIM  PENpOAYKTUBHO-TIOBECTBOBA-
TenpHOrO THMa. Hampumep, B (32) ...nocpeou moetl
KOMHAMbL 3a4eM-mo CMosim eumapa ¢ oboepesame-
nem, obnokouenuslie Opye Ha Opyea [Tam xe] 3Ha-
YCHHE OJHOBPEMEHHOCTH MPUYACTHON (HOPMBI MOJ-
JICP)KUBACTCS TJ1ar0JIOM-CKa3yeMbIM, CTOSIIIIUM B Ha-
crosimieM BpeMeHU. CTaTUBHOE 3HAUYECHUE MPUIACTHUS

YACPKUBAET OJTHOBPEMEHHOCTh M B KOHTEKCTE TPO-
memamero Bpemenu: (33) Buuuen nocie npoyedypol
2aCmMpOCKOnUU 8eCb 8 CONIAX, 3arKauasinnvli [Tam
xe]. B maHHOM mpuMepe NpUYacTUe 3aKAULIAHHBLIL
CTOUT B OJTHOM PSAY C MPEUIOKHO-TIAe)KHOU (hop-
MO 6 conisix, 00a CJI0Ba UCIONIBL3YIOTCS JUIS OTIHCA-
HUS BHEIIHETO COCTOSIHUSI TOBOPSIILETrO, MPH 3TOM
MIPUYACTHE TIEPEIACT COCTOSHUE 0C30THOCUTEIHLHO K
MPEbIAYIEMY NEHCTBUIO 3aKAULIAMbCS W 3ATIONHS-
€T CEMaHTHYECKYIO JIAKYHY: HOPMATHBHOE MPHYAC-
THE 3aKauiiasuwiuticss Oojiee CBSI3aHO C JEHCTBHEM
TOBOPSIIIEro, €CIH €ro YHoTpeOUTh B KOHTEKCTE
npumepa (33), To comepkaHue CUTYallud U3MCHHUT-
csl, TaK Kak repoil OymeT n300paskeH B Tpolecce
Kanuist. Buaumo, BEIOOp cTaTMBHOM (DOpPMBI cTpaaa-
TEJILHOT'O TPHYACTUS BMECTO BO3BPAaTHOU (HOPMEI
JECHCTBUTEIBHOTO PUYACTHS TPOIIICIICTO BPEMEHU
00YCIIOBIIEH JKeJIaHHUEM TOBOPSAIIETO H300pa3uTh CO-
CTOSTHUE BHE CBS3U C KOHKPETHBIM JICHCTBHEM.

3. AIbEeKTHBHOE 3HAYCHUE.

CrnoBa B JJaHHOM 3HAa4YeHHMU — 3TO, CKOpEe, OT-
TJIAroJIbHBIC TPUIIAraTeNibHbIC, & He MPUYACTHUs, TaK
Kak OHU OO0O3HAYaIOT KayeCTBO, BHEBPEMEHHBIN
IIPU3HAK, HE COOTHECEHHBIM C KOHKPETHOM CUTYyallH-
eii. Hanpumep, (34) 3auxamuiii marvuux — ewe
Kyoa Hu wino. B amom dadice c6oil wapm ecmo ceoe-
obpasuwil [Tam xe]. B ominumne oT mpuyacTus 3au-
Karowuiics, B KOTOpoM Osarogaps cyphukcy moj-
JIEP)KUBACTCS CBSA3b C MOMEHTOM pedH, GopMa 3au-
Kamulil He CBS3aHA C MOMEHTOM PEYH, a TOAUCPKU-
BacT XapaKTEPHYIO0 MaHEPy PEUYH YEJIOBEKa B LICJIOM.
JlaHHOE 00pa30BaHKe MOXKHO COTMOCTABUTH C TPHUIIA-
raTeibHbIMH, 00O3HAYAIONIMMHU BHEIHUE KavyecTBa
YeJIoOBeKa: Kocmamulil, Hocambili, bopooamsiil. Ciio-
BO 3a3Hamulil eme 0oJblle OTCTOUT OT PEeYeBOll Cu-
Tyallui W 00O3HAYaeT BHEBPEMCHHYIO XapaKTepH-
cTUKy 4enoBeka: (35) 3aszuasaiica. A mebsa u 3a-
3nwamozo awodums 6y0y :) [Tam xe]. B manHOM
MpUMeEpPEe OTCYTCTBYET MOSICHEHHE, KaK UMEHHO MO-
JI0JI0M YenoBek 3a3HaBaics. OJHAKO B 3aBUCUMOCTH
OT CTEIIEHU CBSA3M CJIIOBA C KOHKPETHOM CUTyaluel B
KOHTEKCTE MOXET MPUCYTCTBOBATh IOSCHSFOIIUN
JJIEMEHT.

Takum obpazom, marepuansl [ KPS mokazanmy,
YTO CTpaJaTeibHble NPUYACTUS  IO-TIPEIKHEMY
BCTPEYAIOTCS B YCTHO-MUCHBMEHHOW PEYH COIHAIIb-
HBIX CE€TeH, WX TrpaMMaTUYEeCKOe 3HAYCHHUE OCMBIC-
JIUBAETCS TIOJIb30BATEISIMH, YTO NPUBOIUT K BO3-
HUKHOBEHHUIO  OTIJIArOJIbHBIX  OKKa3WOHAJIH3MOB.
PaccMoTpenHbIe ClloBa — 3TO HE BCer/ia OTPaKECHUE
HErPaMOTHOCTH IHUIIYIIET0, YacTO CJIIOBOTBOPYECT-
BO [TOMOT'aeT 3alOJHUTh ONPEICIICHHBIC CEMaHTHKO-
rpaMMaTH4ecKue JaKyHbl. HecMoTps Ha cirydaiiHoe
omnbo4yHoe oOpa3oBaHue (GOpM, MHOTHE OKKa3MO-
HaJM3Mbl BCE-TaKW OCMBICIMBAIOTCS IMOJIH30BATEIS-
MU KaK HEHOPMAaTUBHBIC, 3TO MOATBEPKAAIOT HAIH-
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CaHWUsl, B35ThIE B KaBBIYKH, OTCBUIKM K MOTHUBUPYIO-
IIeMy TJIaroiy, OObSCHEHUS 3HAYCHHS MOJTyYHBIIIC-
rocs cnosa. Jlymaercs, uto BeIOOp (OpMBI CTpajga-
TEJIHHOTO IMPHUYACTHS TMPOIISANIETO BPEMEHU B €€
pe3yIbTATHBHOM M CTATUBHOM 3HAYCHHSX TTO3BOIIS-
€T MepeaaTh HEKOHTPOJIUPYEMOCTh, HEOCO3HAHHOCTh
NeicTBHSI, COKYCUPOBATHCS HAa COCTOSHUU CYOhEK-
Ta win 00beKTa 0€3 OTCHUIKM K KOHKPETHOH CHUTya-
U,
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THE FACTORSINFLUENCING THE OCCURRENCE OF WORD
SPELLING VARIANTSIN THE MODERN TATAR LANGUAGE

Dilya Garipova

The relevance of the article is due to the fact that language plays a decisive role in understanding the
world around us and establishing communication between people.

Language is a dynamic system, constantly developing and changing. At any given time, language con-
tains both new and obsolete elements. The reasons, mechanisms and algorithms for the emergence of new
linguistic units often lead to the variant use of these elements. Variation is thus an integral part of the syn-
chronic and diachronic development of language. It is aso a fundamental feature characterizing the func-
tioning of al linguistic units. Therefore, the problem of variability remains relevant in linguistics and re-
quires further study.

The presence of linguistic variants can create difficulties for the speaker or writer, causing doubts
about choosing one of them. Therefore, the problem of variability is closely related to the norm of the lit-
erary language. Although the norm should ensure the stability of the language, it is not static and allows
for the emergence of new variants.

The presence of different variants of a word or its forms leads to paradigmatic diversity in language.
Accordingly, some scientists consider it necessary to eliminate the options in order to preserve the literary
norm. However, as most scientists believe, paradigmatic diversity is a necessary stage in the transfor-
mation of the linguistic system elements of any literary language, since it has a positive effect on the de-
velopment of literary norms. Variants are also used as a means of stylistic enrichment of speech. In our
research, we attempt to find out the factors of the occurrence of spelling variants of words in the modern
Tatar language in terms of the functional and structural classification of the language.

The practica part analyzes the collected file (spelling variants of the same word). In the course of the
study, the term “a variable nest”, based on the linguistic phenomenon “a lexical nest”, was introduced.

Keywords: spelling variants of words, linguistic factors, extralinguistic factors, functional features of
the language, structural features of the language, variable nest

AKTyalnbHOCTh CTaTbU OOYCIIOBJICHA TE€M, YTO SI3bIK UTPAET PEIIAIONIYIO POJIb B TIO3HAHUH OKPYXKato-
IIETO MUPa U YCTAHOBIEHUH KOMMYHUKAIIUU MEXY JIIOIbMHU.

SI3BIK SIBIIICTCS TUHAMUYHOM CHCTEMOM, MMOCTOSTHHO pa3BUBAOIICHCS M MeHsomelcs. B moboit me-
pHOJ BpEMEHH B S3BIKE MPUCYTCTBYIOT KaK HOBEIEC, TaK M YCTapEeBAIOIIUE dJIEMEHTHL. [IpHymnHEI, Mexa-
HU3MBI U aJTOPUTMEI MTOSIBIICHHSI HOBBIX S3BIKOBEIX SIUHHII YaCTO MPUBOJIAT K BAPHAHTHOMY HCIIOJIB30-
BaHUIO JAaHHBIX 3JIEMEHTOB. BapHaHTHOCTH, TaKUM 00pa3oM, SIBISICTCS HEOTHEMIIEMOI YacTh0 CHHXPO-
HUYECKOTO W JHAaXPOHWYECKOTO pa3BUTHA s3bika. OHa Takke sBIACTCS (QyHAaMEHTAIbHON XapakTepu-
CTHKOW (DYHKIIMOHHPOBAHUS BCEX S3BIKOBBIX €IMHHMIL. [103TOMY IpobiieMa BApHAHTHOCTH OCTACTCS aKTy-
aNbHOU B JIMHTBUCTHKE U TPEOYET NalbHEHUIIETO N3YUeHUSI.

Hanuuane BapuaHTOB SI3BIKOBBIX €IWHUI] MOXKET CO3AaBaTh TPYIHOCTH JIJISl TOBOPSIIIIETO WU THUIITYIIE-
TO, BBI3BIBASI COMHEHHMsI TIPU BBIOOpE OJHOTO M3 HUX. [1o3TOMY mpobieMa BapuaHTHOCTH TECHO CBSI3aHa C
HOPMOH JIMTEpPaTypHOTO SI3bIKa. XOTS HOpPMa JOJDKHA 0OecTeunBaTh CTAOMIBLHOCTD SI3bIKa, OHA HE CTa-
THYHA U JIOMYCKAEeT MOSBIEHNE HOBBIX BAPUAHTOB.

Hanwmaue B si3pIke cioBa WK ero (OPMBI B Pa3HBIX BapHaHTaX IPUBOJUT K IMapaJIurMaTHICCKOMY
pasHooOpasuro. Mcxoast U3 3TOro, HEKOTOPHIC YUCHBIE CUUTAIOT HEOOXOAMMBIM YCTPAaHHTh BapHAHTHI B
LEJIAX COXPAHCHUS JIUTEpaTypHOH HOpMBI. OTHAKO, IT0 MHEHUIO OOJIBIIMHCTBA YYCHBIX, MapaguTrMaTHde-
CKoe pa3HooOpa3ue sBISIETCS HEOOXOIMMBIM JTAalloM NPEoOpa30BaHUS DIICMEHTOB SI3BIKOBOW CHCTEMBI
JM00OTO JTUTEPATYpPHOTO S3bIKA, TAK KaK OHO MOJIOXKHUTEIBHO BIHMSCT HA Pa3BUTHE JTUTEPATYPHOU HOPMBIL,
BapHAaHTHl TAK)KE WCIOJB3YIOTCS KaK CPEACTBa CTHIMCTUYECKOTO O0OramieHus pedu. B pamkax HacTos-
IIETO MCCIEAOBAHUS MPEANPUHIUMAETCS MOTBITKA OMPEAEINUTh (HaKTOPhI, 00YCIaBIMBAIOIINE MTOSBICHHE
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U T'APHUTIOBA

Op(l)OI‘pa(l)I/I"ICCKI/IX BAapUaHTOB CJIOB B COBPEMCHHOM TaTapCKOM A3BIKC, C HO3HHI/II>1 €ro q)yHKIII/IOHaJ'H)HO-

CTPYKTYPHOI OpraHu3aIum.

IIpakTrdeckas gacTh MpeaCcTaBIsuIa coOOW aHAMM3 coOpaHHOU KapToTeku (opdorpaduieckne BapH-
aHTBI OTHHX U TeX e cloB). Taxke B UcClIeIOBAaHUH OBUIO MPEII0KEHO BBECTH B YHOTPEOJICHIE TEPMUH
«BapHaTHBHOE THE3/10» Ha IIPHMEPE JIMHTBUCTUYECKOTO SBJICHHS «JICKCHYECKOE THE30).

Knrouesvie cnosa: opdorpadudeckre BapHaHTHI CJIOB, JIUHIBHCTHYSCKHE (AKTOPHI, SKCTPAIUHIBHC-
TH4eckrne (HakTophl, HYHKIHOHATIHHBIE OCOOEHHOCTH SI3BIKA, CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH SI3BIKa, Bapha-

THUBHOC I'HE310

Jis yumuposanus: Tapunosa JI. ®@akTopbl BO3HUKHOBEHHsT opdorpaduueckux BapHaHTOB CIIOB B CO-
BPEMEHHOM TaTapckoM si3bike // duitonorus u kynsTypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 37—

43. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-37-43

JlutepaTypHBIli  A3BIK  TPEACTABISET COOOM
CIIO’)KHOE SIBIIEHHE, 00YCIIOBIICHHOE KaK BHYTPEHHHU-
MU, TaKk U BHemHUMH (pakropamu. C onHOW CTOPO-
HBI, €0 OCHOBOH CIIy’KaT JIMHTBUCTHYECKHE CBSI3U U
OTHOLICHUSI C Pa3rOBOPHOM PEYbI0 ONpEACIEHHBIX
pEruoHOB, 3apUKCHPOBAHHBIE B THCHMEHHBIX HC-
TOYHUKAX; C JAPYrOl — Ppa3sBUTUE JIMTEPATypPHOTO
SI3bIKAa HEPA3pPBIBHO CBSI3aHO C HKCTPAIMHIBUCTUYE-
CKUMH (DaKTOpaMy — MUPOBBIMH T'€ONOTUTHIECCKUMHU
COOBITHSIMA W OOIIECTBEHHBIMU MPOIIECCAMH, IPO-
UCXOISIIMMHU B CTPaHE M 3aTParvBaIOIINMHU XHU3Hb
eé rpaxzaaH. B CBA3M C 3TUM ¢ Hay4HOH CTOPOHBI
JUTEPATyPHBIA S3BIK IOJDKEH M3Y4aThCs B pasiivy-
HBIX acmekTax. Tak, HampuMep, BEKaMH HCIOJb30-
BABIIMICS CTAapOTATApPCKUU JUTEPATYPHBIA SI3BIK
MOKHO H3y4yaTh Kak: a) S3bIKOBbIE OCOOEHHOCTHU
MUCbMEHHBIX NaMATHHKOB, KOTOPBIE OTHOCATCS K
OTIPEIETICHHOMY TIEPHOAY; 0) OTAEIHHYIO XKaHPOBO-
CTHJICBYIO (OPMY JIUTEPATypHOTO S3bIKA; B) MPO-
JOJDKEHHE OOIIETIOPKCKOW TpaaAulIMd B THCHMEH-
HBIX TaMAITHHKAX; T) OCOOCHHOCTH YIOTPEOJICHUS B
HEM pa3roBOPHbIX GOpM U T. A. B kakom Obl acriekTe
HU paccMaTpHBaics JUTEPATYPHBIH SI3bIK, €r0 MpH-
polia U MCTOPHS, B NIEPBYIO OYEpeb, JOJKHBI OBITh
W3y4YeHbl B IPUHITOM HEPAPXUUECKOM JIMHIBUCTHU-
4eCKOM TIOpsIIIKE, TO €CTh, OCHOBBIBASICh HAa (POHETHU-
Ky, MOp(OJIOTHIO U JIeKCHKY [ 1, c. 5].

N. b. bamupoBa oTMe4aeT: «...rOBOPsl O Bapua-
TUBHOCTH HOPMEI, B TIEPBYIO OYepe/ib HYKHO Y4H-
THIBaTh, YTO THCHMEHHBIH SI3BIK XapaKTepU3yeTcs
HaJIM4YMEM HOpMbI. [IprMeHeHHe naHHOrO MeToAa
JlaeT BO3MOXXHOCTb M3YUYEHHUs S3BIKOBBIX OCOOEHHO-
CTel CTapoTaTapcKUX MHCBMEHHBIX TEKCTOB, HE OT-
Jends UX OT TOM MCTOPUYECKOM 3I0XH, B KOTOPOH
OHM ObLTM HamucaHbl. J{JIst 3TOro, Hapsgy cO cMe-
[IAHHOCTHIO-BAPUATUBHOCTHIO, CBOMCTBEHHOM
CTPYKTYpE f3bIKa KaXKIOTO TEKCTa, HY>KHO OIpeje-
JUTH TaKke (YHKUHOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH YIOT-
peOieHnsT CTPYKTYPHBIX DIIEMEHTOB, TaK Kak IpoO-
JIOJDKEHHE KaKUX-THOO TPajHIuii MOXHO YBHIEThH
TOJIBKO TOTJa, KOTJAa CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH
SI3BIKOBBIX €JMHUI] M OCOOCHHOCTH HX yrorpeoiie-
HUS B OT/AETBHOM TEKCTE PAacCMaTPHUBAIOTCA BMe-
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cre... Takum o6pa3oM, Koraa peusb UAeT O TPAIULU-
OHHOW HOpPME B NMUCbMEHHBIX TEKCTaX, HEOOXOAMMO
YUUTHIBATh KaK CTPYKTYpPHBIE OCOOCHHOCTH SI3BIKO-
BBIX €IMHHML, TaK 1 OCOOEHHOCTH MX YHOTpeOICHUS
B OTACTHHO B3SITOM TEKCTE, & UMEHHO UX (YHKIIHO-
HaJIbHBIE OCOOCHHOCTH B CPaBHEHHH C COBpPEMEH-
HBIM cocTostHEeM» [2, ¢. 101]

CornacHo cyxnenusm K. C. ['opbaueBnya, mpu-
YUHBI, TOPOXKJAIOUINE BapUAaTHUBHOCTh B A3BIKE,
MOXXHO TIOJIENIUTh Ha JIMHTBUCTUYECKHE (BHYTpEH-
HUE WIH S3BIKOBBIE) U 3KCTPAIMHIBHCTHYECKHUE
(BHemHue). K nmepBbIM aBTOp OTHOCHT:

- ICMCTBUE 3aKOHOB SA3BIKOBOM S3KOHOMUU U aHA-
JIOTHH;

- HE3KBUBAJICHTHOCTH (DOPMBI U COZEPKAHHUS;

- MHOrooOpasue CTPYKTYpHBIX BO3MOKHOCTEH
SI3BIKA.

Ko BTOpEIM OH MPUYHUCISAET CIIOKHOCTh ITHUYE-
CKOT'0 COCTaBa HOCHUTEJICH s3bIKa, BOMHBI M COIU-
aIbHBIe KOH(MJIMKTHI, JIEMOKpaTH3alHlo 00pa3oBa-
HUSL U Jpyrue (akTopbl MPEUMYLIECTBEHHO COLHU-
anbHOro xapakrepa [3, c. 17]. ABTop oTMe4YaeT, 4To
BIIMSIHUE OKCTPaJIMHTBHCTHYECKUX (aKTOPOB Ha
CTaHOBJICHHE HOBBIX HOPM «PE3YyJIbTaTUBHO» TOJIBKO
B Cllyyae, eClIi «OHO HMIET IMapajieJIbHO BHYTPEH-
HUM CBOWCTBaM SI3bIKa W TEHIACHIMSIM €ro pa3BH-
tus» [Tam xe, c. 15]. To ecTh HaBs3bIBaHHE UYYXK-
IBIX SI3BIKY HOPM €Ba Ji OyleT MMeTh yCHeX, IO-
CKOJIBKY $I3bIK, KaK H Jro0as CIOXHas cHcTeMa,
(YHKIIMOHUPYET TI0 CBOUM BHYTPEHHUM 3aKOHAM.

Jlexcuyeckuii cocTaB COBPEMEHHOTO TaTapCKOT'O
JUTEPATypPHOTO si3bIKa chopmupoBaiics B 60-x rogax
npouutoro crojetus. XIX—XXI| Beka B sA3bIKO3Ha-
HUU BBIAEIAIOTCSA KakK NEpHOJ BO3HUKHOBEHMS Ta-
TapCKOT0 HAIIMOHAIBHOTO si3bIKa [4, ¢. 32-33]

CoBpeMeHHBIH TaTapCKUN S3bIK C TMO3UITUN H3Y-
YEHHOCTH ¥ (yHJIaMEHTAIbHOW 000CHOBAHHOCTH
MIpeTEepIeBAET JIyULIN IEPHUOJT CBOErO CYIECTBOBA-
Hus. OmpeneneHbl U TIyOOKO M3YYEHBI CTPYKTypa
A3bIKA, KAHPOBO-CTUJIMCTHYECKAs COCTABIISIONIAS
€ro, JHAIEKTHl TaTapCKOro A3bIKA, ONPEAEICHBI
HOpMEBI opdorpaduu u opdosnun. 3BIKOBEIM ITa-
JIOHOM B HAaIIMX HCCIEAOBAaHUSAX OyIyT BHICTYNATh



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

sa3bIKOBBIE enuHULBl 13 Opdorpaduueckoro ciosa-
psl TaTapckoro sA3bIka (BTOpOE AOIOJIHEHHOE H3Ja-
aue 2017 roma) [5] m mrectuTomMHOro TOIKOBOTO
CJIOBaps TaTapckoro si3eika [6], [7], [8].

KaproTeka Obi1a coOpaHa U3 CpelCTB MacCOBOM
nHGOpPMAaLMM Ha TaTapcKOM SI3bIKE, 3aperHCTPHUpPO-
BaHHBIX B PecmyOmuke Tatapcran u PecmyOmuke
BamkoprocraH, mo marepuanam IMOCIEIHEro Jecs-
trnetus ¢ 2014 mo 2024 rr. Ucrounukn «HTEpTAT
— Tarap-uadopm» u «Ker3pur Tan» («KpacHas 3a-
Ps») paccMaTpUBAIKCH B IIEKTPOHHOM (popMmaTte, Ha
oumaneHBIX caifTax, a OCTaJbHbIE HMCTOYHHKH —
10 NIEYaTHBIM U3JaHUSM.

Kak MBI 1 roBOpHIHM paHee, IPUUYUHBI, MTOPOXK-
JaloIie BapUaTUBHOCTD B SI3bIKE, MOYKHO MOJIEIHUTh
Ha JIMHTBUCTUYECKUE (BHYTPEHHHE WIN SI3BIKOBBIC)
Y 3KCTPAIMHIBUCTUYECKHUE (BHEIIHKE), KOTOPHIE SIB-
JIAIOTCS  OCHOBHBIMHU MEXaHHW3MaMHU TOPOKIACHUS
CTPYKTYPHOH ¥ (PYHKIMOHATFHON KJIacCH(DUKAIIHH.

[Ipu cpaBHEHMM pa3NMYHBIX WCIOJIB3YEMbIX Ba-
PHAHTOB CJIOB B CPEJCTBaX MAaccOBOW MH(pOpMaLUU
Ha TaTapCKOM SI3bIKE 3a OTHPABHYIO TOYKY MBI Oy-
neM OpaTh S3bIKOBBIE €IMHMIIBI, BKIIOUeHHBIE B Op-
¢orpaduyeckuii cioBapb TaTapCKOro A3bIKa U To-
KOBBII CJIOBaph TAaTapcKOro si3bika (6 TOMOB), BMe-
CT€ CO CJIOBAPHBIMU ACHUHULIUAMH.

[lepen HauanoM aHamM3a KOHKPETHBIX IPUMEPOB
XOTeJNIoCh OBl IaTh elle OJTHO OIpe/e/icHHE B paMKax
HAILIEro UccieAoBaHus. M3BecTHO, 4TO B S3bIKO3HA-
HUM €CTh TAaKO€ MOHATHE, TEPMHUH — IEKCHYECKOE
rHe370». ['He3maMu B COBpPEMEHHOM SI3bIKO3HAHWUU
Ha3bIBAalOT PA3HOIO pOJia COBOKYIIHOCTH HOMMHA-
TUBHBIX €AMHHUI] HA OCHOBE CEMaHTHYECKOH WU
(dhopManbHO-CEMaHTUIECKOW OOITHOCTH — TeMaTHue-
CKUe, JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHE TPYIIIBI, apagurma-
TUYECKUE PSIIbl, HO Yalle — OObEIMHEHUS! OJHOKO-
PEHHBIX CJIOB.

Ha mpumepe naHHOrO JMHTBHCTUYECKOTO SIBIIE-
HUS MBI MOTJIH OBI Ha3BaTh coOpaHHbIE opdorpadu-
YeCKHe BapUaHThl OJHOTO ONPEAEICHHOI'O CIIOBA —
«BapuaTHBHOE THE37I0». B HameMm «BapHaTHBHOM
rHe3e» He OyIeT yka3aH UCXOJHBIN SI3bIKOBOM Ma-
Tepuali, OT KOTOPOro HAaYMHAET CTPOUTHCS «THE3-
JI0», Kak, HalpuMep, B CJIOBOOOpA30BaTEIHLHBIX
rHE3aX, TA€ YKa3bIBaeTCcsd HCXOAHBIN KOpPEeHb W
MIPOM3BOJHBIE OT HErO CJIOBA. 34ECh BCE S3BIKOBHIC
eIMHHULBI OyAyT PaBHOIPABHBI, U JIMIIb IPU OINpe-
JIeJICHUN BapyUaTHUBHBIM THE3I0M KaKOTO CJIOBA SB-
nsieTcss coOpaHHBIA HAMH Matepuan OyleT UCIOJIb-
30BaH CIIOBApHBIM BapuaHT cioBa. Ecim Obl nccie-
JIOBaHMA BEJNHCh MCXONSA M3 TMO3WIMU HOPMAaTHUBHO-
CTH ¥ HEHOPMAaTHUBHOCTH, TO BO TJIaBE TAaKOTO BapHa-
TUBHOTO THE3[]a MOXXHO OBUIO OBl MOCTaBUTH HOP-
MHPOBAaHHYIO SI3bIKOBYIO €IMHUILY U BECTH HCCIIEO0-
BaHHUS B KIIIOYE COXPAHEHMS WJIM COONIOJIEHUS SI3bI-
KOBBIX HOpM. Takxe XO0d4eTcs 1aTh MOSCHEHUs, IO-

YeMy UMEHHO BapHaTHBHOE THE3/I0, a HE BapHUATUB-
HBIA s, IO aHAIOTHHA C CHHOHMUMHUYECKUM PSIOM.
[Ipu cuHOHMMHUM oOTIpenemsomuM (HaKTOPOM SIBIIS-
eTcs 3HAa4YCHHE CJIOBAa, a HE CTPYKTYpHBIH COCTaB
cioBa. VIMEHHO MO3TOMY B CHHOHUMHYECKHX PsIax
BBICTYIAIOT COBEPIIIEHHO pa3HbIE CJIOBA, C pa3HO-
KOPHEBOW CHCTEMOH, 0COOBIM YCIIOBHEM BBHICTYIAET
TOJIBKO TO, YTO CJIOBA JOJDKHBI OBITH OJHOW U TOM
e dJactu pedn. Kak Hamu ObUTO ompereneHo, A
opdorpadudeckux BapuaHTOB HEOOXOAMMO HaJIH-
Yyre BUAOU3MEHEHHUH 3BYKOBOTO COCTaBa B PaMKax
OJTHOTO CJIOBA, BBI3BAHHBIX (DOHETHUECKUMU SIBIIE-
HUSMHU WU TTOBTOPSIIOIIAMUCS BUIOU3MEHEHHSIMH,
KOTOpPBIE OTPa)KaloTCsl B MHUChME, HO HE HApyIIaroT
TOX/IECTBA €ro JIEKCHYECKOT0 3HAYCHUSI.

Jns mydmmero MOHWMaHUS TMPUYHAH TOSBICHUS
opdorpagueckux BapUAHTOB B TaTapCKOM S3bIKE
1esnecooOpa3Ho  MPOaHAU3UPOBATh  KOHKPETHBIC
MpUMepH U3 Hamreld kaproreku. [lepBeiM pazbepem
BapHaTHBHOE THE3/I0 CIOBAa 2a3ema:

T'aze’ra, -cHI [5, c. 66].

T'A3E’TA n. ut. IbKTHMareIi, cosici, UKbTHCATH
TopMBIIITarkl h.0. SHATBIKIAPHBI SKTBHIPTHIT Oapa
TOpTraH, 3yp GOpMaTIIbl Kara3b/ao, aTHACKIHA Oep KU
OepHHYS MOPTI0O YbIra TOPTraH BaKbITIBI MaTOyrat
bacmacsl [6, ¢. 25].

1) «Bamanvim Tamapcmany eazemacul-
Huly  Oaw mexappupe Munnazviiim  Cogapog
Qnopuo  adbvliinbly  Kyn  wokepmispe ¢huxeper
anapmmur (Upex moiinansl, Ne7 (289), 2018).(3mecs
U manee paspsiaka Hamra —JJ. 1)

2) fmanap 222¢ummo  UbIKKAHHAH —COH,
Jrcumenice3nekiap bemepena, 2aleiiek MAHMAHA
umoa 6awnvrii (FOnmar, Ne37 (709), 2018).

3) Decmusanvrey mambyeam xezmome xa0ap
umxanua, Gecmusarvne Poccusinen «Poccus-1y,
«Poccus-k» meneKanaapbl, «H36ecmusy,
«Kommepcanmovy, «Kynomypa», «PBK dailyy,
«Poccuiickas easzemay ea3umauape,
«Hnmepgaxcy, «Hmap-maccy, Pua «Hosocmuy
acenmaviknapol, «Masxy paduocet hom bawxa
mambyzam  uapanapvl  akmeipmayax  (Tarap-
nrpopwM, 2020).

B rtabnuie HWKe MpencTaBIeHbI JTUHTBUCTHYE-
cKkre (BHYTpEHHHE WM SI3bIKOBBIE) M JKCTPaJUHT-
BHCTHYECKHE (BHENIHHE) (PaKTOPHI, MOPOKIAFOIINE
opdorpaduueckie BapuaHThl CI0Bacazema:

Tabauya 1
I'aze’ra, -| JIuHrBucTHYec- | JDKCTPAJIMHIBHC-
ChI Kue (paKkTopbl THYeCKHe
daxTopbl
lazera- |Kanbka. 3auMCTBaBOHHOE
CBIHBIH 3alMMCTBOBAHO U3 | CIIOBO U3 PYCCKOTO
PYCCKOrO SI3bIKa si3bIKa. JlaHHbBIN
0e3 GoHeTHUECKUX |BapUaHT CUUTAETCS
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M3MEHEHUH HOPMaTHUBHBIM U
000CHOBaHHBIM Ha
opdorpaduaeckux
3aKOHOMEPHOCTSIX
TaTapCKOTO S3BIKA.
Kanbka

I'oxur-To | UepenoBanme O6uxoaHO-

COIJIACHBIX 3BYKOB | pa3rOBOPHBIN

3 — oK. CTHITb

[IpenmytiecTBeH- | IPON3HOIIEHMS,

HOE 3By4YaHHE MIPOCTOPEYHBIH

3BYKa J/¢, KOTOpPOE | BapUaHT CJIOBa

XapaKTepHO TaKKe

JUTSL CPEHEro

JMaJeKTa

TaTapCcKOTo S3bIKA.

UepenoBaHue

TJIaCHBIX 3BYKOB a

-2, e—1.

I'o3ut- UYepenoBanue O6wuxomHO-
nope TJIACHBIX 3BYKOB ¢ | pa3TOBOPHBIN

-2, e—1u. CTHJIb
MIPOM3HOIICHUS,
MPOCTOPEUHBIN
BapHaHT CJIOBa

Hanee mpennaraeM paccMOTPETh BapHATUBHOE
THE3JI0 CIIOBA M 0 8ap :

Togap, -bI [5, c. 251].

TOBAP u. Tepku 1) uksT. Anmarry, caty, CoyIo
OIUIOHENIeHs KepTY OYeH JKHUTEIITEPENTaH oioep,
npoaykT 2) Kenkypemro kupokie hom carbiia
Topran oibep, carTblla TOpraH Mal coyno
npeamernapel.  3)  Coyas, kurtemTepy h.0.m.
MakcaTnap OeloH Oepop ypbIHTa 03aThula TOPTaH
tiek. 4) Catbia TOpran IPOAYKITUSHEH aephiM Tope
[7, c. 606].

1) Tayaprapwein onno katidaeel 6asapea
anvin 6apwvin cammor (FOnpanr, Ne37, 2018).

2) bara mayap acmeinoa xanean (Vpex
moiinansl, Nel (283), 2018).

3) Kaszanoa bep ezem mayap noe3o0biHd
menen mokka cyevliean (Tarap-undopm, 2010).

4) Anonus 6enon Bawkopmceman apacvinoa
moeap aunaneute Hubapvl 30 MuiIUOH OO0NIAD
mawxun uma (Kbi3pi1 TaH, 2018).

5) 2023 enoa Tamapcman benon Kvimaiinwiy
moeap aundHeuwe 14 Mapo 1wanvea HCUMIP2d
momkun (Tatap-undopwm, 2023).

B Ttabnuue HWKe mpencTaBiIeHbl JTUHTBUCTHYE-
CKue (BHYTPEHHHE WJIN SI3bIKOBBIE) U SKCTpPAJIMH-
I'BUCTUYECKUE (BHEITHHE) (aKTOPhI, TOPOXKIAFOIIUE
opdorpaduuecKkiie BapuaHThl CIIOBa M0 AP
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Tabruya 2
ToBap, - | JIuHrBHUcTHYeC- | JKCTPAJIHHTBHUC-
bl ke GpakTopbl THYECKHUe
(axTopsl
Tayap, [Ipeobnananue O6uxomHO-
Tayap- (hoHETHIECKOTO pa3roBOPHBIN
JIapBIH MIPUHIIATIA TTIChMA | CTHITh
HaJ| rpaUUecKuM | IPOU3HOIICHUSI,
npu MPOCTOPEUHBIN
3aMMCTBOBaHUH BapHaHT CJIOBA.
CJIOB — HAITUCAaHUE | DTUMOJIOTHYECKU
JIOJKHO MPOUCXONT U3
COOTBETCTBOBATh | TIOPKCKHX SI3BIKOB.
MIPOU3HOIICHUIO. | B Tarapckom si3bike
CornacHblll 3ByK | €CThb CJIO)KHOE
PYCCKOTO sI3bIKa /8] | CIIOBO Man-myap.
HUCTIOJIb3YETCS B ITo ananmoruu c
3aUMCTBOBAaHHBIX HUM, ITPABUJIIbHBIM
BapHaHTax CJoB. B |Hanucanuem ObLI
HMCKOHHO OBl IMEHHO 3TOT
TaTapCKHUX CJIOBaX | MPOCTOPCUHBIN
€CTb TOJIBKO 3BYK BapHaHT.
[W], xoTOpHIii He
o0o3HavaeTcs B
IIUCbME
CIleHUaIbHOU
OYKBOI#1, a TOJIBKO
napoii OykB — ay.
ITpupoanoe
APTUKYISIIIHOHHOE
MOJIOKEHHUE
OpTaHOB PEYEBOTO
ammapara
TaTapCKOSA3BITHOTO
YeJIOBeKa KaK-Obl
IIPOTUBUTCS
WHOSI3BIYHBIM
3BYKaM.
Tosap Kanbka. 3anMCTBOBaHHOE
3aMMCTBOBAHO U3 | CIIOBO U3 PYCCKOTO
PYCCKOTO sI3bIKa si3pIKa. J[aHHBIN
0e3 GoHeTHUECKUX |BapUaHT CUUTACTCS
u3MeHeHul. Ho B | HOpMaTUBHBIM U
PYCCKHIA SI3BIK oporpadpudeckn
CJIOBO OBLIO MPaBUIIBHBIM.
3aMMCTBOBAHO U3 | DTUMOJIOTHYECKHU
TIOPKCKHX S3BIKOB. |3aUMCTBOBAH U3
TIOPKCKHUX SA3BIKOB.
Taxxe HWHTEPECHO Oyner pa3o0paTthb
BapUaTHBHOE THE3NI0 CJIOBA HAWUp, Hawep,
IJie  TPUCYTCTBYeT  HEOOJNBIIOE  CMBICIOBOE
paznuyme:
Hommp, -e
Homep, -e

Hamup, -e [5, c. 182].
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HOUIEP wu. rap. MarbOyratra OacTelpy oiie,
bacma [8, ¢.335].

HOIIE’P UTY ¢. Marbyrarra OacTBIpHIIT
ysirapy [Tam xe].

HAIIUP wu. rap. MarOyrat acopiopeH
OaCTHIPHII YBITAPYYBI, HOIIPHAT XyXkKackl [ Tam xe].

Cymi. u3narens (rasetsl, xxypHaia) [9, ¢ .221].

1) JKomoaeamv suinexnece, Hauw up, s3Vubl-
nyoauyucm, OuH ohene, casacomue [abopawum
Hbpahumos (1857—1944) Cebepoa Tapa xaracwinoa
mya (Tarap-unopm, 2017).

2) Tykaii 2026u myzeenoa s3ydbl, HI ULUD
OxMameapaul Xoconunen 140 ennblebIHA
bacvrunanean kuya oyna (Tatap-uadopm, 2023).

3) 220 en snex nowep umenzcon «Kasan
bacmacely OepeHue MANKuLIP 3AMAHYA MYCXap
paseutenoa yvikmol (TaTap-ungpopm, 2023).

4) Howup oynapax, ce3Hen men
Maxkcamolebl3 HUHOU, OUSIH COpPAYHbL eul OUpanap
(Kp13601 TaH, 2020).

5) Xomszo xazpam 6Gepnuus en Ounu Kumaniap,
kanenvoapnap, Kopvon mnowep umy, auvl
Xanvikka Oywiai  mapamy 6eloH  UO2bLIbIIHD
(Kb13p11 TaH, 2023).

B TabuIe HIDKE IpeACTaBICHBI
JUHTBUCTUYECKHE (BHYTPEHHHE WJIM SI3BIKOBBIC) U
SKCTPAIMHTBUCTHYECKHE  (BHEIIHWE)  (HAKTOPBI,
nopoxaaromue oporpaguueckie BaprHaHTBI CIIOBA
Hawup, Hawep:

Tabauya 3

Hamup, | JluarBucruyec- | DKCTpaJIUHIBHC-
Hoame’p KHe pakTopbl THYeCKHUe
UTY (pakTopsl

Hamup [Mpeobnananne 3anMCTBOBaHHOE
rpaduyaeckoro 13 apabcKoro
NPUHIMIIA TUCbMA | SI3bIKA CJIOBO.

Haja poHeTrueckuM | JlaHHBINA BapraHT
npu CUUTaeTCs
3aMMCTBOBaHHUU HOPMAaTUBHBIM H
cioB. Yepenosanue | opporpaduyecku
TJIACHBIX MPaBUIBHBIM

a-a, e-u.

Hommp IIponsBonbHas 3alMCTBOBaHHOE
(doneTHUeCKast u3 apabcKoro
dopma sI3bIKA CJIOBO.

JaHHbIil BapuaHT
TOXE CUYMTACTCS
HOPMATHUBHBIM H
opdorpadpuuecku
MPaBUIbHBIM,
MOTOMY YTO
3auKCUpOBaH B
opdorpadpuueckom
ciloBape
TaTAPCKOTO SI3IKA.
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Homep [Ipeobnananue 3anMCTBOBaHHOE

WUTENrdH, |TpaduvecKkoro 13 apabCKoro

HoIIep MIPUHIIATIA TIChMa | I3bIKa CIIOBO.

UTY Haj (oHeTrnueckuM | JlaHHBINA BapruaHT
npu CUHTACTCS
3aMMCTBOBaHUH HOPMAaTHUBHBIM U
cioB. Yepenosanue | opdorpaduyecku
[JIACHBIX 2- @, e-U. | TPaBUJIbHBIM

3aMMCTBOBaHUS HE TOMYMHSIOTCA  OOIKM

MpaBUJIaM sI3bIKa-pelunueHTa. [Ipyu 3ToM BO MHOTHX
CJIy4asix MOKHO OOBSICHUTH TO WM MHOE HAIMCAHUE
B SI3bIKE 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB.

B taTapckoM si3bIKe O4eHb MHOTO apaOCKuX 3a-
MMCTBOBaHM. Hamucanue MHOTMX M3 HHUX TOIYH-
HSETCS TpaBHIIaM TaTapckoro si3bika. Hampumep, B
TAaTAPCKOM SI3bIKE B TaKHUX CJIOBaX, KaK Kuman,
MaKxman, mapmun, TOCIEAHWUN 3BYK OTJyIIaeTcs,
JTaHHBIC U3MCHEHUS TPOSBIIIOTCS U HA MHCHME, OI-
HAKO B apaOCKOM SI3bIKE-MCTOYHHWKE OHH MHIIYTCS
CO 3BOHKHMMH COTJIACHBIMU B KOHIIE CJIOBa: KUMAO,
Makmab, mapmuo. [Ipu 3TOM TIpH HaNKCAaHUU OO0JIb-
NIMHCTBA apa0CKUX 3aMMCTBOBAHHHA MPUXOIUTCS
UMETh B BUJAY WX TMPaABOMUCAHWUE B sI3bIKE-
HCTOYHUKE. Hanmpumep, HOCHUTEINIO TaTapcKoro s3bl-
Ka Jierye BBhITOBApUBATh W MUCATh HAWUP, COTIACHO
3aKOHY CHHrapMoHu3Ma. OJHAaKO BCE OCTalbHBIC
3aMMCTBOBaHMS B 3ToM (opMme (oTriarosibHas Qop-
Ma ¢ MPHU3HAKAMH CYIIECTBUTEIHHOT0) MUIIYTCS Ye-
pe3 «a» B MEPBOM CJIOTe: 2aiuM, XaKum, Xaoum, 8a-
puc, 3anum, kamui A ap. IX ceMaHTHYECKOe CXO-
CTBO CO CJIOBAMHU B TaTapCKOM SI3bIKE, OKAaHYHBAIO-
muMucs Ha cyQdukc -usi/-ye U 0003HAYAIOIIUMHU
JIUIIO0, TPOU3BOJANICE JCUCTBHE, BEChMa 3aMETHO:
eanum > benyue, Xakum > uoapa umyue, xaoum >
Xe3amamue, 8apuc > MUpAacuvl, 3aAuUM > 30]bIM Kbl-
Jyubl, Kamul > myasl Oyayusl M, COOTBETCTBEHHO,
CIIOBO HAwup TOIKHO MUCATHCS Yepe3 «a» B TIEPBOM
clIoTe, TO €CTh HalMCaHUE Hauiup JTOTUIECKU U HOP-
MaTHBHO HHMKaK HE OOBSCHIECTCS U HE MOXKET ObITh
npaBWIbHBIM. CaMoe WHTEPECHOE, YTO COCTABUTEIH
Tarapckoro opdorpadudeckoro cioBaps CUHUTAIOT
MO-IPYroMy U UKCHPYIOT CJIOBO B JIBYX BapHaHTaXx.
Kak OHM OOBACHSIOT MNpPaBONKMCAHHE BapHaHTA
HowUp, HaM HEM3BECTHO; BOZMOXKHO, 33 CYET HOBBIX
opdorpaguueckux BapUAHTOB OHHU JIUIIL XOTEIH
IPU TEePEU3TaHUN YBEIUYHUTh KOJHYECTBO CJIOB B
clioBape.

Uro kacaeTcs BapuaHTa CJIOBA Hauep, COTIACHO
CJIOBapHOU cTaThbe U3 TONKOBOTO CIIOBaps TATApPCKO-
IO SI3bIKa, 37€Ch €CTh HEOOJIBIIOE CMBICIIOBOE OTJIU-
Yre, MMO3TOMY OHO UCIIOJIb3YyeTcsi OOIbIIIe B COCTaBe
CJIOXKHBIX TJIarojIOB B 3HAUEHUH «H3]1aBaThy, «IIy0-
JINKOBAThY, «M3JlaTelbckoe aeno» [7, c. 335].

AHanu3 coOpaHHOTO JIEKCHYECKOTO MaTepuaa
nmokaszai, 4To opdorpaduyeckre BapUaHTHI CIIOB,
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3a()MKCUPOBAHHBIC HAa THCHME, MPEUMYIIECTBCHHO
CBSI3aHbl C 3aMMCTBOBAaHHBIMM CJIOBaMM, HE3aBHUCHU-
MO OT $I3bIKa-UCTOYHHUKA U [IEPUOJIa UX 3aMMCTBOBA-
HUS B TaTapCKUI SA3bIK. VICKOHHBIE TaTapCKUE CIIOBA
TaKXe JEMOHCTPUPYIOT 3HAYMTEIBHOE KOJIMYECTBO
opdorpadguuecknx BapHaHTOB, YTO OOYCIIOBIEHO
HAJIMYMEM TPEX OCHOBHBIX AMUAIEKTOB M MPHOJIN3U-
TENBHO LIECTUAECITH TOBOPOB B sizbike. OIHAKO B
pe3yibTaTe CTaHJApTH3aLUU Pa3rOBOPHOTO S3bIKA
(dhopmupyeTcs auTeparypHslid sS3bIK. Ha ocHOBE OT-
O0opa Haumboinee pacnpocTpaHEHHBIX (HOpM MPOH3-
HOLICHHS M HAIUCAHUS CJIOB U CJIOBOCOYETAHHUM
(opMHPYIOTCSI IpaBWJIa U HOPMBI JINTEPATYPHOTO
S3bIKA. SI3BIK-UCTOYHMK 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB TaK-
e MMEET CBOIO S3BIKOBYIO CTPYKTYPY M JIUTEpATyp-
HBIU SI3bIK, KOTOPBIN TOXXKe HOpMUpoBaH. [Ipu nepe-
XOZI€ U3 OJHOTO SI3bIKA B APYTOW JIMHTBHCTHUYECKHUE
SIMHUIIBI HAXOMSATCS B COCTOSIHUM TPaHCOPMAIIH:
OHHU HE yTPaTWIX NMPHU3HAKU SI3bIKa-MICTOYHHKA, HO B
TO JK€ BpeMs HE aJalNTHPOBAINCh B SI3bIKE-
peUHITUeHTE, KOTOPBIM MPUHSIT UX.

Urak, moaBoas UTOT, MOXKHO CKa3aTb, YTO JIMHT-
BHCTHYECKHMH (PAKTOPaMH BO BCEX Pa300paHHBIX
opdorpaduueckux BapuaHTaX CJIOB BBICTYIAET 4Ye-
penoBaHue TIACHBIX U COTNIaCcHBIX. B mporecce 3a-
MMCTBOBAaHHS CJIOB HaOIromaeTcs cMmemeHue (oHe-
THYECKHX SIBJICHUH. B peun MOryT BCTpeuaThCsl Kak
3BYKH, MPHUCYIIUE SI3BIKY-UCTOYHUKY 3aMCTBOBAaH-
HOTO CJIOBa, TAaK U 3BYKH sI3bIKa-perunuenTa. Kpome
TOr0, YacTO MPHUCYTCTBYIOT 3BYKH, KOTOpPBIE Xapak-
TEPHBI U Pa3TOBOPHOW PEYH U B KaXKIOM SI3bIKE
BBITIOJIHSIIOT CBOM onpenesieHHble ¢yHkuuu. [loato-
My OHHU IOYTH HE NPOXOIAT aJaNnTalMOHHbIN Nepu-
0], 2 IPOCTO BO3HHMKAIOT B TOM HJHM HWHOM S3BIKE,
COIPOBOX/IAIOTCSI HEHOPMHPOBAHHBIMH ~ HM3MEHE-
HUSIMHM U OCTAalOTCS «OKUTHb» B HEM, HE MEHSS CBOIO
CTPYKTYpY BOOOILE WJIM MEHSISI, HO TOJIBKO YacTHY-
Ho. MIMEHHO MMO3TOMY BO3HHKAIOT opdorpaduye-
CKHE BapUaHTHl CJIOB, (HOPMY KOTOPBIX JOCTATOYHO
CJIO’)KHO OOBSCHUTH CHUCTEMHO, Be3/le TpeOyeTcsl UH-
JTUBHIyalbHBIN Tonxon. Hambomee cymiecTBeHHON
MPUYMHOW JTMHTBUCTUYECKON HECTaOWIBHOCTH SIB-
JSIeTCsl OTCYTCTBUE CTAaHIAPTU3UPOBAHHOW CHCTEMBI
MMChbMa, CAMHBIX MpaBui opdorpaduu U HECOOII0-
JICHHE YK€ CYIIECTBYIOIINX HOPM S3bIKA.

Hammune opdorpaduyeckux BapuaHTOB CJIOB B
TATapCKOM SI3bIKE OOYCJIOBJIEHO PSIOM BHES3BIKO-
BbIX (hakTopoB. K HUM OTHOCSTCS, MpEXJe BCETo,
OTCYTCTBHE ayi(aBUTa, KOTOPBIA Y4WUTHIBAI OBl BCE
(oHeTHUEeCKHEe 0COOCHHOCTH SI3bIKA, M YacTas CMEHa
WCTIONIB3YEMBIX CHCTEM MHChMa (apaOCKO, JTaTHH-
CKOIl M KHPHIIITYECKO).

OCHOBHBIMH 3KCTPATUHIBUCTHYECKUMHU (aKTO-
paMu, CHOCOOCTBYIOIIUMHM BO3HUKHOBEHHIO OpQO-
rpadUUecKuX BapUAHTOB CIIOB, SIBJISIETCS OTCYTCT-
Bue andaBuTa ¢ ONTUMAIBHON CTPYKTYpOH B TaTap-
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CKOM si3bIKe. BBHIY TOro, 4YTO MEXKYJIbTYpHOE
B3aMMOJICHCTBUE U MPOLECCHl IN100ANNU3alUul 0XBa-
TBIBAIOT BCE HAPOJIBI U ITHOCHI, a KyJIbTYpa, IPEXKIE
BCET0, NPOSBIISIETCS B SI3BIKE, U3YUCHHUE SI3BIKOB pa3-
JUYHBIX HApoJ0B TpruolOpeTraeT 0coOyI0 aKTyalb-
HocTb. [IpoGiiema 3K010THH SI3bIKA, KAJTBKUPOBAHUS,
3aMMCTBOBAaHMH W YpPOBHSA YHOTPEOUTENHLHOCTH
(hopMHpYyeT IPUOPHUTETHBIH CIUCOK MPOOJIEeM JIUHT-
BUCTHKHM HE TOJIBKO TaTapCKOro sI3bIKa, HO M BCEX
SI3BIKOB B MHpe. OTKPHITOCTH TPAHMII, TI00ATH3AITHS
SKOHOMHMKH U CONMKEHHE KYJIbTYp CIIOCOOCTBYIOT
ObICTpOMY M JIETKOMY 3aMMCTBOBaHMIO E€IMHHII W3
OonHOTO si3bIKa B Apyroi. CymiecTByeT crierudpude-
ckasi ¢popMa MPOSIBICHUS SI3BIKOBOM KYJIBTYpBI IO-
CPEACTBOM SI3BIKOBBIX MPUBBIYEK M BKYCOB, KOMMY-
HHUKATUBHBIX LEHHOCTEM M TEHAEHUUH, TOCHOJ-
CTBYIOIIMX B KaKOM-THOO OOIIECTBE B OMpeeséH-
HBII niepuof; BpeMeHU. [10ab3ysach MpEeCTKHBIMU U
HOBBIMH SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMH, JIIOAU JEMOHCT-
PUPYIOT HE ypOBEHb OOpa30BaHHOCTH B LIEJIOM, a
OCBEJOMJIEHHOCTD B ITOCIEIHUX TCHICHIIHUIX.

Uzydenne (akTopoB BO3HWKHOBEHHS opdorpa-
(uuecKkux BapuUaHTOB CJIOB B COBPEMEHHOM TaTap-
CKOM A3BIK€ MOXET CTaTh KJIIOUOM IpU PCIICHHUU U
pa3bope akTyajabHBIX MHpPOOJIEM COBPEMEHHOIO Ta-
TapcKoro s3bIKka B 0bmactu opdorpaduu, opdosmwm,
WCTIONB30BAaHMUS aKTHBHOW JIEKCHKH M JIEKCUKOTpa-
(upoBaHUs A3BIKOBBIX CAMHUII.
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SEMANTIC ANALYSISOF THE NEGATIVE-EVALUATIVE NOUNS
“JIOBKAY ‘DODGER’”, “lMIPOXUH/IEM ‘TRICKSTER’” AND
“IMPOXBOCT ‘SWINDLER’” IN MODERN FICTION AND JOURNALISTIC
TEXTS

Zhenzhen Duan

This article studies three synonymic nouns of the noun series “lovkach ‘dodger’” in the Russian lin-
guistic picture of the world. Semantic peculiarities and contexts of use of these lexemes are analyzed
based on the words “lovkach ‘dodger’”, “prokhindey ‘trickster’” and “prokhvost ‘swindler”’. The analy-
Sis uses the data of the Russian National Corpus, which makes it possible to reveal the function specifics
of these words in different types of discourse; special attention is paid to the role these nouns play in the
formation of national-cultural perceptions of dishonesty, cunning and deceitfulness in Russian
linguoculture. The research is aimed at deepening the understanding of the mechanisms of reflecting cul-
tural values and moral norms in language, as well as at revealing the dynamics of these concepts’ percep-
tion in Russian society. The results of the work can be used in lexicographic practice, in teaching Russian
as aforeign language and in the sphere of intercultural communication.
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Keywords: lexical semantics, synonyms, negative-evaluative lexicon, National Corpus of the Russian
Language

JlaHHast cTaThsl MOCBSILEHA UCCIEHOBAHUIO TPEX CYLIECTBUTEIIbHBIX CUHOHUMUYECKOTO PsSiia JIOB-
Kau» B PyCCKOM SI3bIKOBOM KapTuHe Mupa. Ha npumepe ci10B «IOBKau», «IPOXUHIEH» U «IIPOXBOCT» pac-
CMaTPHUBAIOTCA CEMAaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH M KOHTEKCTHI yIIOTPEeOIeHUs 3THX JIeKCeM. AHaIHU3 MpoBO-
JUTCS Ha OCHOBE JaHHBIX HaIlMOHAIBHOTO KOpPITyca PyCCKOTO S3bIKa, YTO MO3BOJISET BBISIBUTH CIEIU ] U-
Ky (YHKIIMOHUPOBAHUsI JAaHHBIX CJIOB B Pa3JIMUHBIX THIAX JIHCKypca; 0c000e BHUMAHUE YACISETCS POJIU
9THX CYIIECTBUTEIBHBIX B (JOPMHPOBAHMM HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX INPEACTAaBICHUI O HEYECTHOCTH,
XUTPOCTH M JIOBKaueCTBE B PYCCKOM JMHTBOKYIbType. MccnenoBanne HanpaBlieHO Ha yriryOieHne NoHuU-
MaHHs MEXaHU3MOB OTPaKEHUsI KyJIbTYPHBIX HEHHOCTEH U MOPAJBHBIX HOPM B SI3BIKE, a TAKXKE HA BBISB-
JICHWE AWHAMUKHU BOCIIPUSTHS JTaHHBIX TIOHATHI B PyCCKOM oOIecTBe. Pe3ynbraThl paboThl MOTYT OBITH
UCTIONIb30BAHbI B JIEKCUKOTpaUIECKOH PaKTHKE, MPENOaBaHIN PYyCCKOTO SI3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO U B
cepe MEXKYIbTYpHOI KOMMYHUKAIIHH.

Kniouegvie cnosa: nexcuyeckas ceMaHTHKa, CHHOHMMBI, HETaTUBHO-OLIEHOYHAsl JeKcuKa, Hanuonans-
HBIM KOPIIYC PYCCKOTIO SI3bIKa

st yumupoesanus: lyans UnoHbwkIHb. CEMaHTUUECKHUN aHAIM3 HEraTUBHO-OILICHOYHBIX CYIIECTBH-
TEJILHBIX «JIOBKAY», «IPOXHHAEH» M «IIPOXBOCT» B COBPEMEHHBIX XYJ0)KECTBEHHBIX M IMyOJIHIUCTHYE-
ckux Tekcrax // ®unonorus u kymerypa. Philology and Culture. 2025. Ne1l (79). C. 44-49. DOI:
10.26907/2782-4756-2025-79-1-44-49

BBenenue JUTSL OTIMCAHUsS JIIOAeH, HecyT B cebe OOImMpHYIO

S3pIK BBICTYNAET KaK OTPAXKEHHE KYJIbTYpPhl, KYJIBTYPHYIO HHOOPMAIMIO W TO3BOJISIOT TMOTPY-
(UKCUpYs YHHUKaJbHBIE YEPThl BOCIPHUATHS MUPAa U KaTbCs B TIyOMHBI HALIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUSI.
OLICHOYHBIE CYXJICHHUS O UYCIIOBEUECKHX KauecTBaXx. B pycCKOM S3bIKe MMEETCS 3HAYUTENBbHBIA ILIacT
Jlekcudeckne CIAWHUIIBI, KOTOPBLIC MBI HCIIOJIB3YyEM JICKCHUKH, HpelIHaSHa‘-IeHHOfI I HEraTUBHOM Xapak-



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

TEPUCTHKH JIIOJEH, CKJIOHHBIX K 00MaHy, XUTPOCTH
U U3BOPOTIMBOCTHU, JaHHBIE CJIOBA SIBJISIFOTCS 3MO-
MOHAJIBHO OKpAaIllEeHHOM JIEKCUKOMW, Mepenarorieit
HETaTUBHOE OTHOILIEHUE TOBOPSIILIETO, U OTHOCATCS K
JUHTBOCHEIIM(UIECKUM CJIOBaM, TO €CTh CJIOBaM,
KOTOpbIE HE MMEIOT TOUHBIX 3KBHBAJICHTOB B CJIOBa-
psxX Apyrux si3bikoB. CyIIeCTBUTEIBHBIE «JIOBKAY»,
«IPOXUHACH» M «IPOXBOCT» SBISIOTCS SPKUMHU
MPENCTABUTEISIMU ITOT'O CJIOS SI3bIKA: OHHU HE TOJIBKO
0003Ha4a0T OIpEe/ICHHbIE Ka4eCTBa YEJIOBEKA, HO
U coJepKaT dMOLHOHAIBLHO-OIICHOYHbIE KOMIIOHEH-
ThI, OTPAKAIOIINE MOPAJIbHbIE LIEHHOCTH U KYJIbTYp-
HbIE HOPMBI PYyCCKOTO 00IIecTBa. DTH CIOBA BXOAT
B OOIIMPHBIA CHHOHUMHUYECKUH PN «IOBKaY» (CM.:
(1], [2]).

AHaNH3 5TUX JIEKCEM TT03BOIISIET TIy0Ke MOHATb,
KaK pyccKasl KyJbTypa BOCIPHHUMAET TaKue sBIIC-
HUS, KaK XUTPOCTh, OOMaH M HEYeCTHOCTh. U3yue-
HUE KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX HCIIOJIB3YIOTCA OTH
CJIOBA, Ja€T BO3MOXHOCTb IIPOCIIEANTh, KAaK MEHSET-
CiA MX 3HAYCHUC U BOCIPHUATHEC B 3aBUCHUMOCTH OT
COLMANIbHBIX U UCTOPHYECKUX YCIOBHH.

HccnenoBanre mpoBOAUTCS KOMIUIEKCHO, C HC-
I10JIb30BAaHUEM JOAaHHBIX HaHI/IOHaJ'II)HOI‘O KopIryca
pycckoro s3bika (manee HKPS) — 3to mo3Bonsier He
TOJIBKO BBISIBUTH CEMAaHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH JIEK-
ceM, HO W TPOCIECIUTh WX (PYHKIMOHHPOBAHHE B
Pa3JIMYHBIX THUIIAX TEKCTOB U BPCMCHHLIX paMKax.

Lenpro manHON pabOTHI SBISAETCS KOMILIEKCHBIN
aHaJIM3 CEMAaHTUKH, NParMaThKu M (YHKIHUOHHUPO-
BaHUA B p€UM CYHICCTBUTCIIBHBIX «JIOBKa4Y», «IIPoO-
XuHACH» u «mpoxBoct» Ha marepuane HKPS, Bwi-
JieJICHHE HIOAHCOB B CTENEHU HEraTUBHOM OIICHOY-
HOCTH 3THUX CHHOHHUMOB. KpOMe TOT'0, MBI OCTAaHO-
BUMCs HAa POJIM JaHHBIX CHHOHMMOB B CO3JJaHUHN 06-
pa3oB OTPHULATENBHBIX MEPCOHAKEH B XyIOXKECT-
BEHHOH JIUTEpaType.

B craTthe comocTaBUTEIbHBIM METOAOM IIPOBO-
JUTCSL aHAIW3 YIOTPEOJIICHUH CIIOB «JIOBKAW», «IIpO-
XMHACH» U «IPOXBOCT», BBISBICHUE HX CXOJACTB H
pa3Nu4Mid; paccMaTpPUBAETCsl POJIb JaHHBIX CYIIEeCT-
BUTCJIBHBIX B CO3/JaHUUN XYT0KCECTBECHHBIX 06pa3OB B
JIUTEepaType ¥ MyOJHUUCTHKE. AHAIMTHUYECKHM Me-
TOJIOM JIETAJIBHO OIMUCHIBACTCS CEMaHTHKA KaXKIOTO
CYIIECTBUTEIBHOTO B TeKcTe. PaboTa BKIIOUaeT
CJICAYIOIINE 3Talbl: MOMCK HYXHBIX CYLIECTBUTEIb-
HBIX TI0 3alpOoCy B OCHOBHOM W Ta3eTHBIX IMOJKOP-
mycax HKPS; aHanmm3 KOHTEKCTOB ymOTpeOseHus
3THX CYLIECTBUTENBHBIX U ONpEAEICHUE MX 3Haue-
HUHM B JIaHHBIX KOHTEKCTaX; MOUCK CEMaHTUYECKUX
pasIuYIuil MEXIYy CYIIECTBUTEILHBIMU. JTOT METOT
TIOMOTrac€T BBIABHUTH CKPBITHIC CMBICIIBI U CBA3U MCXK-
Iy CJIOBaMH, YTO CHOCOOCTByeT Oosiee riryOOKOMy
MOHUMAaHUIO TEKCTa.

KopnycHslil aHanmu3 npeanonaraeT UCIoib30Ba-
HUE CTATUCTUYECKUX METOJOB JJIsl OINpelesICHUs
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YaCTOTHOCTH YIOTPEOJICHUS HCCICAYEMBIX CJIOB;
KpOME TOTO, OH TIOMOTA€T BBISIBHTH COYETAEMOCTH C
IpPYTHMH JIEKCEMaMH W YCTOWYHBBIE CIOBOCOYETa-
HUSA ¥ (Ppa3eosoru3Mbl, B KOTOPBIX OHH UCIOJIb3Y-
FOTCSL.

KoMiuiekcHOe HCHOJIB30BaHUE 3THX METOIOB
o0ecrevrnBaeT BCECTOPOHHUIN aHAJM3 BBIOPAHHBIX
JIEKCEM, 3TO TMO3BOJISAET HE TOJBKO MPOBECTH JIUH-
TBUCTHYECKUAN aHAM3, HO U PAaCCMOTPETh KYIbTY-
pOJIOTHYECKHE acleKThl (PyHKIIMOHUPOBAaHUS IaH-
HBIX CJIOB B PYCCKOM SI3bIKE M CO3HAHHH HOCHUTENCH
si3pika. Mcrmonmp3oBanne HKPS mo3Bomser paborats
¢ 60ipmIUM O0BEMOM AyTEHTHYHBIX TEKCTOB, YTO
00eCcreurnBaeT PENpe3eHTaTUBHOCTh M JIOCTOBEP-
HOCTB IOJTyYEHHBIX PE3yJIbTaTOB.

Oo6cy:xkaenne

AHanmu3 MpUMEPOB YMOTPEOJICHHs CJIOBa <JIOB-
Kaud» B PYCCKOW IUTepaType M MyOIUIUCTHKE TIO-
3BOJISIET BHISIBUTH JBA 3HAYEHUS JTOTO CIIOBA U KOH-
TEKCThI HCIOJIB30BAHMS 3TUX 3HAYCHUH.

[lepBoe u3 HEUX sBisgeTcs 0a30BBIM LIS TIEpe-
HOCHOTO 3HAUYEHUs «JIOBKad» 2, B KOTOPOM JTaHHOE
CJIOBO BXOJUT B MHTEPECYIOUINM HAaC CHHOHUMHUYE-
ckuii psa. Cp.: «OO0un nwsinvlll nepegosuux <...>
MONKHYL €20, U 10B8KAY YMel0 YNAl HA CHUHY,
deporca Hao coboti mpexaumposyro banxyy (I'opeH-
mreiiH 1982) [3]." 3mech CYLIECTBUTEIILHOE <JIOB-
Kaw» YHOTPEeOJIeHO B TPSMOM 3HAUYEHUH, CYOBEKT
MPEICTAaeT KaK YeNOBEK, WMEIONINA (QU3UIECKYIO
JIOBKOCTb, CIIOCOOHBINA OBICTPO JIBHTraThcs U 00Ja-
JAOLIMN XOpolIed KOOpAuHALUEH.

[TomyTHO OTMETHM, YTO B 3TOM HCXOIHOM 3Ha-
YEHUU CIIOBO IOBKAW» MOXKET YMOTPEOJIATHCS TpHU-
MEHUTEIILHO HE TOJIBKO K JIFOZSIM, HO U K dKUBOTHBIM,
U JJaXke K HaCEKOMBIM: «MHOU 110 8 K a 4 -Komap éce
JHce HAXOOUN Mecmo, 20e HACOCAmbCs Kposu <...>>»
(AcradpeB 2015) [Tam xe]. 3nech «I0BKa4Y» TOJ-
YEPKHUBAET CIIOCOOHOCTh HACEKOMOTO HAXOIUTh Ysi3-
BHMBbIE MECTa, HECMOTPS Ha TIPEIISTCTBUSL.

Ilepelinem K pacCMOTPEHUIO IIPOU3BOJHOIO 3Ha-
YeHHsI JAHHOTO CJOBa, B KOTOPOM 3TO CYIIECTBH-
TEIhHOE BXOJUT B WHTEPECYIOIINN HAC CHHOHUMHU-
YECKUH psii U SABIISIETCS €r0 JIOMUHAHTON. B mpume-
pe HUXeE CIIOBO <JIOBKaW» HCIOIB3YeTCs AJIS OIuca-
HUSI KApMaHHOTO BOpa, TEM CaMbIM ITOIYEPKUBAETCS
KPUMHMHAJIBHBIN acniekT joBkocTH. Cp.: «lleped Hu-
mu (typuctamu. — Y. /) daiom Kpyeu my3viKanmol
co uiiaAnamu, cmeHy noonupaem 70-nemusisi npo-
CmumymKa, psaooMm amepuKauey CHUMAaem apxu-

! IIpu nmtupoBanuu npumepoB u3 HKPA B kpyrasix
CKOOKax yKa3blBaeTCsi aBTOp WIM Ha3BaHHE Trase-
TBI/)KypHajla ¥ TOJ M3/IaHHs TEKCTa; 3HAKOM «<...>» 000-
3Ha4aeTcsi (parMeHT TEKCTa, OMyLIEHHBIH NMpH IUTHUPO-
BaHUM, pa3psKa Hala.



WKOHbYKOHD AYAHD

MeKmypHbIll AHCAMOTb, 8 MO 8PeMsl KaK CHeYUaTbHO
00VUeHHbIl 108KAY cpe3aem )y He20 KOULeNeK»
(Acmanstai 2007) [Tam xe].

WuTepecHoe ymoTpeOieHHE ClIoBa «JIOBKauw» C
WPOHUYHBIM OTTEHKOM MBI HAXOIWUM B JETCKOW JIH-
teparype. Cp.: «He dopoc ewe (xotenok. — 4. J1.)
Tiona nmuyy noeums. Tiona — 106Ka4 HeYKIIO-
arcutiy (Yapymun 1946) [Tam xe]. 3nech Mbl BUIHM
CIIOBO «IOBKAad» B COCTaBE OKCIOMOPOHHOTO COYe-
TaHUS C TMPUIATATENbHBIM «HEYKIIOKHIDY, 4TO MOA-
YEepKUBAET HEONBITHOCTh M HEYMEJIOCTh MaJICHBKOTO
MepCcoHaXa.

B coBpemeHHO# JHTEpaType CIOBO «JIOBKAaW) 2
YacTO WCIIOJIB3YETCSl IS XapaKTEPHCTHKH JIONEH,
YMEIOUINX HM3BJIEKATh BHITOAY M3 PAa3IMYHBIX CHUTYa-
1IKH, He Bceraa 4ecTHbIM myteM. Cp.: «/lenveu nps-
MO 8pYYAN APMENbUUK KANCOOMY U3 HAC NO oyepe-
Ou, maxk 4mo HeKomopwvle 108K aAY U CHMAHOBULUCH
8 ouepeds no 08a, oadice no namu pazy (I'pun 1912)
[Tam xe]. B mqanHOM TIprMepe «I0BKad» — YETIOBEK,
YMEIOLIMH YCTpanuBaTh CBOM Jiea B 00X0/] PaBHII.

B nmyGmunmcTike cIoBo «IOBKawy», yIOTPEOIeH-
HOE B MEPEHOCHOM 3HAYCHHH, BHIPAXKAeT HETATHB-
Hyto oueHky. Cp.: «Tenepb KOMRAHUAM HYXHCEH He
n08KaU, X00autl om 08epu K 08epu 8 NONbIMKe
8napumeb mMoeap, a 10U, YMeujue paspeuiams
npoonemovry (Bemomoctu 2015.02.10) [Tam xe].

OnHako mapajJoKcalbHBIM 00pa3oM B HEKOTO-
PBIX KOHTEKCTaX CIIOBO <JIOBKAW» MOXKET UCIOIH30-
BaThCs KaK KOMIUIMMEHT, IMOAYEPKUBas yMEHHUE de-
JIOBEKA CHPABIATHCS C TPYAHBIMU CHUTYalUSIMHU HIIH
n3Bnekats Beirony. Cp.: «Hakoney on oonun cma-
KaH, ONPOKUHYN €20 <...> U CKa3ai CcOOeceOHUKy:
«Aii0a noeéxau!y (benprit 1901) [Tam xe].

Kpome Toro, cioBo «I10BKaw» UCTIOIB3YETCS s
XapaKTePUCTUKH YEJIOBEKa, yMEOIIEro CO3/1aBarth,
HaxXoJUTh ce0e BBITOJHYIO MPOTEKIHI0, a TAKKe B
KayecTBE MaHHMITYJISITOpa OOIIECTBEHHBIM MHEHHEM.
Cp: «Koeoa Cosemckas nacme Ha4ana ceoti sKcne-
pumenm <..>, HeKue 108KAYU CyMelu OMCHO-
SAMb, ONUPAACH HA 8bICOKOE NOKPOBUMENbCMEBO, KPa-
CUBDIL KHANCECKULL OCOOHAK OISl HYHCO HEU38ECHHO
KaKo20 U Kem Y3aKOHEHHO20 X)YO0HCeCMBEHH020 00-
wecmeay (Llarnusn 1924-1928) [Tam xe].

C nmpyroii CTOpOHBI, Kak MBI BUJMM Ha TIpUMepe
CJIEYFOIET0 KOHTEKCTA, «JIOBKaw» — He BCETa TOT,
KTO MaHUITyJIUpyeT MaccaMu: «Koz0a comHuu mulcsy
pykonaeckanu Iumnepy, smo npoucxoouno He om-
mo2o, ymo 10 6Kay lumnep Manunyiuposan mac-
camu, — Hem, NPOCMO JHOOU 8ePUNU 8 BOZMONICHOCTD
nepemeny (Kaarop 2008) [Tam xe]. B atom mipen-
JIOXKEHUH, KaK MBI BHJUM, CIIOBO «JIOBKau» HPOHU-
YeCKH HCIOJb3yeTCcsl M0 OTHOWIeHHWI0 K ['mtiepy,
MMOAYEPKHUBAsI, YTO €r0 yclex ObUI O00yCIIOBICH HE
JINYHOU JIOBKOCTBIO, a BEPOH JIFOAEH B IEPEMEHBI.
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VY Toro ke aBTOpa HaXxoAWM MOAPOOHOE Omuca-
HUE JIOBKa4a WHOTO THma: «Ecmb makas 0ondic-
HOCMb Ha 3a800e — CHabJCeHey, Mo U380POMIUBbLI
yenosex, 001aA0aWUll  ONLIMOM  HALANCUBAHUS
KOHMAKMOo8, 10 8 K A Y, NPOHbIPA, Oersi2d, KOMopozo
oupexyusi nocvliaem K coceosam, 4mobdvl OH npuses
Hosble demanu k cmapvim cmankamy (Kaatop 2008)
[Tam >xe]. 31ech «IOBKaw4» XapaKTEPU3YETCS Kak
YeIIOBEK, MPOSBISIONINN, TaK CKa3aTh, COMHUAIHHYIO
JIOBKOCTb.

CylecTBUTENBHOE «JIOBKa4» MOMKET HCIOJIb30-
BaThCS U OMHCAHUS YelIOBEKa, HAPYIIAIOIIETO 3a-
KOHBI IS TIONy4eHUs OBICTpOM W 3HAYUTEITHHOU
(unancoBoit Beironsl. Cp.: «On — ciyea 3axkowa, a s
— Hysopuwi u 10 6k ay » (Pyoanos 2005) [Tam xe].

CnoBo «IOBKad» MOXET co37aBaTh W Ooiee
CIIOKHBIH 00pa3, ONKCHIBasl YeIOBEKa OTYACTH C T10-
JIO)KUTEIIBHOM CTOPOHBI. B npumepe Huxke JI0BKad
MpeICcTaeT Kak aMOWBAJICHTHBIN IEPCOHAX, COdYe-
TAIOINI B ce0e KaK MOJIOKUTENbHEIE, TaK U OTPHUIa-
TenbHblEe 4epThl. «On n1068Kau, xumpey, macmep
Ha 6ce pyKku, 0e33100HbLI 000pPOMEHb, CelbCKUll
wym, oH mooice n00eH, Ho cuacmaugo...» (bprkoB
2002) [Tam xe].

«JloBKa4y» Takke MOXKET aCCOIMHPOBATHCA CO
IIMAOHCKON JIEATENBHOCTRI0 WA XUTPOYMHBIMHU
Max{HAIMSAMH, YTO MOJUYEPKHUBAET aCIEKT U3BOPOT-
JUBOCTH W CIIOCOOHOCTH NEHCTBOBATH B CIIOXKHBIX,
NOpod KpUMHUHAIBHBIX cutyauusx. Cp.: «B pa3zo-
DpyoiceHHOM 8ude ux noopocanu 6 Muookumae ame-
PUKAHYbL, U 1O8KAYU YXUMPAIUCHL COOUPAmb U3
decamu-namuaoyamu  pa3eaiueuuxcs Ooo0uH Jie-
marowutiy (CkBopuos 2001) [Tam xe].

«JIoBKa4Y» MOKET MCIOIB30BaThCA M ISl Xapak-
TEPUCTHKH H3BOPOTIMBBIX CENbCKUX kuTenei. Cp.:
«Xumpuwle pycckue KpecmbsiHe U NOCENKO8bie 10 6 -
Kauu, 0O0pOHAA JUUHble CeKpemuvl, NPOULUBATU
V2OaKU RUCbMA HUMKAMU, NPOBOIOKOM, Oddxce cmpy-
namuy» (AcrappeB 1995-1996) [Tam xe]. B stom
KOHTEKCTE «JIOBKauM» — 3TO JIFOJIH, CIIOCOOHBIE Haii-
TH HECTaHJAPTHBIE PEIICHHS JJIsl 3aIIUThl CBOUX HH-
TEPECOB.

WHTEpecHO OTMETUTH, YTO «JIOBKAY) MOXKET HC-
MOJIb30BATHCS KAK CHHOHHM K CIIOBaM «IIpoia» u
«BOp», TIOUEPKHBAs HETaTHBHBIE KayecTBa IEpCO-
Haxa. «/[upexmop cuuman e2o NPotoou, 10 8K d -
Yy o.M, H0003pesai, umo o Kpadem y Knapwvl sxcno-
Hamvl U nbem Haul CRUpmM, — HABEPHO, MAK OHO U
ovi10» (JJomOpoBckuii 1964) [Tam xe].

[lepeiineM K CyIIECTBUTEIBHOMY «IIPOXUHIEH.
AHanu3 yrnoTpeOeHus CIOBa IPOXUHAEH» B TMPH-
BEJICHHBIX JIUTEPATYPHBIX MPUMEPAX MO3BOJISIET BBI-
SIBUTh PAJl XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEW ero (yHkK-
[MUOHUPOBAHUS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
[Ipexne Bcero cieayer OTMETUTH SPKO BBIpaKEH-
HYI0O HETaTHUBHYIO OLCHKY, COJAEPKAIylocs B 3TOM
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cioBe. Bo Bcex paccMOTpPEHHBIX KOHTEKCTaX «IpO-
XUHJIEH» HCTIONB3YeTCs I XapaKTepUCTHKH Hede-
CTHBIX, HEMOPSAOYHBIX JIFOACH, BBI3BIBAIOIINX OCY-
XKJICHHE WK TIpe3peHHe.

Oco0eHHO 9acTO 3TO CIIOBO MIPUMEHSETCS B KOH-
TEKCTE CONHMATbHONW KPUTHKH. ABTOPHI MCIIONB3YIOT
ero st OONMMUeHHS JIF0/eH, 3aHUMAIOIINX BBICOKOE
MOJIOKECHNE WM CTPEMSIIIMXCS K BJIacTH U OoraTct-
By HedecTHBIM myTeM. Cp.: «/loboli npoxuHnoeil,
ube obocaujeHue Uil 038blUIEHUE CIOULO ONA20N0-
AyuUsi, 300P06bsl U Oadice CaMoll HCUSHU COMHAM U
MBICAYAM €20 CO2patcoan, ce200Hs 20Mo8 3aA6UMb,
4mo OH — modice ,, NAmpUom *“, 4mo oH — modxce ,,Ha
cmopone Hapoda “y (Makymok 2003) [Tam xe]. B
JaHHOM MpUMepe YelloBeK oboramaercs 3a cyer
ONaromoyyyusi COrpakJaH M TOTOB MEHSTh CBOHU
B3MJIABI B YTOLY KOPBICTHBIM LIEJISIM.

[Mopo6HOe ynoTpebieHne BCcTpeyaeTcss U B ApY-
TUX TEKCTaX, TJe «IPOXHHISIMI» UMEHYIOTCS T0-
JTUTHKYU, ON3HECMEHBI U JPyTUe BIUATEIbHBIE JTUIIA,
37I0yTOTPEOISFOIINE CBOMM TTOJI0KEHHEM.

«IIpoxuHmei» 9acTo accouUpyeTcsi ¢ 0OMaHOM
U MOIIEHHHYECTBOM. MOXKET HCHONB30BATHCS IS
XapaKTePUCTUKU CTAaphEBIMKA, OOMaHYBIIETO IIO-
Kynatens. «Bumecmo I'eme écyuun emy npoxuH-
0 e il -CmapbeguuK  NJIOXOHbKULL Nopmpem Majio-
Kpo6Ho20 apucmoxkpama <...> Moz2yujezo coumu
pazee umo 3a Cepganmeca, u mo npu ciabom ocge-
wenuuy (Sxwnra 2018) [Tam xe]. 3mech «IPOXHH-
Jei» WUIIOCTPUPYET YCTOMYMBYIO CBSI3b JaHHOTO
CIIOBa C HEeH HEUECTHBIX CIENOK M (DMHAHCOBBIX
MaxWHAaIIH.

HHTepecHo OTMETUTh YHUBEPCATLHOCTH MTPHMeE-
HEHHS CIIOBa «IpoxuHaehH». OHO UCTIONB3yeTCs st
XapaKTepPUCTUKHU JIIOJeH pa3HbIX Mpodeccuii u co-
[UANBHBIX CTAaTyCOB, OT MEJIKWUX TOPTOBIEB N0 IH-
PEKTOPOB KPYIHBIX NPEINPUATHI W TTOTHTHYECKUX
JesiTeneld. ITO CBUIETENLCTBYET O IIMPOKOM ceMaH-
THKE CJIOBA, OXBATHIBAIOIICH pa3IUYHBIC MPOSBIe-
HUS HEUECTHOCTH M HEMOPSTOYHOCTH.

YnotpebneHne ciaoBa «IPOXHUHJEH» YacTo Tie-
penaeT BO3MYIIEHHE WM TPE3PEHUE TOBOPSIIETO.
OTO TpHIAET BHICKA3BIBAHHIO OCOOYIO AKCIPECCHB-
HOCTh U YCHJIMBAET HETaTUBHYIO OIICHKY OIHCHIBae-
moro jwuina. Cp.: «He 3abyny, kak Ha cjioBax ,,3a-
NOMHUMeE, 80pbl U RPOXUHOeU ... "  2onoc e2o ne-
PeXsamuio Om OJIHEHUs. U CYOOpo2a CIMPAOaHUsl No
auyy npoutnay (Kmeruang 2015) [Tam xe].

CtouT OTMETUTH, HYTO YHOTpeOJICHHE CIIOBa
«IPOXUHAEH» XapaKTEePHO AJISl Pa3TOBOPHOM peur u
MpUIaeT TeKCTy Pa3rOBOPHBIN, MHOT/IA MPOCTOpEU-
HBIH OTTEHOK. DTO JenaeT ero 3Q(OEeKTHUBHBIM Cpeji-
CTBOM CTHJIM3AallMM PEYM NEPCOHAKEH U CO3JIaHHA
arMocdepsl HeQopMaLHOTO OOIIEHHsT B JIMTEpa-
TYPHBIX IPOU3BEICHHUSIX.
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B nmuTepaTypHBIX TIPOU3BEICHHSX CIOBO «IIPO-
XUHIEH» MOYKET MCITIONB30BAaThCS KaK I CO3AaHUS
00pa30B COBpPEMEHHBIX MMEPCOHAKEH, TaK M B CTUIIH-
3alUsIX MO/ KIaCCHUECKYIo nuTeparypy. CBs3b Cio-
Ba «IIPOXHUHJIEH» C 0OMaHOM U HEUYECTHOCTHIO BECh-
Ma OTYETJINBO TPOCIIEKUBAETCA B Xy/I0’KECTBEHHON
muteparype. JlaHHOE cCymIEeCTBUTENBHOE OOBIYHO
BBIpa)KaeT OCTPO HETAaTUBHYIO OLIEHKY CYOBEKTa.

HHTEpecHO OTMETUTh, YTO CIOBO «IIPOXUHJICH
4acTO WCIONB3YeTCS B KOHTEKCTaX, TAe pPedb UAET O
MOJIUTUYECKUX OLleHKaX; cp.: «C mex nop He npo-
U0 U Yemvipex 0ecsamKo8 aem, a oezpadayus opu-
MAHCKO20 NOIUMUYLECK020 KIAcca npueeida K momy,
4mo oH npespawaemcs 8 OaNA2an NP OXUHO e e 8 »
(Wemuua 2016) [Tam sxe]. Takoe ymoTtpebieHue
pacmmpsieT ceMaHTHYECKOE IOJIe CIIOBA, BKIIOYAs B
HETO HE TOJILKO OBITOBOE MOLIICHHUYECTBO, HO U 0O-
Jee MacmTaOHble TPOSIBICHUS HEYECTHOCTH Ha
YPOBHE TOCYIapCTBEHHOTO yIIPaBICHUS.

XapakTepHO OCOOEHHOCTBIO  YHOTPEOICHHUS
CIIOBa «IPOXHUHJICH» SIBISETCS €ro 4acToe codera-
HUE C JPYTUMH HETaTUBHBIMH XapaKTEPUCTHKAMH.
Tak, B npousBeneHuu Jlanuuna I'paHuHa OHO CTOUT
B OJIHOM DSy C TAKHMMH ONPEACICHUSIMH, KaK «BO-
prora» u «noJloHok». Cp.: «3yop Hu ¢ moeo Hu ¢ ce-
20 BCNOMHUJL PO KAKO20-MO MAMOUIHE20 Npooasya
— 60p1O2y, NOOOHKA, NPOXUHOes U BCAKOe ma-
xoe» (I'panun 1987) [Tam xe]. D10 ycunuBaeT He-
TaTHBHYIO OKPAacKy CIIOBa U MOJTYEPKHUBAET €r0 POIb
B CO3JaHUU SIPKUX, IMOIMOHAIHHO HACHIIICHHBIX
OIMCaHMI.

B psige mpumepoB mpocieXuBaeTCsl TEHACHIINS
ACCOLIMUPOBATH CIIOBO IIPOXUHACH» C OIpeeIeH-
HbIMH TPO(ECCUIMU MIIM COIHAIbHBIMH TPYIIIaAMH.,
Berpewarorcst Takue codeTaHHs, KakK «IIPOXUHJICH-
MNOJULEUCKUN» U «IIPOXUHIAEH-CTAPBEBILIUK», YTO
YKa3bIBaeT Ha CKIIOHHOCTH CBSI3BIBATH 3TO OMpeie-
JICHUE C KOHKPETHBIMH MNpPO(EecCHUsMHu, YacTo
MMEIONTIMH HEOJHO3HAYHYIO PEMyTaIHI0 B 00IIeCT-
Be. Cp.: «Mooicno 6 cepoyax pyeHyms 06018aHOM
npoxunoes-noauyeiickoeoy (JaBbmoB  1988—
1989) [Tam xe].

CoBO «ITPOXHUHJIE TaKKe YacTO HCIIOIb3YeTCs
B 0000IIAIOINX BHICKA3BIBAHUSAK. JTO JIEMOHCTpPH-
pYyeT BO3MOXHOCTh HMPUMEHEHHsI CJIOBa JJIsi Xapak-
TEPUCTUKA MAacIITaOHBIX COIMANBHBIX SBICHUH U
KPUTHKH OIPENEICHHBIX OOIIECTBEHHBIX TEH/ICH-
muid. Cp.: «...8 Ilepsonpecmonvnoti u Ceseproii
Hanvmupe obumarom éce boavuie Oenvysbl 0a YUHOG-
HbLU 100, U3BECMHbBIE NP OX UH O e U, U 3a0aen MOH
oenauwentvii kocmonoaumy (Ilpemyx 2013) [Tam
xe).

[lepeiimeM K CYIIECTBUTEILHOMY «IIPOXBOCTY.
CJ0BO «IIPOXBOCTY» BO BCEX CIIydyasX HCIONB3YeTCs
KaK pe3K0 OTpUIIATEeNbHAS XapaKTePUCTHKA YeJIoBe-
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ka. [lepeuncinuM OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHE OCO-
OEHHOCTH JAHHOTO CYIIECTBUTEIHHOTO.

DTO CJIOBO MOXKET BhIpakaTh OOBHHEHHE B TMOJI-
JIOCTH, YacTO TPUMEHSCTCS K JIFOJSIM, COBEPIIHB-
IIMM HEeYeCTHBIE, TOJUIbIE WIIH TPEAOCYTUTEIbHBIC
noctynku. Cp: «Teneps s, bicHanHblll U3 doma, au-
WeHHbl <...> He MOJbKO B8CAKOU NOMOWU, <...> HO
U OCAABNEHHBIN KAK JHCYIUK, KAK NP OXB80C M, KaK
asaumiopucm...» (JlomOpoBckuit 1943—-1958) [Tam
xe).

«IIpoxBOCT», Kak W «HPOXHUHICH», YacTO HC-
MOJIB3YETCSI B AMOIMOHAIBHOW pedn. ITO CIOBO
9acTO BCTPEYaeTCs] B SMOIMOHAIBFHO OKpAaIIeHHBIX
BBICKa3bIBAHUX, BRIPAXKAIOIINX THEB WJIH BO3MYIIIC-
Hue roBopsiero. Cp: «M He ycrnen OH OTJITHYThCS,
KaK 3TOT MpoxBocT KaTbkWH BO3BMH W IUTIOHb €MY
npsimo B pouto!..» (bynrakos 1936-1937) [Tam xe].

Kak u «npoxuHjei», TaHHOE CJIOBO COYETACTCs
C HETaTUBHBIMHU XapaKTEPUCTHKAMH, HEPEIKO YIOT-
pebrsieTcs B mape ¢ ApyriMU OTPHIATEIBHBIME OTI-
peACICHUSIMH, YCHIIMBAsh HEraTUBHYIO oleHKy. Cp:
«...mMOm CKOMb3KUl npoxeocm u ucmepux Kop-
Hun086...» (JombpoBckmii 1978) [Tam xe].

OHo ucmonp3yercss U B KayecTBe 0000mIaroIIeit
XapaKTePUCTUKH. B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX «Ipo-
XBOCT» UCTIOJB3YETCs KaK OOIIast HeraTUBHAs OICH-
Ka 4eJIoBeKa, 0€3 YTOYHCHHS KOHKPETHBIX MPOCTYII-
koB. Cp: «/ypax max Oypax, npoxeocm mak
npoxeocm, u éce!y (JlomOpoBckwmit 1964) [Tam xe].

OHO MOXeET OBITh MPUMEHEHO K pPa3HBIM COIH-
aNbHBIM rpynmnaM. «[IpoXBoCT» MOXKET OTHOCHUTBCS
K JIIOJISIM Pa3HOTO COITMAIIHOTO CTaTyca — OT aJ[BO-
KaToB A0 nojautudeckux gesrenci. Cp: «llonoocum,
2mom aodgokam Obll NPOXE0CM U, NPON*CUBAS 8
2ocmuHuye, 3aHUMACs OONbuLe 8ce20 00bICPbIBAHU-
eM 3axmenesuiux Kyneueckux culHKo8...» (MamuH-
Cubupsik 1889) [Tam xe].

Kpome Toro, 1aHHOE CyIIECTBUTEIBLHOE UCIIONb-
3yeTcsl TaKKe B CAaMOYHUYMKUTEIFHOM OIIpejene-
HUU. B 4acTHOCTH, 3TO CIIOBO HCIIONB3YETCS aBTO-
POM [0 OTHOILIEHHUIO K ceOe B CIICAYIONIEM KOHTEK-
cre: «Cnedosamenvro, mMue yxce nem 40 u s 6 nume-
pamype 6oavwoti np ox 6o c m » (Kopuuenko 2013)
[Tam xe].

Cormacuo nanaeiM HKPS, cioBo «mpoxBocTy
AKTUBHO HCIIONIB3YEeTCS B PYCCKOW JHUTEparype Ha
MPOTSHKCHUH  ITUTEIFHOTO TIeproJia C KOHIA
XIX B. (Mamua-Cubupsik 1889) [Tam sxe] mo Haga-
ma XXI B. (MamanoB 2016) [Tam xe], uto cBuue-
TEIBCTBYET O €r0 YCTOWYMBOCTH B SI3BIKE.

WHTepecHO MOIMYTHO OTMETHUTh, YTO 3TO CJOBO
OCOOCHHO 4YacTO BCTPEUACTCS B IMPOM3BEACHHSIX
0. lom6poBckoro. Cp., Hampumep: «M 3auen,
npoxeocm! Bce Hepackpvimule nAcKyocmed, 4mo
HAKONUIUCH 3a Jlemo 8 HauleM palioHe, OH 8ce Ux Ha
mens cnucany (JomOposckuit 1978) [Tam xel].
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OHO ymoTpeOsieTcss B NIMPOKOM CIIEKTPE KOH-
TekcToB. «IIpoxBocT» ymoTpebisieTcsi B pa3HO00-
Pa3HBIX CHUTYalUsIX — OT OBITOBBIX KOH(IUKTOB JIO
MOJINTUYCCKHUX XaPaKTCPUCTHUK.

Kak u nBa Jpyrux CymiecTBUTEIbHBIX, JaHHOE
CJIOBO MOKET HCIIONIb30BATHCS HE TOJIBKO CAaMOCTOSI-
TEJNBHO, B KAYECTBE OTACIbHON XapaKTCPUCTHKH Ye-
JIOBEKa, HO M B COYCTAHUU C JPYTUMHU CYIIECTBU-
TEJILHBIMU, BBIPAXKAIONIMMHU OTPULIATEIHHYIO OIICH-
Ky. Cp.: «— Tax 6edv oH HY co8ceMm dice uym 20poxo-
evitl u npoxeocm, a byreaxos — nponuyamenn-
uotil uenosex!y (Mamanos 2015) [Tam xe].

HaxkoHer, 0OTMETHM, YTO «IIPOXBOCT» MOXET HC-
TIOJIb30BaThCS B IEJISX BBIPAXKCHHSI CAMOMPOHUH HITH
JUISE CAMOKPUTHUKH, HCIIONB3YEeTCS aBTOPOM IO OT-
HomeHuto k cede. Cp.: «CredosamenvHo, MHe yoce
nem 40 u 1 6 rumepamype 601bUWONU NP OX 80 C M »
(Kopuuenxko 2013) [Tam xe].

BriBoabI

Bce Tpu s1lekceMbl OTHOCATCS K DKCIPECCUBHOMU
JIEKCHUKE M UCIOIB3YIOTCS Ui BBIPA)KEHUSI HETaTHB-
HOH OLIEHKHM 4Y€JI0BEKa, OJHAKO MEXIy HUMH CyIIle-
CTBYIOT OIIPEJIEIICHHBIE CEMAaHTUYECKHUE PA3INYUSL.

«JloBkau» BBIpakaeT HaMMeHEE HETaTHBHYIO
OKPAacKy M MOXET HCIOJIb30BAaThCA U1 ONMHMCAHUA
YeJI0BEKa, YMEIOLIETO JIOBKO YCTPAauBaTh CBOU JIENa,
4acTo B 00X0Jl MpaBWJI, YTO HE BCETJa OLEHUBAETCS
OTPHUIATEIBHO.

«IIpoxunneit» BeIpakaeT OoJiee CHIIbHYIO Hera-
TUBHYIO OLIGHKY M dYallle BCEro MCIOJIb3YyeTCs s
XapaKTepUCTUKH HEUYECTHBIX, XHUTPBIX JIOACH,
CKJIOHHBIX K OOMaHy ¥ MOILICHHUYECTBY.

«[IpoxBocT» BBIpaxkaeT Hanboyiee Pe3Kyr0 Hera-
TUBHYIO OKpPAacKy M HCIIOJIB3YEeTCs JJIsl BBIPAKEHUS
KpaiiHero HeoJl0OpeHUsl, IPE3pPEeHUs] WM BO3MYILe-
HUS TI0 OTHOIIEHHUIO K YEIOBEKY, COBEPIUMBIIEMY
TIO/IIbIE WJIM aMOpaJIbHbIE TOCTYTIKH.

Bce Tpu cnoBa mIMPOKO MCHOIB3YIOTCS B pas-
JIMYHBIX KOHTEKCTaX — OT Te€X, IZle OINHUCHIBAIOTCS
OBITOBBIC CUTYallMH, JI0 KOHTEKCTOB, COJEPKAIINX
XapaKTePUCTUKU  TOJUTUYECKUX CYOBEKTOB H
IpyNI; OHU MOTYT NPUMEHSTHCA K JIOASAM Pa3HBIX
npodeccuii U COLMANBHBIX CTaTyCOB, YTO CBHJIE-
TENILCTBYET 00 MX YHHBEPCAIBHOCTH B SI3bIKE. DTH
CJIOBa YacTO YNOTPEOJISIOTCS B KOHTEKCTax, TAe
pedb UIET O CHIBHOW HETaTUBHOW AMOLMU, UYTO Je-
naeT ux A(P(PEKTUBHBIM CPEICTBOM IS CO3IMAHUS
SIPKUX, SKCIPECCHBHBIX 00pa3oB B JHUTEpaType H
My OJIMIUCTHKE.

WHTepecHoil 0COOEHHOCTBIO SBISIETCA BO3MOJXK-
HOCTh HCIOJIb30BaHUS CYIIECTBUTEIBHOTO «IIPO-
XBOCT» Ul BBIPAXKEHHS CaMOUPOHUHU MM B LEISIX
CaMOKpUTHKHU. [IpoBeneHHBIN aHaIM3 TaKXKe IOKa-
3BIBACT YCTOMYMBOCTH YMOTPEOJIEHNs TAKUX CIIOB B
PYCCKOM SI3bIKE Ha MPOTSHKEHWH JJIUTEIBHOrO IIe-
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puoaa — ot XIX B. 10 HamUX JHEH, YTO CBUACTEIb-
CTByeT 00 UX IIy0OKOH YKOPEHEHHOCTH B SI3bIKOBOK
KapTHHE MUpPa PYCCKOTOBOPSIIETO COOOIIECTBRA.

B umenmom cioBa «IOBKau», «IPOXHHIACH» U
«IPOXBOCT» WIPAIOT BAXHYIO POJb B BBIPAKEHUHU
MOPaJTbHO-3THIECKIX OIEHOK B PYCCKOM SI3BIKE, OT-
paxasi KyJIbTYpHBIC LICHHOCTH U COLMATBHBIE HOPMBI
obmiectBa. VX MCIOMB30BaHUE MO3BOJISIET aBTOpaM
co37aBaTh SIPKHUE, IMOIMOHAIBHO HACHIITICHHBIE 00-
pasbl ¥ BEIPAXKaTh CBOE OTHOIIICHHE K OIMCHIBAEMBIM
SIBJICHUSIM U MIEPCOHAXKAM — 3TU JICKCEMBI SIBIISIFOTCS
HEOTHEMJIEMOI YacThI0 PYCCKOTO sI3bIKa, odorarmas
€ro BBIPAa3UTEIbHBIE BO3MOXKHOCTH M CIIOCOOCTBYS
0ojice TOYHOMY H SMOILMOHAIHLHOMY BBIPAKECHHUIO
OIICHOYHBIX CYXKJICHUH.

HccnenoBanue BBINOMHEHO NpH (UHAHCOBOH TMOA-
nepxke crunenauu IlpaButenbctBa 1. IIBHBPUXKAIHSA
u Yausepcurera MI'Y-IITI1 B IlI3HpuKOHE.
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CPEACTBA JEKCHYECKOI'O U TIPAMMATHYECKOI'O BBIPAYKEHUWSI
MEJUIIUHCKOI'O COBETA B ITPOCBETUTEJIbCKOU
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© CBeti1ana EpemeeBa

LEXICAL AND GRAMMATICAL MEANS OF EXPRESSING MEDICAL
ADVICE IN AN EDUCATIONAL TELEVISION PROGRAMME ABOUT
HEALTH (BASED ON THE RUSSIAN LANGUAGE)

Svetlana Eremeeva

The current article studies the advice speech genre in the Russian language. Its purpose is to describe
the linguistic embodiment of the genre in the television medical discourse. By linguistic embodiment we
understand both lexical and grammatical means of expressing the speech genre, whereas by television
medical discourse we understand a polydiscursive text environment produced by an educational television
programme about health. The article explores the scientific problem, based on the programme, broadcast
on one of the Russian TV channels. To achieve the goal, we study both theoretical and practical issues.
The former include a thorough analysis of scientific works devoted to the following problems: hybridiza-
tion of discourse and its genres, the borderline between such terms as “speech genre” and “speech act”,
the “linguistic embodiment” as a speech genre parameter, features of the speech genre of advice and pe-
culiarities of its medical variety. The latter include the analysis of the empirical material, represented by
30 episodes of the chosen programme. The scientific results are achieved with the help of the continuous
sampling method, the analysis of dictionary definitions and the quantitative method. The article concludes
that the advice speech genre is built with the main and secondary linguistic means. The lexical basis of
the genre is introduced by performatives “advise” and “recommend” as well as such modal verbs as
“should (preferably)”, “ought to”, “must” and “need”. The grammatical basis of the genre is introduced
by the second person imperative.

Keywords: advice, speech genre, speech act, ingtitutional discourse, medical discourse, television dis-
course, polydiscursivity

Cratbsl MOCBSIIEHA MCCIICTOBAHUIO PEUYEBOTO JKAHPA «COBET» B PYCCKOM si3bIke. Llenb craTten — omm-
caTh S3BIKOBOE BOIUIOIICHHE KaHpPA B TEJIEBU3MOHHOM MEIUIIMHCKOM JHucKypce. [Ipn 3ToM mox si3bIKO-
BBIM BOIUIOLIEHHEM IOHMMAIOTCS JIEKCHYECKNE W TPaMMAaTHUECKHE CPEJICTBA BBIPAXKEHHS COBETA, a IO
TEJIEBU3UOHHBIM MEAUIIMHCKUM AUCKYPCOM — MOJIMIUCKYPCHBHOE TEKCTOBOE NMPOCTPAHCTBO MPOCBETH-
TeJILCKOH Tellenepeaadn o 310poBbe. Hayunast npobiema paccMaTpUBaeTCs Ha MPUMEpPE OTEUECTBEHHOM
nporpamMMsl — «OOBIKHOBEHHBIE PELENTHI 3A0POBbs» (TesnekaHan «3¢up»). JocTmwkeHno 06003HaueHHON
LETU CHOCOOCTBYET pELIEHUE 3aJad TEOPETUYECKOro M IMPaKTHYECKOro IuaHa. K mepBbIM OTHOCUTCS
TIIATEIbHOE U3YUeHNE HAYYHBIX TPYAOB, IOCBSIIEHHBIX CIEAYIOIINM BOIPOCaM: THOpHUAN3ALUS JUCKYP-
ca ¥ ero >KaHPOB, COOTHOIICHHE MOHITHH «PEUeBOM KaHP» U «PEUEBOI aKT», «aHKETa» PEUEeBOro JKaHPa,
0COOCHHOCTH XKaHPa «COBET» U €r0 MEIUIMHCKOIN pa3sHOBUIHOCTH. KO BTOPBIM OTHOCHUTCS aHAJIN3 3MITH-
prueckoro mareprana — 30-TH BEIITyCKOB IPOCBETUTENBCKOI Tenenepenaun. Ilpakrniyeckne pe3yabTaThl
JOCTUTAIOTCS C MOMOIIBI0O METOAA CIUIONIHOW BBIOOPKH, aHalM3a CIOBapHBIX NePUHULINI M KOJINYeCT-
BEHHOI'O MeToJa. ABTOp CTaTbU MPUXOIUT K BBIBOJY, YTO JEKCUKO-TpaMMaTH4eCKas penpe3eHTanus Me-
JMIIMHCKOTO COBETA BKIIIOYAET B ceOs INIaBHbIE M BTOPOCTENEHHBIE CpeAcTBa. Sapo oOpasyror: nepdop-
MAaTUBBI «COBETOBAThH» M «PEKOMEHAOBATHY; CIOBA C MOJAIBHBIM 3HAUCHUEM «CTOHUT», «CIECILYET», (Ke-
JIATENIbHOY, «I0JDKEH, KHYKHO», KHE0O0XOIUMOY, «HaT0»; UIMIIEPATUB 2-TO JIUIA.

Kniouegvie cnosa. COBET, pe4eBON JKaHpP, pE4EBOM aKT, MHCTUTYLIMOHAIBHBIN JUCKYPC, TEIEBU3UOH-
HBIM JUCKYPC, MEAULIMHCKUN JUCKYPC, OJIUIUCKYPCUBHOCTD

Jna yumuposanus. EpemeeBa C. CpecTBa JIEKCHUECKOTO M IPaMMaTHYECKOTO BBIPAKESHUS] MEANIIMH-
CKOTO COBETa B IPOCBETUTENBCKON TeJlenepe/ade o 310poBbe (Ha MaTepHaje pyccKoro si3bika) // duo-
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Ha pybexe XX-XXI BB. B o0miectBe cramu
MIPOUCXOANTH TEPEMEHBI, BBI3BAHHBIE MpOIlECCaMU
rio0anu3anuy, UHTEpHAMOHATU3aud U TH(POBU-
3aruu. B d9acTHOCTH, M3MeHMICS GopMar OOIIEeHHUS
MEX[y JIOAbMH: KaK B paMKaX JMYHBIX OTHOLICHUH,
TaKk U JIEJOBBIX PAacIpOCTpAaHEHHE MOJy4yHsia KOM-
MYHUKAIMs, OCYLIECTBIsIEMasi C IOMOIUBIO 3JIEKT-
POHHBIX CpencTB. Pacmmpenne KOMMYyHHUKAaTHBHOIO
MIPOCTPAHCTBA HE MOTJIO HE CKA3aThCsl HA COCTOSIHUU
COBPEMEHHOI'0 JKaHPOBEJECHMSA, TIepea KOTOPBIM
BCTaja 3ajaya [0 M3Y4YCHUIO HOBBIX JKaHPOB PEUHU.
Benen 3a E. A. KocTsmuHON, pedyeBOd KaHp MBI
paccMaTpuBaeM B JBYX HIIOCTAacsX: KakK pe3yibTar
mporecca pedd U Kak TeMaTH4ecKoe, CTHIMCTHYe-
CKO€ M KOMIIO3UIIMOHHOE €JUHCTBO TEKCTOB [1, c.
10-11]. Taxxe, yuntbiBast Touky 3penus ['. @. JIyT-
(bymiuHOHN, 106aBUM, YTO TEOPHUSI PEUEBBIX KAHPOB
BO MHOTOM OIHPAETCS Ha KOHLEMLHUIO PEYEBbIX aK-
TOB, Yb€ OCHOBHOE BHHMMAaHHE COCpPEIOTOYEHO Ha
aZpecaHTe U ero HaMepeHmsx [2, c. 66].

OTIUYUTEIBHON YepTO COBPEMEHHBIX KaHPOB
peuH SABISIeTCS UX KOMILJIEKCHAs IPUpOJIa, MPOsBIe-
HUEM KOTOPOH CIYXHUT THOPHUIHBIA XapakTep TeK-
CTOB-PENPE3CHTAHTOB. | MOpPUIHOCTh, TO 3ameva-
auio B. B. JlemeHThEeBa, 03HAYACT, YTO OJWH U TOT
e TEeKCT MOXKET coueTarh B cebe MPU3HAKU YCTHOM
Y MUCBMEHHOM PeyYd, MOHOJOTra U JAUAJIOra, JUYHOU
1 MyONMMYHOW KOMMYHHUKAIWHU, (PaTHYecKoro W WH-
(hopMaTUBHOTO OOIICHHUS, WHTEPAKIIMHA C XOPOILIO
3HAKOMBIMHM M MAaJIO3HaKOMBIMHU cOOeceIHUKaMHu |3,
c. 278].

HcTokn peuerxaHpoBOH THOpUAM3ALNN KPOIOTCS
B HE MEHEee CJO0XHOW mpupozae nuckypca. Ilosiue-
HUE HOBBIX O0OJNacTel 3HaHWA, GopM OOIIEHHS U Ka-
HAJIOB NepeAayy HHPOpMaLHH, pa3BUTHE KOMMYHH-
KallMOHHBIX TEXHOJIOTH, pacuipenue cdep BiIHUs-
HUSI MEIMaKyJIbTYPbl — Bce 3TH (PaKTOPBI OPOAMIH
(eHOMEH MONMIUCKYPCUBHOCTH. B3siB 3a OCHOBY
TpakToBKy M. A. KOXXWMHOW, MOJ MOJUAMCKYPCHUB-
HOCTBIO MBI TOHHMaeM B3aNMOJecTBHE IBYX U 00-
Jiee JUCKYPCOB B €MHOM TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE
[4, c. 8]. OcoOyro ponb NTaHHOE SIBJIEHUE UTPacT B
WHCTUTYIIMOHAIBHOM OOILIEHWH, TAE Jaxe B €ro
TPaJUIMOHHBIX PAa3HOBUIHOCTSIX 3aMeTHa «MHOTO-
cIoOMHOCTEY. Tak, MEeIUUMHCKUM TUCKYpC, KIoYe-
BOH ISl HAIIETO HMCCIeOBaHUs, Oojiee HE OrpaHu-
YHBAETCSI COIMANILHBIM HHCTUTYTOM MEIUIMHBEL B
YaCTHOCTH, OH CTaJ aKTHBHO BHEIPATHCS B Meaua-
MPOCTPAHCTBO — TA3€ThI, JKYpHAIbI, Pau0, TEJICBH-
NIeHNe, UHTEPHET, — B Pe3yJbTaTe 4Yero y4acTHUKU
COOTBETCTBYIOIIEH KOMMYHHMKALIUU BBILUIA 33 paM-
KM CBOMX KOHBEHIIMOHAJIbHBIX pojeil. [IpogemoncT-
pUpyeM 3TO Ha MpHMEpE MPOCBETHTEIHCKOW Teie-
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Iepeiavn, S36IKOBOM MaTeprall KOTOPOH MBI OyneM
aHaJIM3UPOBATH MOCTIE U3YyYCHUSI TEOPETHYECKUX ac-
MIEKTOB.

TexcToBOE TPOCTPAHCTBO TporpamMmbl «OOBIK-
HOBEHHBIE PEIICTITHI 3A0POBES» (TelIeKaHam «QPup»)
OpPTaHUYHO coueTaeT B ceOc MEIUIMHCKUI U Tele-
BH3WOHHBIA TUCKYpPCHI. Takoil cumMOno3, ¢ mpeBaiu-
pOBaHHMEM HYEpT IEPBOTO, CO3MAET MOIUANCKYPCHB-
HBIA KOHTeKcT. Kak ciieicTBue, ycloKHSETCS poOib
azpecanTa: 1) mo-mpexHeMy OCTaBasCh MpPEACTaBU-
TeJeM WHCTUTYTa MEAWIIMHBI, OH HAYMHAET BBIMOJ-
HSATh JIOTIOJIHUTEIIbHBIC (PYHKIIUU — TOCTS TPOrpam-
MBIl WM WHTEPBBIOMPYEMOT0; 2) TpPaHCIHPOBATH
CHelMabHble MENWIIMHCKHE 3HAHWS MOXET He
TONILKO Bpad WA DKCHEPT MO 30POBOMY 00pasy
JKU3HU, HO U TEIEXKYPHAIMCT — BEAYIIMM IPOrpam-
MBI WJIK KOppeCHoHACHT. YTO KacaeTcs agpecara, TO
€ro poib TaKXKe MpeTeprieBaeT W3MEHeHus: 1) pe-
AILHBIA WU HOTeHHHaJ’ILHLIfI IIanueHT CTaHOBUTCA
TeJNe3pUTeNeM WIM YYaCTHUKOM NPOTPaMMBL; 2) Be-
OyUIMA MOXET BBICTYNIAaTh B KadecTBE ajpecaTa-
peTpaHcisTopa, TO €CTh HMOCPEJHHKAa MEXKAY CIie-
IUATUCTOM U TEJIEC3PUTEISIMH.

BosBpamiasice Kk TEOpEeTHYECKHM aclieKTaM, CTO-
UT M00aBUTH, YTO MOIUIANCKYPCHBHOCTD MPOSIBIISET-
CA U Ha YPOBHC KOMMYHUKATUBHBIX CHTyaL[Hﬁ, 501041
peveBbIX JKaHpPOB. M3ydas cucTeMy HOIUAUCKYP-
CHUBHOI'O TEKCTOBOro mpoctpancrBa, E. A. Kocts-
[IMHA YCTaHABIMBAET CIEAYIONINE KOPPEALIUU:
JUCKYpc 0oJiee BBICOKOTO TOpS/IKa M TOPO-
KAa€MbI€ UM JUCKYPCHUBHBIC Pa3HOBUAHOCTH,
TUMEep)KaHp KaK COCTAaBISONIAs JHCKypca
BBICOKOT'O TIOPSI/IKA,

MPOCTON KaHP BHYTPU WHCTUTYIIHOHAIBHO-
r'o JINCKypca,

cy0OXaHp Kak 4acTh TEMAaTHYECKOro CyOIuc-
Kkypca [1, c. 14-15].

OOBACHNM 3HaYCHHUE 3TUX MOHATUH Ha MpUMeEpe
MaTepuajga  TMPOCBETUTEIbCKOH  Telenepeaadn
«OOBIKHOBEHHBIE PEIICTITHI 3/I0POBBSI.

JuckypcoM 0ojiee BHICOKOTO TOPSIIIKA SIBIISIETCS
MacCOBO-MH(OPMAIIMOHHBIN TUCKYPC, B COCTaBE KO-
TOPOTO BCTPEUAIOTCS CIEMYIONINE Pa3HOBHIHOCTH:
WHTEPHET, TEIEBUIECHBE, IIEPUOANYECKAs JTUTEPATY-
pa u T. 1. B pamkax paccmarpuBaeMoro Martepuana
JUCKYPC BBICOKOTO MOpSIKA MPEICTaBICH TEICBU-
OC€HBEM U CTPOUTCA Ha TUIICPXKAHpaAX — TEMaTHYC-
ckux pyOpukax mnepenmaun: «lIpocto o muTaHUmMY,
«Cam cebe nokrop», «HoBoctu 310poBes 3a 1 Mu-
HYTY», «TeleKoHCyNIbTalus», «3IOPOBBIA JOM» H
np. OHHM, B CBOIO OdYepenb, coiepkaT B cebe mpo-
CTBIC KaHPBI — T€, KOTOPbIE CBOMCTBEHHBI KOHKPET-
HOMY MHCTUTYLIMOHAIILHOMY JUCKYPCY:



CBETJIAHA EPEMEEBA

Hay4HO-TIOMYJISIPHBIN TUCKYPC: UHMEPBbIO C
9KCNEpmoM,

MEIUIMHCKANA TUCKYPC: KOHCYabmayus, Ou-
asHocmuka, nevenue,

MyOMIIACTUYECKHIA JUCKYPC: HOBOCHU,
PEKJIAMHBII TUCKYPC: pPEKAaMHbIl POIUK WU

T. 1.
Co cBoeli CTOPOHBI, MIPOCTHIE KAHPHI 3aKII0Ya-

10T B cebe cyOKaHpbI, XapaKTepHbIE IS TeMaThde-

CKUX CyOJTUCKYPCOB:

JUCKYpC MalueHTa: scanooa,

JUCKYpC Bpaya: MeOUYUHCKULl cogem 1 T. .

Lenpto HacToOSIIEH CTAaThH SBISETCS JIEKCHUKO-
rpaMMaTH4eCcKOe OMHCaHUE OAHOTO M3 CYO)KaHpOB
Bpad4eOHOr0 JHCKypca — MEIWIIMHCKOTO COBETA.
[Ipexne yeM NPUCTYNHTH K aHAIU3Y, CUUTAEM BaXK-
HBIM YKa3aTb NPHU3HAKH, B COOTBCTCTBUU C KOTOPLI-
MU MBI MOXEM WACHTU(UIIUPOBATh AAHHBIA pede-
BOH KaHp.

Omnpenenenue «COBETa» HOCUT MHOTOACIIEKTHBIH
xapaktep. A. A. ConoBbeBa, IpOBOAS UCCIIEJOBAHUE
JKaHpa, pACCMATPUBAET €TI0 C TPEX CTOPOH:
HacTaBJIeHUe / yKa3zaHWe, HalpaBIeHHOE Ha
azpecata, ¢ TeM 4TOOBI OH COTJIACHIICS C aJlpecaH-
TOM M CJieJiall BEIOOD B MOJIb3y HanOoJiee pasyMHOTO
(Toe3HOT0, MPAaKTUYHOTO | T. 1I.) 00pa3a AeHCTBUl;
MHCHHUEC W B3IAABI agp€CaHTa, KOTOPbBIMH
OH JICJIUTCS C IPYTUM YYaCTHUKOM OOIICHUS;
JIMYHBINA OMNBIT U MBICIH aJIpECaHTa, TPaHC-
JUPOBaHUE KOTOPBIX HAIEJICHO Ha M3MEHEHHE X0oJa
MBICIIEll W TIOBeleHMs] coOecelHHKa, a TakKe Ha
MpenymnpexIeHne ero o0 OMacHOCTH, IperocTepe-
KEHHE OT 4Yero-nmbo, MpeocTaBlieHHe PEeKOMEH 1a-
UM / WHCTPYKIWH, OKazaHHe MpoeCCHOHANTbHOM
KOHCyNbTalMH |5, c. 5].

Ccrinasces Ha pabory E. A. KocrsmmunHoii, otme-
THUM, YTO pealu3alys pevyeBoro >kaHpa B JUCKypce
MTPOUCXOANT 32 CUET 0CO00M KOMOMHAIIMU PEUEBBIX
aKTOB, TO €CTh €JIMHUI] PEUYEBOTO IMOBeaeHus [1, c.
11]. apIMU ciOBaMHM, pe4eBOM aKT — 3TO SJIEMEH-
TapHas €IWHUIA PEYH, OTAENbHOe NeicTBHe (pem-
JIUKa B JTUAIIOTE, BBICKA3BIBAHWE W3 OJHOU (pasbl).
B3sB 3a ocHOBy kiaccuukammioo JIx. Ceprst, Mbl
OIIMChIBAEM COBET KakK KOMGI/IHa]_[I/IIO OJHOUMECHHBIX
JUPEKTHBHBIX pedeBbIX akToB [6, ¢. 182]. A. A. Co-
JIOBbEBA OTMEYAET, YTO UMEHHO CTAaTyC U aBTOPUTET
CTENHAIIUCTa JAl0T My MIPaBO BBIPAXKATh COBET Ma-
nueHTy [5, c. 25, ¢. 132]. Takum 006pa3om, TUHTBUCT
MOJYEPKUBAET, YTO OTHOIIEHHUS MEXIY KOMMYHH-
KaHTaM# CTPOATCA Ha aCUMMCTPUYHBIX HaYaIax.

U3 Bcero BbIILIECKA3aHHOTO CIIEAYET, YTO COBET
HalleJIeH Ha TO, 4TOObI MOOYIUTH ajgpecaTa K cOBep-
INEHUI0 IMOCTKOMMYHUKATHUBHOI'O ﬂeﬁCTBHﬂ — IIpa-
BUJIBHOTO W Pa3yMHOT'O C TOYKH 3PEHUS ajpecaHTa.
[IprMeHHUTENEHO K MEAUIIMHCKOMY KOHTEKCTY, PeUb
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UJAET O JEHCTBUH, KOTOPOE OJIATONPHUITHO CKaXKETCS
Ha 3JI0pOBbe TanueHTa. boiee mompoOHO ocTaHO-
BHMCSI Ha TOM, KaKiM 00pa3oM TOBOPSIIHIA JO0OHBa-
€TCsl CBOEH LIEIIH.

[Ipexxae Bcero, aapecaHT BBICTpaMBaeT KOMMY-
HUKAaTUBHOE TOBEJCHHE C OMOPOW Ha LEHHOCTHBIC
YCTAaHOBKH CBOETO COLMAaIbHOro mHCTUTyTa. C 0n-
HOW CTOPOHBI, K HUM OTHOCSITCS HOPMAaTHBHBIC aK-
TBI, CTPOTO PETJIAMEHTHPYIOIINE IESHCTBHUS CIeIra-
JUCTa W €r0 MOPAIBHO-3THYECKHE MPHUHIUMHBL. Sp-
KHUM MIPUMEPOM CITYXKHT «KJIATBA Bpaya» (alanTupo-
BaHHAs BEPCHSA «KJIATBHI | WIMOKpaTa), COriacHO
KOTOPOW BCE YCHIINS MPEACTABUTENST MHCTUTYTA Me-
JULYHB TOJDKHBI OBITH HaIllpaBJeHbI Ha Mpeaynpe-
XKJICHUE W JieueHue 3a00NieBaHMi, a Takke Ha Ipo-
SIBIICHUE YBa)XKEHUS M 3a00ThI K 6ompHOMY [7]. Kpo-
M€ TOro, OCHOBHOM 3akoH Poccuiickoi @enepanuu
MIPU3HAET KU3Hb YEJIOBEKA BHICIIEH IEHHOCTBIO, YTO
noarBepkaaercs cratbsiMu 41 u 42 ['nmaswr 11: B HuX
00JIBpIIIOE BHUMAHHE YAEISETCS BOIPOCAM COXpaHe-
HUS ¥ YKpeIUIeHUs 3710pOBbs uenoBeka [8].

HecomueHHO, cocTosHUE TAIeHTa 3aBHCUT OT
NEHCTBHIA JIedalero Bpaya, OJHAKO Kyaa OOJBIIYIO
OTBETCTBEHHOCTH IEPEl CBOMM 370POBBEM HECET
caMm 4eloBeK. JT0 3a(h)UKCHPOBAHO B APYroro pozaa
HMCTOYHHUKAX, OTPAKAIOMNX [IEHHOCTHBIE YCTAaHOBKU
WHCTUTYTa, — B HE3BIOJNEMBIX TOCTYJIaTaX MEIHIIU-
Hel. K HUM, TTaBHBIM 00pa3oM, OTHOCSTCS Hapo.-
Hble pedeHns (300posve He Kynuuw; bBepeasu niamve
CHO8Y, a 300pogve cmon00y). OOpas3bl HAPOTHOU
MyIpOCTH He TpeOyroT noKa3aTenbHOW 0a3bl, Tak
KaK BKJIFOYAIOT B ce0s1 OECCO3HATENbHbBIE YCTAHOBKU
codymMa W, 3HA4YUT, SBISIOTCS «aBToOMOTrpaduein
Hapona» [9, c. 38]. B cBoem uccnenosanuu JI. C.
BelnMHCOH TaxKe PE3IOMHUPYET 30HBI OTBETCTBEH-
HOCTH KaX/IOTO YeJI0BEKa:
3a00Ta KaKk 0 COOCTBEHHOM, TaK U O UYXKOM
3/10pOBBE;

MPUHSTHE PEBEHTUBHBIX MEP;

oOpallleHHEe 3a IOMOIIbIO CICIHAIUCTA B
cllyyae BOZHUKHOBEHHS OOJIe3HEH;

OCYXJIEHHE TPUYMHEHUS Bpela 370POBBIO
Ipyrux moaen [10, c. 106].

Co BceM BBILIECKA3aHHBIM corjiamaercsa 1 A. A.
Kanennp. Paccyxnast o eHHOCTSIX MHCTUTYTA 37pa-
BOOXPaHEHUs, y4YeHBIH OOYyCIOBIMBAaET WX HAIWO-
HaJIbHO-KYJIBTYPHBIMU JOMUHaHTamu [11, c. 25]. B
YaCTHOCTH, COIMAIbHO-)KOHOMHYECKHI TTOAXOJ K
MMOHUMAHUIO I[IEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB BBIJBUTAET
Ha TEpBBHIHA IUIAH MOJAIBHOCTH JOJKEHCTBOBAHMSL:
HMEHHO CaM HWHIMBHUJ HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
cBoe (pu3mdeckoe, JYIIEBHOE M COIMAIBHOE Oaro-
nonyune. Ponb crienumanucra mpu 3TOM CBOIOHUTCA K
TOMY, YTOOBI KOHTPOJUPOBATH COOJIIOJCHUE JaHHO-
T'0 CTaH/IapTa MOBE/ICHUS.
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COOTBETCTBEHHO, OCHOBHASA aKCHOMa MEANULIUHBI
IJIaCUT: 3a00Ta O CBOEM 3[0POBbE — JIOJIT KAXKAOTO
yenoBeka. Bpau, o0nanas aBTOpUTETOM U BIMSIHUEM,
MMeEeT IPaBO yKa3bIBaTh Ha 3TOT AONT U MpeAarath
COBETHl KacaTeJIbHO NPOMUIAKTUKU U JICUECHUS 3a-
6oxneBanmii. OHAKO COBET HENB3S MyTaTh C MPUKa-
30M, KOMaHJI0W WM APYTHM AUPEKTHBHBIM KaHPOM,
MTOCKOJIBKY COTJIACHO BCEM HOPMATHUBHBIM JOKYMEH-
TaM [alMeHT NPUHUMAET PELIeHHEe Ha CBOE YCMOT-
penue. pyruMu cinoBamH, CTaTyc CIELUAINCTa HE
SBIISIETCSL TapaHTOM KOMMYHHUKATHBHOTO ycIiexa.
VIMeHHO MO3TOMY BaXXHYIO POJIb B MEIULIMHCKOM
COBETE WIpalOT BepOaJbHbBIE CPEICTBA €ro BhIpaXke-
HUS, B TOM YHCIIE S3BIKOBEIC.

Cornacuo ankere T. B. IlImeneBoii, k 0a30BEIM
napamMeTpaM peueBOro aHpa OTHOCHUTCSI €ro S3bl-
KOBO€ BOIUIOIIEHUE, TO €CTh JIEKCHYECKHE U TpaM-
Matuyeckue pecypcsl [12, ¢. 96]. 3amaua cratbu —
OIMCaTh OCHOBHBIE CPEACTBA JIEKCUKU M I'pPaMMaTH-
K{, YYaCTBYIOUIME B SI3bIKOBOM O(GOPMIICHUU MeIu-
LIMHCKOTO COBETa B paMKax NPOCBETUTENIbCKOM Te-
Jerepesadu o 310poBbe. s peleHus mocTaBiIeH-
HOW 3amaur MBI oOpalmaemMcsi K METO/AY CILIONTHON
BBIOOPKH, TOCPEACTBOM KOTOporo otoupaeM 30 BbI-
MycKOB mporpamMMmbl  «OOBIKHOBEHHBIE PELENTHI
3I0pOBbs», BblLleAmne B nepuog ¢ 2012 roga mo
2024 roxa. IlpolOIKUTENHHOCTh OJHOTO BBHIMTYCKA
cocraBisieT 2528 MuHyT, 30-TH BBIMYCKOB — MpU-
OonmusuTenbHO 795 MUHYT, COOTBeTCTBeHHO. Cpazy
OTMETHUM, YTO HPUMEPBI PEUEBBIX 3IU30I0B, KOTO-
pble OyAyT IpeAcTaBIeHBI HUKE, B3SITHI U3 BBHITYCKa
ot 30 mas 2015 rona [13]. [damee Oyner mpeacras-
JIEH XOJ UCCIIEIOBAHUS U €0 Pe3yNbTaThl.

OnpenenvBUINCh C TEM, YTO OCHOBY >KaHpa CO-
CTaBJIAET pEYeBOE JEHCTBHE, BBIPAXKEHHOE Uepe3
JIEKCUYECKYIO EIMHULLY C08emo6ams, K OCHOBHBIM
rJIarojiaM >kaHpa Mbl, IIPEX/Ie BCEro, OTHOCUM JIaH-
HOE CJI0BO. B kauecTBe JOMOTHUTENBHOTO MOJITBEP-
XKICHUsI 00paTHUMCS K 3HAUEHUSIM TJiaroja cogemo-
6amb, yKa3aHHBIM B BoJbIIOM yHUBEpCAJEHOM CJIO-
Bape PyCcCKOro sI3bIKa:

JlaBaTh COBET, PEKOMEH/I0BATb,
MpelocTeperaTh OT HEXKEeNaTelbHOTro JAEeHUCT-
Bus [14].

OmnpeneneHue  COMPOBOXKAAETCS  KOHTEKCTOM
ynorpebsienus cioBa. OOpamaioT Ha ceOsi BHUMa-
HUE TPUMEPHI MCTIOIB30BAHMS TJarojia B MEIUIIH-
CKOM KOHTEKCTE: C08emosams OO0NbHOMY, CO8emo-
samv npogunaxmuxy (xumuomepanuio) [Tam xe].

Kpome Toro, nexcukorpaduueckuii HCTOYHHUK
npeJiaraeT CHHOHUM TJlarojla — peKoMeHOO08amb.
Cpenu 3Ha4eHUil HAXOAUM CIEAYIOIINE:
BBICKA3bIBaTh IMOXKENaHWe, (HACTOWYHBO)
npeyiarath cenatbh / MOCTYIUTh OIpe/elIEHHBIM
0o0pa3oM, COBETOBATb;
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JaTh COBET Ha MpaBax 3HAIOIIEro YeJOBeKa
[Tam xe].

TosnkoBaHNE NOMOMHSIOT MPUMEPHI yNoTpedie-
HUS CIIOBA: PEeKOMEeHO08amb NPUHUMAMb AeKapCm-
60, pexomendogams bez mpycyou, paiu peKomeH-
Ooyiom. B oTiauume oT mpenplayliero riaroja, 3Ha-
YEHUE EIAMHULBI PEeKOMEHO08amb COLCPKUT B cede
OTTEHOK KaTerOpMYHOCTH M HACTOWYHMBOCTH, a TaK-
K€ yKa3bIBaeT Ha aBTOPUTET ajpecaHTta. Takue xa-
PaKTEpUCTUKU COOTBETCTBYIOT ONHCAHUIO MEIUIINH-
ckoro coBera. JlaHHOe HaOMIOACHUE MO3BOJISET HAM
MPEIION0KUTh, YTO B PEUM aJpecaHta MPOCBETHU-
TEJIbCKOW TeJIenepeiaud O 3JI0POBHE CIIOBO PEKO-
MeHO008amb WCIIONb3YETCs 4allle, YeM CIIOBO coge-
moeamy, KOTOPOE UMeeT 0oJjiee IUPOKYI0 CEMaHTHU-
KYy.

Pe3ynpTaThl IpOBEAEHHOIO UCCIEIOBAHUS MOKA-
3aJIM, YTO aJpECcaHT — CHEHHUANUCT / SKCIEePT, BEeIy-
IIUH / KOPPECTIOHICHT — IEHCTBUTEIBHO UCTIOIB3YET
B peun o0a rmarona. [IpocTo moacyer, ocymiecTs-
JICHHBIH B PaMKaxX KOJIMYECTBEHHOI'O METOHA, MOJ-
TBEPAWI MpeodiafaHle eAUHUIBI PeKOMEHO08AMb.
Kpome Toro, o6a riarosa BCTpedaroTCsl KaK B paM-
Kax nephopMaTUBHBIX BBICKA3bIBAHUH, TaK U He-
nepdopmaruBHbIX. [ToJ MepBEIMH TOHUMAIOTCS BBI-
CKa3bIBaHUS, JKBHBAJCHTHBIC ACHUCTBHIO WIIHM TIO-
CTYIKY, TO €CTh Iep(hOpMaTUBHBIN IJIaroJ coriacy-
eTCsl C MeCTOMMEHHUEM | JHIla eAMHCTBEHHOIO YKcia
[15, c. 372-373]. CoOTBETCTBEHHO, KO BTOPOU
IpyIIE OTHOCATCS! BbICKa3bIBaHHSA, B KOTOPBIX IJIa-
roJ ynotpeOisieTcs BO BCeX OCTaBIINXCSA MpaMMaTu-
yeckux (hopmax.

B nepenaue «OOBIKHOBEHHBIE PELENITHI 310pPO-
Bbs» MBI OOHapyKwin 7 IpUMepoB nephopMaTuB-
HBIX BBICKa3bIBaHWM, U3 KOTOPBIX 3 cojep)KaT Iiia-
roJl cogemosams, a 4 — pekomendosams. Uto kaca-
ercsa HerneppOpMaTHUBHBIX BBICKA3bIBAHUH, TO MBI
TIOJTYYHJIH CIIETYIOIINE PE3yIbTaThI:

- TJIarojl MHO)KECTBEHHOTO 4Kcia B 1 uinu 3 nu-
ue: cogemosams — 1 mpumep, pexomeroosamos —
MIPUMEPOB;

- BO3BparHas ¢opma riaroiia B 3 JIHIE €IUHCT-
BEHHOTO 4YHCJIa B COCTaBe OE3TMYHOTO MpeioikKe-
HUs: cosemogams — () IPUMEPOB, PEKOMEHO0BAMb —
8 mpumMepoB;

- TJIarOJI B COCJIaraTelbHOM HAKJIOHEHUH: coge-
mosamv — O mpumepoB, pexomendosams — 1 npu-
Mep.

PaccmoTtpum pedeBoii amu3oz (8:16—8:26):

<...>

KOPPECTIOHZAEHT: O¢ransmosiors peKOMEHIYIOT
00s3aTeTbHO HAWTU BpeMsl IJIs 3THUX MPOLEAYp / YTOOBI
IIOMOYb TJTa3KaM MaKCHMAallbHO OTIOXHYTH / BOCCTAaHO-
BHUThCS/ HY U / KOHEYHO / OCTAaHOBHTH Pa3BUTHE OJIM30PY-
koctH <...>// [13]
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JlaHHOMYy pedeBOMY O3MHU30Ay TNPEAUIECTBYET
OMHMCaHUE METONOB JICYCHHUS 3pEHHA. MBI OTHOCHM
MpUMep K MEAUIUHCKOMY COBETY, MOCKOJBKY BBI-
CKa3bIBaHUE aJPECaHTa COJACPKUT OCHOBHOMW IIaron
XKaHpa — peKOMeHO008amb, a TaKXKe yKazaHHe Ha
opHUITHATBHBI HWCTOYHHUK — O(TaTbMOJIOTOB Kak
npeacTaBuTeNiel HHCTUTYTa MeAULIMHBL. Kpome TO-
ro, B TEKCTE UMEETCSl TeMaTn4eckKasl JIEKCUKa — og-
ManbLMono2u, npoyeoypsl, 21a3Ku, O1U30PYKOCHb.

OtmeTnM, 9TO, UCTIONB3YS B pedn nepdopmarn-
BbI, aIpECaHT MEPCOHU(MUIHUPYET COBET, UMUTHPYS
YCIIOBUS TIpHieMa TIallieHTa B CBoeM kabuHere. B oc-
TaJBHBIX CITydasX COBET MPHOOpeTaeT 0O bEKTUBHBIN
u 0000mIeHHBII XapakTep. B pamkax TeneBU3NMOH-
HOW TepeAayn opaTop HEe MOXKET BBICTPOUTH KOM-
MYHUKAILIMIO C LIeJIEBOM aynuTopuei Hampsmyro. Ha
HAaIll B3TJISL, IMEHHO 3TO 00CTOSITEIBCTBO OOBSICHS-
€T pa3HUIly B KOJIMYECTBEHHOM COOTHOLICHWH TIep-
(opMaTUBHBIX W HemnephOpPMATHBBIX BBICKAa3bIBa-
HU.

OTnenpHyI0 TPYMIy JEKCHYECKUX CPENCTB CO-
CTaBIIAIOT CJIOBAa C MOJAJbHBIM 3HaueHueM. Cpemu
HUX MBI BBIJIEsIeM MOJAIbHBIC TJIarojbl U CIOBa Ka-
TErOpUU COCTOSIHUSI C COOTBETCTBYIOIEH CEeMaHTHU-
koii. O030p Hay4HBIX TPYAOB IOKa3aj, YTO BTOPHIE
BKIIIOYAIOT B ce0s Oe3MUYHO-TIPEANKATHBHBIE MO-
JaJIbHbIE CcJIoBa (MIpeIuKaTUBHBIE HapeuHs) co 3Ha-
YEHUSIMH BO3MOKHOCTH / HEBO3MOKHOCTH, JIOJKEH-
CTBOBAaHHS WM HEOOXOIUMOCTH, a TAKKE KpaTKhe
MpUiiaraTeibHble, YTPATUBIIHE CBOIO MONHYIO (hop-
My [16], [17], [18]. Pe3ynbTarhl ananuza ¢aktuuie-
CKOTO MarepHalia TOKa3alld aKTyallbHOCTh CJIOB C
MOJIaJIbHOW CEMAHTHKOW B PacCMaTpPHBAEMOM pede-
BOM jkaHpe. MoJanbHbIe TTaroiibl U cJIOoBa KaTero-
PUH COCTOSIHHSI UMEIOT IMUPOKHI CIEKTP yMOTpeo-
JIEHUS, OJTHAKO WX NPUHAMJIEKHOCTh K MEIUIUH-
CKOMY COBETY 00YCJIOBIIEHa KOHTEKCTOM U COOTBET-
CTBHEM OCHOBHBIM XapaKTEPHUCTHKaM J>KaHpa «Co-
BET»:

— yKa3aHWe Ha TPAaBWIBHOCTh, Pa3yMHOCTb,
MOJIE3HOCTh M LIENeCO00Pa3HOCTh COBEPIICHUS KOH-
KPETHOTO JAEHCTBUS;

—  HCTOJIb30BaHHE DPAlMOHAIBHBIX U SMOIHO-
HAJIBHBIX CIIOCOOOB BO3JCHCTBHUSI Ha DPEIUINHEHTA
JUISL TOTO, YTOOBI OH COTJIACHJICS C TIO3UIMEH ajpe-
CaHTa W BBINIOJHHUJI TMOCTKOMMYHHKATUBHOE JEUCT-
BHE.

Hwxe OyayT mpencrtaBiieHBl pe3ysbTaThl Kade-
CTBEHHOI'O M KOJHMYECTBEHHOTO KOHTEHT-aHAJIN3a
SMITUPHYECKOTO MaTepualia — TPYNIbI eUHHUII, 3Ha-
YEeHUS! KOTOPBIX colepXar B ce0e CEMaHTHKY MO-
JabHOCTH, a TAKXKe WJUTIOCTPUPYIOIIUE UX MpHMe-
pBI:

1) wmopasnbHBIE TIIArOdbl: cmoum — 15 mpume-
POB, credyem — 6 MpUMeEpOB, Moub B hopme 2 nuua

MHOKECTBEHHOI'0 YHMCIIA WK 3 JIUIa €IUHCTBEHHOTO
/ MHOXECTBEHHOTO 4Kclia — 8§ IPUMEPOB;

2) Oe3MUYHO-TIPEANKATHBHBIC MOJAIBHBIC CIIO-
Ba (IpeIUKATUBHBIC HAPEUUS): HYHCHO — T3 TpUMe-
pa, Heobxooumo — 48 mpuMepoB, Haoo — 15 mpume-
POB, ModicHO — 38 TIPUMEPOB, 8adicHo — 22 TIpUMeEpa,
JicenamenbHo — 4 IpuMepa;

3) kpaTkve TpHIaraTeabHbIC, YTPATHBIIHUE
CBOIO TIOJHYIO (hopMy: dowcer — 47 IPUMEpOB.

AHamu3 CIOBAapHBIX ACOUHHUIIMN ITOATBEPIUT
COOTBETCTBHEC YKa3aHHBIX CIUHUI] OTIUCAHUIO XKaHpa
«COBET»:

—  HYJICHO, He0bX00uMO, Ha0o: O HE0OXOIUMO-
CTH JEWCTBHS, HCXOMIIIEH M3 COOCTBEHHBIX IIO-
TpeOHOCTEH / KenmaHuid, yciaoBUi / 0OCTOSTENBCTB
[24];

—  OojiceH, cmoum, cledyem: O TIOIE3HOCTH,
[1e71eco00Pa3HOCTH / ONpaBIaHHOCTH / TPABHIBLHO-
CTH / OTyCTUMOCTH JCHCTBHS;, O HEOOXOIUMOCTH /
CUJILHOM KenaTeabHoCcTH AckicTBus [Tam xel;

—  MOdXCHO, Moub B (hopMe 2 JHIa MHOXKECT-
BEHHOTO YHCIa WIH 3 JUIa €AHHCTBEHHOTO / MHO-
JKECTBEHHOTO YHUCIIA: O JOIMMYCTHUMOCTH IEHCTBHA, O
HaJMYUU BO3MOXKHOCTH / pa3pelieHus] Ha OCYIIECT-
BIreHue aeiicTeus [Tam xel;

—  8aJICHO: OT MPUJIATATEIBLHOTO 8adCHbIN — «1.
Nwmeronuii  Gonpiioe 3HaYeHHWE, 3aCITyKHUBAIOIIAN
ocoboro BHuMaHus. 2. HyXHbIH, HEOOXOMUMBIH 115
KOTO-11., uero-i.» [19];

—  JicenamenvHo: HYXHO, erecoodpasHo [20].

MsI BHIIUM, YTO B CEMaHTHKE CIWHUI] CIMOUm,
cnedyem, 00dCeH N JcesiamenbHo eCTh yKa3aHue Ha
[OJIE3HOCTh, II€JIECO00PA3HOCTh M IPABHILHOCTH
NENCTBHSI, YTO OTpaXkaeT CyTh jKaHpa «coBeT». llo-
XOXKUH CMBICTT TIEPENAIOT CIIOBA HYHCHO, HeoOX00u-
MO, HAOo, OTHAKO OHU, CKOPEE, B3BIBAIOT K ICHUXO-
JIOTUYECKOH TOTOBHOCTH YeIIOBEKa MPHUHATH U Tpe/I-
MIPUHSATH TO WJIH WHOE JCUCTBUE.

Urto kacaeTcs OCTaBIIMXCS €UHUII, TO OHU pac-
[0JIararoTCsl Ha niepudepun xKaHpa, MPUBHOCS B CO-
BET pa3Hble OTTEHKH CMBICTIA: 6AM#CHO — BBICOKAs
CTCTICHb 3HAYUMOCTHU JICHCTBUS M, COOTBETCTBEHHO,
BBICOKAsl CTEIICHb KaTErOPUYHOCTH BBICKA3BIBAHUS;
MOJICHO VI MOUb — JTOITYCTHMOCTh COBEPILIECHUS Iei-
cTBUs. Ha ux mpuHaIIeXHOCTh K XaHpy OyaeT yKka-
3bIBATh KOHTEKCT.

Paccmotpum npumep (19:00-19:59):

KOPPECTIOHEJIEHT: Urak / y Bamero HeyTOMH-
MOTO HCCJeNoBaTeNs] B HOCUKE 3acTpsia OyCHHKa WIN B
ymiko 3amon3 nayk // [lepBoe / Hukakoii nanuku // Bropoe
/ oka3pIBaeM OBICTPYIO TIEPBYIO TOMOIIIH //

CITEUUAJIUCT: YtoObl CHATH OTEK / MOXKHO B HOC
3aKanaTh Kakue-TO JIOOBIe COCYAOCYKHUBAOIINE Kamelb-
xu / «Hadtusun» / «HazuBue» u Tak ganee / ¥ TOMy IO-
nobnoe // [lomoxxaate / Koraa CHUMETCS OTEK H JJIEMCH-
TapHO / XOTs Obl / 3aaB / MPWKaB KPbUIO HOCA K OJHOH



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

ITOJIOBUHKE / TIOMPOCUTh PEOCHKA BBIIOIHHUTH HECKOJIBKO
WHTCHCUBHBIX CMOpKaHui // [lamee / WHOPOIHBIC Tena
MOTYyT OBITH >XKHMBbIe W HexwuBbIe // IIOHATHO / 9TO pedp
HJIET O KAKMX-TO HACEKOMBIX / TaM KaKHX-TO XY4Kax / Ta-
pakaHumKkax u Tak gaiee / ma // Ecnu oH 3amon3 B yxo /
TOT/Ia HY’KHO 3aKanaTh B yXO TUJIOBBIHA CIIUPT HITX MACIO
pactuTensHOE / HEMHOXKKO TMOIOXIATh / KOTZa HaceKo-
MO€ BIAIET B HE COBCEM akKTHBHOE coctostame / ma // U
MOCJIC 3TOTO MOMBITATHECSA WM MPOMBITH YXO TEIJIOH BO-
JTO¥ / WITH BCe-TaKu 00paTUThCs K oTosapuHronory // [13]

JaHHbIll TIpuMep TMpeacTaBisieT coOol pas3Bep-
HYTOE€ BBICKA3BIBAHUE, COCTOSIIEE W3 BCTYIHUTEIb-
HOM peyud KOPPECTHOHAEHTa 1 OCHOBHOM pedu Bpaya.
O6e vacTi JOTHYECKH JOMOJHSIIOT APYT APYyra, 4To
MO3BOJISICT HAM OTHECTU UX K €IMHOMY BBICKA3bIBa-
HAO. JloKakeM, 9TO OHO MPEICTaBIsAET cOO0M KaHp
MEIUIIMHCKOI'O COBETA.

Bo-miepBBIX, B yCTHOM TEKCTE MPUCYTCTBYET Te-
MAaTHUYECKasl JICKCUKA — HOCUK, VUWIKO, Nepeas No-
MOwb, OomeK,  cocyoocyxcusarouue — KaneavbKu,
«Hagpmuzuny, «Hazueuny», kpvlio Hoca, yxo, 3mu-
JI0BbILL CRUPM, OMONAPUHSOTIOR.

Bo-BTOpBIX, OCHOBHBIM aJpPECAHTOM SIBISIETCS
CHEIMATUCT C(hepbl METUIHEI.

B-TpeTpux, peub agpecanta BKIIOYAeT B ceOs
CJIOBA KaTE€rOPUU COCTOSIHUS C MOJAJIbHOM CEMaHTHU-
KOH — MOJ/CHO B 3HAUEHUU <(IOIYCTUMO U CIEAYeT»,
HYJICHO B 3HAYCHUHM «HEOOXOIUMOY» / «CIEHyeT».
[Ipu 3TOM MBI UCKITFOYAEM MPUHAMJIEKHOCTH BTOPOH
€IUHULBI K NIPUKa3aM U KOMaHJIaM, IIOCKOJIbKY CTa-
TyC Bpaya He TMO3BOJISIET €My paclopsKaThCs 1eHCT-
BUSIMU TAIlMEHTa (WM ero oQHUIMaIbHOTO MpescTa-
BuTeIs ). BrickaspIBaHNE C TaHHBIM CIIOBOM B3BIBAaET
K OTBETCTBEHHOCTH POAMTENS 3a KU3Hb U 310POBbE
CBOETr0 peOeHKa U MO3TOMY aleuTuPyeT K ero BHYT-
pEeHHEMY HACTPOI0 NPUHUMATH U BBINOJHATH 000-
3HAaYeHHBIE ICHCTBUS B ClTydae HEOOXOTUMOCTH.

Uro kacaeTcst cpeicTB IpaMMaTHKH, TO 3HAYH-
TEJIhbHOE KOJUYECTBO BCEX OTOOpPaHHBIX IMPHUMEPOB
MIPUXOJIUTCS HA TIIarojibl B (hopMe umIiepaTuBa, WUIn
MOBEJIUTENIBHOTO HaKJIOHeHus. Vcnons3ys ux, ajape-
CaHT MoOYyXJaeT CIIyIIaTeNls K BBHIIIOJHEHUIO JeiCT-
BHsI WM, HAIIPOTUB, MPEAOCTEPEraeT OT HEKOTOPBIX
pelennii. BaxkHO OTMETUTB, YTO UMIIEPATUB Xapak-
TepeH He TOJBKO IS COBETa, HO W Ui IpHKa3a,
TpeboBaHus, paspemeHus. CMBICT, TepenaBaeMbli
HMMIIEPAaTUBOM, 3aBUCUT OT psifa MapaMeTpoB — HH-
TOHAIUH, KOHTEKCTa, MparMaTiHieckux ¢akropos. B
pamMKax Hallero marepuajia Mbl OOHApYXKHIU Clie-
JYIOIINE TPYIIIbI UMIIEPaTHBA:
uMIepaTuB 2-To auna: 165 npumMepos;
MMIEPaTUB 3-TO JINIA, WIH KOHCTPYKIHUHU C
qactuuen nycms: 1 mpumep;

MMITCPATUB, BBIPAXKEHHBIM WH(DUHUTHBOM:
56 IpuMepoB.
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PaccmoTpuM oTnenbHBIN pedeBoit snu3on (4:36—
5:04):

KOPPECIIOHAEHT: Ecnau Bwi 3ametunu y cBoero
peO&HKa He MIITYIO AETCKYIO NMPUIYXJIOCTh / a yKe JIHII-
HUH Bec / TO AJIsl HA4ana COKpaTHTe YHOTpeOieHne npo-
CTBIX YIJIEBOJOB // DTO caxap / OyJO4KH / MUPOXKHBIE /
koH(eTb! / Bo-BTOPBIX / 00s13aTeNIbHO 3anuIINTe pedeHKa
B KaKylO-TO CIIOPTHBHYIO CEKLIMIO WU TYJIIHTEe C HUM Ha
pormKkax / Bejocuriee XoTs Obl oguH Jac B aeHb // Ecion
pebeHok Bc€ paBHO IpomoinKaeT HaOmpaTh Bec / BaM He-
00xoanM0o 00paTUTHCS K SHAOKPHHOJOTY / OH BBISICHUT
TOYHYIO NIPUYMHY M JACT PEKOMEHIAIWH / 94TOObBI JHII-
HUl Bec He puBEN K oxkuperuto // [13]

JlaHHOMY BBICKa3bIBAHUIO MPEAIICCTBYET PEUb
CHELUAINCTA, KOTOPBI paccKas3blBaeT O Mpobieme
JIETCKOTO OXKHpEHHs. Bpicka3zbiBaHUE KOPPECTOH-
JICHTA SIBJSICTCSl €€ JIOTMYECKUM MPOJOJIKCHUEM U
BKJIFOUACT B ce0sl CBEICHUSA, KOTOPHIMU Bpay IMOjIe-
JUICS C TENCKYPHATUCTOM. MBI OTHOCHUM 3TOT
mpUMEp K MEIUIIMHCKOMY COBETY, TaK Kak: 1) oH
COJICPKUT B ceOe TEMAaTUIECKYIO JIEKCUKY — JUUHULL
sec, npocmvie ye1e6o0bl, HAOUPAMsb 8ec, IHOOKPU-
HOMO2, OJicuperue; 2) B YCTHOM TEKCTE MPUCYTCTBY-
eT Oe3TMYHO-TIPETUKATHBHOE MOJAIBHOE CJIOBO
(npenukaTHBHOE Hapedue) — Heobxooumo; 3) pedb
aJipecaHTa MOCTPOEHA C KCIOJIb30BAHHUEM HMIIEpa-
TUBA 2-TO JIUIA — COKpamume, 3anuuiume, 2yisime.
[To moBomy MOCNEIHEr0 MyHKTA CTOUT CKa3aTh, YTO
KOMMYHHKAIUS TEJICBU3HOHHON ayJUTOPUH U KOP-
PECIOHICHTa, BBICTYNAIOIIETO OT WUMEHU COLHAIIb-
HOTO MHCTUTYTa MEAMIIMHBI, UCKIIOYACT OTHOIICHUS
MOJMYMHEHUS. AJipecar, Kak TEeJIe3PUTENb U KIUCHT
MEUIUHCKUX YYPESKICHUN, MOXKET MPHUHATH, MPO-
HUTHOPUPOBATH WJIK BOBCE PACKPUTUKOBATH TIO3UIIHIO
anpecanTa. [103TOMy B ITaHHOM Cilyyae TOBEJIUTEIb-
HOE HAKJIOHEHHE HE OTHOCHTCS K MPUKa3y WIH KO-
Mange. Ero ymorpeGiieHre O0OYCIOBJIEHO MpPaBOM
TEJICKYPHAINCTAa TPAHCIUPOBATh CIENUAIbHBIE Me-
JUITMHCKUE 3HAHUs, MOJydeHHbIE OT Bpada. B pac-
CMaTpUBacMOM TIPUMEpPE HMIICPATUB TPUAACT BbI-
CKa3bIBAaHUIO0 HEKOTOPYH KaTeropu4YHOCTh, O00Y-
CIIOBJICHHYIO COIIMAILHOW POJIBIO ajipecaTa: 00s3aH-
HOCTh pojauTeneil — 3a00TUThCS O OJIArOMONTyYHH
CBOUX IMOJIOTICYHBIX.

Takum 00pa3oM, MbI PUXOJIUM K BBIBOJY, YTO B
MIPOCBETUTENLCKON Telenepeaye o 310pOBbE OC-
HOBHBIMHU JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHUMHU CPEICTBAMU
BBIPKEHUS JKaHPa «COBETY SIBJISIFOTCS:
nephopMaTUBHBIE TJIArOJIBl CO8eMoams WM
PeKoMeH008amby,

MOJIaJIbHBIE TIIATOJIBI CHOUM, CAedyem,
0€3IMYHO-TIPEAMKATHBHBIE MOJIABHEIE CIIO-
Ba (IIpEeIUKATUBHBIC HAPEUHS) HYIHCHO, HEOOX0OUMO,
Hao0o, JHcenamenvho,

KpaTKoe MpujiaraTeibHOe 001JiCeH,



CBETJIAHA EPEMEEBA

UMIIEPaTUB 2-TO JIHLA.

K npyrum, HO He MeHee BayKHBIM CPEACTBAM OT-
HOCSTCSL:
TJIArOJIBl CO8EMO8AmMb U PEKOMEHOO08AMb B
HeneppOpMaTUBHBIX BBICKA3bIBAHUSX;
MOJAJILHBIH TJIaroN MOUb,
0e3MMYHO-TIpeANKATUBHBIE MOJAIbHBIE CJIO-
Ba (TMIPEIUKATUBHBIC HAPEUUSI) BAINCHO, MOJICHO,
UMIIEpaTuB 3-TO JIMLA, WIN KOHCTPYKLHUH C
YacTULEH nycmy;
UMIIEPATUB, BBIPAXKECHHBINH HHOUHUTHBOM.

Pe3ynpTaThl MccnenoBaHus MOKa3ald, YTO JIEK-
CHKO-TPAMMaTHYECKOE HAIOJHEHHE MEIUIIMHCKOTO
COBETa B paMKax MPOCBETUTEILCKON Tenenepeaadn
0 3/I0pOBbE BechMa pa3HooOpasHo. 13 522 cmydaen
ynoTpeOiIeHus] JIEKCHYeCKUX M TIpaMMaTHYecKuX
CPEACTB Ha CIIOBa C MOJAJIHLHBIM 3HAYEHUEM IPUXO-
auTcst 276 eauHuL, a Ha UMIEPATHB — 222 KOHCT-
pykuun. I'maronsl cosemosams u pexomeHoogams
pacrpocTpaHeHbl B MEHbIIIEH CTETeHu — 24 cimydas
ynorpebnenns. Ha Ham B3rmsan, oObsSCHEHHEM 3TO-
My OOCTOSITENBCTBY CITY’KUT TOT (DakT, 9TO CpencTBa
BBIpaXXCHUA MOJAJIBHOCTU W IOBCJIMTCIBHOI'O Ha-
KIOHeHHs Ooniee pPa3HOOOpasHbBl W IMO3BOJISIIOT
TPAHCIUPOBATh COBET 0€3 MOBTOPEHUS OJHHUX U TEX
xe cinoB. Eaununpl cogemosams M pexomenoosams
B3aMMO3aMEHSEMbI, OJHAKO OTPaHUYHMBAIOT ajpe-
CaHTa B IOCTPOCHHUHU PA3BEPHYTHIX BHICKA3bIBAHUI.

K mnepcnekrtuBam uccienoBaHusi Mbl OTHOCHUM
aHamM3 JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOH penpe3eHTalH
MEIUIIMHCKOTO COBETa B paMKaX MPOCBETHTENBCKOM
nepeaays O 3J0pOBbE Ha aMEPUKAHCKOM TelleBHUIe-
HUU. DTH JAaHHBIC TIO3BOJIAT HaM CpPaBHUTH SA3BIKO-
BBIC CPCACTBA BBIPAXKCHUA KXaHpPa B ABYX A3BIKAX —
PYCCKOM M aHTJIMICKOM, — a TaKk)Xe BHECTH BKJIAJ B
pa3BUTHE CPABHHUTEIILHO-CONOCTABUTEILHOIO SI3bI-
KO3HaHU.
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MONOLEXEMIC AND POLYLEXEMIC TERMS OF DECORATIVE AND
APPLIED ARTS (BASED ON THE ENGLISH AND RUSSIAN MATERIALYS)

Selbi Imamberdyeva, Fanuza Tarasova

The article analyzes monolexemic and polylexemic terms of decorative and applied arts, which repre-
sent a unique form of artistic creativity that combines functionality and aesthetics. Its main distinction
from visual artslies not only in the aesthetic appeal of an object but also inits practical use. However, de-
spite the prevalence of decorative applied arts, there is an acute shortage of scientific works devoted to
comprehensive research on the lexical units of art studies. The aim of our research is to analyze one-
component and multicomponent English terms in decorative applied arts and select their Russian trand a-
tion equivalences. R. Rosenthal’s and H. Ratzka’s book “The Story of Modern Applied Art” served as
background material for our study. Although this work is not classified as a new textbook, it holds a spe-
cia place in art studies as it describes the main stages of the art development. Additionaly, it contains
specific vocabulary characteristic of that time, reflecting cultural, historical and social aspects of the peri-
od during which they emerged. The scientific novelty of the article is determined by the given research
vector, namely a comparative analysis of art history terms using a continuous sampling method. Asare-
sult of research, we have identified the most productive syntactic models for the formation of polylexemic
terms in accordance with the norms of the origina language and the adequacy of their trandation into
Russian.

Keywords: one-component term, multicomponent term, decorative and applied art, English, Russian

Cratesi mocCBAIIEHa pa300py MOHOJEKCEMHBIX M IOJMIEKCEMHBIX TEPMUHOB JIEKOPaTUBHO-
MIPUKIJIQIHOTO UCKYCCTBA, KOTOPOE IPEJICTABISET COOOH YHUKAIbHBIN BUJ Xy0)KECTBEHHOTO TBOPUECTBA,
o0beauHss B cebe (QYHKIMOHAIBHOCTD M ACTETHKY. Ero riiaBHOe oTimyune oT M300pa3uTeNIbHOTO HUCKYC-
CTBA 3aKJIIOYAETCS B aKIIEHTE HE TOJBKO HA ACTETUYECKYIO MPUBIIEKATEIbHOCTh 00BEKTa, HO U TOJIb3Y €TO
MIPAKTUYECKOTO NpuMeHeHHd. OJHAaKo, HECMOTpPS Ha IIUPOKYI0 PAaCHpPOCTPAHEHHOCTh JEKOPATHBHO-
MIPUKIIAJTHOTO MCKYCCTBA, CETOJHS OIIYIIAeTCsl OCTpas HEXBAaTKa HAyYHBIX TPYJOB, IMOCBSIIEHHBIX BCeE-
CTOPOHHEMY HCCJIEJOBAaHUIO HCKYCCTBOBEIUECKUX JIEKCHUECKUX equHul. Llenp Hamero uccienoBaHus —
aHaJIU3 AHIVIOS3BIYHBIX OJHOKOMIIOHEHTHBIX M MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOB JE€KOPAaTHUBHO-
MIPUKJIATHOTO UCKYCCTBA U MOAOOP MX MEePEBOTIECKUX COOTBETCTBUI B pycCKOM si3bIke. Martepuaiom uc-
cremoBanus mocyxmia kaura “The story of modern applied art” («Mcropust pUKIaAHOTO UCKYCCTBA
HOBOTO BpeMeHmn») P. Pozentans u X. Patuku. HecMoTpst Ha TO, 9TO TaHHBIN JTUTEPATYPHBIA MCTOUYHUK
HE OTHOCHTCSI K HEJIJaBHO M3/1aHHBIM YUEOHBIM MOCOOMSM, OH 3aHMMAaeT 0cO00e MECTO B HCKYCCTBOBEe-
HHH, TTOCKOJIbKY B HEM OIIMCHIBAIOTCSI OCHOBHBIE 3TAIlbl Pa3BUTHS MCKyccTBa. K TOMy e OH XapakTepH-
3yeTcsl CennalbHOM NMpUCYIeil TOMy BPEMEHH JISKCHKOM, OTpakarollel KyJbTypHbIe, HCTOPHUECKUE 1
COLMAJIbHBIE ACHEKTHl OOLIECTBEHHOTO YKJajaa, B TEPHOJl KOTOPOro OHM BO3HHWKJIM. HaywHas HOBH3HA
Marepuasia 00yciIoBIIeHa 3a/laHHBIM BEKTOPOM HCCIIEIOBAHHS, 3 IMEHHO CPAaBHHUTEIIHLHO-COIIOCTABUTEIb-
HBIM aHAJIM30M HCKYCCTBOBEIYECKHX TEPMHUHOB METOJOM CIUIONIHOM BBIOOpKH. B pesynbpraTe mcciemo-
BaHUS yCTaHOBJIECHBI HanOoiee MPOAYKTUBHBIC CHHTAKCHYECKHE MOJENN 00pa30BaHUS IOJMICKCEMHBIX
TEPMHHOB B COOTBETCTBHH C HOPMaMHU SI3bIKa OPUTMHAJIA U aIeKBATHOCTh MX MEPEBOA HA PYCCKHUN S3BIK.

Kniouesvie cnosa: OXHOKOMIIOHEHTHBIN TEPMHH, MHOTOKOMIIOHEHTHBIH TEPMHH, JEKOPATUBHO-
MIPUKIIJHOE UCKYCCTBO, AaHTITMHCKHH S3BIK, PYCCKHH SI3BIK

Jna yumuposanus. imamo6epnsieBa C., TapacoBa @. MoHOIEKCEMHBIE M TOJIMIEKCEMHBIE TEPMUHBI
JIEKOPAaTHBHO-TIPUKJIATHOTO UCKYCCTBA (Ha MaTrepualie aHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO 3bIKOB) // duitonorus u
kynbtypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 58-65. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-58-65
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E>xeronHo mo BceMy MUpY HOSBISETCS MHOXeE-
CTBO TPYAOB HAay4HO-IIyOJUIIMCTUYECKOrO CTHII,
MOCBSILEHHBIX JEKOPaTUBHO-TIPUKIAIHOMY HCKYC-
CTBY, B KOTOPBIX OIHCBHIBAIOTCS OCOOCHHOCTU H
IIPOLIECC N3TOTOBJICHUS U3AEINN, IPUMEHAEMBbIE Ma-
TEpUaNbl, TEXHUKHU HCIIOTHEHHUS, HOBOBBEICHHUS, HC-
TOpYsl BO3HUKHOBEHHS TOTO WJIM MHOTO IMpenMeTa U
T. . CnenoBarTenbHO, BO3HUKAET HEOOXOIUMOCThH B
HCCIICIOBAHUN TEPMUHOB JI€KOPAaTUBHO-IIPUKJIIA-
HOTO MCKYCCTBa JJisl OONBLIETO TMOHUMAHHS KyJb-
TYpPHOT'O HacJeAMs Pa3IM4YHbIX HAPOAOB, IOCKOJIBKY
KaKI0€ U3JIENHE ABIISIETCS HCTOPUEH, BOIUIOIEHHON
B Marepuaie. M3yueHne 3THMOIOrHYeCKOro CBOMCT-
Ba JICKCUYECKOH eMHHIIBI U 00pa3oBaHUE € TOYHO-
TO OTpeneleHus CIOCOOCTBYET MOTHOLIEHHOMY 00-
MEHY MHEHHSMH, MO3BOJISISI M30eKaTh HEIOTIOHUMA-
HUS, TaK KaKk BOCIIPHUATHE CHEIHAJIbHBIX TEPMHHOB
JlaeT BO3MOKHOCTh YYaCTHHKaM ITUCKyccHM Ooiee
MPaBUWIBHO ()OPMYJIMPOBATH CBOM MBICIU U HACHU IO
MOBO/Y TPOU3BEJCHUN M OOBEKTOB JEKOPATHBHO-
MPUKJIAIHOTO HCKYCCTBA.

Hacrosimee nccnenoBanue HaleJIeHO Ha aHATU3
HCKYCCTBOBEIUECKON TEPMHUHOJIOTUU B KHuUre P. Po-
sentans u X. Paruku «The story of modern applied
arty [1], xoTopassi BBICTYIIA€T OCHOBHBIM HCTOYHH-
KOM aHTJIOSI3BIYHOTO (haKTHIECKOTO MaTepHara.

HckyccTBOBeqUECKHE TEKCTHI HETMIOCPEICTBEHHO
CBSI3aHBl C U3YyUYCHUEM, aHAIM30M, UHTEpPIpEeTaLuei
pa3nu4HbIX (OPM HCKYCCTBa U WX BOCIPUSATHEM.
OnHHM 0Ka3bIBaIOT Pa3HOOOpa3HOE BIMSHUC HA ayu-
TOPHIO, BBI3bIBAasl Y HEE 3MOLMOHANBHYIO M 3CTETH-
4yecKylo peakuuu. s 3Toro BaxxHo o0iagath Aoc-
TATOYHBIMUA 3HAHUSAMH B OOJIACTH HCKYCCTBOBEJIE-
HUS U TEPMHHOBEJICHHUS, YTOOBI MPaBUIIBHO Tiepe-
JaTh 3Ha4Y€HHWE TOr0 WM MHOro TepmuHa. Crenma-
JIUCTY CIIEAYeT OPUEHTHPOBATHCS Ha CIOXKHBLIYIOCS
TEPMHUHOJIOTMUYECKYIO 0a3y HCCIeI0BaHMs.

CeroaHs cymiecTByeT OOJbIIOE KOJUYECTBO OII-
peneneHuil moHATHIO «TepmuH». C. B. I'punes-
I'puneBud oTmeuaet, yTo cBbime 90% HOBBIX CJIOB,
MOSIBJIAIONINXCS. B COBPEMEHHBIX A3BIKAaX, COCTABIIS-
eT crneruaibHasa Jiekcuka [2, c. 201]. Ilo MHeHuIO
WCCIIeIOBATEeNs], TEPMUH OMNpPEIENsIeTCs KaK «HOMH-
HaTUBHAs CHelHabHas JeKCHuecKas eIuHuIa (cio-
BO WJIM CIIOBOCOYETAHHUE) CIELUAIBHOIO SI3bIKA, IO-
Tpebisemast A1 TOYHOTO HaMMEHOBAHUS CHEHaIb-
HBIX TTOHATHI [3, . 34].

M. IlonoBa omnpenenseT TepMHUH Kak «OCHOBHYIO
KOMMYHHKAaTUBHO-(YHKIMOHAJIBHYIO €JUHUIYYy Ha-
YYHOTO TEKCTa, WMEIONIYI0 CaMyl0 BBICOKYIO TIO
CPaBHEHHIO C JAPYIMMHU EJAWHUIIAMHU SI3bIKa HHQOP-
MaTHUBHOCTb, HA OCHOBAaHUH YET0 OH 3aHMUMAET KJIO-
YeBYIO MO3WIUIO0 B HAYYHOW KOMMYHHKanum» [4, c.

83).
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CornacHo A. A. PedopMaTckoMy, «T€PMHHBI —
3TO CJIOBa CIELUAIbHBIC, OIPAaHMYCHHBIE CBOUM
0cOOBIM Ha3HAYEHUEM, CJIOBA, CTpEMSIIUECS OBITH
OJHO3HAYHBIMHU, KaK TOYHOE BBIPAKEHUE HOHATHH U
Ha3BIBaHWE Bemen» [5, c. 73].

A. C. T'epn yTBepXIaeT, 4TO B TEPMHUHE €CTh
peanu3anysa «oNnpeAeeHHON eIUHHUIBI COOTBETCT-
BYIOLLEH MOHSATUHHON CUCTEMBI B IUIAHE COAEpIKa-
HU» [6, C. 16].

Kak yxe ObII0 OTMEUYEeHO, B 00J1aCTH HCKYCCTBa
kHura aBTopoB P. Pozenrtans u X. Patuku «ctopus
IIPUKJIAZHOTO HCKYCCTBAa HOBOTO BPEMEHW» CUMTA-
eTcs MOJIE3HBIM CIPAaBOYHUKOM C OOraTbIM Marte-
pYagoM, HaCUUTHIBAIOMIMM 298 aHTIOS3BIYHBIX HC-
KYCCTBOBEIUECKUX JIEKCMYECKHX EIUHHUL], COCTaB-
sromux 64% MHOTOKOMIIOHEHTHBIX U 36% oOmHO-
KOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOB.

Heobxomumo Takke OTMETHUTh, 9YTO YIEOHHK CO-
JIEepKUT OOJBIIOE KOJIMYECTBO OPHAMEHTAIbHOM
JIEKCHUKH, KOTOpasi OXBAaTHIBAET Pa3IMYHbIE aCMEKTHI
XYZOXKECTBEHHOT0 O(QOpMIICHHS M CHMBOJIUKH,
NPUMEHSEMON B JU3aiiHe, pa3IMYHbIX BUAAX PYKO-
JeNnns, KepamuKe, IOBEIHPHOM JieNlie U APYyTrux Ha-
MIPaBJICHUSAX J1€KOPATUBHO-TIPUKIIATHOTO UCKYCCTBA.
Hame BHuUMaHue ynensercss HEKOTOPHIM IBYXKOM-
MOHEHTHBIM TEPMHUHAM, OTHOCSIIUMCS K JTMHEHHBIM
y30pam.

CornacHo poBeIeHHOMY aHalN3y, OOHAPYKEHO
JIBa TepMHHa-cioBocodeTanus — curved lines [1, c.
22] u wavy lines [Tawm xe, c. 39], koTopsie B pyc-
CKOM SI3bIKE€ MMEIOT 3HAYCHUE «BOJHHUCTBHIC JTMHUU
[7, c. 237], a B HekoTOpbIX ciydasx curved lines
TaKXKe Ha3bIBAIOT «MIasublMu aunusmuy [8, c. 54].
Hanpumep, B TaHHOM KOHTEKCTE, YIOTpeOIsis Tep-
MHH CUrved, aBTOpbI CKJIOHSIOTCS MUMEHHO K IUIaB-
HBIM TMHHAM: The severdly simple was squarish and
clumsy, occasionally relieved by a curved line and
delicate inlay which seemed inconsistent [1, c. 34] —
‘UckmouumenvHyro npocmomy 2pyoo8amou npsamo-
VeONbHOU Mebenu CKpauusano HeHABA3UUBoe 66ede-
HUe NIABHbIX JUHUL U UBAUWHBIX MO3AUYHBIX UHKDY-
cmayuii’ (31eck u nanee nepeson Ham — C. U., @.
T)). JauHbIi TUN JUHUNA YacTO BCTPEYAETCs B OpHa-
MenTe ctuis Art Nouveau, rie opranudeckue (op-
MBI UTPAIOT KIIOYEBYIO POJIb B KOMIIO3HUIIMH, CO3/1a-
Bas OUIYIIEHHE TapMOHUM U ecTecTBeHHOCTH. P. Po-
3eHTa)Ib U X. PaTika NpuMeHSI0T TEPMUH UMEHHO B
3TOM 3Ha4YEHHUU.

Crenyroumii BUa JHMHEHHOTO y30pa 0003HAuYeH
JIBYXKOMITOHCHTHBIM TepMHUHOM CuUrvilinear orna-
ment [Tam ke, c. 22], IMEIOMUM B PYCCKOM SI3BIKE
YETHIPEXKOMIIOHEHTHBIN SKBUBAJICHT KOPHAMEHM U3
mexyyux aunuiiy [9, c. 304]. B pesynbrare uccueno-
BaHUs Pa3IMYHBIX OTEYECTBEHHBIX y4eOHBIX ITOCO-
Ouii M CIIPaBOYHUKOB 10 MCKYCCTBOBEICHHIO BBISIB-
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JIPHO 4YacToe YMOTpeOJieHHe NaHHOW JIEKCHMYECKOH
eanHUIBL. Kak mpuMep, cieayer IprUBECTH CTPOUKH
n3 HayuyHoro Tpyna H. C. BopoHumxwuHa, Te yro-
MUHAETCsl MHTEepEeCYIOMNN Hac opHameHT: Crooicu-
JIUCH 0CODEHHOCMU OPHAMEHMATILHBIX Y30P08, Bbi-
ABUBUUXCS 8 UZLICKAHHBIX, 31€2AHMHO-YOTUHEHHBIX
NepeniemeHusX U3BUIUCMbIX, «MeKyuuxy, becno-
KOUHO HANPSNCEHHBIX U PE3KO paAcCAAONeHHbIX «u-
HULLy, 1e2uux 6 ocHogy cmuiiss mooept [10, c. 43].

Crnenmyer Takxe OTMETUTh, uTo P. PosenTams u
X. Parnka ans o6o3HAa4YEeHUS] TEKY4eCTH KPHBOJIU-
HEWHBIX JIMHMM, IOMHMO Ccurvilinear ornament, wuc-
none3yor Tepmunbl flowing lines [1, c. 25] (pyc.
«uzoenymule [11, c. 25] / uzeusarowuecs [10, c. 47] /
sonnucmole aunuuy [12]) u curling ornament [1, c.
26] (pyc. «xkpusonunetinwiii opnamenmy [9, c. 38]).

Crenyromiasi pa3HOBUAHOCTh JIMHHUN, M3BECTHAS
CIOCOOHOCTBIO YAEPKUBATh BHUMAaHHUE 3pUTENs, Ha-
3BIBAETCS «pummuyeckol nunuew» [13], B marepua-
ne umenyromasics kak rhythmic line [1, c. 23] u
MPEICTABIISIIONIAs COOON JBYXKOMIIOHCHTHBIH Tep-
MUH.

MeHee pacnpoCTpaHEHHOH JMHUEH B JIEKopa-
TUBHO-TIPUKJIAJIHOM HCKYCCTBE SIBIISICTCS JTMHUS, JUIS
OIKMCaHMsI KOTOPOil aBTOPBI HCHONB3YIOT (pa3zy line
made by dots and dashes [Tam xe, c. 39], cocros-
IIYI0 U3 MIECTH KOMIIOHEHTOB, YTO TP JOCIOBHOM
nepeBoJie 0003HAYACT IUHUS, COCMOAUAS U3 THOYEK
u mupe’. OOHAKO PE3yNbTAThl UCCIEAOBAHUS TOKa-
3BIBAIOT, YTO aBTOPHI UCKYCCTBOBEAUECKUX TEKCTOB
UCTIONB3YIOT OoJiee COKpAIleHHBIH — JBYXKOMIIO-
HEHTHBII — BapUaHT JaHHON JIEKCUUECKOW €IMHUIIBI
B aHmmiickoM si3bike: dash-and-dot line [14], B pyc-
CKOM si3BIKE: ‘wmpuxnynkmuprnas’ [15, c. 16] umm
‘ocesas nunus’ [16, c. 328]. Ho HeobxoaumMo oTMe-
TUTh, YTO 3HAUYEHHE «OCeBasH OOJbIIEe TpeaHa3Ha-
YeHO U TEXHHYECKUX MPOEKTHBIX TOKYMEHTAIIHH,
a HE OpHAMEHTAIBHBIX Y30pOB JIEKOPATHBHO-
TIPHUKJIATHOTO NCKYCCTBA.

Hacrosmee wuccnemoBanne He OrpaHUYHBAETCS
TOJILKO JTMHEHHBIMH OpHAMEHTAaMH, TaKXKe paccMmart-
pHUBAIOTCSl ApYrHe Pa3sHOBHIHOCTH y30poB. Hampwu-
Mep, MOJMIEKCEMHBIA TepMHUH Openwork ornament
[1, c. 124] Ha pycckuil A3BIK TepenaeTcsi Kak
‘ancypuoiti oprnamenm’ [12]. B paborax apyrux
CHEIMAUCTOB OOHAPYKEHbl CHHOHNMHYHBIE COYe-
tanus delicate pattern v delicate decoration (pyc.
‘aoicypuwiil yzop / dexop’ [Tam xke]). OgHako ciaemy-
€T OBITh OCTOPOXXHBIM C JJAaHHBIM JIByXKOMITOHEHT-
HBIM CJIOBOCOYETAHHEM, BaKHO CCHUIATHCS Ha KOH-
TEKCT, TOCKONBKY, M0 CPaBHEHHUIO CO 3HAYCHUEM
«@XYpHBIIl», B chepe MCKyccTBa Ha PYCCKHUH SI3BIK
OHO YacTo NepeBoauTCS Kak ‘usswynwviti’ [10, c. 44]
wmu ‘monkuii yzop’ [9, c. 98]. Hammpumep, 6maromaps
JIeTalbHOMY aHAJIM3y COOpPaHHOH MO TeMe HCCIeI0-
BaHUS JIUTEPATYPhl BBISIBIICHO, YTO B FOBEIMPHOM
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JIeJie JOBOJIEHO YacTO CepeOpsSHBbIC U3JENUs TTOKPHI-
BalOTCS TOHKMMH y3opamu [12], [17].

[ToMuMO BHINIETIEPEYHCICHHBIX BHIOB y30DOB,
CIIeZlyeT BBIICINTh OCHOBHBIC HAIPABICHHUS OpHa-
MEHTa B JCKOPATUBHO-TIPUKIATHOM HCKYCCTBE:
yeemounvle [12] 1 pacmumenvuvie momuswt [10, c.
51] (aurm. floral motifs[1, ¢. 90] u plant motifs [Tam
xe, ¢. 96]). JlaHHble BUABI MOTHBOB MOTYT OBITh
MPeCTaBJICHbI KaK IOJMICKCEMHBIMU, TaK ¥ MOHO-
JICKCEMHBIMHU CTHHHTIAMH
OJTHOKOMIIOHEHTHBIE TepMHUHBI: arabesgue
[Tam xe, c. 101] (pyc. ‘apabecka’ [8, c. 106]). B
paccMaTpuBacMOM HaMH BHJE HMCKYCCTBA JIaHHBIN
TEPMHH 00O03HAYaeT HE TOJBKO PACTUTEIBHBIC Op-
HAMEHTBl W3 CTHJIM30BAHHBLIX JIUCTHEB, I[BETOB U
IUTO/IOB, HO W CHIYSTOB JKHUBOTHBIX, & TaKXke Ieo-
MeTpuueckue y3opel [12]: palmette [1, ¢. 58] (pyc.
‘nanememma’ [7, c¢. 69]), xapakTepu3yroLuiics Kak
nucT majgpMoBoro nepesa [12]; fleur-de-lis[1, c. 80]
(pyc. ‘eepanvouueckasn nunus’ [18, c. 12]);
TPEXKOMITIOHEHTHbIE ~TepMHHBI:  drooping
leaves ornament [1, c. 158] (pyc. ‘opramenm u3z no-
nukwux aucmoes’ [8, ¢. 117]); drooping stalks or-
nament [1, c. 22] (pyc. ‘opuamenm u3 NOHUKWUX
cmebnei’ [8, c. 119]).

Hayunstit Tpyn P. Pozentans u X. Patuku co-
JICPXKUT OOJIBIIIOE KOJIUYECTBO JBYXKOMITOHCHTHBIX
TEPMHHOB CTEKOJIBHOTO JIeNia, OMUCHIBAIONIUX pPa3-
HYIO IIBETOBYIO TaMMy CTeKJa. B kadecTBe mpumepa
MPHUBEJCM HEKOTOPHIE U3 HUX:

smoky glass[1, c. 39] / smoked glass [Tam e, c.
103] — ‘ovimuamoe cmexno’ [10, c. 30];

dull green glass[1, c. 39] — ‘6oromnoe cmexno’
[9, c. 45];

purple glass[1, c. 39] — ‘nypnyproe cmexno’ [9,
c. 51];

blue glass [1, c. 39] — ‘cony6oe cmexno’ [10, c.
421, [9, c. 49] (B paznene npo uckyccrso Uramuu P.
Pozentane u X. Paruka Tak:ke NpuUBOAST YEThIPEX-
KOMITOHEHTHBIH TepmuH blue glass engraved in sil-
ver [1, c. 65], B pycCKOM S3BIKE UMEIOITUH 3HaUECHNE
«rojiy0oe CTeKII0 ¢ cepeOpsiHOM TpaBUPOBKOI» [9, c.
87]);

stained glass [1, c. 91] — ‘usemnoe cmekno’ /
‘sumpadicnoe cmexno’ [10, c. 14], [9, c. 50].

ComocTaBUTENbHBIN aHANIN3 MOKa3bIBACT pac-
MPOCTPAHEHHOCTh JABYXKOMIIOHEHTHON CTPYKTYPBI
TEPMHHOB, ONHCHIBAIOIINX OTTCHKH CTEKJIA, B 000HX
HCCIIEAYEMbIX s3bIKax. VICKIIIOUCHHEM  SIBIISCTCS
anrnmuiickuit TepmuH dull green glass, mockonbky oH
OTHOCHUTCS K TPEXKOMIIOHCHTHBIM CJIOBOCOYCTAHH-
sIM, HO €ro 3HA4YCHHUE B PYCCKOM SI3BIKE — K JBYX-
KOMIIOHCHTHBIM.

[ToMHMO JIEKCHYECKHX €AMHHUIL, 0003HAYAIOIINX
OTTEHKH, BBIABJIEHBI JBYXKOMIIOHEHTHBIE W TPEX-
KOMIIOHCHTHBIC TEPMHHBI, OMHUCBHIBAIOIINE TEXHHUKH
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npu pabore co crekiom [1, c. 91]: glass painting
(pyc. ‘pocnuce no cmexny’ [10]) u glass firing (pyc.
‘0boicue cmexaannozo uzdenus’ [12]).

CpaBHHB paOOThI IpyrUX UCCieAoBaTeNeii B 00-
JAaCTH JEKOPaTUBHO-TIPUKIIQJHOTO HMCKYCCTBA, ClIe-
IyeT YCTaHOBUTh YAaCTOTHOCTHb YIOTPEOJICHUS Tep-
muHa glass painting B8 90% ciyyasx. HamHoro pexe
ucnonb3yercs painting on a glass[17], necmotps Ha
TO YTO C CHHTAKCHYECKOH CTOPOHBI 3TOT BApPHAHT
OmmKe K ero IepeBOJYECKOMY COOTBETCTBHIO —
‘pocnucu no cmexay’ [9, c. 295]. Cobmonaercs ao-
COJIIOTHO HACHTHYHAS IIOCJIEAO0BATEILHOCTh CIIOB:
painting — pocnuce — on — no — a glass —
cmexny. OIHAKO, COMJIACHO Y3yCy aHTIIHICKOTO
A3bIKa, OoJiee BEPHBIM M OOLICYNOTPEOUTENHLHBIM
BapHaHTOM cumTaeTcs glass painting.

['oBOpsi O IByXKOMIIOHEGHTHOM TEPMHHE 06JicUe
cmekaa [12], BaXHO yNOMSHYTH OJNH3KUII eMy IO
3BYYaHHIO TepPMHH omowcue cmekia [Tam xe]. Ha
CaMOM Jielle WX CXOJICTBO 3aKJIIOYAeTCs TOJBKO B
(hOHETHUYECKOM IIJIaHE U B TOM, YTO OHH 0003HAYAIOT
TePMHUUYECKUN TpollecC 00pabOTKH CTEKJIa, HO BHI-
TIOJTHSAEMBIN C Pa3IMYHBIMHU LEISMH B 3aBHCUMOCTH
OT NPEIBABISAEMBIX YCIOBHH. B oTiimumne ot pyccko-
O 5I3bIKa B QHIVIMICKOM SI3bIKE TAHHBIC TIOHATHS CO-
BepiieHHo He wuaeHtnunsl (amra. flashing — pyc.
‘omorcue’). Kpome Toro, ecnu 1Ba MpeablIyLIuX
TEPMUHA TPEICTABISIFOT COOOH CIOBOCOYETaHHE C
00s13aTeNIbHBIM BKJIFOYEHHEM ciioBa glass, To Tpebo-
BaHMA K Jiekcudeckor exuuumie flashing ne mpems-
spisitoTces. Ho mpu paboTte ¢ 3TUM TepMUHOM Cleay-
eT aKIEeHTHPOBAaTh BHUMAHHE HA €ro KOHTEKCTHOM
ynotpeOJIeHnH, MOCKOJIBKY B OOIIEYIOTpEeOUTEh-
HOH JISKCHKE OH IPHOOpeTaeT 3HaYCHUE «MUTAHKEY,
«cBepkanue» [9, c. 58].

B xone ucciieoBaHus BBISBIEHBI MHOTOKOMITO-
HEHTHBIE CJIOBOCOYETAHUS TEPMHHOJIOTMYECKOTO
XapakTepa, 0003Haualolue HEKOTOpbIE Pa3HOBH/I-
HOCTH CTEKJIa M CTeKJITHHBIX m31enuid. K HuM oTHO-
CATCS CEeMH- W IIECTUKOMIIOHEHTHBIE TEPMUHBI
heavy type of glass with bold engraving [1, c. 103]
(pyc. ‘msoicenoe cmekno, yKkpauwiennoe 6o02amoi
epasuposkoti’ [7, c. 34]) u delicate blown glass cov-
ered with filigree [1, ¢. 103] (pyc. ‘monkoe svi0ys-
Hoe cmeko, nokpvimoe guiuepanvio’ [7, ¢. 36]), a
TaK)Ke YETBIPEXKOMIIOHEHTHBIH TepMHUH humorous
impressionistic glass animals [1, c. 103] (pyc. ‘ko-
Muunble cmexsaHHble ueypku dcueomuvix’ [9, c.
108]). B pycckoM si3bIKe MOCIEAHEMY TEPMHHY 00-
Hapy)XeH elle OJIUH SKBUBAJICHT, UMEIOIINHN IIATH-
KOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYPY: ‘nOJHble 10MOpPA CHieK-
aauHble ueypru scusomuuix’ [12].

W3 BBILICONMCAHHOTO BHHO, YTO HE TOJBKO
PYCCKOSI3bIYHBIC TEPMUHBI JIOBOJILHO YaCTO SIBJISIOT-
Csl TIOJIMJIEKCEMHBIMH, HO U JJISl aHTJIMHCKUAX MCKYC-
CTBOBEIYECKHX TEPMHUHOB MHOTOKOMIOHEHTHOCTH
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TaKkKe He SBJISETCA UCKIIoUeHueM. Tak, MocpencT-
BOM METOJIa CIUIONTHOM BEIOOPKH OOHAPYI)KEH IIeCT-
HAJIIaTUKOMIIOHEHTHBI ~ TEPMUH-CIIOBOCOYETAHHUE:
subtle color gradations in cool blue, gray and violet
tones with accents of gold and black [1, ¢. 110].
IIpoBeneHHBIA aHaIW3 MO3BOJISIET 3AKIIOUUTH, YTO
JaHHBIA TEPMHH OTHOCUTCSA K CaMbIM MHOTOKOMIIO-
HEHTHBIM COUYETAHHUSIM B PaccMaTpruBacMOM yueOHU-
K€, PyCCKHM JKBHBAJIIEHTHBIM COOTBETCTBHEM KOTO-
poro SBISETCS TMATHAANATHKOMIIOHEHTHBIM TEPMHH
‘HedCHble YBEMOgble Nepexo0bl OMMEHKO8 X0N00HOU
Jazypu, cepuix U QuoIemosvix MoHo8 ¢ aKyeHmamu
yepnoeo u 3010moeo’. Heobxonmmo oOpaTuTh BHU-
MaHHUE Ha TO, YTO, HECMOTPS Ha AOCTATOYHOE KOJIH-
YEeCTBO JIEKCMUYECKUX E€AMHUI] B JaHHOM IIpUMEpE,
IIpH TIEPEeBOZE TOPSAOK CIOB OCTaeTCd HEM3MEH-
HBIM, TIOCKOJIBKY 3/IeCh HE HaOIII0JaloTcsi CyliecT-
BEHHBIC PA3JIM4YMS B CHUHTAKCUYCCKUX (YHKIIHSIX
YacTeH peyu aHTJIUHCKOTIO U PYCCKOTO SI3bIKOB.

HecomHeHHO, 3aciTy’)kKMBAarOT BHUMaHUS U JPY-
e TepMHUHBI, CBS3aHHBIE C Pa3HOBHJIHOCTAMHU OT-
TEHKOB U I[BETOB, KOTOPBIE 3aHUMAaIOT 0CO00E MECTO
Ha CTpaHHLAX MPaKTUYECKU Kaxaou riasel «lcto-
pUU TIPUKJIAHOTO HCKYCCTBA HOBOTO BPEMEHM.
Paz0epem Haumbosiee MHTEPECHBIC JUIS HAILEIO KC-
CIIEIOBAaHMUS COYETAHWS: OJHUM W3 HHX SBISIETCS
HIECTUKOMITOHeHTHBIH TepmuH Shaded areas in light
gay colors [1, c. 62]. IIpunarateiapHoe gay MOXET
JOCTAaBUTh TPYAHOCTH TIPH Tiepeqade Ha PYCCKHU
SI3BIK 110 TOW MPHYUHE, YTO YaCTO OHO IEPEBOTUTCS
HE TOJIBKO Kak ‘secensviti’ [10, c. 48], HO U KaK ‘sp-
kuu’ [16, c. 285]. OgHako B paccMaTpUBaeMOM HaMHU
AHTIIOSI3BIYHOM TIPUMEpE TP TIEPEBOJE HCIIONB3Y-
€TCsl MMEHHO TEpBBIH BapHaHT B COOTBETCTBHU C
KOHTEKCTOM: ‘Ms2KUe Y8emosvie Nepexoovl JecKux,
gecenblix MoHO8’ .

Crieftyronuii JIByXKOMIIOHEHTHBIH TEPMHUH Pri-
mary colors [1, c. 90] wiu, kKak ceifyac ero Ha3bIBa-
10T MHOTHE 3apyOexHbie xynoxauku RYB (red, yel-
low, blue) [14], B pycckom si3bike MpUOOpETacT 3Ha-
YEHUE «OCHOBHBIC IBeTa» [9, c. 98] mwim «aucteie
useta» [11, c¢. 101]. YucThiMu TaHHBIE OTTEHKH Ha-
3BIBAIOTCS B CHITYy TOTO, YTO OHHM HE CMEIINBAIOTCS C
JPYTMMH I[BETAMH M HE COJIEp)KaT HUKAKUX MPUME-
ceii [16, c. 168].

B zakmiouenne pazbopa JEKCHYECKHUX EIMHUIL
LBETOBOW T'aMMBbl HEJb3s HE OTMETUTH €Il OJUH
JOCTOMHBIA BHUMAaHUS TEPMHH-CIIOBOCOYETAHHE iN-
tense colors [1, c. 143], B mepeBoae Ha pyCCKHi
SI3BIK, TIPUOOPETAIOIINE 3HAUCHUE «KpHUYAIlUe IIBE-
ta» [9, c. 128]. B coBpeMeHHBIX XypHaIax 00 Wc-
KYCCTBOBEJICHMH JaHHOE 3HAUYEHWE YKa3bIBaeT Ha
HACBIIIEHHOCTh, MHTEHCUBHOCTH 11BeTa [ 13].

Crnenytomieil kaTeropueil TEpMHUHOB, MPEACTAB-
JSIONNX WHTEpeC s WCCIEIOBAaHUS, SBISIOTCS
[JIarojibl, KOTOPBIE UCTOIB3YIOTCS B aHTJIOS3BIYHBIX
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TEPMUHAX JEKOPATHBHO-NPUKIATHOIO HCKYCCTBA M
BCTPEUAIOTCSl B COYETAHUU C APYTUMH YaCTIMHU pe-
9H, TIOPOXK/Iasi HOBBIE MOJIJIEKCEMHBIE HCKYCCTBO-
BeAUECKHUE cioBocoyeTanus. Hampumep:

—to cast (pyc. ‘omaums’ [9, c. 87]). B yueOHuKe
TEPMHUH TPHUBOJUTCS CEMHUKOMIIOHEHTHBIM TEpPMHU-
HOM B COYETAaHWW C APYIMMH YacTsMH pedun: cast
three over life-sized sculptures in aluminum [1, c.
176]. Tlpu mepeBojie Ha PYCCKHA A3bIK KOJUYECTBO
KOMITOHEHTOB YBEJIMYMBAETCS A0 IBEHAANATH B CO-
OTBETCTBUU C HOPMaMH CHHTAaKCHCA: ‘OMIums mpu
CKYIbNMYPbl NO 8bICOME 8 MPU pa3d Npesvliiaroujue
yenoseuecKull pocm 8 anttoMuHuil’;

— to fringe (pyc. ‘oxaimasme 6axpomoi’ [9, c.
90]). P. Pozentans u X. Pariika HCIOIB3YIOT 3TOT
TEPMHUH TIPU ONHCAHWN YKPAIIATEeIbCTBA W3IEIHHA
npoMBbINICHHOTO au3aiina: fringe armchairs —
‘oxatmasms 6axpomoii kpecia’;

— to cover (pyc. ‘oomscueams’ [Tam xe, c. 86]).
Yacto kak B 00mIeynmOTpeOUTENBHOM, TaK U B CIIe-
IUATBFHON JIEKCHKE PYCCKOTO SI3bIKAa OCHOBHBIM 3Ha-
YeHHEM TJaroiia COVEl SBISETCS «ITOKPBIBAaThY [Tam
xe, c. 110]. Ho B BBIIBIEHHOM MpHMEpE CIEIyeT
nofo0path Ooyiee TMOAXOJSAIIEE IO CMBICITY 3Haue-
HHUE, YTOOBl MPENOTBPATUTH ero uckakeHue. Coot-
BETCTBEHHO, KOPPEKTHBIM IEPEBOJIOM TPEXKOMIIO-
HEHTHOMY aHTJIOSI3BIYHOMY TepMHHY cover with fur
Oy/leT IByXKOMIIOHEHTHOE PYCCKOSI3BIYHOE COYeTa-
HUE 00msA2UBAMb MEXOM,

— to produce (pyc. ‘svioenvieams’ [Tam xe, c.
39]). I'naron to produce B aHTIHHACKOM SI3BIKE OXBa-
THIBA€T IIUPOKHUHA CHEKTP NEATEIHHOCTH W HUMEeT
MHO’KECTBO 3HAYCHUH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA.
B nexkopaTHBHO-IPUKIIaTHOM HCKycCTBE B 0OIb-
IIMHCTBE CIIy4aeB OH O3HAYACT «IIPOU3BOIMUTHY [7,
c. 157], «cozmaBatb» [Tam ke, c. 158] u «BblITyC-
katb» [Tam ke, c. 157]. B ciydae ¢ mpumepom he
produced a series of animal sculptors [1, ¢. 126],
JIeJTaeTCcsl aKkIeHT Ha TOM, YTO MacTep He IMPOCTO
CO3/1aBall, ‘OH GblOENbIBA 2PYNNbL CIAMYIMOK HCU-
8OMHBIX |

— to sprout (pyc. ‘ameumwcsa’ [12]). Tepmun
BCTpeUaeTcss B paccMaTpUBAEMOM MaTepuaie He
€/IMHOX/IbI, B OCHOBHOM B COUYETaHUH C HA3BaHUSIMHU
OpPHAMEHTOB U Pa3INYHbIMU (UTYpaMH, KaK B clie-
ayromem npumepe: branches and blossoms were
“sprouting”... [1, c. 61] — ‘6emeéu u ysemor «3meu-
JUCHY .

[lepen moaBeneHHEM WTOTrOB PAacCMOTPUM e€IlIe
HECKOJIBKO TEPMHUHOB IO PA3ITUYHBIM TEMaTHUECKUM
rpyImnaM JIeKOpaTHBHO-TIPUKIIAJHOTO HCKYCCTBA.
OnHUM W3 HHX SBISIETCS JIBYXKOMITOHEHTHBIH Tep-
muH splashy designs [Tam ke, c. 143], B pycckoMm
SI3bIKE MMEIOIINH SKBUBAICHT AIANO8AMble PUCYHKU
[12], uro o3HaYaeT «caenaHHOEe OE3BKYCHO MM OC-
KOPOHMTENBHO ¢ TOYKU 3PEHHs XOPOILEro BKycay» [8§,
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c. 178]. Ilomumo splashy, ciaenyer BbLACIUTH TPH-
naratensroe fanciful [1, c. 61], koTtopoe B couera-
HUE co cioBoM designs mpuoOperacT 3HAUEHHE
«TIpUYYATIUBBIE y30pb» [7, €. 92].

B 1901 roxy B eBporeiickoe UCKyCcCTBO MPHIILIA
HOBasi TEXHWKA HCIIONHEHUS, a BMECTE C HEH U HO-
BOBBEJICHHBI TepmuH Ykué-> (am. jFiH#R) [19, c.
41], KOTOPBIM B aHTIUHCKOM SI3bIKE MMEET DKBUBA-
nent Japanese woodcut (tepmun P. PozenTans u X.
Patnkwm) [1, c. 41]. Ha pycckuii sS13bIK 3TOT TEpMUH
MIEPEBOUTCST YETHIPEXKOMIIOHEHTHBIM CJIOBOCOYE-
TaHUEM ‘anoHckas epasopa no depesy’ [10, c. 54].

Crnenyromeil ABYXKOMIIOHEHTHOU JIEKCHYECKOM
eIVHUIICH, KOTOpas B TOCIEAHEE JEeCSITUIICTHE
yrnotpebisiercst Bce peke, sisiercst goldsmith work
[1, c. 68], obo3HauaroIIast caMblii M3BICKAHHBIA BH]I
JEKOPaTUBHO-TIPUKIIATHOTO UCKYCCTBA — 106EIUPHOE
deno [9, c. 457]. [IpoBeneHHBIN aHATN3 MPEIOCTAB-
JIIET BO3MOXKHOCTHh BBIIENHTH Ooyiee pacmpocTpa-
HEHHBIN TepMHH cioBocodeTanuio goldsmith work,
npuMensromuiics B 85% HCKyCcCTBOBEIUECKUX TEK-
CTax WM MOBCEIHEBHOHM >XU3HU. VM sBisieTCs OIHO-
KOMIIOHCHTHAsI JIEKCHUYECKash eIuHuIa jewelry wiu
JIByXKOMITOHCHTHBIIH TepMuH jewelry art, nmeromrue
OTHO M TO JXE€ 3HAUYCHHE: IOBEIHPHOE IIEI0» WIN
«IOBETTMPHOE UCKYCCTBOY.

CrnenyeT Takxe yIOMSHYTh JBYXKOMIIOHEHTHBIN
TEPMHH UTAIBSIHCKOTO TPOUCXOKICHUS — IMASSO
bastardo [1, c. 96]. Kak moka3pIBaeT mpakTHKa, He-
CMOTpsI HA MHOTOBEKOBOE CYIIECTBOBAHHE JAHHOTO
TEpPMHUHA, 0 CUX MOp HE 3aQUKCUPOBAH €ro TOYHBIH
Y BEPHBII SKBUBAJIEHT B PYCCKOM si3bIKe. B cBs3M ¢
9TUM TIpH YIOMHHAHHUU MAsSO bastardo B pycckux
TEKCTaX, HEOOXOUMO J100aBIATh IPUMEYAHHUE, YTO
JAaHHOE TIOHATHE TMPEJCTABISIET COOOW 2oHuUApPHYIO
Maccy, KOTOPYIO TIPOW3BOAMIN Ha OCHOBE KHTaii-
CKOT'O KaoJIMHA, O YeM TaKke OTMEYaloT B CBOEH pa-
6ote P. Posentanmp m X. Parnka [Tam xe]. Baxxkuo
OTMETHUTh, YTO B AHTIUICKOM SI3bIKE Yy TEPMHUHA, KaK
U B PYCCKOM, OTCYTCTBYET IEPEBOIUECKOE COOTBET-
CTBHE, IOCKOJIBKY OH SIBJISIETCSl HA3BaHUEM, 3aHMCT-
BOBaHHBIM U3 UTAIBSIHCKOTO fA3bIKa. OHAKO HCCIIe-
JIOBaHUE TMOKa3bIBaeT, uTo B 3% cioydasx 3TOT Tep-
MUH MOXKET OBITH IepeJlaH Ha PYCCKUH S3bIK CO 3Ha-
YeHHEeM «HeHacTosimas mMacca» [12]. Dto o0ycioB-
JICHO TEM, YTO TePBBIC M3/IENHS, ClICITaHHbIC U3 JaH-
HOW Macchl, TIPU OOKUTE MOKPHIBAIUCH OOJIBITHUM
KOJMYECTBOM MHKPOTPEIIWH, a TaKKe HMEIH He-
MIPUBIICKATEIBHBIN CEPOBATHII OTTEHOK, CHUKABIIIVC
ee KauecTBo u BHemHuM Bux [11, ¢. 59].

B xozxe nuccnenoBanus ObUT MPOBENEH CTAaTHUCTH-
YECKUI aHaj W3 aHIJIOSN3bIYHBIX TEPMHHOB JIEKOpa-
TUBHO-TIPUKJIATHOTO UCKyccTBa. Hamu oOHapykeHO
MPEeBaJMPOBAHKE TOJHICKCEMHBIX TEPMHHOB HaJI
MOHOJIEKCEMHBIMU B PacCMaTpPHBaeMOM MaTepuae.
Onmpasick Ha pe3yNbTaThl MPOBEICHHOTO aHAN3a,
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CIIEAyeT OTMETHUTh, YTO HAMOOIbIIEE KOIUYECTBO
HCKYCCTBOBEIUYECKHUX JIEKCHYECKUX EIWHUI] B pac-
CMaTPUBAaEMOM MaTepHaje COCTABISIOT JIBYXKOM-
MOHEHTHBIE TEPMHHBI C MOKa3areneM 132 eauHuIpbI,
a HaWMEHBIIIee — CEMHU- U IIEeCTHAIIATHKOMITOHEHT-
HbIE TEPMHHBI C TIOKa3areileMm 2 W | eguHHIBI, a
TakKke OBUIM BBISBJICHBI HawOoJiee MPOAYKTUBHBIC
CHUHTaKCHUYECKUE MOJEIH CIOBOOOPa30BaHHUS MHO-
TOKOMITOHEHTHBIX TEPMHUHOB!

1) B rpymme ABYXKOMIIOHEHTHBIX TEPMUHOB
BBISIBJICHBI CIIElyIOIe Oosee MpPOAYKTUBHBIE CHH-
takcuueckue momenu: Adj + N: transparent coating
(61 emurnma) u N + N: glassfiring (42 equnuip) u
MeHee npoaykTuBHas mozens: V + N: fringe arm-
chairs (19 enqunum) u ap.

2) B rpymnme TpPeXKOMIIOHCHTHBIX TEPMHHOB
BBISIBJICHBI CJIEAYIOIINE TPOIYKTUBHBIE CHHTAKCHYe-
ckue momenu: Adj + Adj + N: dull green glass (18
enuann), Adj + N + N: dropping stalks ornament
(14 enuHuI), a TaKkKe MEHEE UCTIOIB3yEeMbIe MOICITH
V + Prep + N: cover with fur (6 eqununi) u N + Prep
+ N: painting on a glass (3 eauHUIIbI) U Ap.

3) B rpymme 4YeThIpeXKOMIIOHEHTHBIX TEPMH-
HOB HamOoJsiee MPOMYKTHBHOW CHHTAKCHYECKOH MO-
JIeIbI0, CII0OBOOOpa3yIoliel Bce TEPMHUHOIOTHUECKUE
eVHUIIEI B WCCIIEAyeMOM HaydyHOM MaTepuaine P.
Posenrans u X. Patukwu, seusercs Adj + Adj + Adj
+ N: humorous impressionistic glass animals (22
CIMHHITBI).

4) B rpymnme NATHKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOB
BBISIBJICHBI CJIEAYIOIINE TPOIYKTUBHBIC CHHTAKCHYe-
ckue momemn: V + N + Prep + N + N: produce a se-
ries of animal sculptors (3 emumuuner), Adj + N +
Part + Prep + N: blue glass engraved in silver (2
enuuunbl). Uasle momenu, mHampumep, Adj + N +
Prep + Adj + N: bright emeralds with a subtle iri-
descence (1 exunwmIa), MAJIO TIPOYKTHBHBI.

5) B rpymnme MeCTUKOMIOHEHTHBIX TEPMHHOB
pacmpocTpaHeHa CieIyroIas CHHTAKCHYeCKas MO-
nems: Adj + Adj + N + Part + Prep + N: delicate
blown glass covered with filigree (3 eauuuis) u ap.

6) B rpymnme CeMHKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOB
BBISIBJICHBI JIBe CHHTakcudyeckue moxenu: Adj + N +
Prep + N + Prep + Adj + N: heavy type of glass with
bold engraving (1 eaunnmna) u V + N + Part + Adj +
Prep + N: cast three over life-sized sculptures in
aluminum (1 equaua).

7) B rpymme  IIeCTHAANATHKOMIIOHEHTHBIX
TEPMHUHOB BBISIBIICHA €IMHCTBECHHAS CHHTAKCUYeCKast
mozenb: Adj + N + N + Prep + Adj + Adj + Adj +
Conj + Adj + N + Prep + N + Prep + Adj + Conj +
Adj: subtle color gradations in cool blue, gray and
violet tones with accents of gold and black (1 enu-
HUIIA).

Omnwupasich Ha BBIIIEU3IOKEHHOE, MBI TIPUXOJIUM
K 3aKJIFOYEHUIO, YTO BBISBICHHBIE OCHOBHEIE CTPYK-
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TypHBIE OCOOCHHOCTH W CHUHTAKCHUYECKUE CIIOBOOO-
pa3oBaTenbHbIE MOJIEIH COOTBETCTBYIOT OCHOBHBIM
TEHACHIUAM TEPMHUHOOOPa30BaHUA MHOTOKOMIIO-
HEHTHBIX TEPMHUHOB B aHTJIMKACKOM si3bIke. [IpoBe-
JIEHHBII CONOCTABUTEINIbHBII aHAIN3 MTO3BOJISIET ClIE-
JIaTh BBIBOJI, YTO TIPH MEPEBOJIE C AHTIUHCKOTO S3bI-
Ka Ha PYCCKMM KOMIIOHEHTHOCTh TEPMHHA MOXKET
OBITh COXpaHEHA WJIM U3MEHEHA B COOTBETCTBUU C
HOpMaMu s3bIKa TiepeBona. Tak, Hampumep, ABYX-
KOMIIOHEHTHBIN aHIJIOS3bIYHBIA TEPMHUH HA PYyCCKUU
SI3BIK  MOXKET TepelaBaThCsl TPEXKOMIIOHEHTHBIM
coBocoueranneM: glass painting (N + N) — poc-
nuce no cmexiay (Cym + Ilpen + Cymr). Hacrosimas
paboTa 3aKJIaJbIBACT OCHOBY IS TadbHEHUIIIETO U3Y-
YeHMsI MOJICNIeH TEPMHUHOOOpPA30BaHUS B CpaBHU-
TETHHO-CONIOCTABUTEIbHOM ~ aCMeKTe, OPHEHTHPO-
BaHHOI'O Ha HOI[60p IMpaBUJIBHBIX BAapUAaHTOB IIE€pPC-
BOJa JICKCUKU JIEKOPATUBHO-TIPUKIIATHOTO HUCKYCCT-
Ba KaK C aHIVIMICKOro sI3bIKa Ha PYCCKUH, TaK U C
PYCCKOTO SI3bIKa Ha aHTJIUHACKHM.
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BBIBOP ITIPOMTA JIJIS1 BOJBIIUNX SI3bIKOBBIX MO/IEJIEM:
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© Eaena Komaposa

PROMPT CHOICE FOR LARGE LANGUAGE MODELS:
BUSINESS COMMUNICATIONS

Elena Komarova

The given article highlights the role of LLM in natural language processing and the possibilities of its
use for various tasks, in particular in the field of business communications. It is essential to formulate
prompts correctly for effective interaction with neural networks. Prompt engineering is becoming not on-
ly atechnical, but also a creative process for a user to be able to effectively build communication with a
neural network. The article outlines various methods for classifying prompt patterns depending on tasks
and situational contexts, and provides specific prompt templates. The latest studies have revealed new
ways of using LLM in business communication, for example, to create pitches or imitate the styles of fa-
mous CEOs to make up business content. We analyze the use of large language models as atool for gen-
erating and adapting business communication texts. We have established that the choice of language
means in Al-generated text affects the effectiveness of the content presentation and the result of the busi-
ness project as awhole. Asaresult, the proper use of generative Al, including the ahility to construct que-
ries, is an important part of digital competence which affects the success of business communication and
other fields of human activity.

Keywords: Large Language Models (LLM), prompt-engineering, prompt, ChatGPT, neural networks,
business communications

B nanHo# cTathe paccmarpuBaeTcs posib LLM B 00paboTke €CTECTBEHHOTO S3bIKa, & TAK)KE BO3MOXK-
HOCTH WX WCIIONIb30BAHMS JUIS Pa3IMuHBIX 3a/1ad, B YaCTHOCTH B 00JIACTH AEIOBBIX KOMMyHHUKanui. Ot-
MeEUaeTcsl BA)KHOCTh NPaBHIBHOW (OPMYIHPOBKHU 3a1IpOocoB Ui 3G PEKTUBHOTO B3aUMOJACHCTBUS ¢ HEH-
pocetsamu. [IpOMT-HHXXUHUPHUHT CTAHOBUTCS HE TOJIBKO TEXHUYECKHM, HO M KPEaTHBHBIM IPOLIECCOM, KO-
TOpBIA TpeOyeT OT MOIb30BaTeNsl CIOCOOHOCTH T'PaMOTHO MOCTPOUTH JHAJIOT C HeipoceTsio. B craThe
pacCMaTpuBAIOTCA PA3TIUYHBIC MCTO/IbI K.]'IaCCI/I(bI/IKaI_[I/II/I TUIIOB IPOMTOB B 3aBUCHMOCTHU OT 3a/la4 U CH-
TYaTUBHOI'O KOHTEKCTA, a TAaKXC MNPHUBOAATCA KOHKPETHBLIC 11a0JI0HEI IpOMTOB, HaIlIpaBJICHHbBIC Ha Ha-
cTpoiiky 3ddexTrBHOrO B3anuMoneicTBis Mexay deioBekoM u LLM. IlocnenHue ucciienoBanus pac-
KPBIBAIOT BO3MOXXHOCTH IMTPUMCHCHUSA LLM B JCJIOBBIX KOMMYHUKAIIUAX, HAIIPUMED JId CO3JJaHUA Ipe-
3CHTAIMK WK UMHUTAIUK cTriel 3HaMeHuTeix CEO s ¢popMmupoBaHus OU3HEC-KOHTEHTA. AHATU3UPY-
I0TCSI BO3MOXKHOCTH MPUMEHEHHUS OOJIBIINX SI3BIKOBBIX MOJIENEH B KauecTBE MHCTPYMEHTA JUIsl TeHEepaluH
U a/IalTaly TEKCTa JISIOBOM KOMMYHHKAIMH. Y CTAHOBJIEHO, YTO BBIOOP SI3BIKOBBIX CPEJICTB, NPEICTaB-
JIeHHBIX B reHepupyemoM MU Tekcre, okaspiBaeT BiIMsHUE HA 3()(GEKTUBHOCTD OAaYN MaTepHaia U pe-
3yNIbTaT OM3HEC-TIpOEKTa B LIENIOM. B pe3ynbTare oTMeuaercs, YTO TpaMOTHOE HCIIOJIb30BAaHHE T'eHepa-
tuBHOrOo MU, BKIIIOUas yMEHHE CTPOMTH 3aIPOCHI, SIBISETCS Ba)KHOM 4acThio IM(POBOH KOMIIETEHTHO-
CTH, HaJIMYMe KOTOPOW HaNpsIMYIO BIMSET Ha YCIEIIHOCTH JIEN0BOM KOMMYHHKALMK U IPYTHX cdep nes-
TCIBbHOCTH.

Kntouesvie cnosa: 6onpmme s3pikoBbie Mojenu (LLM), mpomr-umkuaupunr, npomt, ChatGPT, nemo-
BbIC KOMMYHHUKAIHH

Jlna yumuposanusi: Komaposa E. Bei6op nmpomTa 1i1st GOJBIINX SI3BIKOBBIX MOJIEJICH: J1eIOBbIE KOM-
MmyHukauuu // @unonoruss u Kyaetypa. Philology and Culture. 2025. Ne'l (79). C.66-74. DOI:
10.26907/2782-4756-2025-79-1-66-74

[TosBnenne OOMBIIMX  S3BIKOBBIX ~ MOJIEIEH  MCKYCCTBEHHOTO MHTEIIeKTa [1]. DT Momenu 3Ha-

(LLM) 00ycnmoBMIIO MOCHERYIONINI MPOTrpecc B 00-  YUTENBHO PACHIUPIUIA BO3MOXKHOCTH MAIIWH TTOHU-
paboTKe EeCTECTBEHHOTO S3blKa W MCCIEAOBAaHUSX  MaTh M CO3/1aBaTh SI3bIK, IIOXOXKHI HAa YE€JTOBEYECKUI
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[2]. baarogaps rmy6okoMy OOy4YEHHIO M MCHOIB30-
BaHHUIO 00NbIIKX AaHHBIX LLM CIOCOOHBI yCIIEUIHO
pemaTs pa3iudHbIe S3BIKOBBIE 3aadd, TaKHe Kak
TeHepalus TeKCTa, nepeBo], peeprupoBaHue, OTBe-
THl Ha BOMPOCHI, W BEHITIOJHITH CEHTUMEHT aHalU3
[3]. LLM akTHBHO HCHOJIB3YIOTCS B JICIOBBIX KOM-
MYHUKAIHIX, TOCKOJIbKY O0JaJaloT MOTEHIHNAIOM
JUISl pellieHus pa3HOoOOpa3HbIX 3a/1a4, TAKUX Kak 00-
paboTka u aHAIM3 OOJIBITHX 00HEMOB MH(POPMAIIHH,
KpPaTKOCPOYHOE W JIOJIITOCPOYHOE MPOTHO3HPOBAHHE
W TJIaHWpOBaHHME, OOBEKTHBHAS OleHKa WH(popMa-
LWU, IEPEBOJ C OJHOrO sI3bIKa Ha Apyrou u nap. Ta-
KHe BO3MOKHOCTH LLM IMO3BOJIAIOT TTOBBICHTH TTPO-
W3BOJIUTENBHOCTh TpyAa 0e3 yBeIHueHHs 3aTpaT Ha
YeJIOBEYECKUE PECYPCHI.

Uto0B1 3(PPEKTUBHO HCIOIB30BATh BO3MOXKHO-
cti LLM, HEoOX0oauMO MPaBHIILHO TTOCTPOUTH MPO-
1ecc B3aUMOJACHCTBHS MEXKAY 4eJIOBEKOM M HCKYC-
CTBEHHBIM WHTEIUIEKTOM JJIsl TOTO, YTOOBI 00a yda-
CTHHKa JITOTO MpOIecca JOCTHUTIIA B3aMMOIIOHHMAa-
HUA. AznpecaHT (B JaHHOM clTy4yae — 4eJloBeK) — Mpa-
BAJIFHO c(opMyInpoBan cooOIeHne HeHpoceTH, a
penunueHT (B JaHHOM ciy4dae — HeHpoceTh) — mpa-
BUJIBHO OTpearupoBall Ha OTIPaBICHHOE COOOIIEHUE
U CTEHEPUPOBAJ XKeJIAaeMbli agpecanToM oTBeT. [Ipu
MPAaBUILHO BBEICTPOCHHOM JHAIIOTE YEIOBEK MOXKET
JIETKO TIONYYHUTh HYXHYIO WH(QOpPMALUIO WIH 3a-
HPOILIEHHBIN TEKCT, CTEHEPUPOBAHHBIN HEUPOCETHIO
B cuHWTaHHBIE CeKyHIbl. CooOIeHne, OTIPaBIEHHOE
aJpecaHTOM HEWPOCETH, HA3bIBACTCA MPOMTOM HIIH
3ampocoM. Cam mporecc MOCTPOSHUST MPOMTa s
3¢ (HEeKTUBHOTO AHANOra MEXIy YeJIOBeKOM U Heil-
POCETHI0 C TENBI0 TIONYyYSHHs TEePBBIM HEOOXOIH-
Mo uMH(pOpMaIMK B BHJE TEKCTa, BUJIEO WM H30-
OpaskeHHs Ha3bIBaETCS POMT-HHKHHUPHUHTOM.

Br16op mpaBUIBHOTO TIPOMTa MMEET KIFOYEeBOE
3HAaYeHHE HE TOJBKO JUIS U3BJICUEHUSI HEOOXOIUMON
WHPOpPMAILIMK, HO ¥ IIOCTPOCHHS JalbHEHIIETOo
B3aMMOJCHCTBUS MEX]y YEIIOBEKOM U HEHPOCETHIO.
Hampumep, mpoMThI CIIOCOOHBI K CcaMoOaJarTallviH,
TO €CTh CO3JJaHHIO APYTUX MMOJACKA30K A coopa J10-
MOJTHUTENILHOW MH(POPMAILIUKM WU TeHEPaIli OTHO-
cammxcs K AaHHOM Teme apredaktoB [4]. Takoro
poJia AOTIOHUTENbHBIE BO3MOKHOCTH MIPOMTOB, BBI-
XOSIIIUE 32 PAMKH T'CHEPAIH [TPOCTOTO TEKCTa HITH
KOJa, elle pa3 MOMYEPKHUBAIOT BAKHOCTh WX JANTb-
Heiime pa3pabotku. COOTBETCTBEHHO, BOIPOC
MPOMT-UHXUHUPUHTA BXOAMT B HHTEPECHI Pa3HbIX
YUYEHBIX, YTO MOATBEPKAAIOT MHOTOYHCIICHHBIE HC-
cnenoBanus mocienHux Jyet (em. E. A. van Dis,
L. Reynolds and K. McDonedll, J. We, Y. Zhou,
T. Shin, A. Radford, D. Zhou, J. Jung, S. Arora) [5],
(61, [71, [8]. [9]. [10], [11], [12], [13], [14].

PaznuuaroT 1Ba OCHOBHBIX BHWJIa IPOMTOB:
MIPOMTBI, BBOJAMMBIC BPYUHYIO, U MPOMTBI, T€HEPH-
pyembie aBToMatuzupoBaHHO [15, C. 12]. IIpomThl,

BBOJMMBIC Bpy4Hyo (Wiu hard prompts), coznarotces
monpMu  TIpu  3o0HmupoBanmu PLM. Hampuwmep,
AwesomeChatGpt github-pemosuropuii mpezmaraer
ma0NIoHbl MPOMTOB, KOTOPBIE CTPYIIHPOBAHBI IO
KaTeropusiM, TAaKUM KaK MapKeTHHT, PaWTHHT, MY-
3bIKa, 3JI0pPOBbE, TEHMHHT, OM3HEC, KOJMHT, pa3Blie-
YyeHue, oOpa3oBaHHe, KyJIMHapus M Jpyroe
(https://www.awesomegptprompts.com/categories).
CymmecTByeT HECKOJBKO TOJXOJIOB K HACTPOWKE
MIPOMTA: MPOMT-HHCTPYKIIUS (instruction
prompting), TpOMT-poJib UK «BBICTYIIH B POJIH...»
(role prompting), mpomr-moackaska  (few-shot
prompting). Tlocmeanunii maer 6ojee TOYHBIE pe-
3yJIbTaThl 1O CPAaBHEHUIO C «HYJEBBIM» MPOMTOM
(zero-shot prompting) [16]. BTopoii Bua mpoMToB —
ABTOMATH3UPOBAHHO T€HEPUPYEMbIC MPOMTHI — SIB-
nsieTcsl HanboJiee ONTUMATIBHBIM MPOMTOM, KOTOPBIT
ABTOMATUYECKH HAXOIMTCS C TIOMOUIBIO AJITOPHTMA.
[Tyrem oOyueHHsI MOJIENH C MOMOIIBIO TII0OATEHOTO
npomta (global prompt) mis Kaxaoro OTACIBHOTO
BUJIa 33/a4d aBTOMATHU3UPOBAHHO TEHEpUpPYEMBbIC
MPOMTBI MOTYT CIIPABHUTHCS C HEIOCTATKAMH MPOM-
TOB, CO3JITAHHBIX BPYYHYIO.

WHTepecHbIM MpeacTaBisieTcs] OJHO U3 MOCIe/-
HUX UCCIIEIOBAHUH, T/I¢ IPEATPHHAMACTCS TTOTIBITKA
KIaccu(UKaIMd MPOMTOB B 3aBUCHMOCTH OT BHUJIa
Borpoca [17]. ABrophl mpemnaraior «bubmuoreky
Bornpocos/mpomToBy» (IPL), xoropas momoxkeT om-
TUMH3HPOBATh Ka4eCcTBO PabOTHI ¢ JaHHBIMHU T'CHE-
PaTHBHOTO HWCKYCCTBCHHOT'O HWHTEIJICKTa, TAKUMHU
kak ChatGPT. OHu oOHapyXHIiM, 4TO KaueCTBO OT-
BetoB ChatGPT cunbHO 3aBHCHT OT TOTO, Kak chop-
MYJHPOBAHBI BOMPOCHI.

B pabote onwuchiBaeTCsl ABYXATAMHBIA TOAXO] K
noctpoenuto [PL. Otan 1 BimodaeT pa3paboTKy Bo-
MPOCUTENLHOW THITOJIOTHH, H3YyYeHHE Pa3IHYHBIX
BOMPOCUTENLHBIX MECTOMMEHHM, THIIOB BOMPOCOB
(15 TUIIOB BOIIPOCOB) u MOJIOKUTEIb-
HBIX/OTpUIIATETILHBIX BApUAHTOB (cM. puc 1).

ITonoxurenbHbIE OTtpunaTenpHble

[Ba 1uroc aBa paBHO -
T™H?

ITouemy nBa 1uiroC 1Ba He
paBHO IsATU?

Tel moOumb KIaccuve-
CKYIO MY3BIKY?

Ts1 HE MOOUIITE KOJe?

Ounu BUCpa TyjIAlIn WA

ITouemy oHU He cnenanu

CMOTpenu 3Ty paboty?

TeneBU3op?

Korga mer moiimem B Te- | [louemy oHU emie He OBI-
atp? mmn Ha CartypHe?

Kak pgonro onm paboraer
yuutenem?

Pa3Be oHUM HE TPOXKIIU B
Opake Bocemb Jet?
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Puc. 1. IIpumepbl MONOXHUTETHHBIX
Y OTPULIATENBHBIX BAPUAHTOB BOIIPOCOB
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Otan 2 npeanoiaracT HelmoCPEICTBEHHO MPOMT-
VHXUHUPHUHT U ONPEAEIICHNE OCHOBHBIX KOMIIOHEH-
TOB: 3aj1a4a, MHCTPYKIMU U POJIb / TOUKY 3PEHUSI UC-
cnenoBatens. Kaxnol koMOMHAIMK U3 BhILIETIEpe-
YHCIEHHBIX KOMIIOHEHTOB OyIeT COOTBETCTBOBATH
ornpeneneHHas GopMmynia mpomra (cM. puc. 2). ABTo-
pBI IpeuiaraoT TabnuIly CTHIIEH MOJCKa30K, KOTO-
pBIe coueTaloT B ceOe yKa3aHHbIE KOMIIOHEHTHI: PO-
JIEBBIE TIOJICKA3KH, CTAHAAPTHBIE MOJCKA3KHU, «HYJIE-
BbIE» MOJICKA3KH, MTOACKA3KH Ha OCHOBE OJJHOTO WJIU
HECKOJIBKMX NpuMepoB, «JlaBali mogymaem 00
ATOM» TOCKAa3Ka, CTHIh CAMOCOTJIACOBAHHOCTH [17,
c. 19].

inthein- (insert

put product
infor-
mation)

Puc. 2. Tabnuna cTusien moackasok

ITo MHeHuto aBTOPOB, Npeuiaraemas IPL moxer
CIIy’)KHTh MOCTOM Mexay tuiargopmamu Gen-Al u
MOJIETISIMU TIOJICPIKKH MIPHHATHUS PEIICHUH, UTO T10-
3BOJIMT TOJy4aTh Oojiee HaleKHbIe U KOHKPETHBIC
JaHHble. JTO 00ECIeYUT OCHOBY AJISl CO3MaHHA d(-
(beKTUBHBIX TPOMTOB, AJANTHPOBAHHBIX K METOAY
MIOANEPKKA TPUHATHSA pernenuii. Jlanaas pabota
ele pa3 JOKa3bIBaeT, YTO (JOPMYIMPOBKA BOIIPOCOB

Prompt Task Instructio Role Prompt MOXXET CHJIBHO TIOBJIUATH HA KayeCTBO OTBETOB
Style ns Formula | ChatGPT.
Generate Named N6parum [xon paspaboran eme Oonee mmpo-
responses rolee Generate | kuil CIUCOK CTHIICH MTPOMTOB, KOTOPBIN BKIIIOYAET B
Role touser |Generate | e'rg' alega cebs 22 pasiuyHbIe TEXHUKM HH)KCHEPHHU 3aIPOCOB:
Promptin | enquiry/ |(task) as a@l_vy ' |document | posieBbIe TPOMTBI, CTAHIAPTHBIC MPOMTHI, TPOMTBI
g specific |a(role) countant | & alaw- Ha OCHOBE OIHOTO UM HECKOJIBKHMX MPUMEPOB, «J1a-
require- etc yer Bail moJlymMaeM 00 3TOM» IMPOMT, CTHJIb CaAMOCOTJIa-
ment ' COBaHHOCTH, MPOMT MHEMOHHYECKHX CJIoB (Seed-
.. [Journal- WOrds), mpoMT reHepaluy 3HaHUi, TPOMT UHTErpa-
eg. write ist,tech |Generate | UMM 3HAHWH, WHTEPIPETHPYEMbIC MPOrPaMMHBIC
Generate |asanob- | " ’
N expert |asum- NPOMTHI, MPOMTHl HAa YIPaBISEMYIO TEHEPALHIo,
a(task) |jective
Standard ed. a Satement etc. mary or MPOMT  MHOXXECTBEHHOTO  BBIOOpa,  BOMPOCHO-
prompts ngv.v det- |of less (specific| precis of OTBETHBIM TPOMT, NPOMT-CyMMapH3aIus, MPOMT-
func- thisnews | amajor, cocTsA3aTeNIbHBIN MPOMT, IPOMT Ha KiiacTe-
ter than 100 | .. o 5
words tion/ ti- |item pH3aIHnIo, IPOMT I OOYYEHHUS ¢ IOAKPEIUIEHUEM,
tle) OPOMT OOY4YeHHMsI MO MpPOrpamMMe, MPOMT Ha aHAJU3
Zero, . Compare |Inthe | Generate TOHAJIHOCTH, IIPOMT Ha BEITE/CHHE H KJaccuguka-
One& |Writere- ; U0 UMCHOBAHHBIX CYIIHOCTEH, MPOMT Ha KJIAacCH-
. ahybrid |styleof |text based
Few view of a (bKkanuio TekcTa, MPOMT Ha reHeparuio Tekcra [18]
toa maga- | on (num-
Shot new e- . (cwm. puc. 3).
PHEV |zinere- |ber) ex-
Prompt- |reder |\ enicle |viewer |amples
ing P Prompt styles Prompt styles
Pair-wise | Decide Let’s Role Prompting Question-answering
. think prompts
A choice? |whether —
Let's . about Standard prompts Summarization prompts
: Isthis  |there- — .
think (item 1) onse Objectiv |whether it | |Zero, One & Few Shot Dial ogue promots
about con- ioul 4 |€ islogica Prompting gue promp
this : analyst |tomatch | |"Let'sthi is' .
sistent be yes/no y . Let's think about this Adversarial prompts
Prompt 1 yith or possi- item 1 prompt
(item5) |ble withitem | | Self-consistency prompt | Clustering prompts
4 Seed-word bromot Reinforcement learning
There- Generate -word promp prompts
view aproduct Knowledge generation | Curriculum learning
should review prompt prompts
Self- | conerate |PECOY | Review |ELIS Knowledgeintegration | Sentiment analysis
consisten sistent . . _| consistent prompt prompts
aproduct |~ journalis| :
cy review with the with the _ _ Named entity &
infor- product | Tinterpretable soft Text classification
metion infor- prompts prompts
provided mation
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Controlled generation

prompts Text generation prompts

Puc. 3. Texuunku nrxeHepun 3ampocoB 1o JxoHy

Jpyroe uccnenoBaHue HAIIPABICHO HA U3YYCHUE
TOTO, YTO MOTYT NPEMIOKUTh CUCTEMBI TeHEPATHB-
HOrO  HCKyccTBeHHOro  wuHTemiekta  (Gen-Al)
ChatGPT4 ot OpenAl u Bard ot Google Ha xaxaom
JTare mpolecca aHalu3a CTPATETHYEeCKUX BapHaH-
ToB (SOA) [19]. B paboTte MCHOIB30BAJICS MPOMT-
WHXVUHUPUHT U BBIMOJIHSIACH CEPUS MapaJlIeIbHBIX
TECTOB JUIsl CPABHEHUS PE3YIbTATOB U BHIBOJIOB.

Cucremam Gen-Al Oputa mocTaBieHa 3amada
chopMyITUPOBaTh BOMIPOC, OMPEICSISIONIUNA OCHOB-
HYH HJICI0 TEKCTa, Ha OCHOBE IPEIOCTABICHHOIO
ncxonaoro Marepuana. OrBersl ChatGPT4 u Bard
ObutH OoJiee MPOCTHIMA M MEHEe AETaIbHBIMHU I10
CPaBHEHHUIO C PE3yJIbTaTaMH, MOJYyYSCHHBIMHU JIFOJIb-
MHU-3KCIIEpTaMH BpPYUYHYIO. Pe3ynbTaThl, NOJy4YeH-
HBIE JKCIIepTaMu, ObUTM 0oJiee HAAeKHBIMH, B TO
BpeMsl KaK OTBETHl 4aT-00TOB 3HAYUTEIHLHO pa3iiu-
YaJIUCh B 3aBUCUMOCTHU OT Pa3HBIX 3allPOCOB U JaXe
nHel paboTel. Taxke ObLTO YCTaHOBJIEHO, YTO TPO-
IIECC TIOCTPOEHMS 3ampoca, He0OXOJUMOTO IS TOTO,
9T00Bl  4YaT-00THl CHOPMYIUPOBAIN ACTANBHBIN,
YAOBJIETBOPHUTEIHHBINA BOIMPOC, 3aHUMAaeT OOJbIIe
BPEMEHH, YeM PYIHOH ITOAXO]I.

B 1iesiom ObutM OTMEHYEHBI TPOOJIEMBI, CBS3aH-
HBIC C HEIOCJIEI0BaTEIbHOCTBI0, OTCYTCTBUEM BO3-
MOXXHOCTH TIOBTOPEHHUS M HEOOXOIMUMOCTBIO TO-
POOHBIX M JUIMHHBIX MOJCKA30K JJIs TOJYYCHHS I10-
JIe3HbIX pe3yabTatoB. llpennaraercs panbHeliee
M3y4eHHE CIIOCOOOB MCIOIB30BaHMS T€HEPATUBHOTO
U B xavecTBe «IIOMOITHUKA», & HE «IKCIEPTa», a
TaK)Ke TMOJYCPKUBACTCS BAKHOCTh YEJIOBEYECKOIO
OTIBITa, KPEATHBHOCTH W aCIIEKTOB ITHKH, KOTOPHIE
HEO0OXOJMMO YYHUTHIBATh B MPOIECCaX MPUHATHUS
peuienuii. KpoMe Toro, ObUTH CieliaHbl BBIBOJBI O
11e1eCO00Pa3HOCTH JTabHENIIIeH MPOBEPKU PE3YIlb-
tatoB Gen-Al v npaBUIBHON OLEHKH UCTOUYHUKOB C
Y4E€TOM TIOTEHIMAJIBLHOW BO3MOXXHOCTH 4aT-00TOB
«TAJLTIOIUHUPOBATHY HH(DOPMAIIHIO.

Jules White u ap. omuchIBaeT Katajior METOIOB
MPOMT-UHXXUHUPUHTA, TPEACTABICHHBIX B (hopMme
11a0JIOHOB, KOTOPBIC MPUMEHSIJIMCH JUIsl PEIICHUs
pacipoCTpaHeHHbBIX MPOOJIEM HPU B3aUMOJICHCTBUH
¢ OonpmmMH s36IKOBBIMU Moiensivu (LLMS) [4].

[IpuBogsTcss 16 11abJIOHOB TPOMTOB, KOTOPHIC
KJIACCU(HUIIMPOBAHBI B COOTBETCTBHM C OIPEICICH-
HBIMH KaTE€TOPHSIMH, TAKUMH KaK CEMaHTHKa BBOJA,
HACTPOIKa BBIXOHBIX TaHHBIX, BBISBJICHHE OIINOOK,
YIIy4IlICHHE I[OJCKAa30K, B3aWMOJEHCTBHE U KOH-
TPOJIb KOHTEKCTA [4, C. 4] (cM. puc. 4).

Output Automater
Persona

Visualization Generator
Recipe

Template

Output Customization

Fact Check List

Error Identification Ref|ection

Question Refinement
Alternative Approaches
Cognitive Verifier
Refusal Breaker

Prompt Improvement

Flipped Interaction
Game Play
Infinite Generation

Interaction

Context Control Context Manager

Pattern Category Prompt Pattern

Input Semantics Meta L anguage Creation
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Puc. 4. I1ab10HB TPOMTOB O KaTETOPHAM

Kareropus «cemMaHTHKa BBOAa» O3HA4aeT ToO,
kak LLM moHuMaeT BXOJIHbIC JaHHBIE M KaK OHa HX
npeoOpasyeT B TO, YTO MOKHO NMPUMEHUTDH IS Te-
HEpallUM BBIXOJHBIX HaHHBIX. K Kareropuum «Ha-
CTpOIKa BBIXOAHBIX JAHHBIX)» OTHOCATCS MPOMTHI
JUIsL OTPaHWYEeHMs] WIM WHAWBHUIYaIU3aIl[MU THUIIOB,
(hopMaToB, CTPYKTYpBl WM APYTHX XapaKTEePUCTHK
BBIXOJIHBIX JJAHHBIX, KOTOpbIe renepupyer LLM. Ka-
TErOpUsl  «BBISIBJICHUE OIIMOOK»  MPEACTAaBISET
IIPOMT AJIsl BBISIBJICHUS M YCTPAaHEHHUS OIINOOK B OT-
Bere, reHepupyemMoM LLM. «VYiydiieHue noacka-
30K» COACPKUT IAOTIOHBI ISl YIy4IlIeHUS KauecTBa
BXOJIHBIX M BBIXOJHBIX JaHHBIX. Kareropus «Bzau-
MOJCICTBUE)» HaNpaBlIeHa Ha HACTPOWKY B3aWMO-
JleicTBUA MexAy nosib3oBaresieM 1 LLM. B karero-
PHIO «KOHTPOJIb KOHTEKCTa» BXOJAT MPOMTHI, Halle-
JICHHbIE Ha yIpaBJeHWE KOHTEKCTHOW HMH(popMauu-
el, ¢ koTopoit padoraer LLM.

Janee naroTcst mpuMepsl TSl KaXI0To I1a0JI0Ha,
WUTIOCTPUPYIOIINE, KaK WX MOXKHO HCIIONb30BaTh
Ju1si nporpamMMupoBanusi LLMS ¢ 1enpio yCTaHOBKU
MIpaBWJI, aBTOMAaTHU3allUM TIPOLIECCOB U HHAMBHILY-
aJbHOW HACTPOMKHU PE3YNbTATOB B3aUMOJECHCTBHUS.
Hanpumep, lla0bnon ans co3naHus MeTasi3blka MO-
XKeT OBITh UCIIOJIB30BaH IS CO3/IaHUs TAKOTO SI3bIKa
MOJIb30BAaTENIS, KOTOPbIA Obl moHMMana LLM. Dtot
m1abJIOH MOXKET HPUMEHSATBHCS, KOrJa S3bIK BBOJA
JaHHBIX 110 KaKOW-TO MPUYMUHE HE MOXKET B IOJHOU
Mepe nepenaTth ujen noiszosarens LLM. B ocHose
3TOTO IA0JIOHA JIEKHUT OOBSICHEHNE 3HAYEHHSI OJTHO-
IO WJIM HECKOJIBKHX CUMBOJIOB, CJIOB WJIH YTBEPXKIE-
HAN, 9T00KI BriociencTsun LLM ucnonb3oBana yka-
3aHHBIA HAOOP CJIOB. DTOT MIa0JOH MOXKET UMETh
¢opMy mpocToro mepeBoja: Hampumep, «X» O3Ha-
gaetr «Y». OT™Mevaercs, 4To JaHHBIH I1a0JIOH Ieie-
COo00Opa3HO HCIIONB30BaTh B TeX Cllydasx, Korjaa
OIMCBIBAIOTCS TIOHATHUS, KOTOPBIE TPYIHO TOYHO U
€MKO onHucaTh no-apyromy. IloaToMy noackasku Ta-
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KOT'O TUIIa pEKOMEH/I0BaHbI K IPUMEHEHUIO B HOBBIX
ceccusix pasrosopa ¢ M.

K npyrum mabioHaM OTHOCATCSI «aBTOMAaTu3a-
TOP BBIXOAHBIX JaHHBIX», KOTOPBII reHepupyeT Hc-
MOJHSIEMblEe CLIEHApUU Ui aBTOMATU3alMH PEKO-
MEHAYEMBIX JCWCTBUH, W IMAOJIOH «IepeBEPHYTOE
B3auUMOJEUCTBUE», IIpu KoTopoM LLM ympasnser
pa3roBOpoOM, 3a/1aBas MOJIb30BATENIO BOIPOCH! U 1.

HccnenoBarenn Taxke OTMEYAarOT Ba)KHOCTh
pa3pabOTKH  aJITOPUTMOB TIPHUMEHEHHUS OOJIBIIHIX
SI3BIKOBBIX MOJENEH N AENOBBIX KOMMYHHKAIHUI.
Hamnpumep, B cratbe «lIpennpuHumarens ¢ UCKyc-
CTBEHHBIM HHTEJUIEKTOM...» PAacCMaTPUBACTCS POJb
U n reHepaTUBHBIX MOJEIEH B Pa3BUTUH JEJIOBOU
putopuku [20]. ABTOpBI cuuTaroT, 4TO 3PdHeKTHB-
Hasl AeoBas KOMMYHMKALUS SIBISIETCS OOHUM H3
pemaromux (akTOpoB, BIMAIOUIMX Ha YCIEeX Ou3-
Hec-TipoekTa. MccrnenoBaHus MOCIETHUX JIET, MO-
CBSILICHHbIC AHAJIM3Y JMHIBUCTUYECKUX OCOOCHHO-
CTEH NeJI0BOM KOMMYHHMKAIMH, MOAYEPKHUBAIOT aK-
TyaJbHOCTh M3Y4YCHHUS! NAHHOHN MpoOJeMbl. YueHbIe
W3y4yaroT BIMSHHE BBIOOPA SI3BIKOBBIX CPEACTB Ha
pe3ynbTaThl KpayadaHIuHroBeIX KaMiaHui [21], Ha
CTETIeHb BOBJIEUEHUS M Y4acTHE 3aWHTEPECOBAHHBIX
CTOPOH B COIIMAJIBHBIX ceTsAX [22], 3 peKTUBHOCTH
MmoJlayil MaTepuaia B MOMYJSIPHBIX moy [23] u mp.
Llenbio Takux McClIeIOBaHUN SBISETCA MOUCK CIIO-
cO0OB TOCTPOEHUS TOBECTBOBATEILHOTO KOHTEHTA
IUISL TOCTIDKEHUS KEJIaeMOro pe3ysbTaTa.

WNucTpyMeHTHI Ha OCHOBE TITyOOKOTro 0OydYeHus
MPEIOCTABIAIOT HOBBIE BO3MOXHOCTH JJIS aHaIu3a
WM KOIHMPOBAaHUSI PEYEBBIX NATTEPHOB HM3BECTHBIX
npeanpuHUMaTeNed U UX aJanTauuu Ui omperne-
neHHbIx nener [24], [25]. ChatGPT cmocoben rene-
pHUpOBAaTh MOIOOHBIN KOHTEHT OJarojapsi HCIONb30-
BaHUIO OONBLIMX JAHHBIX U OOYYEHHIO B Ipolecce
B3aUMOJICUCTBUS ¢ MoJIb30BaTeneM [26]. Hanpumep,
Microsoft WcMoNB3yeT TEXHOJOTHIO, JIeKAI(YI0 B
ocHoBe ChatGPT, nns Microsoft 365 Copilot — ym-
HOTO TIOMOLIHHKA, KOTOPBIM OOBEIUHSET BO3MOXK-
HocTu LLM ¢ naHHBIMH IPUIIOKEHUM KOMIIAHHUH.

ABropbl ctatbu ucnojb3oBasin ChatGPT as
rerepauui 3QpQeKTUBHOIO TEKCTa IENIOBOH KOMMY-
HUKAIMH, BKIIOYas Npe3eHTallu, OOIEHHE B COLIU-
aNbHBIX CEeTSIX M OTBETHl Ha Kpu3uchl. s 3Toro
Obula MpeaupuHATa TONBITKA  HCHOJIb30BAHUS
ChatGPT s muMUTanUM YeThlpex apXeTUIIOB 3Ha-
meantoro CEO: co3gartens (Mmorm Mack), TpaHc-
¢dopmaropa (Uugpa Hyit), Oynrtaps (Tonu Lleit) u
cnacurens (JIuza Cy).

OnHUM 13 CaMbIX TOMYJISIPHBIX MA0JIOHOB JeT0-
BOWl KOMMYHHKAIIUH SIBJISICTCS TaK Ha3biBacMmas €le-
vator pitch wim pedysp B nudre, MoayduBIIas CBOE
Ha3BaHME BCJIEJ 32 KOPOTKOW Moe3qKol Ha iudre,
KOTOpasi JJINTCSI OOBIYHO HE OOJNbIIe MUHYTHI. bia-
rojapsi JakOHHYHOMY (hopMmary Takas Mpe3eHTaLHs
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MO3BOJISIET TEpeJaBaTh CIOXKHBIE HICH B CXAaTOU
dopme [27]. B cratee memaercs 3ampoc ChatGPT
[IOCTPOUTH TaKyl0 pedb JUII BCEX YETBIPEX apXeTu-
noB CEO u ucnone3yercs mabnon «\Write an eleva-
tor pitch in the style of [CEO Name/» («Hanuwu
peus 6 ugme 6 cmue [ums]») ¢ MOCIEAYIONMM 3a-
mpocoMm «Rewrite this pitch to include more story-
tellingy («llepenuwu smy peuv u exmouu 6Goavute
cmopumennuneay) [20].

ITonyuyennsiii otBeT B ctuie Miona Macka co-
cToan u3 81 cioBa M OcBemanl TEMy TOro, Kak KOM-
MaHUS «CO3JAET» NMPOAYKT C HOMOIIBIO «IIEPEIOBBIX
TexHoJoruit». HecMoTpst Ha TO YTO 3TOT CTE€HEPUPO-
BaHHBIA TEKCT ObLI OOOOIICHHBIM W HE JIENaj YIop
HAa MHCCHIO, BHJCHHE, LEHHOCTH HIU KIIOYEBEHIE
KOMIIETEHIINM KOHKPETHOM OpraHu3alyy, OH YycC-
MEIHO MMUTHPOBAN JAILHOBUAHBIE W OPHUEHTHPO-
BaHHbIC HA WHHOBAIIMU KauecTBa I'CHEPAIBHOTO -
pekropa-coznatens Minona Macka.

[Ipu oTBeTe mo 3ampocy Ha BKJIIOYEHHE CTOPH-
TEJUIMHTa CT€HEPUPOBAHHBIA TEKCT COJEpXkKal TPH
OCHOBHBIX CTPYKTYpPHBIX KOMIIOHEHTa, HPHUCYIIUX
JAaHHOMY NIpHEMY Nepeaadn HHPOPMALUH: «CyOBEKT
MOBECTBOBAaHUS B IOHMCKax OOBEKTa» (HampuMep,
YHUTaTeNh, KOTOPBIM HaJAeeTCsl MONacTh Ha BCTPEUy),
«BHETEKCTOBAasl CHJIA, HCTOYHUK HICOIOTUU CyOBeK-
Ta» (HampuMep, Ba)KHO MpUEXaTh BOBPEM:), U «CH-
JIbl, KOTOpBIE TOMOTal0T WM MEHIAIOT CYOBEKTY»
(HammpuMep, OrOpUCHHE U3-3a TOT'0, YTO BbI 3aCTPSIIH
B mpoOke, korma oma3apiBaete) [28], [20]. Ilpoana-
JU3UPOBAB TAaKUM 00pa3oM CIEAyIOIIMe TPU apXxe-
tuna CEQO, aBTOpHI CTaTbU MPHUXOIAT K BBIBOAY O
TOM, 4TO 3((HEKTUBHOCTH CT€HEPUPOBAHHOI'O TEKCTa
3aBHUCHUT OT TOTO, KaK MOCTPOEH 3ampoc AJisi HeHlpo-
CETH.

Hpyroe uccnenoBanne HalpaBiIeHO HA U3yUEHUE
pomu ChatGPT B noBbimieHnn 3¢ ¢GEeKTUBHOCTH Jie-
JIOBOM KOMMYHUKALIMM B YIPaBICHYECKON Hayke
[29]. Ilon Hayko#l ympaBieHHsI aBTOPBI CTaTbU IIO-
HUMAaIOT JIUCHMIUIMHY, KOTOpas M3ydaeT, Kak Iula-
HUPOBATh, OPTaHU30BLIBATh, HAIIPABISATH U KOHTPO-
JUPOBATh PECYPCHl W JICATEIBHOCTh OpraHH3alluH
IUIsl HocTykeHUs KoHKpeTHbIX nenei [30]. Hayka
yIpaBieHHS — 3TO MEXAUCIUILIMHAPHOE HarpasBiie-
HUE, KOTOPOE MOXET NPUMEHSTHCS B Pa3THYHBIX
0TpacisiX 3KOHOMHUKH, B OM3HEce, HEKOMMEPUYECKUX
OpraHu3alMsAX, YIpaBIeHUH, 00pa30BaHUH, 3PaBO-
OXpaHEeHHH, TEXHOJOrusx W mp. KadecTBeHHOE WcC-
ClIeZIOBaHKE, IPEAJIOKECHHOE B CTaThe, OBUIO BBINOJI-
HEHO METOJIOM HCCIICIOBaHHUs JIUTEPATyphl, a UIMEH-
HO cereBbix CMU m 0a3 maHHBIX MOPTANIOB XypHa-
JIOB, TIO KITFOYEBBIM CJIOBaM, KOTOPBIE OTHOCSTCS K
pomu ChatGPT B noBbimiennn 3¢ ¢eKTUBHOCTH Je-
JIOBOM KOMMYHMKallMU B YIPaBJICHYECKON Hayke. B
pe3ynbrate ObuTo ycraHoBiieHo, yTo ChatGPT o6ia-
JaeT pSAAOM IPEeHMYLIECTB B Pa3IUYHBIX cdepax
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NeSITENIbHOCTH, TAaKUX Kak MOBBIIICHUE OTEPaTUBHO-
CTH MU JIOCTYIIHOCTH CBSI3H, BO3MOKHOCTHM aHaJIN3a
JAHHBIX, IOMOILb B pa3paboTKe CTpaTeruy U MJIaHu-
POBaHMH, a TaKXke YNPOIIEHHE MpoLecca COTPYIHH-
YeCTBa, Pa3BUTUS U BHEIPEHUS] HHHOBALMH.

[lomy4yeHHBIe pe3yNbTaThl MO3BOJIMIN HCCIENO-
BaTeJsIM CIeNaTh CIEAYIOMINE MPEII0KEHUS:

1) unrerpupoBars ChatGPT B cuctemy aenoBbix
KOMMYHUKALIHI;

2) pacmmputs obnacts nmpumeHenus ChatGPT B
npoliecce MPUHATHS PEIICHNH;

3) ucnonb3zoBars ChatGPT miist 0Oy4eHust u pas-
BUTHSI COTPYAHUKOB;

4) sueapute ChatGPT B mporecc oOciyxuBa-
HUS KITUEHTOB;

5) npumensates ChatGPT mus wcciemoBaHus U
BBISIBIICHHSI MTHHOBAIIMOHHBIX PEILICHHUH.

[Ipu sTOM OTMedaeTcs HEOOXOAUMOCTH 00yde-
HUSL M KOHTPOJSl COTPYOHHKOB IIpu pabore c
ChatGPT, a Takke coXpaHeHHE BHHMAHHUS K YElO-
BEYECKOMY pecypcy. BakHo He 3a0bIBaTh 0 LIEHHO-
CTH 4YEJOBEYECKOTO B3aUMOJCHCTBHS B AEIOBOH
cpexe.

Hcxons u3 pe3ynbTaToB MOCIEIHUX HUCCIEN0Ba-
HUM, MOXXHO CJeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO yMEHHE
IPaMOTHO TOCTPOUTH 3ampoc Uil T'€HEPAaTHBHOTO
WU cranoBuTCS BaXKHOW IQPPOBOI KOMIIETEHIINEH,
OT KOTOpOH 3aBHUCHUT, HACKOJBKO yCHeImHOW Oyner
7ieNioBass KOMMYHHUKAlMg M MHOTUE ApPYTHe BHIBI
nesTensHOCTH. B mocnennee Bpemst ObUTO pa3pabo-
TaHO 0OJBIIOE KOMUYECTBO MOJENCH sl M3y4eHUsI
U ToHMMaHWs [U(GPoBOi KommereHTHocTH [31].
Pamkun uudposoit  xommerentHoctn DigComp
BKITIOYAIOT B €e0S MATh OCHOBHBIX KaTETOPH KOM-
METeHINA: WHPOPMAIMOHHYIO TPaMOTHOCTh M Tpa-
MOTHOCTb B OTHOLLCHHUU JaHHBIX, KOMMYHHUKALHIO U
COTPYIHHYECTBO, CO3JaHME LU(POBOrO KOHTEHTA,
Oe3omacHocTh U pemieHue mpoodsieM [32]. CooTBeT-
CTBEHHO, YMEHHE T'PaMOTHO IOCTPOUTH 3aIpPOC VIS
reHeparuBHoii MM mepecekaeTcsi MpakTUYECKU CO
BceMr [UGPOBBIMH KommeTeHIusiMA  DigComp,
KpOMe KaTeropuu «0e30macHocTh». OYEeBHIHO, YTO
ymenne paborath ¢ LLM u rpamMoTHO (QopMyIHpo-
BaTh MPOMTHI CTAHOBSTCS BaKHOW YacThiO IH(PO-
BOM KOMIIETEHTHOCTH, KOTOpas SIBISIETCS HEOThEM-
JIEMOH 4acThl0 COBPEMEHHOM AENOBON KOMMYHHUKA-
un. OHa BKIIIOYAET B ce0sl HE TOJIBKO TEXHUYECKHUE
HaBBIKHA, HO W TOHHMaHWE TOTO, KaK MOCTPOUTH H
aIanITUPOBaTh 3aIlPOCHI MOl KOHKPETHBIE 3a/1a4d U
ayAMTOPHIO.

B pesynbpTare paccMOTpeHHsSI MHOKECTBA HCCIIe-
JIOBaHUH W TIOJXOJIOB K HCIOJH30BAHUIO OOIBIINX
sa3b6IKOBBIX Mogeneil (LLM) B pasnuuHbiX cepax
JEeSTeTbHOCTH MOYKHO CIENNaTh HECKOIBKO BBIBOJIOB.
[Ipexxne Bcero, cosmanue 3PPEKTUBHBIX 3aMPOCOB
(IpOMTOB) M HUCHOJIL30BaHUE MPOMT-MHXUHUPHHTA
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CTaHOBATCS BaXHOW YacTBIO B3aUMOJEHCTBHS MEX-
Iy 4eJIOBEKOM U MCKYCCTBEHHBIM MHTEJJIEKTOM, IIO-
CKOJIKY OHO HE TOJIBKO YJIy4IlIaeT KadecTBO I'€He-
PUPYEMBIX OTBETOB, HO M CIIOCOOCTBYET IOBBIILIC-
HUIO 3G (EKTHBHOCTH JENOBBIX KOMMYHHKAITUH,
Ipolecca NPUHATHS PEeLIeHU U Tp.

Passutue unCcTpyMeHTOB reHepatusHoro HU,
takux kak ChatGPT, oTkpbiBaeT HOBbIE BO3MOXHO-
CTH Ul PELICHUS MHOXKECTBa 3a/ad, OT CO3JaHMS
KOHTEHTa [0 aHaju3a JaHHbIX M NPOrHO3UPOBAHUS.
OpHako 17 JOCTMXKEHUS HaWIydIIUX Pe3yJibTaToOB
BaXHO IOHMMAaTbh, KaK MPaBHWIBHO (HOPMYIHPOBATH
3anpockl, 9T006 M MoOT BBIZIABAaTh TOYHBIEC M IT0-
JIE3HBbIE OTBETHI. Ba)KHBIM acIIEKTOM SIBIIIETCS TaK)Ke
BHHMAaHHUE K ATMYECKUM U COLHUAIBHBIM IOCIENCT-
BUSIM HCIOJIB30BAaHMUS TaKUX TEXHOJIOTMH, BKJIIOYAs
HEOOXOMMOCTh KOHTPOJSI M TMpOBepKH HH(popma-
LUH.

Bynymee ucrnonp3oBaHus OONBLIMX S3BIKOBBIX
Mojeneil B Om3Hece W Opyrux cdepax 3aBUCUT OT
TOr0, Kak OyayT pa3BUBaThLCS HABBIKK PabOTHI ¢ HU-
MH, a TaKKe OT TOro, Kak Jroau OyIyT amanTupo-
BaTb M HWHTETPUPOBATH 3THU TEXHOJIOTMH B CBOIO
npodeccHoHaNbHYIO JesTenbHOCTh. HecMoTps Ha TO
YTO HAaBBIKH TMOCTPOEHHS 3PQPEKTHBHBIX 3alpPOCOB
CTaHOBATCS BAYXHOW YaCThIO IMU(PPOBON KOMITETEHT-
HOCTH, YE€JIOBEYECKHI OMBIT W KPEaTUBHOCTH IPO-
JOJDKAIOT UIPaTh KIIOYEBYIO POJib B IpoIEcce HC-
M0JIb30BaHUSI MHCTPYMEHTOB reHepatuBHoro NMH.

Takum 00pa3oM, yMEHHE TPAMOTHO B3aMMOJICH-
CTBOBAaTh C MCKYCCTBEHHBIM HHTEJUIEKTOM MOCpE-
CTBOM TMPaBHJIBHO C(HOPMYJIMPOBAHHOTO 3aIpoca
HMEeT HE TOJBbKO NMPaKTHYECKOe, HO U CTpaTeruye-
CKOE 3Ha4YeHHe NJIs JOCTH)KEHHS YCIexa B COBpeE-
MEHHOM I(poBoM MHUpe. B nanpHeiimem HeoOXo-
JMMO TIPOAOJDKATh HCCIENOBaTh M pa3pabaThIBaTh
HOBBIE METOABI U MOAXOAbI K IPOMT-UHXHUHUPHUHTY,
9TOObl MaKCUMalbHO J(PQPEKTUBHO HCIONB30BaTh
noteHuuan LLM u apyrux TEXHOJOTHHA HCKYCCT-
BEHHOT'O MHTEJUIEKTA.
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BEPBAJIM3ALIUS IEHHOCTEN B ®3HTE3U-JIUCKYPCE
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VERBALIZATION OF VALUESIN FANTASY DISCOURSE THROUGH
IDIOMS (BASED ON ENGLISH VIDEOGAMES OF THE 2000-2020°S)

Milana Krasotskaya

The article investigates an axiological aspect of fantasy discourse in such computer videogames as
WarCraft |11 (2002-2003), Disco Elysium (2019) and Hades (2020) as well asits verbalization through id-
iomatic expressions. Values and ideals, expressed by idioms, play an important role in creating sense rep-
resentations of aternative worlds, despite functional and structural differences between videogames and
traditional literary works. Videogames, featuring interactivity and organized in aform of a hypertext, cre-
ate a unique discursive space where the players can choose their own ways of interacting with a fantasy
world. Systematization of idiomatic expressions allows assessing the axiological content dynamics in the
periods under consideration. The objective of the research is to conduct a diachronic analysis of idioms
from the 2000’s until 2020’s. The article offers methodology, based on the analysis of idiomatic expres-
sions within a hybrid axiological hierarchy, established on the systems by L. K. Bairamova and Sh.
H. Schwartz, comprised of seven values. As a result, we detected significant similarities in value hierar-
chies for the period under consideration. The place of the values in the hierarchy is determined both by
external (i.e. culture and political state of affairs in the country of a game’s development) and in-game
factors (plot and game mechanics).

Keywords: idiomatic expression, fantasy-discourse, value, hypertext, value system

B craTpe nccnenyeTcs akCHOJIOTHUECKHH acleKT (PIHTE3U-TUCKypca B TAKMX KOMITBIOTEPHBIX BHJIEO-
urpax, kak WarCraft 111 (2002—2003), Disco Elysium (2019) u Hades (2020), u ero Bepbanuzaius 1mo-
CPEACTBOM MANOMATHYECKUX BbIpaskeHMH. LleHHOCTH 1 naeansl, BEIpaKeHHbIE HAMOMAaMH, UTPAIOT KITIO-
YEeBYIO POJIb B CO3JaHUM CMBICIOBBIX PEIPE3EHTAINH albTePHATHBHBIX MHPOB, HECMOTPS HA (YHKIIHO-
HaJlbHbIE U CTPYKTYpHBIE Pa3iNyusi BUACOUTP M TPAJAWIMOHHBIX JINTEPATypHBIX NMpou3BeneHui. Buneo-
UTpHI, O0NaJaroNe HHTEPAKTUBHOCTRIO M OPTaHU30BAHHBIEC 110 NMPHUHIMITY THIIEPTEKCTa, CO3MAI0T YHU-
KaJIbHOE UCKYPCHUBHOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM HTPOKH MOTYT BBIOpaTh COOCTBEHHBIE ITyTH B3aUMO-
JeUcTBUsl ¢ MUpOM (aHTe3u. CrucTeMarn3aius UIMOMaTHYECKUX BBIPQKEHHI MO3BOJISAET OLIEHUTh JHHA-
MHUKY aKCHOJIOTHYECKOTO COJEp KaHUs 3a pacCMaTpUBaeMble epHo s, Llenbio nccnenoBaHus BEICTYIAET
MIPOBEICHUE THaXPOHUUYECKOT0 aHaiu3a uauoM 3a nepuof ¢ 2000-x o 2020-e rr. B craTthe npeiaraercs
METOJIOJIOTHS, OCHOBAaHHAsI HA aHAINM3€ WAMOMATHYECKUX BBIPAKEHUI B paMKax T'MOPHIHONW aKCHOJIOTH-
4yeckoit mepapxuu, Oazupyromieiics Ha cuctemax JI. K. Baitpamosoit n I11. X. [IIBapua u cocrosmeii u3
CeMH OpHEHTHPOB. B pesynbrare nccnenoBanus 00HapyKeHbI CYIIECTBEHHBIE CXOJICTBA MEX/Ly LIEHHOCT-
HBIMHM HEpapXusIMM 32 pacCMaTpHUBacMbIi meproj. MecTo aKCHOJIOTHYECKHX OPUEHTHPOB B HEPAPXHUU
00yCIIOBIICHO KaK BHEHTPOBBIMH (KYJIBTYPOH M TOJUTHYECKONH OOCTAHOBKOW B CTpaHE CO3JaHHUS UIPHI),
TaK ¥ UTPOBBIMH (CI0)KETOM, MEXaHUKaMH UTPbI) (pakTopaMu.

Kniouegvle crnosa: uinoMaTudeckoe BhIpaKeHUE, PIHTE3U-IUCKYPC, IEHHOCTh, THIIEPTEKCT, CHCTEMA
IIEHHOCTEN

tna yumuposanus: Kpacoukas M. BepOamuzamust 1eHHOCTEH B (PIHTE3H-IUCKYpPCE MOCPEICTBOM

uanoM (Ha Marepuajie aHrJIOA3bIYHBIX KOMIbIOTepHBIX Buaeourp 2000-2020-x rr.) // ®wusonorus u
kynbtypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 75-81. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-75-81

B Hacrosmee Bpemsi HaOmoJaeTcsl pacTymiash — BIIEKAaTENBHOTO MEIMAKOHTEHTa CPEIH BCEX BO3pac-
MOMYJISIPHOCTh KOMITBIOTEPHBIX BHICOUTP KaK pa3- TOB MUTPOKOB. 3a4aCTyIO CIOKET BHJIEOHWTD MPOUCXO-
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MUJIAHA KPACOLIKAA

IWUT B yclnoBHsAX mupa ¢auTe3u. [losToMy akTyamnb-
HBIM SIBJISIETCA HCCIEAOBAaHUE aAKCHOJIIOTHYECKOTO
acreKTa M ero BepbOanmm3ammu B (DIHTE3U-TUCKYpCE,
OOBIYHO paccMaTpHBaeMOM Ha MaTepHaje JuTepa-
TYPHBIX IPOU3BENCHUN, a He BUaeourp. Ilpeamnomno-
KUTEIFHO, TaKOW TMOAXON CBA3aH C HETEKCTOBBIM
XapaKkTepoM BHUJEOUTP: B OTIMYME OT TEKCTA, Xapak-
TEPU3YIOIIETroCsl TAKUMH CBOWCTBAMH, Kak JUHEH-
HOCTB, HEMPEPBHIBHOCTh U CTaOMIBHOCTH [1, ¢. 19],
CIleHapuil KOMITBIOTEPHBIX WIP OPraHW30BaH II0
MPUHIMITY TUIEPTEKCTa W 00JaaeT TaKuMH (PyHK-
OUAMH, Kak (PparMeHTapHOCTh (BO3MOYKHOCTH Ha-
9aTh YUTATh THIIEPTEKCT C JIFOOOTO MOMEHTA) W He-
JMHEHHOCTh BOCIIPHUATHUS (TEKCT YUTaeTcs HE B OT-
PaHUYCHHOM, a B TPEXMEPHOM HH(POPMAIIOHHOM
npoctpancTBe) [2, ¢. 5]. CToWT TakXe OTMETHUTH,
YTO POJIb TEKCTOBBIX ONMHCAHUN JEHCTBUTEIBHOCTH
JUTEPATyphl B BUJCOUTPAX BBHITIOIHAIOT BU3yaJIbHEIC
cpencTBa. B oTimume oT KMHOCIEHApHEB, KOTOPHIE
TaK)Xe OTIMYAIOTCA OT OOBIYHOTO TEKCTa, CIICHAPHMA
BUCOUTPHI MHTEPAKTUBEH, TO €CTh UTPOK CaM BbI-
OmpaeT TOCIEeNOBaTeNbHOCTh CBOMX B3aMMOIEHCT-
BHI1 C OKpYXaIOLIEH €ro BUPTyalbHOU peaIbHOCTHIO
[Tam xe, c. 6]. Pax urp pacnonaratoT BHYTPEeHHUM
MEXaHU3MOM BBIOOpa CIy4aiHOTO CLIEHAapHs, MpH
KOTOPOM HEKOTOpEIE SBJICHUS MOTYT HMETh MECTO B
OJTHOM TPOXOXKJICHWU, HO OYyAyT OTCYTCTBOBATH B
JPYyToM, 4TO TaKXe JejlaeT UTPOBOIl TMIIEPTEKCT He-
CTaOWIIBHBIM TI0 CPaBHEHHIO C JIUTEPATYPHBIM TEK-
CTOM.

BBuIy OTCYTCTBHSI €IUHOTO TEPMHHOIOTHYE-
CKOTO arapara, OHATHE TUCKypca MOXKET TPaKTO-
BaThCs MIMPOKO — KaK MPOIECC U PE3yNbTaT S3bIKO-
BOH JIEATENIBHOCTH, TO €CTh KaK POJOBOE MOHITHE B
COOTHOUIEHUH C TEKCTOM M pedubio [3, c. 14], u y3-
KO — KaK S3BIK TEKCTOB C OCOOBIMH T'PaMMAaTHKOM,
JIEKCUKOHOM, CHHTAaKCHCOM, CEMaHTHKOW W CBOHMM
MHUPOM, TO €CTh B CBS3H C (PYHKIIHOHATIBHBIM CTHIIEM
[Tam ke, c. 15]. Juckypc MOXKET BBIACIATHCS Ha
OCHOBE CTHJINCTUYECKOH CHEI(pUKH, BO3pacTa yda-
CTHUKOB, WHIWBUIYaJIBLHOTO s3bIKa | T. 1. [Tam xe,
c. 16]. luckypcuBHOE IPOCTPAHCTBO SIBJISETCA TO-
CPETHUKOM MEX[y JIMTepaTypOd, S3BIKOM U pealb-
HOCTBIO; B HEM (OpMHpYETCs 3HAKOBas (CEMHUOTH-
4yeckas) cpefa, HeoOXoaumas il OCYIICCTBICHHS
KOMMYHHUKAaTHBHOH (yHKIMU. JlMCKypcHBHOE IIpO-
CTPaHCTBO MOKET TPAaKTOBAaThCs KaK cpena, B KOTO-
pOii CyIIECTBYIOT TUCKYPCHI M MPOUCXOIUT peaib-
HOE PEYENpPOU3BOJICTBO, U KaK KOMMYHUKATHBHOE
COOBITHE B TEKCTE, OCMBICJICHHOE S3bIKOBOH JIMYHO-
CTBIO M aKTYaJIM3UPOBAHHOE KaK (PparMeHT XyJ0xkKe-
CTBEHHOM KOMMYHHMKalMU. Takke JUCKYpPCHUBHOE
MIPOCTPAHCTBO CUUTACTCSA YAacThIO SA3BIKOBOM KapTu-
HBI MUpa — CHCTEMBI BepOaTM3UpOBaHHBIX 00Pa3oB,
WHTEPIPETUPYIOIINX ONBIT HOCHUTEIEeW JIAHHOTO
s3bIKa [4], [S, c. 187].

76

O3HTE3U-AUCKYPC BXOAHWT B XYyIO>KECTBEHHBIN
TUCKYPC, XapaKTEePHU3YIOIIUIICS CO3TaHNEM aBTOPOM
BOOOpayKaeMOro MHpa W PeaTbHOCTH Ha OCHOBE XY-
JOKECTBEHHOTO BbIMBbIcHa. [lpu 3Tom BooOpakae-
Masl peaIbHOCTh MOXKET KaK COBMAATh C OKPYKaro-
med JeHCTBUTEILHOCTRIO, TaK M OTIIMYAThCSA OT HEe,
HO HCTIOJIb30BATh 3JIEMEHTHI JICHCTBUTEILHOCTH IS
CO371aHusl BO3MOXKHOTO Mupa [6, ¢. 134]. UuTepec k
(hoHTE3M 00YCIIOBIIEH, B YaCTHOCTH, IMTOTPEOHOCTHIO
o0IIecTBa B IIEHHOCTHBIX OPUEHTHPAaX, HE 00YCIOB-
JICHHBIX TOCHOACTBYIOIIEH HIEOJOTHEH WM penu-
rueii. 3HaunMa B aBTOpCKasi O3UITHS, CBOOOTHAS OT
BHEIITHETO aBTOPUTETHOTO AaBiieHUs [7, c. 50]. doH-
TE3U KaK aHp 00JalaeT CIeqyIOUIMM PSIIOM Xapak-
TEPUCTHK:

1) cmenrenneM kaHpOB — (DIHTE3U OOBEANHSIET B
ce0Oe uepThl KaHPOB BONIIEOHON CKa3KH, MH(Da, PbI-
LAPCKOro poMaHa, HallMOHAJIBHOTO (PONBKIIOpa U Ap.
[6, c. 134];

2) neTaibHON Ppa3pabOTaHHOCTHIO BTOPHYHOTO
MHUpA, TO €CThb 3aKOHOMEPHOCTEW aJbTE€PHATUBHOMN
peanbpHOCTH, co3maHHOW (anTazmelr aBTopa [8]. B
3aBUCHMOCTH OT NMPHUOIIKEHHOCTH WA OTJAIEHHO-
CTH BTOPUYHOTO MHUpa BBIJIENSETCS TMEepBUYHAS (XY-
JIO’KECTBEHHBII BBIMBICEN) U BTOPUUYHAs (aBTOPCKUN
Croco® BOCTIPOM3BENIEHUSI PEATbHOCTH: M3MEHEHHE
3aKOHOB JIOTHIKH, HEIIPUBBIYHBIE COUYCTAHHS peauii
U T. [I.) XyJ0>KECTBEHHAs YCIOBHOCTH [6, c. 134];

3) OCHOBHO# TEMOM IMPOM3BEACHUS, BBHICTPOCH-
HOW Ha OCHOBE IMOJHUMAEMBIX BOIIPOCOB 3THYECKOTO
XapaxTepa, Ipy 3TOM MPUHSATHS PEHICHUH MepcoHa-
’Ka HE CBS3aHBI C TEOJOTHEW, a MPUHUMAIOTCS UM
caMocCToATeNbHO [7, ¢. 50];

4) OCHOBHO# CIOKETHOW JIMHHEH, 3aKITI09aro-
LIEWCs B CLICHAPUH KBECTA;

5) BBICOKOI CTENEHBbIO HAI[MOHAIBLHON 00YCIOB-
JIEHHOCTH, CBSI3aHHOH C IBOIIOIIMEH JKaHPa;

6) HHTEPTEKCTYya IbHOCTBIO — CBSI3BIO  MEXKIY
TEKCTaMU, peanu3alueldl B peYeBOU JeATENLHOCTH
KOTHUTHBHOTO TIPOIIeCcCa, B KOTOPOM OTpakaercs
MBIIIJIEHHE; TPUCYTCTBUEM OJTHOTO TEKCTa B IPYTOM
[9, c. 98, 106].

LleHHOCTH WTPAIOT OCHOBOIIOJIATAOIIYIO POJIb B
nuckypce. OlEHOYHBIE CYXKISHUS W OTHOIICHUS
MEXJy HHMH YCTaHABIMBAIOT I[IEHHOCTHBIC Mapa-
JUTMBI, 2 COBOKYITHOCTh KYJNBTYPHBIX AOMHHAHT —
HanOoJiee 3HAaUMMBIX KYJIbTYPHBIX CMBICIIOB — 00pa-
3yeT OIpEeJeNICHHBI THIT KYJIbTYpbl. JTH (PaKkTOphI
BXOJIT B IIEHHOCTHYIO KapTHHY Mupa [5, c. 117—
118]. Ilox meHHOCTHIO MMOHMMAETCS JTHO00H U3 Tpex
JJIEMEHTOB CHUTYAI[MM OIICHUBAHUS: W€ B OCHOBE
OLICHKH, TPEJMET OILCHUBAHUS WK COOTBETCTBHE
MEXAy WACANbHBIM U peanbHbIM npenMeramu [10,
c. 34].

B crarbe uamomMaTHyeckue BhIPaXKECHHUS ONpeie-
JIEHBI KaK SMOLIMOHAIBHO OKPALICHHBIE YCTOMYUBEIE



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

CIIOBOCOYETaHMs, 00JaJarolue HIAOMATHIHOCTHIO
(TO ecTh HEBO3MOXXHOCTHIO BBIBEJICHHSI OOIIETO 3HaA-
YeHUs BRIPAXKCHHSA U3 CYMMBI 3HAYEHUH SJIIEMEHTOB)
[11, c. 124], noaBep:keHHOCTHIO Aedopmarnmsam [12,
c. 24] ¥ TPHUHAIUICKHOCTHIO OMPEICICHHON S3BIKO-
Boi kaptuHe mupa [13, c¢. 229-230]. Unuomsl cBs-
3aHBI C IICHHOCTSIMH [TOCPEICTBOM 3THOKYJIBTYPHOTO
CO3HaHMsI — MHPOBOCIIPHATHSI B CBSI3U C COJEpIKa-
TEIHHBIMH KOHTYPAaMH TOH HIIM WHOU KYJIBTYpHI [14,
c. 144]. Crout oTMETHTD, YTO YIOTPEOICHNE UOAOM
B (hdHTE3U OrpaHUueHO. DTO O0YCIIOBIIEHO HATUYU-
€M BTOPHYHOTO MHpA, TNl CYIIECTBOBAHHE MHOTHX
KYJBTYPHBIX PEIMA OKPY’KarolIeH NEHCTBUTENBHO-
CTH HEBO3MOXHO [15].

Lenbto wuccrienoBanus SABISETCS OHAXPOHUYE-
CKM{ aHaJ n3 [EHHOCTHBIX OPHUEHTHPOB, BBIPAXKEH-
HBIX UJIMOMATUYCCKUMHU BBIPAKCHHUSIMH B PEUH TEp-
conaxerr Tpex Buaeourp: WarCraft Ill: Reign of
Chaos (2002) u momomuenust k Heir WarCraft I11:
Frozen Throne (2003); Disco Elysium Final Cut
(2019); Hades (2020). Marepuan HCCIICIOBAHUS
BEIOpaH Ha OCHOBE KYJIbTYPHOH 3HAYMMOCTH WID:
BCE OHH IMOJIYYHIIN Harpaisl «urpa rogay» (WarCraft
1l — or AkameMyu UHTEPAKTUBHBIX UCKYCCTB U Ha-
yk; Disco Elysium 6buta HomuHupoBaHa BAFTA,
NAVGTR, SXSW Gaming Awards; Hades mosy4u-
na Harpagel BAFTA, AIAS DICE, NAVGTR u np.
[16]) u umeroT mupokue panarckue 6a3pl. MeTogoM
CIUTOITHOM BHIOOPKH W3 CIICHAPHEB paccMaTpHBae-
MBIX KOMITBIOTEPHBIX UTP BbIAENECHO 364 mauoMartu-
yeckux BbIpaxeHus. C MOMOIIBIO METOJAa CIIOBap-
HBIX Te(QUHUIUI UIUOMBI COTIOCTABIICHBI C THOPHU/I-
HOM LEHHOCTHOW Hepapxued, OCHOBAHHOM Ha CHUC-
temax JI. K. baiipamosoii u I11. X. [lIBapra.

Uepapxus JI. K. BaiipamoBoii oxBaThIBaeT Hau-
0oJpIllee KOJUYECTBO BHJIOB OOIENPUHSATHIX IICH-
HOCTel (TeOHUCTUYECKHEe, PETUTHO3HBIC, IMOIMO-
HaJIbHBIE U JIP.), & TAK)KE BBOAMUT JUXOTOMHUYECKYIO
CTPYKTYpy Omaromapsi pacCMOTPEHHIO Kak IE€HHO-
CTeH, TaK U aHTUIIEHHOCTEH — IICHHOCTHBIX OPHEH-
THUPOB, OOJIAJAIONINX OTPHUIATENFHBIM AKCHOJIOTH-
YeCKMM BEKTOPOM. B cucTeMy BXOAAT Takue AUXO-
TOMHH, KaK IpaBJia — JI0Kb, CMeX — IDIad, pail — af,
CYacThe — HeCYacThe, OOraTCcTBO — OCAHOCTD, JKU3HD
— CMEpTh, 310pOBbe — 00JI€3Hb, YM — IIIYNOCTh [17,
c. 121].

KynbrypHas 1ieHHOCTHas cucTeMa COIHMAIbHOTO
ncuxodnora 1. X. [IBapua co3maHa ¢ LeNbI0 penie-
HUS psifa COLMANBHBIX MpOoOIeM: TpyIIa W JINY-
HOCTh, PaBHOIIPaBHE M HEpapXWs, 3al(uTa OKpY-
KAmIEeH cpelbl OT YPe3MEpHOro IMpeodpa3oBaHUs
genoBekoM [18, c. 39-40]. Cucrema mpeacraBicHa
YYEHBIM B BHJIC KPYTOBOW JAMAarpaMMBbl, TJE MOJsp-
HBIC OPUEHTUPHI HAXOIATCS HAIIPOTHB JIPYT Jpyra, a
CMEXHbIE 00aatoT OOIMMHU TOJIOKEHHUSIMHU: Ha-
npumep, PaBHompaBue u VHTemIeKTyallbHAs aBTO-
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HOMHUS TIOAPa3yMeBalOT HEOOXOAUMOCTh HHAUBHIY-
aJIbHOM OTBETCTBEHHOCTH YEJIOBEKA 3a CBOU JIEHCT-
Bus [Tam xe, c. 41-42]. B Hee BXoAAT Takue IIEHHO-
cTH, Kak [IpuHaane:xHOCTh (COLMAIbHBIA HOPSIOK,
yBaKeHHE Tpaaunuii), VHTemekTyanpHas aBTOHO-
Mus (TI0003HATENBHOCT), AQQEeKTHBHAS aBTOHO-
Musi (yBIeKaTeNbHAsl >KU3Hb M TOJIYYEHHE OT Hee
yIoBonbCTBUS), PaBHomnpaBue (paBeHcTBO), Hepap-
xus (Bmacth), 'apMoHMS (€OTUHCTBO C TPHUPOIOH),
MacrepcTtBo (uectomooue) [Tam xe, c. 41]. Lleme-
co00pa3HOCTh BHIOOPA NAHHOHN MepapXHH MPEACTaB-
JISIETCSl B €€ CONMAaIbHOW COCTAaBIISIIOIIEH M HEOOXO-
JUMOCTH PAacCMOTPEHUS] aKCHOJIOTHYECKOrO aCIeKTa
C TOYKM 3pEHHUS HE TOJBKO JMHTBUCTHKH, HO H
CMEKHBIX HayYK.

Ilpu co3ganuy aBTOPCKOM CHCTEMBI IIEHHOCTEU
HCIIOJIb30BaHa Ooiee MO3THSS nepapxus
III. X. [IBapua, cocrosimias U3 NECSATH OPUEHTUPOB
(2012), BocnenctBum pacmmpeHHas go 19 (2017).
OpnHako noOaBieHHBIE LIEHHOCTH MPEACTaBISIOTCS
CIIMIIKOM Y3KOHANpaBJICHHBIMHA TPH HX MpaKTHue-
CKOM IPUMEHEHHH, M3-32 YEro B PaMKax HCCIEeNo-
BAaHMSI YMECTHEE UCIONIb30BaTh KoHUenuuto 2012 r.
B orinuue ot xyneTypHO# cuctemsl 2008 1., cucte-
™Mbl 2012 1 2017 rr. HanpaBJIeHbI HE HAa COIMAIbHBIN
acleKT, a Ha WHAWBHIYAIbHBIH; OHM PACKPHIBAIOT
0a30BbIC ICHHOCTH OTJEIBHBIX PECTIOHCHTOB, B CO-
BOKYITHOCTH COCTaBIISIfOIIME 0a30Bble IIEHHOCTHEIC
OpPHEHTAllMU KyJlbTyp. Mepapxust COCTOMT U3 cle-
nyromux opueHTHpoB: Camoperymsiun (cBoOoma
uneit u peictuit), CTUMynsAnuu (BOJIHEHUE TEepen
HOBHM3HOM W >KM3HEHHBIMU HCIIBITAaHUAMH), l'exo-
HU3Ma (YyBCTBEHHOE YJOBOJILCTBHE), JlOCTHIKEHUS
(KOMIeTeHTHOCTh M JWYHBIN ycnex), Cuibl (comm-
anbHBIN cTaTyc, JOMHUHHpoBaHue), be3omacHocTn
(mmunast u obmecTBeHHas OGe3ormacHoCTh), COOTBET-
CTBHA (CHEPKUBAHUS AECTPYKTUBHBIX MMITYJIbCOB),
Tpaauuun (yBakeHUsI WJIM TPHHATHS OOBIYaeB H
UAeH KylbTypbl WM penurun), JoOposkenaTensHo-
CTH (MEXJIMYHOCTHBIE OTHOLLIECHHMS), Y HUBEPCATIU3Ma
(moHMMaHWe, TEPIUMOCTh, 3alllUTa BCEX JIOACH U
npuponsl) [19, c. 55-59]. Tak ke, kKak 1 KyJIbTypHas
aKCHOJIOTUYECKasi CUCTeMa, uepapxusi 0a30BbIX LIEH-
nocreit 111, X. IlIBapia npeacrapiser coboit Kpyro-
ByIO auarpamMMmy. Heo0XomuMocTh B ee MCToNIb30Ba-
HUM AJIS1 CO3JIaHHUsI aBTOPCKOW CHCTEMBI MOTHBHPY-
eTcs TeM, 4TO B MCCIEJOBaHUM OO0LIasi EHHOCTHAs
KapTHHAa MHpa OCHOBBIBACTCS HA COBOKYITHOCTH
ynoTpeOIeHnii HIMOMAaTHYEeCKUX BBIPAKEHHH OT-
JeNbHBIME TepcoHakaMu. [103ToMy B TaHHOM KOH-
TEKCTE BAXKHO PacCMaTpPHBaTh HJUOJEKT, TO €CTh
pEYEBOl HHCTPYMEHT OTPAXKEHUSI S3BIKOBOM KapTH-
HBI Mupa nu4HocTH [20, c. 270].

Takum oOpa3oM, mpejaraercs ruOpUAHAS CHC-
TeMa, COCTOSIIAs W3 CIENYIOIHX IIEHHOCTEH, die-
MEHTBI KOTOPOI HaXOATCSI B AUXOTOMHUSIX:



MUJIAHA KPACOLIKAA

ABTOHOMUS: HE3aBUCUMOCTb JCHCTBUMU, HCCIIE-
JIOBaHME — HaBSI3bIBAHUE JCHCTBUI, HApYIIIEHUE aB-
TOHOMUH;

I'enqonu3m: monydeHue yIOBOJNBCTBHS B JIIOOOM
ero Buje (MaTepuandbHOE MM YyBCTBEHHOE) — HE-
CYaCThE;

BezonacHocTh: cobiroeHre COUaIbHBIX HOPM,
CTpaBeIIMBOCTh — HapylICHHE COLMAIBHBIX HOPM,
Oecnpabue;

JocTmkeHne: TposBICHHE KOMIETEHTHOCTH B
cBoOeH paboTe — HeaJeKBaTHOCTh HABBIKOB;

BracTs: 6orarcTBo, cOManbHBIA cTaTyCc — Oen-
HOCTB, paOCTBO;

"apMoHMs: 300pOBbE, KHU3HB, €AUHCTBO C IPH-
ponoi — 605e3Hb, CMEPTh, OTAAJICHHE OT MPUPOIbI;

JlyXOBHBIE IEHHOCTH: COONIOJIEHNE U YBaKEHUE
KYJBTYPHBIX M PEIUTMO3HBIX TPATUINHA, TPOCTpaH-
CTBEHHO-BPEMEHHOW KOHTHHYYM — HECOOJIOJCHHUE
TpaguLuil.

CTouT OTMETHTH, YTO TPHU COOTHECEHHH C aK-
CHOJIOTUYECKUMH OPHEHTHPaMU HEKOTOpBIC WAHO-
MaTHYeCKHE BBIPAXEHHSI OTHOCHIIMCH K JIBYM IICH-
HOCTHBIM OpPHEHTHpaM BBUAY JTHOO CMEXKHOCTH He-
KOTOPBIX 3JIEMEHTOB [IEHHOCTH, HATIPUMEDP B HIHOME
to lose one’s mind ‘repsTth paccymok’ (37ech U qanee
nepeBo Haml. — M. /[.), KOTOPYIO MOXHO OTHECTH K
JIOCTHXKECHUIO C OTPHUIATEIFHBIM BEKTOPOM H K
['apmMoHMH ¢ oTpUIIATETBHBIM BEKTOPOM, TaK KaK He-
aJIeKBaTHOCTh HABHIKOB OIIEHHBAEMOTO CyOBeKTa
MeTadopruiecKkn W OyKBAIBHO CBS3aHA C yXY/IIIIe-
HUEM TICUXWYECKOr0 3/0pOBbS; MO0 Ha OCHOBE
JIBOSIKOCTH TPAKTOBKH HAHOMBI, Hampumep to keep
one’s head down ‘He mosBIATHCS Ha MyOJHKe’; ‘aK-
THUBHO M30eraTh KOH(UIMKTA', MOXKET OBITh OTHECEHA
Kak K be3onmacHOCTH ¢ TONOXKUTENBHBIM BEKTOPOM
(momeITKH cyOBeKTa 00€30macuTh ceds), Tak U K AB-
TOHOMHHU C OTPHIATENHEHBIM (yIIeMIIEHHE CBOOOIBI
MePEIBUKEHUS).

N3 364 manoMaTUyecKUX BBIPAKEHUM, BbIIE-
JISHHBIX B CIIEHAPUSAX pACCMATPUBAEMBIX UTP, Ha 00€
gactu WarCraft |1l npuxoaurcst 88 nanom, Ha Disco
Elysium — 131 wanoma, wa Hades — 195 wuanom.
MO>KHO TIPETOI0KHUTh, YTO YCHUIIMBAETCS pPa3MbIBa-
HUE TpaHWIl HEKOrJa H30JIMPOBAHHOTO ()IHTE3U-
JICKYpCa, TaK KaK 3TUMOJIOTUMECKH MHOTHE HIIHO-
MBI HE CBSI3aHbI C MIPUMEPHON XPOHOJIOTHEH NeucT-
Bus B (HTE3W (HANpUMep, AHTHYHOCTHIO WIIH
CpenneBekoBbeM). Takke HaOJIFOAaETCSA MPOHUKHO-
BEHHE B HET0 pealuii OKpY’Kalolled NelCTBUTEINb-
Hoctu. Hampumep, B Buaecourpe Hades, neiicteue
KoTopoit npoucxoaut B Taprape, Achoxaene u Diu-
3WyMe, TO €CTh 3HAYUMbBIX MECTaxX JPEeBHETrPEeYeCKOil
KYJIBTYpPBI, YIOTpeOieHa Takas uadoma, kak a call-
ing card ‘Bu3nTHAas KapTOuKa’; MPEIMET, OCTABIICH-
HBII B KaYeCTBE OPHEHTHPA, YTO HEKTO HAXOJIHJIICS B
OTIpeaeNICHHOH JIoKauu, B KOHTeKkcTe cioB Ilepce-
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¢onsl 0 Xapone: «Oh, why... hegave me hiscall -
ing card after he graciously helped get me out of
here the first time». — «O, Hy mo4yemy... OH JAaj MHE
CBOIO BH3HTKY, IIOCJIE TOTO KaK JFOOE3HO MOMOT MHE
BBIOPATHCS OTCIONA B TIEPBBIA pas3y). Takxke maroma
in ajiffy ‘uememienno’ ynorpetiiena 8 WarCraft 111,
JICUCTBUE KOTOPOH MpoucxoauT B CpeaHEeBEKOBbE,
XOTsI caMO BBIpakeHue oTHocutces K 1776 r. [21]. B
Toli ke urpe Haxoaum When hell freezes over ‘mocie
JOXIIUYKA B YETBEPr’, XOTS PEIUTHO3HBIX MMOHATHUHA
Ana u Pas B WarCraft |11 ne cymectnyer.

BbieneHo  mecTh  YHHBEPCAJIBHBIX — WJIMOM,
yrmoTpeOJICHHBIX BO BceX Tpex urpax: to take/pay
heed (‘cobmogate ocTopokHOCTS’; be3omacHOCTh),
to lose one’s mind (Joctuxenue (—), 'apmonus (-)),
at hand (‘psimom, HensOexHO’; JlyXOBHBIE MEHHO-
ctn), to get the better/best of someone/something
(‘nepexutputh, 0OManyTh’; ['enonusm (-)), to keep
an eye on (‘mpUCMOTPETHh 32 KEeM-IHOO0 WIIH YeM-
mu60’; besomacHocTs), to have one’s word (‘B3sare
cioB0’; JlyXOBHBIE IEHHOCTH). DTO MOXET OBITH
CBSI3aHO CO CXOXKHMH 3JIEMEHTaMHU TOBECTBOBAHMUS
BO BCEX PAaCcCMaTPUBAEMbBIX UTpax: HEOOXOIUMOCTh
0o0paTUTh BHUMAaHHUE Ha YbU-THOO CJIOBA HIPOKY
(MM TIPOTAarOHKCTY, B POJIM KOTOPOTO OH BBICTYIIA-
€T); MOTeps paccylaKka OIHHUM W3 MEPCOHANKEH WM
COMHEHHE B QJICKBATHOCTHU MPHHSATHIX PEIICHHN;
OJM30CTh OMACHOCTH, BPEMEHHOE IPEBOCXOICTBO
AHTAaroOHHCTa; KBECT IIO CJICKKE 3a APYTHM IIEPCO-
Ha)kKeM; IaHHAasE KOMY-JTHOO KIISTBA.

Otmevaercs, 4TO OOJIBIIMHCTBO HIMOM B PaM-
Kax opueHTHpa J[yXOBHBIC [ICHHOCTH BBIPAXKAIOT HE
COONIIOJICHHE  TPajuWIUN, a MPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMeHHON KoHTHHYyM: at hand, at bay ‘ma pac-
crostuun’, in broad daylight ‘mpu cBere mus’, in a
blink of an eye ‘s mruosenne oxa’, in a jiffy u . g.
[To-BuMOMy, BBIOOP HIMOMATHYECKUX BhIpaKe-
HUI 00YCIIOBJICH OTCTPaHEHHUEM pPEalIuil UTrp OT pe-
JIUTUN U TpaJuUuid OKpyKaroued NeHCTBUTEIbHO-
CTH.

CambIMH YacTOTHBIMU uMauomamiu 3a 2000-e rr.
seistroTcst once and for all (‘pas u maBcerma’; 7 pas)
u at hand (5 pa3). B 2010-¢ rr. yaiie BCero UCIoib-
30BaJMCh BhIpaxkenus t0 change one's mind (‘u3me-
HUTH pemenne’; 44 pasa), to make up one's mind
(‘npunsTh pemenne’; 19 pa3), to keep an eye on (18
pa3). B 2020-x rr. yacto ynorpeGsiuch HANOMEI 10
give a shot (‘monpobosats’; 9 pas), to keep an eye
on (8 pa3), to change one’s mind (8 pa3). OtmeuaeT-
csa, uro B WarCraft |11 u Hades 6oibImiHcTBO Harom
UMEIOT eJMHUYHOEe yroTpeOsieHne. YacTOTHOCTh
MCIIOJIb30BAHUs BBIICIICHHBIX BBIPAXKCHUI 00YCIIOB-
JIeHa BHYTPUHMTPOBBIMH (HAaKTOPAMH, TAKHUMHU Kak
CIOKET M MEXaHHKH WIPbl C MHOXECTBEHHOCTBHIO
BBIOOpA.
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Hennocturie opuentupsl 3a 2000-e rr. coctas-
JSIOT  CIEMYIONIyl0 Hepapxuio: besomacHOCTh —
37 ugnom, w3 Hux 20 monoxurensHeIX (to hold
one’s ground ‘He cnaBath mo3unmii’), 17 orpura-
TenpHBIX (tO Snuff out ‘paspymiate, mMomaBIATH’);
Hoctmxenne — 16 uapoM, u3 HUX 12 MOI0XKUTEIb-
HbIX (t0 take up a cup ‘B3BanmuTh Opems’) u 4 OTpH-
narenpHbIX (10 run/drive into the ground ‘passanuth
IICJI0, pa3opuTh’); ABTOHOMHS — 14 uauoM, u3 HUX 8
MOJIOXHUTENbHBIX (t0 be on the move ‘aurarbes’) u
6 orpunarensubix (t0 haul off ‘ykmonsrtses’); y-
XoBHEIE IeHHOCTH — 10 mauoM, m3 HUX 9 IIOJIOKH-
tenpubIx (for the time being ‘ma mexoropoe Bpems’)
u 1 orpunarensnas (when hell freezes over); I'emo-
HI3M — 9 uanoM, u3 HUX 4 MOJOKUTENbHBIX (Weight
off one’s shoulders ‘kax ropa ¢ mrea’) u 5 orpuia-
TenpHBIX (t0 put SOmMeone on edge ‘3acTaBisTh KOro-
00 HepBHUYATH’); Biacts — 5 mauoMm, u3 Hux 4
MOJIOKUTENNBHBIX (OUt Of one’s league ‘OwITh JTyuIe
koro-mu60’) u 1 orpunarensHas (for the birds ‘Gec-
noJne3Hslit’); FapMonust — 2 uanomsl, U3 HUX 1 mo-
noxutenpras (t0 hold fast ‘nepkarscs’) u 1 otpu-
narensHas (1o lose one’s mind).

st 2010-x rr. XapakTepHa claeayromas IeHHO-
ctHas uepapxus: Jloctmwkenue — 34 ©AMOMBI, U3 HUX
22 momoxuTenbHEIX (Worth one’s salt ‘xommerent-
HBII’) 1 12 orpunarensHbIX (Under one’s nose ‘nox
YbUM-TH00 HOcoM’); besomacHocTh — 32 HIUOMBI,
u3 HUX 14 momoxutensHuix (0 cordon off ‘ome-
nuth’) U 18 oTpunartenspHbix (t0 keep someone in the
dark ‘mepxare B HeBemenun’); ABToHOMHUS — 18
uaMoM, M3 HuX 13 momoxkurensHBIX (t0 mull over
‘monro obaymbiBaTh’) U 5 oTpunarenpHeix (10 sod
off ‘orBamute’); I'emonusm — 17 waWOM, W3 HHX
10 nonoxwurensHbIx (t0 take/have a breather ‘nepe-
BecTH nyx’) u 7 otpunarenbHsix (in for a bumpy
ride ‘rsukenoe Bpems’); Biaacts — 13 uanom, u3 HUX
10 nonoxwurenbHbIx (t0 run circles around someone
‘CIPaBIATHCS ¢ paboTON Mydie nmpoynx’) U 3 OTPH-
narensHble (t0 go out of the window ‘GerTe Gecrmo-
JIe3HBIM | 3a0bITBIM’); ['apmonust — 12 uauom, u3
Hux 4 nojoxurensaeie (10 air out ‘mposetpuTs’) U 8
orpurarenbbix (at death’s door ‘ma mopore cmep-
t1’); JlyxoBHble meHHOCTH — 10 MONOXKHUTENBHBIX
uarom (down the road ‘B 6yaymem’, in the blink of
an eye).

HennoctueiMu opuentupamu 2020-X IT. BBICTY-
naroT be3onacHocTh — 53 MAMOMBI, U3 HUX 23 MoJIo-
xutenbHbIX (the coast is clear ‘ropusont umcr’) u
30 orpunarensHbix (t0 get the horns ‘pazosnuts ko-
ro-mub0 W TOJYYUTh COOTBETCTBYIOIIYIO 3MOIIHO-
HaJIbHYIO peakiuio’); I'emorm3m — 36 uamom, u3 HIX
22 nmonoxwuTesnbHbIX (10 Spruce up ‘mpuyKpacuTs’) U
14 orpunarensHbix (& low blow ‘ynap ucmoaruimi-
Ka’); ABToHOMHS — 35 UANOM, W3 HHUX 25 TIOJIOXKH-
TenbHBIX (0 get to the bottom ‘paszobpartscs’) u
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10 orpunatensHbiX (10 be set in one’s ways ‘He xo-
TeTh MEHAThCA ' ); JlocTmkenune — 34 HINOMBI, U3 HUX
23 monoxuTespHbIX (0 dredge up ‘3amonyuuts mo-
cie gonrux nouckos’) u 11 orpunarensHbix (t0 dip
one’s mind ‘zamamsroBars’); Biaacte — 22 uaMoMEl,
u3 HuX 15 momoxwurensHbx (a calling card) u 7 or-
punarenbHbix (at one’s beck and call ‘ciyxwuts ko-
My-nmu60’); ['apmonus — 18 uauom, U3 HUX 7 TOJO-
xuTenbHbIX (10 take it in stride ‘ne macoBaTh mepen
TpyaHoctsimu’) U 11 orpunarensusix (to shrivel up
‘BSAHYTH ); JlyXOBHBIE IEGHHOCTH — 12 UIuOM, U3 HUX
11 monoxurensHex (10 run in the family ‘6eite B
KpoBH, B ponay’) u 1 orpunarensHas (0 turn one’s
back on ‘orBepHyTBCS OT KOr0O-THOO’).

Takum 00pazoM, EHHOCTHBIE HMEpapXHU 3a Ka-
JKIBIA paccMaTpUBaeMbld NIEPUOM OTJIMYAIOTCA He-
3HAYUTENLHO. MEeCTO OPHEHTHPOB 0OYCIIOBIICHO KaK
BHEUTPOBBIMHU (KyJbTypa W MOJNUTHYECKas obOcra-
HOBKa CTpPaH CO3/aHUs WD), TAK U BHYTPHUHUIPOBBHI-
MU (CIOKET, MEXaHHUKH UTPHI) acriekTamMu. Bemymeit
LEHHOCTBIO BBICTYMaeT bezomacHoCTh, MpH 3TOM
[IPEBATMPYIOT HAMOMBI, BBIPAXKAIOLINE AHTHULIEHHO-
CTH, YTO MOXKET OBITh CBI3aHO C CIO)KETHOM JIHMHHEN
UTp — HEOOXOAMMOCTBIO TOOCHUTH «3JI0» (aHTaro-
HUCTa). B Kaxaol urpe TpeTbe MECTO 3aHHMaeT
OPHEHTUP ABTOHOMHS, BHYTPH KOTOPOTO OOJIBIINH-
CTBO WAMOM O0JIQJalOT MOJOXKHUTEIBFHBIM aKCHOJIO-
rudeckuM BekTopoM. [Ipenmomnaraercs, 4To 3TO CBS-
3aHO C UMILUTMLUTHBIM NOOYKICHUEM UTPOKOB K HC-
CIICZIOBAHMIO DJIEMEHTOB HIPHI (CIOXKETa, TEPPHUTO-
pHii, BOBMOXKHOCTEH TEepCOHaXKa, OOIIEHUS] C HEUT-
POBBIMHU TIepcOHaXamMu u Jp.). B wurpax 2000-x u
2010-x TT. OTHUM W3 BEAYIINX OPUEHTHPOB BBICTY-
naeT JoCTHKEHUE, TaKKe COJIepKAIIUKA 3HAYUTEIb-
HO€ KOJMYECTBO HIMOM C TOJIOKUTEIBHBIM aKCHO-
JIOTHYECKHM BEKTOPOM, YTO MOXHO COOTHECTH C
UMIUTMLMTHBIM MOOLIpeHneM urpoka. CTOuT oTme-
TUTB, 4TO B Urpe 2020-X IT. BTOPOE MECTO 3aHUMAET
I'enoHu3M, 4TO MOXKET CIY’KUTb OTCBUIKOM K KYJIb-
Type HpeBHell 'penuu, mo MoTHUBaM KOTOPOW MO-
CTpOEH crokeT. HaniMeHee 3HaUMMBIMU BO BCEX TPEX
WArpax sIBJISIOTCS LIeHHOCTH BiacTe u I'apmonus. Bo-
MEPBbIX, TOTOMY YTO KOHEYHOH LIEJIbIO MPOTaroHU-
CTa SIBJISIETCSI 3aBEpIICHNE KBECTA, a HE MOBHIIICHHE
coranbHoro craryca. B WarCraft 111 npaktudecku
BCE€ MPOTArOHHCTHI SBISAIOTCS MO0 Ooramu, JMOO
MMOTOMKAaMH KODOJIEBCKMX WM OOraThIX CeMei; B
Disco Elysium mpoTaroHuCT — HOJNUIEHCKHA, TPH
3TOM €r0 BJIACTh HE NPU3HAETCS APYTHMH KUTEISIMH
ropona; B Hades mporaronuct — momyGor. Bo-
BTOPBIX, 'apMOHMSI HE UIPAET BaKHOM POJIM, TaK KaK
HU OJIH MEPCOHaX HE YMUPAET MO-HACTOAIIEMY, Y
UTPOKa BCEr/a eCTb BO3MOXKHOCTH BO3POAUTHCS, Ha-
yaTh 3aHOBO. IHTEpEeCHO, 4TO OpueHTUp JyXoBHBIE
LIEHHOCTH CMEeCTHIICS B KOoHer uepapxuii B 2010-x u
2020-x TT., XOTSl PENUTMU U TPAAULUSAM OTBOJISTCS
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HE MOCJICIHUE MECTa B UTPax (Cp. CIOKETHYIO apKy B
LlepkBu u o0OBsicHeHHE DHIMKIoNeaAMH o Jlomopec
it (MecTHO# cBaroit) B Disco Elysium u 6oxect-
BeHHbIi MoTuB B Hades). Ceoro Bepbanuzaruio Jly-
XOBHBIC IIEHHOCTH HAXOJAT B JIPYTUX JIEKCUYCCKUX
CIMHUIIAX.
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The article discusses the issues of instability of the terminology system utilized in the methodology of
teaching foreign languages as a result of the large-scale terminological borrowings from the English lan-
guage. Due to the high rate of circulating, English terms do not undergo the processes of adaptation and
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correlates in both languages. We analyze Russian equivalents to the original English terms, exemplified
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requires seeking new ways of systematizing terminology to eliminate errors in the usage of English and
Russian terms in scientific contexts.

Keywords: term system, terminological borrowings/loanwords, trandation equivalent, instability of
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JlaHHas CTaThs MOCBSIIEHA aKTyaJbHON Ha CETOJHSIIHINA JEHb MpobiieMe HeCTaOUIBbHOCTH TEPMUHO-
cUCTeMbI cepbl METOUKH TIPENOIaBaHUsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, YTO SIBIISIETCS MPSIMBIM MOCIIECACTBHEM
MacIITaOHBIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX 3aMMCTBOBAHUM M3 aHIIMHCKOTO SI3bIKAa B pyccKuil. B cuity BBICOKHX
TEMIIOB PacIPOCTPAHEHUsI TEPMUHOB OHU HE IIOJBEPraroTCs IpoleccaM aJanTaluy U CUCTEMAaTU3aluu B
SI3BIKE, M3-3a YE€r0 BOSHUKAIOT TPYIAHOCTH B YHU(HUKALMHA TEPMHUHOJIOTHH B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3BI-
Kax. B crarpe aTa mpobieMa packpbiBaeTcs Ha PUMEpPE COOTHOIIECHHSI TEPMHUHOB chepbl METOAMKHU Tpe-
MI0JIaBaHKsI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, 0003HAYAIOIINX PA3HBIC BHUIBI M CTPATETUH YTECHHS B aHIVIMICKOM U
pycckoM s3bikax. [logpoOHO paccMaTpuBarOTCsl CyNIECTBYIOIINE MEPEBOAHBIE SKBUBAJIICHTHI OPUTHHAIIb-
HBIX aHTJMHCKUX TEPMHUHOB U a/IeKBATHOCTh X MCIIOJIB30BAHMS C NIPUMEPAMH YIIOTPEOIICHHUS PYCCKHUX H
AHTJIMHCKNX TEPMHHOB B KOHTEKCTaX HAYYHBIX M ydeOHO-MeToandeckux padot. [IpoBeneHHbIi aHanmm3
NI03BOJIIET CHENATh BBIBOJA O TOM, YTO IPOMWIIOCTPUPOBAHHBIE HECOOTBETCTBUSI B UCIIOJIb30BAHUU TEP-
MHUHOB IPUBOJAT K HECTaOMJIBHOCTH TE€pMUHOCHUCTEMBI. J[aHHas mpobiieMa HyXXIaeTcsl B JalbHeHIeMm
HU3Y4YEHHUH, U BOIIPOC CUCTEMATU3ALMYU TEPMUHOB OCTAETCSl AKTYaIbHBIM JUISl UCKIIFOUEHUS! TEPMUHOJIOI U-
YEeCKHX OIIMOOK B HAYYHOM KOHTEKCTE M HauOoJjee ITOJIHOTO M TOYHOTO HCIIOJIb30BaHHUSA KaK OpPUTHHANIb-
HBIX aHIJIMICKUX TEPMUHOB, TaK U CYLIECTBYIOIUX PYCCKUX TEPMHHOJIOIMUECKUX 3KBUBAJICHTOB.

Kniouesvie cnosa: TCPMHUHOCUCTEMA, TCPMHUHOJOTMYCCKNUE 3aMMCTBOBAHNA, HepeBO,HHOﬁ OKBHMBAJICHT,
HeCTaOMIILHOCTh TCPMHUHOCHUCTEMBI, CUCTEMATU3AllUA U yHI/I(l)I/IKaIII/ISI TEPMHUHOB

Jns yumuposanus: Ky3pmunosa E. O HeCTaOMIIBHOCTH TEPMUHOCUCTEMBI Chepbl METOAUKH MPeno/a-
BaHUSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B PYCCKOM M aHTJIMICKOM f3bIKax (Ha MpUMepe TePMUHOB, 0003HAYAIOIIUNX
BUmbl ureHus) // @unonorus u Kymbrypa. Philology and Culture. 2025. Ne'1 (79). C. 82-91. DOI:
10.26907/2782-4756-2025-79-1-82-91

Bbonpmioe xommuecTBo TEPMUHOJIOTHYCCKUX pa- HUMCTBOBaHWA TCPMHUHOB U3 OJHOT'O A3bIKAa B ﬂperﬁ
00T B HACTOALICC BPpECMs MMOCBALICHO np06neMaM 3a- U CONYTCTBYHOIIUM 3TOMY HPOLCCCY TPYAHOCTAM
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[1]1, [2], [3]- OcHOBHBIE CIOKHOCTH, BO3ZHHUKAIOIIECE
MIpU TIEPEBOJIE TCPMHUHOB, OOYCJIOBIICHB HEOBIBAIIO
OBICTPBIMHM TEMIIAMH 3aMMCTBOBAHMSA M YBEIUYCHU-
€M KOJIMYECTBA 3aUMCTBOBAHHBIX TEPMHHOB, YEMY
HETIOCPEACTBEHHO CcrocoOCTByeT MHTepHET M BO3-
MO’KHOCTH MEXIyHAapPOJHOIO S3bIKOBOTO M HAy4YHO-
ro oOMeHa, IPEeBOCXOAAIINE 0 CKOPOCTH TEPMHUHO-
JIOTHYECKYIO aJalTalui0 KOHKPETHBIX TEPMHHOB H
CTaOMIIM3AINIO TEPMUHOJIOTHIECKON CUCTEMEL. J[py-
rod TpoOIeMo, TeCHO CBS3aHHOHM € TPEIbIAyIIeH,
OKa3bIBaeTCs TPYNOEMKOCTh IMpolecca MepeBoa
TEPMUHOB: COIJIACHO HEKOTOPBIM HCCIIEI0BAHUSIM
10 M3YYEHHIO Ipouecca paboThl Hall IEPEeBOIOM Ha-
YUYHBIX TEKCTOB M BO3MOXKHOCTEH ee aBToMaru3a-
LUK, Ha TEPEeBOJ TEPMHHOB B paMKax HAy4YHOTO
TekcTa MoxkeT yxonuth 30-70 % or Bcero BpeMeHHU
paboOThI C MaTepHaIOM, YTO B HBIHCIIHUX PEATUSIX
3HAYUTEJILHO 3aTPyJHSAET paboTy JUHTBUCTOB [1],
[4]. [TapamiensHO C 3THM, B CHIy TOTO YTO B JaH-
HBII MOMEHT JleKCHKOoTrpadudeckas padora co Clo-
BapsAMKU HE MOCHEBACT 3a IMOABJICHUCM HOBBIX TEP-
MHHOB, «paclpoCTpPaHEHUE TEPMUHOJIOTHYECKUX 3a-
HMMCTBOBaHHUH B OIYOJIMKOBAHHBIX PYCCKHX TEKCTaX
HEKOHTPOJIUPYEMO, a BBIOOp aBTOpa AJIsl MPEICTaB-
JICHUS HOBOI'O 3aMMCTBOBAHHOI'O TCPpMHHA SABJIACTCA
a0COIOTHO MPOM3BOJIBHBIMY, KaK yTBEpKAaoT be-
nseBa u Kammmnosa [1, c. 110], npu nepeBoae Ha-
YUHBIX TEKCTOB MOKET BCTPEUaThCs OONIBIIOE KOJIU-
YEeCTBO OIIMOOK MM HETOYHOCTEH B Ieperade MOHs-
THIA C OJHOTO SI3bIKa Ha Jpyroil. MHOrouuciaeHHbIE
3aMMCTBOBAaHHUd TCPMUHOB B PA3JIUYHBIX C(bepax
pacumaTeiBaloT TEPMUHOCHCTEMY, AEJAl0T €€ Heyc-
TOMYMBOM, YTO 3aTeM NPUBOIUT K OLIMOKaM B IO-
HUMaHHUU U UHTECPIIPETAIMN TCKCTOB U TCPMHUHOJIO-
rudecko mytaHuie. TepMuHbI cepbl 00pa3oBaHUs
W, B YAaCTHOCTH, NPENOJaBaHUsI WHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB HE SIBJSIIOTCS MCKJIIOUeHHEM. B naHHOH craThbe
OyZeT NpOWLIIOCTPUPOBaHA MPOOJIeMa HECTaOUIIb-
HOCTH TEPMHHOCHCTEMBI C(epbl METOAMKH MpPero-
JlaBaHUSl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB HAa NPUMEpE TEPMU-
HOB, O603HaanOH_[I/IX BUbI YTCHHA B AHTIINHCKOM H
PYCCKOM SI3bIKaX.

B 3apyOexHOI MeTonuKe NMpernojaBaHus BbIIC-
JIAIOTCS  HECKOILKO THIIOB UTEHHS. extensive,
intensive reading, skimming, scanning. Hekoropsie
aBTOPbI BBLACISIIOT 3TH YETHIPE KaK PaBHONPABHO
CYIIECTBYIOLINE, OAHAKO APYrHe NPEACTaBISIOT 3Ty
knaccupukanmio — WHa4ye:  intensive  reading,
extensive — skimming, scanning. CoriacHo cioBapio
«Longman dictionary of language teaching and ap-
plied linguistics», Bce veThipe Buaa OMPECISFOTCS
CIIeIyIomUM 00pa3oM:

1) «extensive reading — in language teaching,
means reading in quantity and in order to gain a
general understanding of what is read. It is intended
to develop good reading habits, to build up
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knowledge of vocabulary and structure, and to en-
courage a liking for reading» [5, ¢. 212]. — «3kcTeH-
CHUBHOE YTEHHE — B MPEINOJaBAaHUM S3bIKa O3HAYAET
yTeHue B OOJBIIOM KOJMYECTBE C IENbI0 TOTO, YTO-
OBl MONy4nTH OOIee MpeACcTaBlIeHHEe O MPOYUTAH-
HOM. OHO TIpeHa3HAYEeHO ISl Pa3BUTHS MPUBBIYKA
YHUTaTh, MOMOJHEHHUS CJIOBApHOTO 3amaca, a TakKe
JUIsL TIOOILPEHUS JIIOOBM K YTEHHIO» (3[eCh U Jalee
mepeBox Moii. — E. K.);

2) «intensive reading — is generaly at a lower
speed, and requires a higher degree of understanding
than extensive reading» [Tam xe]. — «AHTEHCHBHOE
YTeHHE — B OTIMYHE OT SKCTEHCHBHOTO MTPOUCXOANT
MeaJieHHee U TpeOyeT OoJiee BHICOKOHM CTETNeHHU TO-
HUMaHUI,

3) «scanning — a type of reading strategy which
is used when the reader wants to locate a particular
piece of information without necessarily understand-
ing the rest of atext or passage» [Tam xe, c. 508—
509]. — «IOUCKOBOE YTEHUE — CTPATErHs YTEHHUS,
KOTOpas MCIOJIb3yeTCs, KOr/la YATATENIb XOUET Hal-
TH OIpENEeNIeHHYI0 4YacTh WHGOpMAIu, He 00s3a-
TEPHO MMOHWMAs OCTANBHYIO YacTh TEKCTa WU OT-
PBIBKaY;

4) «skimming — a type of rapid reading which is
used when a reader wants to get the main idea from
a passage» [Tam xe]. — «IpoCMOTPOBOE UTEHHE —
cTparerusi ObBICTPOTO YTEHHS, KOTOPas HCIOJb3yeT-
Cs, KOTJa YWTaTelb XOYEeT MONyYUTh OCHOBHYIO
WJICI0 OTPBIBKaY.

B oTeuecTBeHHON MeTOIUKE BOIMPOC Kiaccupu-
Kalli{ BHUJIOB YTEHUS OTMEYAeTCSd KaK aKTyallbHBIMH,
Y Ha JIaHHBIA MOMEHT MOXXHO BBEIIETTUTh HECKOJIBKO
KJIACCU(DUKAIMM THUIIOB YTCHHUS. TakK, METOJIUCTHI
pa3paboTaiii COOCTBEHHBIC KJacCH(PHUKAIIMK THUIIOB
YTeHHs, OCHOBBIBASICh Ha acleKTaxX Mporiecca uTe-
HUS ¥ OOYUYCHHUS eMY:

— «Ha OCHOBE TICHXOJOTHYECKOW YCTAaHOBKH —
AHAIMTUYECKOE M CHHTETHYECKOE UTeHHE <...>;

— 10 KOJIMYECTBY MarTepuaja U IIIyOWHe Mpopa-
6OTKI/I — MHTCHCUBHOC 1 OKCTCHCHUBHOC,

— 1O IEJEBO HANpaBIEHHOCTH M XapakTepy
MPOTEKaHUsl Tpolecca — HW3ydarollee, MOUCKOBOE,
03HAKOMHUTEIBLHOE, TPOCMOTPOBOE» [6, C. 72].

Hnst ompeneneHus: BO3MOXHBIX COOTBETCTBUH
MEX/Ty aHTJIUHCKUMH U PYCCKUMHU TEPMHHAMH, 000-
3HAYAIOUIMMU pPa3Hbleé BUABI UTECHHUS, NPHUBEIEM
TpakTOBKH, KoTopbie npemnaratot C. K. ®onomkrHa
u H. 1. 'anbckoBa:

1) «IIpocmoTpoBOE uTeHHUE SBISETCA ,,0€TIIBIM,
BBHIOOPOYHBIM YTEHHEM IO OJ0KaMm, Ui OoJiee MoA-
pPOOHOTO O3HAKOMIICHHSI C €r0 JIETASIMH H 4acTs-
MU
2) IpyU O3HAKOMHUTEIIFHOM YTEHHUH HEOOXOIMMO
,»B pe3yJbTaTe OBICTPOTO TMPOUTEHHS BCETO TEKCTa
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W3BIICYb COJAEPXKAIIYIOCS (B HEM) OCHOBHYIO WH-
dhopmartiro®;

3) m3ywaromiee YTEHHE IperyCcMaTpHBAaeT Mak-
CUMAJIHO TIOJTHOE M TOYHOE MOHUMAaHHE BCEH HH-
(hopMaruu 1 KPUTHIECKOE OCMBICIICHHE;

4) TIpH TIOMCKOBOM YTCHHH TJIABHBIM SIBIISICTCSI
OBICTpOC “‘HAaXOXJICHUE B TEKCTC KOHKPETHON WH-
dopmanuu‘“y [7, c. 42-44];

5) «<MHTEHCHUBHOE YTEHHUE — ATO YTCHHE C TIy0O0-
KHM MTPOHUKHOBEHHEM B COJIEPIKAHHE;

6) SKCTEHCUBHOE — OETJIoe, MOBEPXHOCTHOE UTe-
Hue» [8, c. 156].

Hcxons w3 TpHBEACHHBIX ACHUHUIIANA MOIKHO
ClenaTh BBIBOJ, YTO MPUOJMKCHHBIMH IO CBOEMY
3HAYCHHUIO SIBJIAIOTCS TIAPhI:

e extensive — skcrencuBHoe utenue MJIN o3Ha-
KOMUTEINbHOE (00I1Iee IPECTaBIeHUE O TEKCTE),

e intensive — umHTeHcuBHOE uTeHne WJIN wu3y-
garomiee (100% monumanue),

e sSCanning — MOKMCKOBOE (HAXOXIICHUE KOHKPET-
Holl nH(opMaImn),

e skimming — npocmotpoBoe MJIN o3HakoMu-
TeInbHOE (TOHUMaHue OCHOBHOM MJICH TEKCTA).

Jus Toro 4toObl Hamboyiee BEPHO OMPEENIUTh
MEPEBOJHBIE SKBUBAJICHTHI, KOTOPHIC IOJHOCTHIO
COBIAJAIOT CEMAHTUYECKH, HEOOXOUMO MIPOaHAIH-
3WpPOBATh CYIIECTBYIOIINE NBYSI3BIYHBIC CIOBAPH U
CIPaBOYHUKH, KOTOPBIC COAEPIKAT TCPMUHBI, OTHO-
csmuecs K chepe oOpa3oBaHUs WIM METOJIUKE TIpe-
MO/IaBaHUsl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. OIHUM H3 TaKO-
BBIX SIBJICTCS «AHIJIO-PYCCKHI TEPMHHOJIOTHYEC-
CKUU CITPAaBOYHMK MO0 METOJUKE TPENOIaBaHUsI HHO-
ctpanHblx  s3bikoB» . JI. KonecHukoBoit  u
O. A. Jonrunoii [9].

B cmpaBouyHHMKE aBTOPHI IMOAYEPKUBAIOT, YTO
«WHTEHCUBHOE W 3KCTEHCHUBHOE BUBI YTCHHS, COOT-
BETCTBYIOIIIHE AHIVIMICKUM intensive u
»EXtENSIVE, BBIIEAIOTCS IO CITOCO0y M XapakTepy
yueOHoM padoThl ¢ TekcToM. OHU OTMEYaroT, YTO B
PYCCKOH METOJIMKE IperoaBaHus, HapsLy ¢ Ooiee
4acTo YHOTPeOJIAeMbIMU ,,MHTCHCUBHOE U IKCTCH-
CHUBHOE YTEHHE", BEpHBIMU HDKBHUBaJEHTaMU OYIyT
SIBJISITBCS ,, JUCKYPCUBHOE U ,,KYpCOBOE® UTEHUE, a
TaKXke ,,aHATUTHYSCKOe W ,,CHHTECTHYECKoe dTe-
HHUE, TaK Kak TOCJIEHNE CBSA3aHBI C JCTAIU3UPYIO-
MM WA [ETOCTHBIM BOCIPHUSTHEM TekcTa» [Tam
xe, ¢. 96-97]. OaHako B X07ic aHATH3a KOHTEKCTOB
yHOTPeOJICHHS aHTJIOSI3bIYHBIX TEPMHHOB B Ka4eCTBE
COOTBETCTBHI PYCCKHMM TEPMHHAM BapHAHTOB «JIHC-
KYPCHBHOE» M «KYPCOBOE» UTCHHE OOHapYXEHO He
ObUT0. AHAJOTMYHAS CUTyalHs HAOIIOJAeTCs C HC-
MOJIb30BaHUEM TEPMUHOB «aHAIUTHYECKOE» U «CHH-
TETUYECKOE»  YTEHUE BMECTO  aHTIHUHCKUX
«intensive» u «extensivey.

CaMu aBTOpBI CIIPABOYHHUKA ONPEACISIOT HHTECH-
cuBHOe ureHHue (intensive reading) xak «BH[ y4eO-

HOTO YTCHUs, (KOTOPOE) MPEAIoiaracT yMeHHE 1OJ-
HO W TOYHO MOHHMMATH TEKCT, CAMOCTOSITENFHO Tpe-
OJI0JIEBaTh TPYMHOCTH TPH W3BICYCHUHA HEOOXOIH-
MO# MH(OPMAIIMH C TIOMOIIBI0 aHATUTUICCKUX JICH-
CTBUI U OIlepanuii, C UCIIOIB30BaHUEM JIBYSI3bIYHBIX
1 TOJIKOBBIX citoBapeii» [Tam xe, c. 97].

OkcreHcuBHOe ureHHe (extensive reading) —
«BUJ Y4€OHOTO UTEHHS, KOTOpOE MpearnoaraeT pas-
BHTHE YMEHHUI YUTaTh OOJNBIINE IO 00BEMY TEKCTHI
¢ OOJIBITION CKOPOCTHIO, C OOITUM OXBAaTOM COJIEp-
JKaHUS U B OCHOBHOM CaMOCTOSITeIbHO» [ Tam xke].

Taxxe aBTOPHI, CCHUIASICh Ha 3apyOEKHBIX HC-
cleoBaTesel, BBIACISAIOT €Ile OJUH «THI YTEHHS —
»reading for detailed comprehension, koropomy
MPUBOJIUT PYCCKOE COOTBETCTBHE ,,YT€HHE C TOJI-
HBIM [OHMMAaHHEM TEKCTa“ WU ,,U3ydarollee 4YTe-
HUE" — BUJ KOMMYHUKATUBHOTO YTCHUS C YCTAHOB-
KOH Ha IMOJTHOE W TOYHOE IMOHMMAaHHE BCEX OCHOB-
HBIX M BTOPOCTETIEHHBIX (PAKTOB, COIEPKAIIUXCS B
TEKCTe, X OCMBICIIEHUE W 3aloMuHaHue» [Tam xe,
c. 100-101].

JpyruM BHIOM YTEHHS, WHOTJA HAa3bIBAEMBIM
TaKKe CTpPAaTEeTHe YTEHHs, SBISETCS «scanningy
(anrm.) u ompenensieTcsl COCTaBUTENSIMU CIIPaBOYHU-
Ka KaK «YTEHHE C BBIOOPOYHBIM HM3BJICUCHUEM WH-
(hopmaruu — BHJ KOMMYHHUKAaTHBHOTO UYTEHHS, Ha-
MPABJICHHBIM Ha HAXO0XJCHUE B TEKCTE crenuduye-
CKOM MH(pOpPMALIUKU TSl €€ TMOCIEAYIOIETr0 HCIOIb-
30BaHUs B ONpeseieHHbIxX emsix» [Tam xe, c. 99].
ABTOpBI HE HCIONB3YIOT PYCCKOS3BIYHBIE TEPMUHBI
«IOUCKOBOE» U «IIPOCMOTPOBOES» UTCHHE B KAUECTBE
SKBHUBAJICHTOB JaHHOMY TEPMUHY, OJHAKO PAaCKPHI-
BaOT ATO KaK J[Ba BO3MOXKHBIX BHJIa «YTCHHS C BHI-
OOpOYHBIM H3BJICUCHHEM HH(POpPMAIN» B 3aBUCH-
MOCTH OT yueOHOI 33a]]auu ¢ 3allpocoM Ha HaxOxKJie-
HUE KOHKPETHOW HWH(MOpMAIUH WU K€ B IEJIOM O
PEJIeBAaHTHOCTH TEKCTA W TOJIE3HOCTH MPEACTaBIICH-
HO# B HeM uH(popmarmu [Tam ke, c. 101].

Eme onHOWt cTparermu wiaM BUAY UTEHUS
«skimmingy» (aHTJ.) — «4TE€HHE C TIOHUMAaHHEM OC-
HOBHOTO COJICpXKaHHs, C H3BJICUYECHHEM OCHOBHOM
nH(pOPMAIIMU — BUJI KOMMYHHMKATHMBHOI'O YTCHHUS C
OOIIMM 0XBAaTOM COJIEPKaHUS M yCTAaHOBKOW Ha TIO-
HUMaHHE TJIABHOTO, Hauboiee CyIEecTBEHHOrO —
MPUBOJIUTCS. PYCCKOE COOTBETCTBHE ,,03HAKOMU-
TelibHOe uTeHune ‘» [Tam xe].

B cuny Toro uto myis aHTIMICKMX TEPMHHOB,
0003HAYAONIUX Pa3HbIe THIBI YTCHHUS, HE CYIIECT-
BYET OJIHO3HAYHBIX PYCCKHUX JKBHUBAJICHTOB, BO3HHU-
KarOT MHO’KECTBEHHBIC OITMOKH B HX YIIOTPEOICHUH,
YTO BIOCJICACTBUU MPHUBOJUT K HMX OIIMOOYHOMY
MMOHUMAHUIO | 3a0yxJeHusM. JIisi moucka U aHa-
JIN3a TEPMUHOJIOTUYECKUX COOTBETCTBUH YKa3aHHBIX
BBIIIIE TEPMHUHOB OBbLIN B3STHI CTAThH U3 3JICKTPOH-
HOW HaywHOW 6a3wl eLibrary.ru. [Towck HeobOxonu-
MBIX COOTBETCTBHM OCYIIECTBISUICS C TIOMOIIBIO
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(¢unpTpa MO KIOYEBHIM clOBaM. PaccMoTpuM oc-
HOBHBIC BapUaHTHI YMOTPEOJICHUS TEPMHHOB U HX
MEPEBOJTHBIX SKBUBAICHTOB B PYCCKOS3BIUYHBIX KOH-
TEKCTax JUIsi WUTIOCTPAIMK TOTO, YTO HA JIAHHBIN
MOMEHT CHCTEMa TEPMHHOB HECTAOMIIbHA U HYXIa-
eTCs B JopaboTKe.

[Ipu moucke crareii ¢ UCNOIB30BAHHEM TEPMHHA
«extensive reading» Obuto HaiineHo 128 cooTBercT-
BHil. VI3 HUX PyCCKOMY TEPMHHY COOTBETCTBYIOT:

1) «3KCTEeHCUBHOE YTCHHE» — 74 COBMAJICHUS B
nyOnukarusax. JlaHHBIN BapraHT Mepeaavu TePMHUHA
SIBIISICTCSL TIPEBATUPYIOIUM. [IpUBEIeM HECKOIBKO
MIPUMEPOB YIOTPEOICHHUS.

«Ho eosopumv met Oydem He 0 umenuu 8ooowe,
a auub 06 00HOU U3 €20 pa3HOBUOHOCMEN — I K C -
MEHCUBHOM ymenuu (extensive
reading). IHoo smum mepmurom 00bIHHO NOHU-
Maemcsi camocmosmenvhoe UmeHue 60abuo20 Ko-
Juuecmea Headanmupo8aHHLIX MeKCMOo8 HaA U3y-
uaeMoM S3bIKE C XOpoulell CKOPOCMbIO C Yelbl0 0X-
sama ux obuezo cooepocanusiy [10, c. 122];

«dxcmencusnoe umeHnue (extensive
reading) —amo umenue 015 yO080ICMBUS ULU C
Yervblo NOJYYeHUs. Uunmepecyrouell yu4auuxcs un-
Gopmayuu, oHO CcnROCOOCMBYEm NOSPYIHCEHUIO 8
saszeiky [11, c. 40];

2) «O3HAKOMUTENIBbHOE uUTeHHEe» — 13 coBmaje-
HUN B MyOIMKAIVSIX; TAKXKE SBJISCTCS MOIMYJIAPHBIM
BapHaHTOM YIOTPeOICHHS:

«O3nakomumenbHoe umeHue
(Extensive reading) we mpebyem enybokozo
ananuza mexcma uu sanomunanus oemaneu. O3na-
KOMUMENbHOE uYmenue no36o0jsiem yumamento Ovl-
cmpo npocmMompems MeKCm U Onpedenums, Ha-
CKOIbKO OH eMy UHmepeceH Uy nojie3eH, OHO NOMO-
eaem uumamenio NOIYHUMb 00Wee npedcmasieHue
0 meme U OCHOBHBIX udesix mekcma b6e3 nposeoeHus
0emanvbHo20 AHAIU3A U CHOCOOCMBYem pPA3GUMUIO
JIEKCUYECKUX HABLIKOG U PACUWUPEHUIO CLOBAPHO20
sanaca» [12, c. 273];

3) B HEKOTOPBIX MyONMKAIMAX BCTpedaeTcs Ba-
pUAHT «IPOCMOTPOBOE UYTEHHUE», K mpumepy, «Ha
nepevlil NIAH 6bIXOOUm MaK HA3bIeaeMoe np o -
cmompoeoe umenue (anen. Extensive
reading), ocuosnas yeab KOmMopo2o — pazeuniv
yMeHue/ HABbIK AHATUMUYECKOU pabombl ¢ UHQpOp-
mayueny [13, c. 59];

4) moOOMBITCH BapHAHT «YTECHHUE IS YIOBOJIb-
CTBUS», KOTOPBIA BCTPETUIICS BCErO B OJIHOW ITyO-
JTUKAIMU: «Ymo cpasHumenvbHo J1ecKo Opeanu3o-
6amb, YMO NPAKMUYECKU He mpedyem OONOIHU-
MENbHBIX PeCypco8, Ymo NPUHOCUM HEOCHOPUMbILL U
noumu MeHOGeHHblll pe3yibmam? Imo, KOHeuHO
ace, umenue. Tax HasvieaemMoe umeHue Oasl
yoosonvcmeusa (extensive reading)y»
[14,c. 219].
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HecmoTpst Ha To uTO Hamboyiee YaCTOTHBIM $SIB-
JISIeTCSl TEPMUH «IKCTEHCHBHOE YTEHHE», KOTOPBINA U
B PYCCKOW TPaKTOBKE SIBIIIETCS ONM3KHUM TI0 3HaYe-
HUIO K OpPUTHHAIBHOMY «extensive reading», mpu-
CYTCTBYeT OOJBIIOE KOJWIECTBO MPUMEPOB OIIH-
00YHOTO YMOTpeOJeHHs AHTIOS3BIYHOTO TEPMHHA,
YTO OBUTO BBISICHEHO B XO/€ aHaln3a KOHTEKCTOB H
MPECTaBIICHO BHIIIE.

Jaiee ObIT OCYIIECTBIIEH MOMCK TEPMHHOJOTH-
YECKHX COOTBETCTBHH B DIJICKTPOHHOW OMOIHOTEKE
JUTSL aHTJIOS3BIYHOTO «intensive readingy; Bcero oka-
3a510Ch 77 COOTBETCTBHH.

1) 3 HUX «WMHTEHCHWBHOE YTCHHUE» BCTPETHIIOCH
B 44 mybOnukauusx. [IpuBegemM HEKOTOpbIE KOHTEK-
CTBI YIOTpPEOICHHUS:

«HUnmencusnoe umenue (intensive
reading) nodpaszymesaem docmudicenue demaib-
HO20 HOHUMAHUsL MeKCma u npeonoidzaem Mdano
meKcma, KOMOpbili COOMEemMcmayem YPO8HIO 61d-
OeHUsl UHOCTNPAHHBIM A3bIKOM UNU A6IAEMCS NOBbl-
wennot cnodichocmuy [15, c. 36];

«Ilpocmomposoe  (skimming) u nouckogoe
(scanning) 6u0bi ymeHUss OMHOCAM K UHM e H C U 6 -
Homy umeHui (intensive reading),
umelouemy yenvio npueiedenue SHUMAHUL K 8OKA-
oynapy u epammamuxe 8 konmexcmey [11, c. 40];

2) «u3yvaroliee YTeHHE» SIBISIETCS BTOPHIM I10
YaCTOTHOCTH ymoTpeOsnenus — 21 coBmajaeHue B
Ty OTMKATTHSIX:

«Knouesasn 3a0aua usyuanouwyezo umeHus
(Intensive reading) — yenybrennoe nonuma-
Hue mekcma u obozawjenue CilO8APHO20 3andacd, d
makaice pazgumiue HA8bIKO8 AHAIU3A U KPUMUUECKO-
20 moiunenusy [12, c. 273]. B nanHOM ciiydae npu-
CYTCTBYET MEHBIIWH pa3dpoc B BHIOOPE COOTBETCT-
BHI, B OCHOBHOM HCTIOJB3YIOTCS TOJBKO 2 BapHaHTa
tepmuHa. OHAKO YTO KACACTCA «H3y4arolIero uTe-
HUs», Kak ormeuaroT KonecnukoBa u [lonruna, B
AHTJIMACKOW CHUCTEME NPHUCYTCTBYET JpPYrol BHJ
yTeHHs, Ha3eiBaeMblii «reading for detailed
comprehension» wimu «detailed reading», xotopoe
OKa3bIBaeTCsl OJMIKE MO 3HAUYEHHUIO K PYCCKOMY Tep-
MUHY, YeM OpUTHHAJIbHOE «intensive readingy.

Hanee OynyT paccMOTpPEeHBI IPUMEPHI YIIOTPEO-
JICHUS aHTJIOA3BIYHBIX TEPMHHOB «scanningy W
«skimmingy. [IpoBeneHHBIN aHANMH3 TIOKA3all, 4TO B
ynoTpeOJICHUH PYCCKUX 3KBHBAJICHTOB 3THX ABYX
TEPMUHOB OTCYTCTBYIOT 3Ha4YHTENIbHBIC pPa3HOTJIA-
cHsl, HO BCE )K€ IPUCYTCTBYET BapHaTUBHOCTH B Tie-
penave aHTI0sA3bIYHBIX TEPMUHOB B PYCCKOS3BIYHBIX
KOHTEKcTaxX. B Xoje aHanw3a TepMuHA «scanning
OBUTO OO0HAPYXKEHO, YTO OH UMEET CIICIYIOITHE PyC-
CKHE TEPMUHOJIOTUYECKHE COOTBETCTBUSL:

1) camoe 9acToe YIIOMHHAHHE HMMEET TEPMHH
«TIOMCKOBOE YTEHHE» — 33 COBMAJCHHA B ITyOJIMKa-
LUSIX.
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«llouckxosoe yumemnue ucCnoabL3yemcs mo-
20a, Koe0a Mvl uujem KOHKDEmHbl (Bakm, un@op-
Mayuro, uznodxceHnylo 6 mexcme. Tepmun «CKaHupo-
sanue» (Scanning) waurywwum obpazom pac-
Kpblgaem e20 Cymb: Hpu makom eude padbomvl ¢
MEKCMOM  YUMAoWUl  ObICMPO  NPOCMAMPUBAE
6eCb MeKCm ¢ Yenvio OOHAPYICUL HeoOX00UMble
emMy c8edeHus, Hatds Komopvle, OH Npucmynaem K
ux npuyeavHomy uzyuenuio» [16, c. 33].

«llouckosoe umenue Scanning Ha-
NpAasIeHo Ha NOUCK UHpoOpMayuu, Komopas 0o0Cmo-
6EPHA U AKMYATbHA OJIs1 NPOBOOUMO20 HAYUHO20 UC-
creoosanusy [17, c. 99];

2) OIHAKO CTUHUYHO OBUIM BBISBICHBI CIy4au
YIOTPEOJICHUS «IIPOCMOTPOBOTO YTCHUS» WU «03-
HAKOMHUTEILHOTO YTCHHSD) B KAYECTBE SKBUBAJICHTOB
TEPMHHY «scanningy.

«lIpeobradarowum 6udom wmeHus s6I1emcs
skimming (o3naxomumensnoe umenue). Scanning
(npocmomposoe umenue), reading for
detail (usyuarowee umenue) 3aHUMAIOM NOOYUHEH-
HOe Mecmo 8 cucmeme 00yueHus: nPopeccuoHaIbHO
opuenmupogannomy umernuroy [18, c. 100].

«B Oannom cayuae skimming cxoono ¢ npo-
cmMomposvim umeHuem, SCaANNing — c o3Haxo-
MumenvHulM, a intensive reading — ¢ usyuaio-
wum ymeHuem no ee knaccuguxayuuy 19, c. 81].

B oaHOli W3 myOnuKanmuii aBTOp HMCMOJB30Bal
OTHIOIb HE TMOMYJSPHBIA BAPHAHT TEPMUHA — «II0-
HCKOBO-IIPOCMOTPOBOE UTCHHUECH:

«llervio  NOUCKOBO-NPOCMOMPOBO2O
umenus (scanning) s61emcs noay4eHue ca-
Mo20 0bwe2o0 npedcmasienusi 06 uHopmayuu, co-
depotcauyeticss 6 mexcme, Ha OCHOBAHUU 4e20 MOIICHO
coenamv 6b1600 0 OdlbHelulell YenecoobpasHocmu
umeHusl OQHHO20 MEKCMma, 0 e20 UHMOPMAYUOHHOU
noavsey [20, c. 131].

B HEKOTOpHIX MyOJNUKAIMAX aBTOPHI HUCIIOJb3Y-
10T 00a TepMHUHa «scanning» u «skimming» oTHOCH-
TEJNBHO PYCCKOrO 3KBUBAJICHTA «ITPOCMOTPOBOE UTe-
HHEY.

«B npogedennom uccredosanuu ObL10 0OOCHO-
6AHO, UMO HABLIK NPOCMOMPOBO2O YMEHUs, NPUoD-
PpemenHblll CMyO0eHmamu-nepeoKyPCHUKAMU Hesi3bl-
KOBbIX CHeYUuarbHOCmell HA 3aHAmusaxX no UHO-
CMpanHoOMy S3bIKY 8 npoyecce O0OYYeHUs Np o -
cmompoeomy umenurw (skimming and
scanning), seistemcsa 00HOU U3 NPeONOCHLIOK
AKmueHo2o eoenevenus cmyoenmos <..>» [17,
c. 102].

Crenyronuii mpuMep JEMOHCTPUPYET aHaJo-
THYHOE YHOoTpeOJieHHe «ITIOMCKOBOTO UTeHUs»: « Taxk,
6 AH2NOA3LIYHOU MEPMUHONOUUL NOUCKOBOE
umenue wnocum Hazéanue SKimming and
scanning reading, 2oe skimming osnauaem
NOHUMAHUE CMPYKMypbl MeKCmd, e20 OCHOBHOU
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udeu, a scanning — yMeHue Haxooumov 6 HeMm Hydic-
Hy1o ungopmayuroy [21].

Taxoke BO3MOXKEH 00paTHBIA BapHaHT — HCTIOh-
30BaHME JIByX PYCCKUX TEPMHHOB «IIOMCKOBOE» H
«IIPOCMOTPOBOE YTCHUE» B OTHOIICHUM aHTIHICKO-
ro «scanningy:

«lloo noucxogvlmM uiU NPOCMOMPO-
BbIM UMeHUeM NOHUMAEMCs @vloeNieHue 00cC-
mamoyro2o Koaudwecmea urgopmayuu, HeodXoou-
MOU 0711 BbINOAHEHUs. ONpeOeNeHHbIX 3a0anull. B
AH2TUTICKOM s13bIKe OAHHBIIL GUO YMEHUs HA3bl8Ae-
ca ,scanning “(om aHen. OGeanvili NPoCMOmMp
mexcma)» [22, ¢. 35].

[IpuBencHHBIE KOHTEKCTHI, B3STHIE W3 CYILECT-
BYIOIIUX B DJICKTPOHHOW 0a3ze cTaTei, JOKa3bIBAIOT
TOT (haKT, YTO CyIIECTBYeT MpodiieMa B CHCTEMaTH-
3alii TEPMHHOB M YHU(PHUKAIUU TEPMHUHOCHCTEM B
AHIVIMACKOM U PYCCKOM SI3BbIKaX.

AHTIOS3BIYHBIA  TepMHUH skimming HaxomuT
CIICAYIOIINE BapUaHThl YMOTPEOJICHHUSI B PYCCKOs-
3BIYHBIX KOHTEKCTax: Bcero — 54 myOnukanuu, w3
HUX HawboJee YacTO BCTPEYACTCS BapUAHT «IIPO-
CMOTPOBOE YTeHHUE» — 34 COBMAeHUS B ITyOIMKAIIH-
SIX.

«llpocmomposoe ymenue
(skimming), xkax u nouckosoe, npedcmasisem
coboti beznviii mun umenus. OOHaxo ¢ omaudue om
NOUCKOB020 8 OAHHOM CIyYae OCHOBHOU 3a0ayell 56-
JIslemcst ,, ROJyHeHue 0ouje2o npeoCmaeieHus 0 4u-
maemom mamepuane, 0 meme U Kpyee GONPOCOS,
pacemampusaemvix 6 mexcme “» [16, c. 33].

«llpocmompoeoe umenue umu avenuil-
ckutt mepmun SKimming osuauaem 6vicmpoe
umenue mexcma Oas NOJYYeHUsL NPeOCMABIeHUs 00
unpopmayuuy [23, ¢. 115].

BTOpbIM M0 YaCTOTHOCTH HCIOJIB30BAHHS OKa-
3aJCsl BapuUaHT «O3HAKOMHUTEIBHOE UYTCHHE)
23 coBnajieHust B MyOIMKAIUIX.

«O3nakomumenbHoe umenue
(skimming) cocmoum 6 ymenuu 6ezno npouu-
mams Mamepuan ¢ yeavio 0oue20 03HAKOMACHUsL C
e2o cooeporcanuemy [20, c. 132].

«/[n1s1 mozo, umobwvl onpedenums OCHOBHYIO UOEIO
meKcma, Yumamento HeobX00UMO HPUMEHUMb YMe-
Hue 0O3HAKOMUMENbHO2O ymenus
(skimming)» [24, c. 14].

B HekoTOpBIX MyOIMKaIMAX BCE e BCTPEUAETCS
BapHaHT «IIOMCKOBOE YTCHHE):

«llouckxosoe (skimming reading),
Hanpasiennoe Ha OYeHKy U omoop mamepuand c
MOYKU 3PEHUsL HYICO U UHINEPeCo8 HUMAruezo
[25, c. 49].

B  ynorpebneHnM  TEpMHHOB  «scanningy,
«skimmingy, «IIOMCKOBOE YTEHUE, KIIPOCMOTPOBOE
YTEeHUE» HAOIIIOJJAI0TCS CaMble Pa3JInYHbIC U TOPOM
HEOXHJIaHHbIE BAPHAHTBl COOTBETCTBHM, YTO TaKKe
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CBHIIETENBCTBYET O HECTAOMIBHOCTH TEPMUHOCH-
CTEMBbI B OTJEIBHO B3STHIX TEPMHHAX.

JInist HarJISTHOCTH W JIEMOHCTPAIMU TOTO, YTO B
WCTIONB30BaHUM TEPMUHOB, KOTOpble OBLIM pac-
CMOTpEHBI BBIIIE, TPUCYTCTBYET OINpe/iesiecHHast Oec-
MOPSIIOYHOCTh M 3aIyTAHHOCTh, CYIIECTBYIOIIUE M
HanOoJiee MOMyJspHbIE BapUAHTBI COOTBETCTBUIA
AQHITMHACKUX M PYCCKUX TEPMUHOB, 0003HAUYAIOIINX
BUJIBI YUTCHHS W HCIOJIh3YyEMBIX B CTAThsX, COJEP-
XKamux B cede 0030p cpa3dy HECKONBKHUX BHAOB HIIH
CTpaTeruil YTCHHs, BCTPEYAIOIIUXCS B AJIEKTPOHHOM
HaygHOU Oa3e «eLibrary», MOXXHO TIpeICTaBHTH B
Tabmumax 1 u 2.

Tabnuya 1
CoOoTHOIIIEHNE YKBUBAJICHTOB TEPMUHOB
B QHIJIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX

Uzyyatomee urenne |Reading for de- [9]
IMTouckoBoe utenue | tail

IIpocmoTpoBoe uTe- | Scanning

HUE Skimming

Nsyuyaromee utenne |Reading for de- [18]
IIpocmoTpoBoe uTe- |tail

HHE Scanning
OsnakomutenbHoe | SKimming

YTCHHE

ITonckoBo- Scanning [20]
MPOCMOTPOBOE  uTe- | SKimming

HUE Reading for de-
OsnakomuTtesnpHoe  |tail

YTCHHE

M3yuaromee yreHue

OsnakomuTtenbHoe | Fluent reading [25]
YTEeHHUE Close reading
W3ydatomiee uyrenne | Skimming read-
ITouckoBoe utenue |ing

Anrnmiickue | Pycckue Tepmunsl coot- | Ccblika
TEPMUHBI BETCTBHS Ha UC-
TOYHUK
Intensive N3ydaroriiee yreHme [11],
reading OsnakomuTebHOE uTeHuE | [26], [27]
Extensive [TouckoBoe uTeHHE
reading [TpocMOTpPOBOE YTCHHUE
Scanning
Skimming
Intensive WHTEeHCHBHOE YTEHHUE [7]
reading DKCTEHCHBHOE UTEHHE
Extensive [TouckoBoe uTeHHE
reading IIpocMoTpoBOE UTEHHUE
Scanning
Skimming
Intensive WHTeHCHBHOE YTEHUE [28]
reading DKCTEHCHBHOE YTEHHE
Extensive [IpocmoTpoBoe/monckoBoe
reading YTEeHUE
Scanning O3HaKOMHUTETHLHOE YTEHHE
Skimming
Intensive N3y4aroriiee yreHue [22]
reading Yrenue IS ce-
Extensive 051/y10BOJILCTBUSI
reading O3HaKOMUTENBHOE YTCHUE
Scanning ITpocMoTpoBOE UTEHHUE
Skimming
Tabauya 2

CooTHOIIIEHUE YKBUBAJIEHTOB TEPMUHOB
B PYCCKOM M aHTJIMMCKOM fA3BIKax

Pycckue TepmunbI Amnrnniickne | Ccplika Ha
TEPMUHBI COOT- | MCTOYHHK
BETCTBHUS
Nsyuatoriee urenune | Detail reading [29]
OsnakomutenbHoe |Reading for the
YTCHUE main idea
IMTouckoBoe utenue | Scanning
ITpocmoTpoBoe uTe- | Skimming
HUE
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B xome ananmza cymiecTByOMUX AeUHANANA U
KOHTEKCTOB YMOTpEOJCHHsT TEPMHUHOB, 0003HAYaIO-
LIUX BUJBI YTEHUS Ha aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bI-
Kax, ObUIO BBISICHEHO, YTO CYIIECTBYIOT ONpeesICH-
HbI€ pa3HOTIacHs B HAXOKACHUU COOTBETCTBYIOLINX
TEPMHUHOJIOTUYECKUX Tap M, KaK CIIEJCTBHE, OLIU-
0o4yHOE ymOTpeOlieHne HEKOTOPhIX TEPMUHOB B
CTaThsIX HAYYHOI'O U Y4eOHO-METOANYECKOTO XapaK-
Tepa. bella mpeAnpuHsATa MOMbBITKAa CUCTEMAaTU3HPO-
BaTh CYLIECTBYIOLIME KIAacCHU(PUKALUK B OTEYECT-
BEHHOW W 3apyOeXHOH METOIWKE C OIpeNeieHHEM
CEMaHTUYECKUX COOTBETCTBUH MEXAY TEPMHHAMH,
OJIHAKO, KaK OBUIO NMPOJEMOHCTPHUPOBAHO C IOMO-
LIbI0 KOHTEKCTOB, B3STHIX U3 3JIEKTPOHHOW OMOIHO-
TEKH, JaHHAS! TEPMHUHOJIOTHUYEeCKasi paboTa He Halla
OOJIBIIIOTO MPaKTHYECKOTO OTKIIMKA y MENaroroB H
MeToaucToB. IIpoBeneHHOE HccienoBaHME eule pas
JIOKa3bIBa€T TO, YTO MPEUIOKEHHAs JMHIBHCTAMH
paboTa HaJ TepMHUHAMU TpeOyeT JallbHEHIIero u3y-
YeHUs, CUCTEMAaTHU3allii ¥ YHUPHUKAIUN TEPMHUHO-
cucreMbl. Ha qaHHBIE MOMEHT NPAaKTHYECKH OTCYT-
CTBYEeT eluHas OOLIENpUHATAS YHUPUIIMPOBAHHAS
CUCTEMA TEPMHUHOB B Iape aHIVIMUCKUN-PYCCKUN B
cdepe 0o0pazoBaHMsI WIM METOIAMKH MPETOAaBAHUS
HWHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

OueBuIHO, 4YTO KJIACCU(HKAIMU BHJIOB HIU
CTpaTeruii YTCHHUS B OTEYECTBEHHOW U 3apyOekHON
METOJIMKE IPETNOAABAHNA SABISAIOTCS aBTOPCKHMHU U
OCHOBBIBAIOTCSI Ha pasHbIX acnekrax. OgHako mpu
YCTaHOBJIIEHHH COOTBETCTBUH MEXAy ymHorpeO:se-
MBIMH TEPMHUHAMHU B O0OUX SI3BIKAX PYCCKOS3BIYHBIC
METOJIUCTBl U TIEJArOTH CTAJKHUBAIOTCS C aKTyallb-
HOM mpoOieMoil OTCYTCTBHS YHH(DHUIIMPOBAHHBIX
TEPMHUHOB, OTTOI'O U MPOUCXOIUT OMIMOOYHOE YHOT-
pebieHne TEpMHUHOB W MOJMEHA IMOHATUH, MPHUBO-
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JSIasi K HEeMPaBUIBHOW WHTEPIPETAUN HAYYHOTO
TEKCTa.

PaGora mo yHupukanuu W cHUCTEeMAaTH3alHN
TEPMUHOJIOTHH SIBIISIETCA HEOOXOTUMOH B TOM YHCIIE
IUISL TOTO, YTOOBI MCKIIIOUUTH CYIIECTBYIOIIYIO HPO-
M3BOJBHOCTH B MICTIOJIB30BAHUH M IIEpeiaue aHTIINH-
CKUX TEPMHHOB B PYCCKHX TE€KCTaX.

CIHCOK HCTOYHHUKOB

1. bBensesa JI. H., Kamwunosa O. H. CereBoe mpo-
CTPAaHCTBO M HAYYHBIH CTHJIb. TEPMHHOJOTMYECKHE He-
onorusmsl // O6mecTBo. KommyHukarus. OOpa3oBaHue.
2020. T. 11. Ne 2. C. 108-116.

2. Mypoyckuna O. B., Bedepnuxosa IO. B. Ilpo-
OnemMa Iepeiadynd TEPMUHOB-HEOJIOTU3MOB IIPH IEPEBOJIE
crenuaibHBIX TeKcToB // duitonornyeckue Hayku. Bo-
mpocsl Teopud u mpaktuku. 2017. Ne 10-2 (76). C. 124—
127.

3. Tenenésa U. B., Tenenésa H. B. 3anMcTBOBaHHE
KaKk WHCTPYMEHT TEpMHHOOOPAa30BaHUSA: NPOOIEMBI U
nepcrektuBbl / M3Bectus HOro-3amagHoro rocynmapct-
BeHHOro yHHBepcureTa. Cepust: JIMHIBHCTHKA W IIenaro-
ruka. 2019. T. 9. Ne 3. C. 63-72.

4. Vasljevs A., Pinnis M., Gornostay T. Service
model for semi-automatic generation of multilingual ter-
minology resources // Terminology and Knowledge Engi-
neering. 2014. P. 67-76.

5. Richards J. C., Schmidt R. Longman dictionary
of language teaching and applied linguistics. England:
Routledge, 2013. 656 p.

6. bBpeouxuna U. A. Metonuka mpermogaBaHus HHO-
CTpaHHBIX 513bIK0OB: OO0ydYeHHE OCHOBHBIM BHJaM PEUEBOM
esITeNbHOCTH: y4eO. mocobme. M-Bo oOpazoBaHH U
Hayku Poc. @enepammu, Ypan. denep. yu-T. Exarepun-
oypr: Uzn-Bo Ypain. yu-ta, 2018. 104 c.

7. @onomxuna C. K. OOydeHHE UTEHUIO HA HHO-
CTPAHHOM SI3BIKE B HEA3BIKOBOM By3e. M.: Bricias mko-
ma, 2005. 185 c.

8. Tlanvckosea H. ]J]. CoBpeMeHHass METOIUKA 00Y-
YEeHHSI HHOCTPAHHBIM s3bIKaM: Iocobue s yuutens. M.:
APKTH, 2003. C. 153-162.

9. Konecnuxosa H. JI, [loneuna O. A. AHrio-
PYCCKHMH TEPMHUHOJIOTUYECKHI CIPaBOYHUK I10 METOIMKE
MpernolaBaHis WHOCTpaHHBIX si3bIKOB. CII6.: Pyccko-
Banruiickuit napopmanmonnsiii nentp «bJIML», 2001.
224 c.

10. Mopososa E. B. O 1EHHOCTH 3SKCTCHCHBHOIO
YTeHHsl B Tpoliecce OOyueHHss MHOCTPaHHBIM si3bIKam //
CMBICIIBI, ICHHOCTH, HOPMBI B OBITHH YeJIOBEKa, OOIIECT-
Ba, rocynapcrBa: CoopHuk crareil u marepuanoB / CocrT.
C. C. Haceakuna, oom. pen. E. A. Kymreim. YensOunck:
IOxHO-Ypanbckuil rocyJapCTBEHHBI HMHCTUTYT UC-
kycctB nm. I1. M. Yaiixosckoro, 2023. C. 121-126.

11. Ijsemxosa M. B. Bompockl o0y4eHUs pa3iud-
HBIM BHMJaM YTEHHS Ha ypOKax aHIJIMHCKOro si3blka //
dyHgaMeHTaNbHbIE HAayYHO-TIPAKTUYECKHE HCCIIeIoBa-
HUSL: aKTyaJbHbIE TeHJICHLMH 1 MHHOBAIIMK: COOPHUK Ha-
y4HbIX TpyaoB no martepuanam XVIII MexnynapoaHoi
HayJIHO-TIpaKTHYeCKOW KoH(pepeHmmy, Anama, 31 wmas
2021 rona. Anama: OOIIECTBO C OTPAHUYCHHONW OTBETCT-

88

BEeHHOCThIO «Hay4HO-Hccen0BaTeIbCKUi LEHTP IKOHO-
MHUYECKMX M COLMANBHBIX ImporeccoB» B HOxHom Dene-
pamsHOM OKpyTe, 2021. C. 38-42.

12. Inucos E. B., benosa E. E., Bopoxobos A. B.
Hcnionp30BaHNE aHTIIOSM3BIYHBIX TEKCTOB U3 OOJNACTH TY-
puHIycTpun Tpu oOydenuu ureHwmro // IIpobmemsr co-
BPEMEHHOTO Temarormieckoro oOpazoBanms. 2023.
Ne 80-2. C. 272-274.

13. Kopomkux E. I, Hocenko H. B. CemaHTHKO-
IparMaTH4eckasl KOMIIPECCHsI TEeKCTa B OOYYCHHH aHr-
JIMACKOMY SI3BIKY JUISl CTIelHajbHbIX Lenei // CoBpeMeH-
HBIE Tpo0IeMbl Hayku U oOpazoBanus. 2021. Ne 2. C. 57.

14. Cusepyesa K. M. Ponb «uTeHus ajst yI0BOJIBCT-
BUS» B HENPEPHIBHOM CaMO0Opa30BaHUM M KHIKHBIC
KiIyos! // VH(popManmoHHast 3MOXa: HOBBIE IMAPagUTMBI
KynbTypsl u oOpa3oBanus: COOpPHHK HaydHBIX CTaTeil.
CII6: LleHTp HayYHO-TIPOW3BOACTBEHHBIX TEXHOJIOTHH
«Actepuony, 2023. C. 216-222.

15. Kupunnosuu H. H., Kocmoycosa 3. T. DKcTeH-
CHBHOE M HMHTCHCHBHOE YTEHHE B OOYYEHHHM WHOCTPaH-
HOMY sI3bIKY B T€XHHUYecKOM By3e // Teopus u mpaxtuka
NIPENoAaBaHysl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB (IO MaTepuaiam
«Henemu unoctpanubix s3p1koB YIJITY — 2020%») / Co-
cTaBUTEeNb U HaydHbl pemakTop C. @. MacieHHHMKOBA;
MuHHCTEpCTBO HAyKH U BhICIIero obpa3oBaHus Poccuii-
ckoil Denepanuy, YpalbCKHl TOCYJapCTBEHHBIN Jeco-
TexHU4IecKuil yauBepcuteT. ExatepunOypr: ¢enepansHoe
TOCYAapCTBEHHOE OIOKETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUpPEeXK-
JICHUE BBICHIETO TPOGECCHOHATBHOTO  00pa3oBaHUS
«YpanbCcKuil TOCylapCTBEHHBIH JIECOTEXHUYECKUNA YHHU-
BepcureT», 2020. C. 34-37.

16. Iynsescrkas M. A., I'opbapenko E. A., Epmonae-
6a C. A., Caxapoea T. E. Ctparernieckuii moaxoma B 00y-
YCHUHU YTCHUIO HAa aHTJIMHCKOM SI3BIKE CTYICHTOB BY30B //
[NepcnexktuBsl Hayku. 2021. Ne 2 (137). C. 32-35.

17. Xamosa C. H. TlpmoOpereHue HaABBIKOB MPO-
CMOTPOBOTO YTEHUS] — HEOOXOIUMOE YCJIOBHE AJISI MPH-
BJIEUCHUs CTYJCHTOB Ha IIEPBOM 3Tare nx oOydeHus B
BBICIIEH MIKOJIE K HAYYHO—MCCIIEIOBATEIBCKOM AesATelb-
Hoctu // CoBpeMeHHas HayKa: aKTyaJbHbIe IpOOIeMbI
tTeopuu U npaktuku. Cepust: ['ymanutapusie Hayku. 2022.
Ne 02. C. 98-103.

18. 3axapwvesa JI. B., Cvicosa H. B. Skimming B
cucTeMe OOydYeHHs! CTYJEHTOB NMPO(GECCHOHATIBHO OPUEH-
TUPOBAaHHOMY YTEHHIO // JIMHIBOKYJIBTYpHasi cpelia HHO-
SI3BIYHOTO TPO(ECCHOHATLHO OPHEHTHPOBAHHOIO 00pa-
3oBanus: Martepuaibl Il PecnyOnukanckoil HaydHO-
npakTuyeckoid koHdepeHuun. MuHck: BA PB, 2023.
C. 100-103.

19. Amaxuwesa U. B., Asuamyesa T. B. IlpumeHe-
Hue texHonoruu blended learning ¢ aganmramuei ctpate-
M M TIpOorpaMM OOy4eHHs pPa3iIM4YHBIM BHJaM pEueBOM
JIEATEIbHOCTH CTYJICHTOB HES3BIKOBBIX OT/EIECHUH BY30B
// 3Bectust FOro-3amagHoro rocyaapcTBEHHOTO YHHUBEP-
cutera. Cepust: Jluarsuctuka u nemaroruka. 2015. Ne 4
(17). C. 79-84.

20. Manosa H. B. OcobeHHOCTH OOY4EHHS YTECHHIO
TEKCTOB Hay4dHOro ctuisi peunm // [lpemomaBarenp Kak
CyOBEKT M OOBEKT COBPEMEHHOTO O0pa30oBaTEILHOTO
nponecca: Marepuanst XLIV  HayuHO-mMeTOquyeckoi
KOoH(epeHIIMN IpenoaaBaTenel, aclupaHTOB U COTPYI-
HukoB, Camapa, 03 despans 2017 roga / [Tox penakimeit



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

M. H. Msicuna. Camapa: Camapckuil rocyqjapCTBEHHBIN
MHCTHUTYT KyabTypsl, 2017. C. 130-135.

21. Hyowcoosa E. H. MecTo U pob TIONCKOBOTO YTe-
HUS B 00y4eHnu (paniry3ckomy s3bIKy // Hayka m Obpa-
soBanue. 2023. T. 6. Ne. 2. URL: https://opusmgau.ru/ in-
dex.php/see/article/view/5619 (mata obOparieHus:
11.10.2024).

22. Poecauesa FO. B. UTeHHne WHOA3BIYHON INTEPATy-
pBl KaKk YHHMBEpCAIbHBI HMHCTPYMEHT (OpMHpOBaHHMS
KJIFOUEBBIX KOMIIETCHIMHA CTYAEHTOB HES3BIKOBBIX BY-
30B // Cuneprus. 2015. Ne 2. C. 34-39.

23. Jlenewxuna I'. I, Cemenosa E. I'. TIpocMOTpO-
BOE M IOWCKOBOE YTEHHUE IPH OOYYEHUH MHOCTPAHHOMY
S3bIKY // AKTyanbHble POOJIEMBI COBPEMEHHOH (pritoo-
TMM M METOJIUKH NpEnojaBaHus s3plka: Matepuansl VIII
MEXAYHapOOHOW  HaydyHO-IpakTHueckod  MHTepHer-
koHpepermmu, Open, 08—18 mexabpst 2015 roma. Open:
OpJI0BCKHH TOCYAapCTBEHHBIN YHHBEPCUTET 3KOHOMHKHU
u toprosim, 2016. C. 114-120.

24. Owenkosa T. B., Ilporvieuna M. M., Cmapkosa
/. A. Tlpuembl 0OyueHHsI pa3IMYHBIM BUAaM 4YTeHUs //
Huoctpannbie s3b1ku B mkoie. 2005, Ne 3. C. 14-21.

25. Yecaascras M. M. dopmupoBaHHe YMEHUi IO-
HCKOBOT'O YTECHUS KaK OJIHO U3 CPEJCTB MOJIrOTOBKH y4a-
mMUXCs K 00s3aTeIbHOMY BBIYCKHOMY 93K3aMeHy II0
IpeAMETY «AHTTMHACKUI SA3BIK» TI0 3aBEpLICHHH 00yde-
Hus 1 Boctmtanus Ha Il ctynenn oOyuenus // [Ipenona-
Batens roma 2019: cOopHuk crareli MexayHapoIHOTO
HayYHO-METOJMYECKOro KOHKypca, [leTpo3aBosck, 29 ne-
kabps 2019 roma. Tom Yacts 1. Ilerpo3zaBoack: Mexmy-
HapOJHBIH LEHTp HayyHoro maptHepctBa «Hosas Hay-
Kay», 2019. C. 47-54.

26. I'ysuxosa B. B., Hecmeposa B. E. ®opmuposa-
HHE HaBBIKOB YTEHHS] TEKCTOB MO CIELHAJIBHOCTH C y4e-
TOM I@PHUHIUIA MpoOJeMHOT0 o00yueHus // BecTHHK
Ydumckoro ropunmueckoro uncrutyra MBJ] Poccun.
2023. Ne 4 (102). C. 137-144.

27. HUsanosa JI. A., Jlykomckaa E. JI. TexHomorus
00y4eHUs] YTCHUIO WHOSA3BIYHBIX TEKCTOB CTY/IEHTOB He-
¢umonornueckux crenuanbrocTel // [Ipodeccnonamproe
JMHTBOOOpa3oBaHue: Marepuansl IIECTHAIATOH MeX-
JlyHapOJHOW  HAayYHO-TIPAKTHYECKOW  KOH(EpeHIUH,
Hwxkuuit Hoeropoa, 05 oktsiops 2022 roma. Hwxuwuit
Hosropon: Hukeropoackuii MHCTUTYT YIPABJICHUS —
¢bunnan QenepanbHOr0 rocyJapCTBEHHOTO OFOJKETHOTO
00pa3oBaTeIbHOTO YUPEXKIEHUSI BBICILEr0 0Opa3oBaHUs
«Poccuiickas akaneMuss HapOJHOTO XO3sIIiCTBA U TOCY-
JnapctBeHHOU ciyx0b1 mipu [Ipesunente Poccuiickoit ®e-
neparmy, 2022. C. 164-174.

28. Jemuoenxo B. B. ®opmupoBaHue yMeHUI1 ouc-
KOBOTO YTEHHS NPH MOATOTOBKE K €AMHOMY TOCYyIapcCT-
BEHHOMY 3K3aMeHY IO aHTJIMHCKOMY SI3BIKY // AKTyaib-
HBIE MPOOJIEMBI TEPMaHUCTUKU W METOAMKH IIpEerojaBa-
HUSI THOCTPAHHBIX 53bIKOB: COOPHUK HAyYHBIX TPYJOB IO
Marepuanam VI MexnyHapoaHON Hay4dHO-IIPAKTHYECKON
koH(pepennmn, Capanck, 02 HosOps 2016 roga / Peakosn-
nerusi: JI. A. JlazyroBa (otB. pex.). Capanck: Mopaos-
CKUH TOCYJapCTBEHHBIN MEJarornyecKuii MHCTUTYT UMe-
mu M. E. EBceBbeBa, 2016. C. 74-79.

29. Ilpockypsikosea M. I1., Conovsesa . A. Utenne u
ero Buabsl // IIpoOnembl MOAEpHHU3aLMU COBPEMEHHOTO
BBICIIEr0 O0pa3oBaHMS: JIMHTBUCTUYECKHE ACIIEKTHI.

89

JIMHrBOMETOANYECKUE MPOOIEMBI M TEHICHLUH MPEeroia-
BaHMs MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B HES3BIKOBOM By3e: Mate-
puansl  VII  MexnyHapogHOH Hay4HO-METOIUYECKOU
koHpepenmmu, Omck, 21 mas 2021 roma / OABUMU.
Omck: @uman deaeparsHOTO TOCYJapCTBEHHOTO Ka3eH-
HOT'O BOGHHOTO 00pa30BaTEIbHOTO YUPEKACHHS BBICIIETO
oOpasoBanns «BoeHHas  akajgeMHs  MaTepHAIBHO-
TeXHUYEeCKoro obecrieuenuss nmern A.B. Xpynera» Mu-
HHUcTepcTBa 000poHbl Poccuiickoit deneparun B 1. OM-
cke, 2021. C. 326-329.

References

1. Belyaeva, L. N., Kamshilova O. N. (2020).
Setevoe prostranstvo i nauchnyi stil': terminologicheskie
neologizmy [Network Space and Academic Style: Termi-
nological Neologisms]. Obshchestvo. Kommunikatsiya.
Obrazovanie. Voal. 11. No. 2, pp. 108-116. (In Russian)

2. Murdusking, O. V., Vedernikova, Yu. V. (2017).
Problema peredachi terminov-neologizmov pri perevode
spetsial'nykh tekstov [The Problem of Transferring
Terms-Neologisms When Trandating Special Texts).
Filologicheskie nauki. VVoprosy teorii i praktiki. No. 10-2
(76), pp. 124-127. (In Russian)

3. Teneneva, I. V., Teneneva, N. V. (2019).
Zaimstvovanie kak instrument terminoobrazovaniya:
problemy i perspektivy [Borrowing as a Tool of Term
Formation: Problems and Perspectives]. lzvestiya Y ugo-
Zapadnogo gosudarstvennogo universiteta. Lingvistika i
pedagogikaVVol. 9, No. 3, pp. 63-72. (In Russian)

4. Vadljevs, A., Pinnis, M., Gornostay, T. (2014).
Service Model for Semi-Automatic Generation of Multi-
lingual Terminology Resources. Terminology and
Knowledge Engineering. Pp. 67—76. (In English)

5. Richards, J. C., Schmidt, R. (2013). Longman
Dictionary of Language Teaching and Applied Linguis-
tics. 656 p. England, Routledge. (In English)

6. Bredikhina, . A (2018). Metodika
prepodavaniya inostrannykh  yazykov:  Obuchenie
osnovnym vidam rechevoi deyatel'nosti: ucheb.posobie
[Methods of Teaching Foreign Languages. Teaching
Basic Types of Speech Production]. M-vo obrazovaniya i
nauki Ros. Federatsii, Urd. feder. un-t. 104 p.
Ekaterinburg, izd-vo Ural. un-ta. (In Russian)

7. Folomking, S. K. (2022). Obuchenie chteniyu na
inostrannom yazyke v neyazykovom vuze [ Teaching Read-
ing in a Foreign Language in a Non-Language Institu-
tion]. 185 p. Moscow, Vysshaya shkola. (In Russian)

8. Ga'skova, N. D. (2003). Sovremennaya
metodika obucheniya inostrannym yazykam: posobie dlya
uchitelya [Modern Methods of Teaching Foreign Lan-
guages: A Handbook for Teachers]. Pp. 153-162. Mos-
cow, ARKTI. (In Russian)

9. Kolesnikova, I. L., Dolgina, O. A. (2001). Anglo-
russkii terminologicheskii  spravochnik po metodike
prepodavaniya inostrannykh yazykov [A Handbook of
English-Russian Terminology for Language Teaching].
224 p. St Petersburg, izd-vo Russko-BaltiisKii
informatsionnyi tsentr “BLITs”. (In Russian)

10. Morozova, E. V. (2023). O tsennosti
ekstensivnogo  chteniya v  protsesse  obucheniya
inostrannym yazykam [On the Value of Extensive Read-



EBI'EHNA KY3bMHWHOBA

ing in Teaching Foreign Languages]. Smysly, tsennosti,
normy v bytii cheloveka, obshchestva, gosudarstva:
Chornik statel i materialov. Pp. 121-126. Chelyabinsk,
Y uzhno-Ural'skii gosudarstvennyi institut iskusstv im. P.
I. Chaikovskogo. (In Russian)

11. Tsvetkova, M. V. (2021). Voprosy obucheniya
razlichnym vidam chteniya na urokakh angliiskogo
yazyka [Issues of Teaching Different Types of Reading in
English Classes]. Fundamental'nye nauchno-prakticheskie
isdedovaniya: aktual'nye tendentsii i innovatsii: sbornik
nauchnykh trudov po materialam XVII1 Mezhdunarodnoi
nauchno-prakticheskoi konferentsii, Anapa, 31 May 2021,
pp. 38-42. Anapa, Obshchestvo s ogranichennoi
otvetstvennost'yu  “Nauchno-issledovatel'skii tsentr
ekonomicheskikh i sotsial'nykh protsessov” v Yuzhnom
Federal'nom okruge. (In Russian)

12. Plisov, E. V. (2023). Ispol'zovanie
angloyazychnykh tekstov iz oblasti turindustrii pri
obuchenii chteniyu [The Use of English-Language Texts
from the Tourism Industry in Teaching Reading].
Problemy sovremennogo pedagogicheskogo
obrazovaniya. No. 80-2, pp. 272-274. (In Russian)

13. Korotkikh, E. G. (2021). Semantiko-
pragmaticheskaya kompressiya teksta v obuchenii
angliiskomu yazyku dlya spetsial'nykh tselei [Semantic
and Pragmatic Text Compression in Teaching English for
Special  Purposes]. Sovremennye problemy nauki i
obrazovaniya. No. 2, pp. 57-64. (In Russian)

14. Sivertseva, K. M. (2023). Ro!l' “chteniya dlya
udovol'stviva” v  nepreryvnom  samoobrazovanii i
knizhnye kluby [The Role of Reading for Pleasure in
Teachers Life-Long Learning and Reading Clubs).
Informatsionnaya epokha: novye paradigmy Kkul'tury i
obrazovaniya: Sbornik nauchnykh statei, pp. 216-222. St.
Petershurg, Tsentr nauchno-proizvodstvennykh
tekhnologii “Asterion”. (In Russian)

15. Kirillovich, N. N. (2020). Ekstensivnoe i
intensivnoe chtenie v obuchenii inostrannomu yazyku v
tekhnicheskom vuze [Extensive and Intensive Reading in
Teaching Foreign Languages at a Technical University].
Teoriya i praktika prepodavaniya inostrannykh yazykov
(po materialam “Nedeli inostrannykh yazykov UGLTU —
2020”), pp. 34-37. Ekaterinburg, federal'noe
gosudarstvennoe byudzhetnoe obrazovatel'noe
uchrezhdenie vysshego professional’nogo obrazovaniya
“Ural'skii gosudarstvennyi lesotekhnicheskii universitet”.
(In Russian)

16. Pulyaevskaya, M. A., Gorbarenko E. A.,
Ermolaeva S. A., Sakharova T. E. (2021). Srategicheskii
podkhod v obuchenii chteniyu na angliiskom yazyke
studentov vuzov [A Strategic Approach to Teaching Read-
ing in English to University Students]. Perspektivy nauki.
No. 2 (137), pp. 32-35. (In Russian)

17. Khamova, S. N. (2022). Priobretenie navykov
prosmotrovogo chteniya — neobkhodimoe uslovie dlya
priviecheniya studentov na pervom etape ikh obucheniya
v vysshel shkole k nauchno-issledovatel'skoi deyatel'nosti
[Acquiring of Skimming and Scanning Skills by Under-
graduate Students Is the Prerequisite of Their Involve-
ment in Research]. Sovremennaya nauka aktual'nye
problemy teorii i praktiki. Gumanitarnye nauki. No. 02,
pp. 98-103. (In Russian)

90

18. Zakhar'eva, L. V. (2023). Skimming v sisteme
obucheniya studentov professional'no orientirovannomu
chteniyu [Skimming in the System of Teaching Students
Professionally Oriented Reading]. Lingvokul'turnaya
sreda inoyazychnogo professional’no orientirovannogo

obrazovaniya: materialy 1ll Respublikanskoi nauchno-
prakticheskoi konferentsii, pp. 100-103. Minsk, VA RB.
(In Russian)

19. Atakishcheva, I. V. (2015). Primenenie
tekhnologii blended learning s adaptatsiei strategii i
programm obucheniya razichnym vidam rechevoi
deyatel'nosti studentov neyazykovykh otdelenii vuzov [Us-
ing Technology Blended Learning with Adaptation of
Strategies and Programs for Teaching Various Kinds of
Speech Activity of Students of Non-Language Depart-
ments of Universities]. lzvestiya Y ugo-Zapadnogo
gosudarstvennogo universiteta. Lingvistika i pedagogika.
No. 4(17), pp. 79-84. (In Russian)

20. Maova, N. V. (2017). Osobennosti obucheniya
chteniyu tekstov nauchnogo stilya rechi [Features of
Teaching Reading Texts in Scientific Speech Style].
Prepodavatel' kak sub'ekt i ob'ekt sovremennogo
obrazovatel'nogo protsessa: Materialy XLIV nauchno-
metodicheskoi konferentsii prepodavatelei, aspirantov i
sotrudnikov, Samara, 3 February 2017, pp. 130-135. Sa-
mara, Samarskii gosudarstvennyi institut kul'tury. (In
Russian)

21. Nuzhdova, E. N. (2023). Mesto i rol' poiskovogo
chteniya v obuchenii frantsuzskomu yazyku [Place and
Role of Reading for Specific Information in French
Teaching]. Nauka i Obrazovanie. Vol. 6. No. 2. URL:
https://opusmgau.ru/index.php/see/article/view/5619 (ac-
cessed: 11.10.2024). (In Russian)

22. Rogacheva, Yu. V. (2015). Chtenie inoyazychnoi
literatury kak universal'nyi instrument formirovaniya
klyuchewykh kompetentsii studentov neyazykovykh vuzov
[Reading Foreign Literature as a Universal Instrument Es-
tablishing a Key Competence of Students of Not Lan-
guage High Schools]. Sinergiya. No. 2, pp. 34-39. (In
Russian)

23. Lepeshking, G. G. (2016). Prosmotrovoe i
poiskovoe chtenie pri obuchenii inostrannomu yazyku
[Skimming and Scanning in Teaching a Foreign Lan-
guage]. Aktua'nye problemy sovremennoi filologii i
metodiki  prepodavaniya yazyka: materialy  VIII
mezhdunarodnoi nauchno-prakticheskoi I nternet-
konferentsii, Orel, 08-18 December 2015, pp. 114-120.
Orel, Orlovskii gosudarstvennyi universitet ekonomiki i
torgovli. (In Russian)

24. Oshchepkova, T. V. (2005). Priemy obucheniya
razlichnym vidam chteniya [ Techniques for Teaching Dif-
ferent Types of Reading]. Inostrannye yazyki v shkole.
No. 3, pp. 14-21. (In Russian)

25. Chedavskaya, I. |. (2019). Formirovanie umenii
poiskovogo chteniya kak odno iz sredstv podgotovki
uchashchikhsya k obyazatel'nomu vypusknomu ekzamenu
po predmetu  “Angliiskii  yazyk” po zavershenii
obucheniya i vospitaniya na Il stupeni obucheniya [The
Development of Searching Reading Skills as One of the
Means of Preparing Students to Mandatory Final Exams
on the Subject — English Languagel at the Final Stage at
the 3rd Level of Secondary Education]. Prepodavatel’



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

goda 2019: shornik statei Mezhdunarodnogo nauchno-
metodicheskogo konkursa, Petrozavodsk, 29 December
2019. Val. 1, pp. 47-54. Petrozavodsk, Mezhdunarodnyi
tsentr nauchnogo partnerstva “Novaya Nauka”. (In Rus-
sian)

26. Guzikova, V. V. (2023). Formirovanie navykov
chteniya tekstov po spetsial'nosti s uchetom printsipa
problemnogo obucheniya [Formation of Reading Skillsin
the Specialty Taking into Account the Principle of Prob-
lem-Based Learning]. Vestnik Ufimskogo yuridicheskogo
instituta MVD Rossii. No. 4(102), pp. 137-144. (In Rus-

sian)
27. Ivanova, L. A. (2022). Tehnologiya obucheniya
chteniyu inoyazychnykh tekstov studentov

nefilologicheskikh spetsial'nostei [ Teaching Reading For-
eign Language Texts to Students at Non-Linguistic Uni-
versities]. Professional'noe lingvoobrazovanie: Materialy
shestnadtsatoi mezhdunarodnoi  nauchno-prakticheskoi
konferentsii, Nizhnii Novgorod, 05 oktyabrya 2022 goda,
pp. 164-174. Nizhniy Novgorod, Nizhegorodskii institut
upravleniya - filid federal'nogo gosudarstvennogo
byudzhetnogo obrazovatel'nogo uchrezhdeniya vysshego
obrazovaniya “Rossiiskaya akademiya narodnogo
hozyaistva i gosudarstvennoi sluzhby pri Prezidente
Rossiiskoi Federatsii”. (In Russian)

Ky3pmunoBa EBrenusi AjiekcanaipoBHa,
npenoaaBarTeiib,

Boponexckuii rocyaapcTBEHHBIN YHUBEPCUTET,
394018, Poccusi, Boponex,

YHuBepcurerckas miomaib, 1.
kuzminoval604@gmail.com

28. Demidenko, V. V. (2016). Formirovanie umenii
poiskovogo chteniya pri podgotovke k edinomu
gosudarstvennomu ekzamenu po angliiskomu yazyku [De-
veloping Scanning Skills in Preparation for State Exams
in English]. Aktual'nye problemy germanistiki i metodiki
prepodavaniya inostrannykh yazykov: Shornik nauchnyh
trudov po materidlam VI Mezhdunarodnoi nauchno-
prakticheskoi konferentiii, Saransk, 02 noyabrya 2016
goda, pp. 74-79. Redkollegiya: L. A. Lazutova (otv. red.)
[i dr]. Saransk, Mordovskii  gosudarstvenny
pedagogicheskii institut imeni M. E. Evsev'eva. (In Rus-
sian)

29. Proskuryakova, M. P. (2021). Chtenie i ego vidy
[Reading. Types of Reading]. Problemy modernizatsii
sovremennogo vysshego obrazovaniya: lingvisticheskie
aspekty. Lingvometodicheskie problemy i tendentsii
prepodavaniya inostrannykh yazykov v neyazykovom
vuze: Materialy VII Mezhdunarodnoi  nauchno-
metodicheskoi konferentsii, Omsk, 21 maya 2021 goda,
pp. 326-329. OABII. Omsk, Filia federal'nogo
gosudarstvennogo kazennogo voennogo obrazovatel 'nogo
uchrezhdeniya vysshego obrazovaniya “Voennaya
akademiya material'no-tehnicheskogo  obespecheniya
imeni A. V. Khruleva” Ministerstva oborony Rossiiskoi
Federatsii v g. Omske. (In Russian)

The article was submitted on 04.02.2025
Iocrymmna B penakmmro 04.02.2025

Kuzminova Evgeniya Aleksandrovna,
Assistant Professor,

Voronezh State University,

1 Universitetskaya Ploschad’,

Voronezh, 394018, Russian Federation.
kuzminoval604@gmail.com

91



QOUIIOJIOI'UA U KYJIBTYPA. PHILOLOGY AND CULTURE. 2025. Nel(79)

VK 398.91
DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-92-97

ACCOIMATUBHO-CEMAHTHUYECKOE MTOJIE «IIBETbBD»
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ASSOCIATIVE-SEMANTIC FIELD “FLOWERS” IN RUSSIAN PAROEMIA

Anastasiya Mubarakshina, Yunxia Zheng

Paremias are linguistic units that represent the result of the folk wisdom crystallization, in verbal and
semantic predicative complexes, widespread due to their concise form and deep semantic content. Flow-
ers are closely related to the life of people. The names of flowers in many languages and cultures have
become part of the national cultural code. In this regard, the appeal to paroemias, as the most stable for-
mations in the language, makes it possible to clarify some features of the formation mechanisms of ideas
about the world around a person in the aspect of Russian national identity. This fact determines the rele-
vance of our research. The object of the research is the paremilogical units of the Russian language, con-
taining the vocabulary of flower names. The leading research method was the method of associative-
semantic field, which is an analysis of associative and symbolic meanings assigned to colors in a fixed
semantic context. Our analysis of more than 300 paremiological units has shown that the most frequent
names of flowers in Russian proverbs and sayings are: chamomile, cornflower, Ivan-da-Marya, poppy
and rose. These names of flowers are endowed with various symbolic meanings by the Russian people
through the associations with their usein different semantic contexts.

Keywords: Russian language, linguacultural studies, Russian linguoculture, paremiology, paremia, as-
sociative-semantic field, symbol

[Tapemun — 3TO S3BIKOBBIE €AMHUIIBL, IPEACTABILIONINE COOOH pe3yIbTaT KPUCTAIUIN3AMN HAPOIHON
MYIPOCTH, PENPE3CHTUPOBAHHON B BepOAIbHO-CMBICIOBBIX MPEAUKATHBHBIX KOMIUIEKCAX, KOTOPBIE MO-
JYYWIN OIMPOKOE paclpocTpaHeHue Omaromaps cBoed KpaTkod (opme M TIyOOKOMY CEMaHTHYECKOMY
HaTOJHEHHIO. [[BeTHI TeCHO CBSA3aHBI C KU3HEAEATSIbHOCTHIO Mo/ieil. HanMeHoBaHNS IBETOB BO MHOT'HX
SI3BIKAX M KyJIBTYpax CTaJd YacThIO HAIMOHAJIBHOTO KyJIbTypHOro Koja. ObpaiieHue B 3TOi CBS3U K ma-
pemMusiM, Kak K Haubosiee yCTOWIMBBIM 00Pa30BaHUSAM B SI3bIKE, CIIOCOOHO YTOYHHUTH HEKOTOPBIE 0COOEH-
HOCTH MEXaHU3MOB ()OPMHUPOBAHUS MPEACTABICHUI 00 OKpYKaIOIIEM YeJIOBEKAa MUPE B ACIIEKTE PYCCKOM
HAlMOHAIBHON MEHTHYHOCTH. JlaHHBIN (akT 0OyCIOBIMBAET aKTYaJlbHOCTh MPEANPUHITOTO HAMH HC-
CJIeJOBaHUS, Iie 00BEKTOM SIBIISIOTCS MAPEMHOIIOTHYECKHE €INHHUIIBI PYCCKOTO SI3BIKA, COeprKaIlne JIeK-
CHKY Ha3BaHHWH IIBETOB. Beoymmm METOIOM HMCCIIEI0BaHUS CTall METO/ ACCOIMAaTHBHO-CEMaHTHYECKOTO
TI0JIsI, KOTOPBIH TMpeZcTaBiIsieT coOOH aHallM3 acCOLMATUBHBIX M CHUMBOJIMUECKHX 3HAYCHWUH, 3aKperuieH-
HBIX 32 [[BETaMH B (DUKCHPOBAHHOM CEMAaHTHYECKOM KOHTEKcTe. AHanu3 6onee 300 mapeMHOIOrnIecKuX
€IIMHMI] 1T0Ka3aJ, YTO HanboJiee YaCTOTHHIMH HANMEHOBAHUSIMH IIBETOB B PYCCKHX MApEeMHSX SIBISIOTCS
pomarka, Bacuiek, MiBan-na-Mapbs, Mak, po3a. JlaHHbIe Ha3BaHUs [[BETOB HAJEINSIOTCS PYCCKHUM Hapo-
JIOM Pa3IMYHBIMI CUMBOJIMYECKUMH 3HAYEHUSIMU Yepe3 acCOIHMAINH C UX MOSBICHUEM B Pa3HbIX CEMaH-
THYECKUX KOHTEKCTaxX.

Kniouesvie cnosa: pycCKUil A3BIK, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, PycCKas JMHIBOKYIbTYpa, MapeMUOJIOTHS,
HapeMusi, aCCOIUAaTUBHO-CEMaHTUUECKOE I107I€, CHMBOI

Jlna yumuposanus:. My6apakmuaa A., YxoH KOHbes. AccolMaTHBHO-CEMaHTHYECKOE T10JIE «IIBETHI»
B pycckux napemusx // @unonorust u kynbrypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 92-97. DOI:
10.26907/2782-4756-2025-79-1-92-97

B3anMmocBA3p W B3aUMOBIMSHHE Pa3UYHBIX €T YyBCTBO IMPHHAJJIEKHOCTH UYEIOBEKAa K TOW WIH
KyJIbTYp SIBJSIIOTCS OAHMM W3 HEOOXOAMMBIX yCJIO- WHOM KYJbType, a KOJJIEKTUBHBIE U HHIWBUIYalThb-
BHI ITpOrpecca COBPEMEHHOM IMBUIIN3ALMY, B TO )K€  HBIE MBICIIH, BOIUIOIIECHHBIE B SI3bIKOBBIX BBIPAYKEHU-
BpeMs KaxkJas KyJbTypa HMMEET CBOIO SI3BIKOBYIO  SIX, BBIIIOJIHSIOT (DYHKIMIO HOCUTENS KYJIbTYpHI.
CUCTEMY, U S3BIK B OTPEEIEHHON CTEIEHU OTpaka-
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AKTyanbHOCTb JAaHHOTO HCCIENOBaHus 00y-
CJIOBJIEHAa HEOOXOIUMOCTBIO OoJiee TIIyOOKOTO H3Y-
YeHUS JINHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIIENTOB ITOCPEACTBOM
KOHCTPYHPOBaHUS ux accoLMaTHUBHO-
CEMaHTHYECKUX TOJIel, KOTOphIe MMEIOT BBIXOJ Ha
HAI[MOHAIBHO-SI3BIKOBYIO KapTUHY MHUPA, TIOCKOJIBKY
acCOLMaTUBHO-CEMAHTUYECKOE T0JIE — 3TO HE TOJIb-
KO CBOCOOpAa3HBIN JIMHIBUCTHUECKUH eHOMEH, HO U
CHoco0 MBIIUICHUS YeJIOBEKa, KOTOPBIA MOXET TI0-
MOYb JIFOASM BEIpa0bOTaTh 0a30BOE MOHMMAHUE OK-
py>atouiero mupa [1, c. §].

O0630p TUHTBHCTUYECKON ITUTEpaTyphl MOKa3al,
YTO OJHUM W3 HaWMEHee PAaCCMOTPEHHBIX KOHIIETI-
TOB B TEMAaTUYECKOM TPYIIE «PACTUTEIbHBIN MUY B
pycckom s3bike siBigercss koHuent LIBETDBI, koto-
PBIH, OTHAKO, JOCTATOYHO MIMPOKO IPE/ICTABICH B
napemuonornieckom (onae Bcex s3bikoB. Cymiect-
BYIOT HEKOTOPBIE AaCMeKTHbIe paboThl MO JaHHOM
npobiematuke: B ctatbe H. C. KotoBoil aHanmm3u-
PYIOTCS OCOOCHHOCTH JIMHTBOKYJIBTYPHOTO BEIpaXe-
Hus koHnenra IBETOK B pycckom s3bike [2], B pa-
6ore A. B. YpasmeroBoit u H. . Pa6moBoii pac-
CMaTpPUBAIOTCS CHMBOIIMYECKHE OCOOEHHOCTH pac-
TEHHI BO (HPa3eoJOTHYECKUX BBIpaXKEHUAX [3].
MOKHO BCTPETUTDH TaKKE MCCIIEIOBAHUS KUTAUCKUX
nmuHrBHCTOB. Tak, Ban UsHxyaii B cBoeit pabote 06-
Hapy)XMBaeT pasziuuus B pENpe3eHTalud KyJIbTyp-
HOTO KOJIa pyCCKOI'0 M KHTalcKoro HapoAoOB Ha Ma-
Tepuaiie OO0IIepacIpOCTPAHEHHBIX HAMMEHOBaHHH
JIEPEBhEB U IBETOB, aHAJIM3UPYS UX CEMaHTUIECKHE
BapuallMy B JIETeHIax U ckaszkax [4]. B cratee Y
JlynsHe paccMaTpuBarOTCS CEMaHTHYECKHE Xapak-
tepuctuku Konuenrta [IBETOK B XymoxecTBEHHBIX
Tekctax [5]. B To ke BpemMs B pPyCCKOM S3BIKE
IIBETHI kak aBTOHOMHBIN 3HAYKMMBIN KOHIIENT, Ha
HAaIll B3TJIsi/1, TpeOyeT OoJiee NeTambHOTO H3YUESHHS.

Takum 00pazom, METOJIOM CILIONIHOW BBIOOPKH
MbI coctaBwin kKaproreky u3 300 dpaseonornye-
CKUX €JUHHII PYCCKOTO SI3bIKa, BEPOATM3YIOMINX ac-
COLIMAaTUBHO-CEMAHTUYECKOE TI0JIE «IBETHI» C yde-
TOM HallMOHAJILHOTO KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA.

N3ydenne pycckux MmapeMuii IOKa3ajlo, dYTo
HauOoJee MOMyIAPHBIMUA B PYCCKOUW JTIMHTBOKYIIBTY-
pe SBISIIOTCS TaKKe LBETHI, Kak po3a, MakK, poMarlika,
Bacwiek u MBaH-ga-Mapbsi.

Poza mpencrasmisier coboit pacripocTpaHeHHBIN U
MOMYJISIPHBIA BO BCEM MHpE LBETOK, 00JIagaromIuii
00raThiM CHUMBOJIMYECKIUM 3HAYEHHUEM B KYJIbTYPHOM
KOHTEKCTE SI3bIKOBOM KapTUHBI Mupa. B Tpaguimon-
HOM 3amajJHOW KyJNbType pO3a CUUTAETCS CEPALEM,
IEHTPOM BCEJICHHOW, OO0XXECTBEHHOH, pOMaHTHYe-
CKOIl M 4yBCTBEHHOH JIFOO0BBIO; Oenasi po3a CHMBO-
JIU3UPYET LEIOMYApPUE U HEBUHHOCTb, a KpacHasi —
CTpacTh, KEJIaHWEC W Oe3ymepKHYIO IJF0O00Bb; I
XpUCTHAH KpacHasl po3a M €€ IIMIbI ABIISIOTCA CHM-
BOJIOM pacmsaTus Xpucta [6]. B npeBHelt kuTaiickoit
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KyJbType PO3a BIICPBBIC TOSBHUJIACH B INPEJICTaBIIC-
HUM JII0JICH HE KaK CUMBOJ JIFOOBH, a Kak Oiaronpu-
SITHBIA 3HAK, O3HAYAIOIIMH cyacThbe M OOraTcTBO; B
WHIWHCKOW KYyJIbTYpEe pO3a SBISETCS CHMBOJIOM
JOOBY ¥ HEXXHOCTH.

B Poccuu po3y Ha3bpIBalOT «KOPOJIEBOU IIBETOBY.
OHa CHMBOJIM3MPYET HACTOSIIYIO JIFOOOBB, MPUYCM
B IJIa3aX PYCCKUX KpacHbIE PO3bl O3HAYAIOT UCTHH-
HYIO JIF00OBB K APYTrOMY HYEJIOBEKY, a Oeiple — Juc-
TOTY U HEBUHHOCTD, TIO3TOMY, KOT/Ia UTPAIOT CBab-
Oy, MpHIJIalIeHHbIE TOCTH YacTo IapAT HesecTe Oe-
JIBIE PO3HI.

B pycckoit ¢pazeonornn poza accoruupyercs ¢
KpacoTOH U >KEHCKHM HayalloM: Oe8yUKa/ACeHUWUHA
Kpacusas, Kaxk po3a; 0egyuKa KaxK po3a; Cusmy, Kax
Maiickas po3a; pacnyCmulach, KaK MAucKds po3d;
yeemem u naxwem, Kax matickas posza. Kpome toro,
pO3a B KauecTBe HAXOIKHU MOXKET HAAENsITh ee Bia-
JIeNbIIa BEICOKUM CTaTyCOM: eciii 60POHA po3)y HAli-
Oem, 8030MHUM ce0sl CON0BbEM.

B HEKOTOpBIX MapEeMHOJIOTHUYSCKUX EIUHHUIAX
PYCCKOTO SI3bIKa p03a CHMBOJH3UPYET YTO-TO, YTO
MOXET CIeNaTh XXU3Hb CYACTIMBOM U KPACHBOMU: 3a-
cmuiams Nymov po3amu, ycesamuv (ycelnams) ueli-
HU6YO0b nymov pozamu. [IpOM3BOTHBIMUA OT UCXOJHO-
o KOpHS CTaJli MHOTOYHUCIIEHHBIE aTPHOYTHUBEI CO
CXOXKEH CEMaHTUKOW: po3060e Ympo, JHCU3Hb pac-
Kpauiena 6 po3ogvie mona (KKpacuBoe yTpo», «Kpa-
CUBasl KU3HBY), PO306ble Meumbl/Haoedxicovl («upe-
KpacHbIE MEYTHI/HAEXKIbD»), 6uUdemb/npedcmas-
JsIMb 8 po306om ygeme («UACANU3UPOBATH YBUICH-
HOE WJIH TPEACTABICHHOE»), CMOmMpems HA 4mo-
aUbO CK603b po308ble ouKu/cmekia («CMOTPETh Ha
YT0-T100 C ONTHUMU3MOM M BOCXHIICHUEM, HE 3aMe-
Yasi TUIOXOT0»), OKpAWuUBams 4mo-iubo 6 po306wiil
yeem («1aBaTh 4eMy-JINOO HEONPABIIAHHO TTOJIOXKH-
TENBHYIO OIEHKY, HE 3aMedasi HeIOCTATKOBY), puco-
eamv po306viMu Kpackamu (KKpacHOPEUMBO H TIO-
JIOKUTEITLHO OIMHUCHIBATEH YTO-TO») [7, ¢. 264].

Kpome Toro, po3a sBiseTcss CHMBOJIOM JIFOOBH B
psAlle YCTOWYMBBIX BBIPAXKEHUM PYCCKOIO S3bIKA:
«/l10606b — 5mo cocmosinue, Ko20a 6 dyuie pacyee-
marom ozpommusle po3vly; «Po3vi doposce u cmoam
dobute, K020a 0yua 610J4CeHa 8 OyKem u noOapoK»
[8]. MTapemun u ¢hpa3eoqOrH3MBI MOTYT COOOIIUTH
MHOroe o xapakrepe Hapona [9]. OOmeunsBecTHO,
YTO PYCCKHI YeJIOBEK JTIOOHUT TaK, YTO 8 OMYM C 20-
n0eoti. Yacto ero mo0OOBE COMpsDKEHA C pa3odapo-
BaHHEM U OOJIBIO, TIOATOMY B PYCCKOH JIMHTBOKYITb-
Type JII00OBb aCCOLMHUPYIOT HE TOJIBKO C KPacoTOH
PO3bI, HO U €e MIUNaMH: JH00Ulb po3y, max mepnu
wunul.

B To ke BpeMs B HEKOTOPBIX PYCCKUX MOCIIOBH-
[IaX U TOTOBOPKAX, TAKUX KaK Hem po3bl 63 wunos;
Y pO3 Hem ni0008; 20e po3bl, MAM U MePpHUU — Ma-
KO8 3aKOH CYyOb0Obl, UeM Kpacugee po3d, mem OJuH-



AHACTACHA MYBAPAKIIIHHA, FOHbCAH YWKOH

Hee y Hee wiunvl U T. ., PEIPE3CHTUPYETCS CEMaH-
THKa OOMaHYMBOCTH BHEIIHEH KPacOTHI: COBEpIIICH-
CTBO CHapy>XH CKpPBIBaeT HECOBEPIIIEHCTBA BHYTPH.

B koHTekcTe BceoOlIel KyJNbTypHOU KapTHHBI
MHpa MaK WMEET YPe3BbIUaiiHO MIMPOKOE CHMBOIH-
geckoe 3HadeHue. B rpedeckoil mudosornum Mak —
aTpuOyT OOra CHa U CHOBHJICHUH, MO3TOMY OH CHM-
BOJIM3MPYET COH U HOYb; BCIEACTBHUE CBS3H C OOTH-
Hel 3emJIeIeNTusl OH CYMTAETCS] CHMBOJIOM 3WMHETO
CHa TIPHUPOJIBL, a y BEPYIONINX XPUCTHAH MaK CUUTA-
€TCS CHMBOJIOM CaMOIOXEPTBOBAaHUS M CMEpPTH
Xpwucra [6].

B pycckoil JMHIBOKYJIBTYPHOW KapTHHE MuUpa
MaK MMeeT COOCTBEHHOE CHMBOJIMYECKOE 3HAYCHHE.
Mak dYacTo BCTpeuYaeTcsi B IMapeMHOJIOTUYSCKUX
eMHUIIAX PYCCKOTO S3bIKa, HAIIPUMEp, B 3arajiKax:

«Manenvku,

Yoanenvruu,

B zemnio ywen,

Kpacny wanouxy nawen» [10, c. 128].

B 1aHHOHM 3KCIUIMIMPYIOTCS BaXKHbIE ITPU3HAKU
BHEILHErO BUJA MaKa — MaJleHbKUI U KpacHbId. [lo-
TOOHBIM 00pa3oM BO MHOTHX (Ppa3eoTOTHIeCcKIX
CJMHUIIAX, CBA3aHHBIX C MaKOM, CEMaHTHKA IMMH-
HYTUBHOCTH SIBJISICTCSI JTIOMUHHPYIOLIEH: Maxkosoe
(MaKo8o) 3epHbLIUKO (cemeuro), Makogas (Makosa)
POCUHKA, MAKOBOU POCUHKU 80 PMY He ObLI0 Y KO20-
aubo [11, ¢. 563]; Hu Maxosol pocuHKU, HA MAKOBYIO
POCUHKY, MAKOBOEe 3ePHO, 8Ce CAM CKaxceulb, 00
maxkosou pocunku [12, ¢. 835]. CinoBa «Mak» u «Ma-
KOBBIi1» 0003HAaYalOT YTO-TO MAJICHBKOE M HE3HAYM-
TEJIHHOE, YTO B HEKOTOPHIX BBIPAKEHUSIX THIIEPTPO-
(upyeTcs 10 3HAYECHHUS «COBCEM HHUYETO», «TO, UTO
HU Ha YTO HE BIHSCTY. CeMb Jie MAKy He poOuio, d
20100y He Ovisano. IMEHHO B CBSI3M C MaJIbIM pas-
MEpOM MaKOBOTO 3€pHa IIBETOK 3TOT'O PACTEHUS ac-
COLIMMPYETCSI Y PYCCKOTO Hapoja C CHMBOJIAMH
«MaJICHBKOTO» U «HE3HAYUTEIHHOTOY.

AHAJNOTHYHO C PO30H, MaK TaKKe CUYUTAETCS
CHUMBOJIOM KPacOThI y PyCCKOTO HApO/a MO MPUIHHE
CBOETO NPHUBJICKATEILHOTO BHEIIHEr0 BUIa. B Heko-
TOPBIX BBIPAKCHUSAX, HANPUMEP: Oe6KAd He MAK, 6
00UH OeHb He obiemum, KpacHee MAKy, Ymo Max
KPACHA; CUOUm MAKoM, KpPACHAs 0e8Kd 6 XOpo8ode,
umo MaKos8 ysem 6 020pooe; pacyeemaem, ymo ma-
ko6 yeem [13, c. 291] — ngOMHHHpYET CEMaHTHUKA
KpacHOIo I[BETa, CIIEZI0BATEIILHO, KPAacoThl. B TO ke
BpEMsI BBIPOKEHUSI KPACEH, KAK MAKO8 Yeem, d yMa
Hem, 3Mom cem, Ymo MAaxKos ysem: OHem ysemen,
a Houvlo onadaem TaKXKe JOKa3bIBaIOT, YTO B PyC-
CKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHMU BHEIIIHUE MMPU3HAKU 00b-
€KTa HE SBJSIOTCS OCHOBOIIOJAralolUMK IPH €ro
XapaKTEPUCTHUKE.

Hamu Taroke ObLIM OTMEYEHBI HEKOTOPBIC YC-
TOHYMBBIC BBIPAXKCHHS, TIC CEMaHTHKA Maka He
MMEET CHMBOJMYECKOTO OTTEHKA, a HaWUMEHOBAHHE
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LBETKA CIYKUT IPUEMOM S3BIKOBOM HTPHI B MOCIO-
BHIIAX M MIOTOBOPKAX U C TPYJOM IOAIAETCS TPAKTO-
BaHUIO: pao Akos, umo nupoe ¢ Makom, eulb, OYpax,
¢ Maxkom; fkoe 1aKom, cven KoUKy ¢ MaKom.

IIBeTox MBan-na-Mapbsi, Takke U3BECTHBIN Kak
«aHIOTWHBI TJIa3KH, (PHaiKa TpexXIBETHAsS», B 3amaj-
HOW KYJbType HMEET CHUMBOJHMYECKOE 3Ha4YeHUE
«BOCTIOMHHAHKE O JTIOOBM) Oiaronaps KOJIUUECTBY U
(hopme nemecTkoB [6]. B pycckoMm sI3pIKe CHMBOJIMKA
3HAYCHHUS CBs3aHa CO CIIABSHCKONW MHQOJIOTHEH.
[omobuBIIME ApPYTr Apyra MOJOABIE JIOIW OKa3a-
michk OpaTtoMm m cectpoi. He xemas TepmeTh 0o
paccraBanusi, IBan u Mapusi ipeBpaTWJIUCh B I[BE-
TOK C CHHHMH H XCNTBHIMH JieTlecTKkaMu. B pycckoii
JIUHTBOKYJBTYpPE OH CTal acCOLMHPOBATHCS C 0e3-
YCJIOBHOW BEPHOCTBIO.

Kpome Toro, B HEKOTOPBIX HAPOJHBIX CKA3aHHUIX
nMs «Mapbsi» acconuupyercs ¢ Jlesoir Mapuei, a
ums «Ban» — ¢ Moannom Kpecturenem; B coBpe-
MEHHOM PYCCKOM si3bIke MMeHa «MBan» u «Mapbsi»
B Ha3BaHMM IBeTKa «MBaH-ma-Mapbsi» 03HAYarOT
MIPOCTO «HEKUH MYKUHMHA» U «HEeKas >KeHITHa [ 14,
c. 140-141].

B HEKOTOpHIX pycCKUX MOCIOBHUIAX M MTOTOBOP-
Kax, Hanpumep «Hean Ovin ¢ Opoe, a Mapws eecmu
ckazvieaemy [15, c. 179], «B oonom xapmane Hsan
mowutl (uru. nocmuulil), 6 opyeom Mapwvs neco-
muwnay [16, c. 74], «Hean 6 0yoy uepaem, a Mapws
¢ 2onody ymupaemy [Tam ke, c. 225], «Ha kaxcoo2o
Hesana ceos Mapwvs naitoemesy [17, ¢. 83], mox cio-
Bamu «MBan» u «Mapbs» oApa3syMeBarOTCs IPOCTO
PYCCKHIA MyX4YWHA W PycCKas JKEHIIMHA B OOIIeM
cMmbIce. B To ke Bpems B mapeMmusix perpe3eHTH-
pytoTcsi QOHOBBIE KYJIBTYPHBIE 3HAHHSI O CIJIOXHOM
cyap0e pycCKOM JKEHIIIMHBI.

Pomamka B Poccun oTHOcHTCS K Kiaccy pac-
MIPOCTPAHEHHBIX PACTEHHA, KaK pe3ylbTaT — B JIUH-
TBOKYJIETYpPE PYCCKOTO Hapojia IIBETOK pPOMAIIKH
TakKe IproOpeNl CBOI YHHUKAIBHYI0 CHMBOJIMKY. B
MIEPBYI0 OYepelb OH HCIOIB30BAICA KaK CPEICTBO
OT HEJIYroB, YeMy CBHJETEILCTBYIOT paclpocTpa-
HEHHBIE 3arafku: «beras Kopsuuxa, / 3o10moe 0onu-
ye. / B neti nexcum pocunxa / M ceéepxaem connye. /
Mbui domoti ee sozbmem / U na cmon nocmaeum. /
Ecnu 60pye muvl npuxeopuem — / Mol ee 3agapum;
Pacmem, no ne oumsa. benaa, nHo ne cuez. Jleuum, Ho
He epauy.

CuMBOJIMKA JIEKAPCTBEHHOT'O CPEJICTBA  IMOJ-
TBEPXAAETCI MHOTOYUCICHHBIMH  YCTOMYMBBIMH
BBIDQKEHUSIMU: nuUms (neped eooul) pomMawixy, po-
MAUWKO8bIL 4atl (U1 yal ¢ poMAawKoll, 4atl poma-
KU), 3a8apumov pOMAWKY, CYUIEHAs POMAWIKA, No-
JIOCKamMb 20pN0 POMAWKOU, 20pAdUue NPUMOYKU U3
POMAWKU, Kpem C POMAWIKOU, NOCLINAMb NOCHENb
pomawxot [18, c. 1128-1129] u 1.n. Jaxke Ha3Ba-
HUS IECTULIJIOB B PYCCKOM SI3BIKE CBSI3aHBI CO CJIO-
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BOM «pOMAIIIKa», HAIPUMEP HeMeykdas pPOMAauKa,
nepcuoCcKasi pomauika, TTOCKOJIbKY WX OCHOBHOW HH-
IPEIMCHT BHEIITHE MOX0XK HA JIaHHBIH [BETOK.

Pomainika — eIMHCTBEHHBIN IIBETOK, PEMPE3CH-
THUPYIOUINI CEMaHTHKY Cyas0bI. [IposBusieTcs 3To B
CTapOCIIaBIHCKUX OOpsIax TUIETCHUS! BEHKOB U3 PO-
MalllKH, a Tak:Ke B 00psjie OTPhIBAHUS JICTICCTKOB C
MMPOU3HECEHUEM CBOCOOPA3HOTO 3aKIMHAHUS <JIHO-
out — He ;moouT». [lomoOHBIE TPATUIINN SKCILIUITH-
pPOBaHBI B SI3bIKE MOCPEICTBOM YCTOHUYUBBIX BBHIpa-
KEHUH:  Odelamb/niecmu  GeHKU U3 POMAUl-
Ku/pomawiex (Ha 20108y / 6 80110Cbl), 6eHOK 2 (6eHO-
uex) u3 pomawxu/pomawiex, cadams (2aoawnue) Ha
pomawre. Kpome TOro, 3T0 OTpaskeHO U B JAETCKUX
3arankax: «/Irooum une He mobum / Meus manrvyux
Cawrxa, / Omo mouno 3naem / Jluwwv 00HA...»;
«IIpedckazamenu cyovowi, / Hy yorc ouenv xopouu. /
Henmwiti enasux u pecruuxu, / Iloeadaem om 0y-
wuy.

B pycckoMm si3blke poManika acCOIUUPYeTCs C
KpacoTol, YHCTOTOW WM HEKHOCTBIO: POMAUIKOBAS.
degyuika WA 0e804KaA-poMAauiKa O3HAYAIOT CKPOM-
HYI0O ¥ YYyBCTBEHHYIO JICBYIIKY; ¢ 6uU0y KAKMyc —
GHYMPU POMAWIKA WIH KAKMYC ¢ OYUWOI POMAUIKY
03HAYalT, YTO YEJIOBEK CHOCOOCH JEMOHCTPUPO-
BaTh CBOIO CHIIy M arpecCUBHOCTh B TPYIHBIX CHU-
Tyalusax, COXpaHsas KpacoTy U HEKHOCTh BHYTpH [3,
c. 4]. Taxxe B uctopuu HOBOM Poccuu 1BETOK po-
MAaIllIKK CTall HErJIacHbIM CHMBOJIOM JIHS ceMmbH,
JIOOBH M BEPHOCTH, KOTODPBIA C HEJIaBHUX TOpP OT-
MedJaeTcs 8 HIos.

Kpome pomaiiku JrOUMBIM I[BETKOM PYCCKOTO
HapoJa MO MpaBy CYMUTACTCA BaCUIICK. BacHIbKH
HMMEIOT KPAaCHUBBIC CHHHUE COI[BETHS, MIOATOMY JIOMH-
HUPYIOIIEW CEMAHTHKOW B TPAKTOBKE BBIPAXKEHUU C
JTAHHBIM [[BETKOM SIBJISIETCS] CEMAHTHKA I[BETA: () KO-
20) 2nasa Kaxk 8acuibKu, 2nas3a-6acUibKu, 8aCUlIbKO-
gble 21a3a, Cpeou poicu SIPKO CUHEIOM BACUTLKU.
Yacto ans 0003HAUCHHS SPKO-TOIYOOro IBETa HC-
MOJIE3YIOT KOJIOPOHUM «8acCUibKogblily. OH, Kak po-
MalllKa, B PyCCKOM OBITY HCIOJIB3YeTCs Kak JieKap-
CTBO JUISl JICUCHHUS IMPOCTYIIbI, TPUIINA, BOASHKH U
JPYTrUX 3a00JICBaHWM, OTCIOJIa M BBIPAKEHUS 3a6a-
Ppump 8acuiex v Kynumby 8acuiex 6 anmexe.

[Ipouspacraer OaHHBIA I[BETOK MPEUMYIIECT-
BEHHO B 3J1aKOBBIX, B OCOOCHHOCTH PXH, UTO YaCTO
YIOMHUHAETCSI B 3araJikax o Bacwuibke: «Kakx 308ym
Mens, cxkadeu. / Hacmo npsuyce 5 60 poicu, / Ckpom-
Holll nonesou yeemox, / Cuneenasviii ...», «A coin
eonyboeo Heba, / Pacmy cpeou mpas u xneba. / He
6eoa, umo om Heba Oanex, / Heoswcno-cunuil yee-
MOK... ».

Haspanue aHanm3upyemMoro mpeTka STHMOJIOTH-
YECKHU CBA3aHO C MMeHeM Bacuiuii, mo3TOMy MHO-
e CIaBIHCKUE TPATUIMH MOXKHO YIIOMSHYTH IpPH
TPaKTOBKE CHUMBOJHMKH ITAaHHOTO pacTeHus. B yHu-
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KaJIbHOM CIIaBIHCKOW KyJbTYpe €CTh HECKOJIBKO Ha-
POIHBIX TPA3AHUKOB HIIM OOPSIOB, CBSI3aHHBIX CO
CIIOBOM «Bacwiek». B neHs Bacunusa-kanenvHuxa,
KOTJ]a CHET W Jie]l Ha IOMaxX Ha4MHAIOT TasiTh, 1O Ka-
MIAaHUIO BOABI C JISASHBIX PU3M MOXKHO TIPECKa3aTh
ypoKai Toma: msl nOCEU POJHChb, BACUNLKU CAMU Bbl-
pacmym. B Bacunves seuep, Houb niepenl HoBbIM ro-
JIOM, JFOIM MOJISITCSI O XOPOLIEM Ypokae, oOMasbl-
Bas X035€B JKUPOM, WM TIPOBOIAT Pa3INdHbIC Taja-
HUS, B pe3yJbTaTe Yero U BO3HUKIN ATH ITOCIOBUIIBI
U TIOTOBOPKH: CGUHKY Oa 6opoexka 0nsi Bacuivesa
seyepka, 8 Bacuibes geuep c8uHYI0 20108y HA CMOJ,
Bacunvesa nouv 36e30ucma — k ypooicaio 5200 [19,
c. 169].

Kpome Toro, B pycckoll mapeMHOJIOTHU MPHUCYT-
CTBYIOT IIPUMETHI, CBSI3aHHBIC C BacWiIbKamMHu U CBA-
TeIM Bacunmmem — mokpouteneM 3emienenus. Ot-
METHM, YTO MPHUMETHI, CBS3aHHBIE C METEOPOJIOTHEH
1 3emienenneM, ObUTM pPe3yNbTaTOM JINTENBHBIX
HaOIIOJIEHUI 3a MpeaMeTaMH, BellaMd W OTHOIIe-
HUSIMH MEXKAY JIOAbMHU (CBOUMH M YY)KUMH) B OK-
pykenun npesaux moaei [20, c. 117], manpumep:
Ha Bacunus mennoeo (22 mapma) conuye 6 Kpy2ax —
K ypooicaro, Ha Bacunus Iapuiickozo (12 anpens)
secna 3emmio napum, Ha Bacumucxka (mas 22) ue
nawym, He cerom, d Mo YpOOAmcs OOHU BACULLKU
[19, c. 169].

Takum o0pazom, TpoBes aHAIU3 MAPEMHUOIIO-
THYECKHUX €IWHUI], BepOaTN3yIONMNX acCOIMAaTHBHO-
CEMaHTHYECKOE IIOJIE «IIBETHD» B PYCCKOM S3EIKE,
MO>KHO CIIEJIaTh PsiJI KIFOUEBBIX BHIBOIOB.

Bo-niepBbIX, JaHHBI KOHLUENT B PYCCKOM JIMH-
TBOKYJIBTYPE UMEET IIPEUMYIIIECTBEHHO CHMBOJINYE-
CKUU CMBICII, PACKPBIBAIOIIUICS Ojaroaaps KOHTEK-
CTY W UMIUTMIUTHBIM KYJIbTYPHBIM 3HAaHHUSM HOCH-
TeJeH s3bIKa.

Bo-BTOpBIX, 32 KaXkKOhIM IIBETKOM B CO3HAHHUHU
HOCHUTENEeH A3bIKa 3aKpenuiicsl Belyluii MeTadopu-
yeckuil cumBoi. Tak, po3a — 3TO CHMBOJI IIFOOBU U
KpacoThbl, pOMallKa — YUCTOTHI U CYIbOBI, MaK —
CHUMBOJI 4ero-To MaJloro W sipkoro, KBaH-na-
Mapbsi — BEpHOCTH, a BaCHIIEK — CHMBOJI ypoOXKasi
HeOecHoro mBera. CyIecTBYeT CIEKTp JOTIOIHU-
TEJILHBIX aCCOIMAIMIA: HAIIpUMeEp, POMAIKa U BacH-
JIEK — JICKApCTBEHHBIE CPEJICTBA, MAaK — HEYTO He-
3HAYUTENFHOE, YTO HE CTOUT YYHUTHIBATH COBCEM,
pomaika — obeper ceMbH U T. 1. Kpome Toro, Mox-
HO OTMETUTh, 4YTO (HPa3eoNOTH3MbI, B KOTOPBIX
ynoTpeOssIoTCsT HauMEHOBAaHUSI PO3 M MAakoB
(BHEUIHE OYEHb KPACHBBIX IIBETOB), 3a4acTyIO Bep-
0anM3yIOT TE3UC O TOM, YTO B CO3HAHWUHU PYCCKOTO
HapoJia BHEIIHsISI KpacoTa MOKET OBbITh OOMaH4MBa,
MO3TOMY O TMpEIMETe WM OOBEKTe HENb3sl CYyIUTh
HCXOJISl TONBKO M3 OTJAEIbHBIX MPU3HAKOB (CpaBHU-
TE: N0 00excKe ecmpeuarom, no YMy HpO8O*CAIOM,
He cyou 0 KHuze no ee 0010icKe).
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['maBHBIM HMCTOYHHKOM CHUMBOJMYECKUX CMBI-
CJIOB HaMEHOBAHHWU IIBETOB SIBIIIETCS CIaBSHCKas
MHU(DOIIOTHS, KOTOpas OKa3aina 3HaYNTEIHHOE BIIHS-
HHE Ha CEMAaHTUYECKYI0 CHCTEMY COBPEMEHHOTO
pycckoro s3bika. [IpoBeaeHHBIN aHAIU3 TakXke H0-
Ka3bIBa€T, YTO ACCOIMATHBHO-CEMaHTHYECKHE OCO-
OCHHOCTH JICKCUKU HA3BaHUH I[BETOB SIBJISIOTCS OJI-
HUM M3 CYIIECTBEHHBIX (JPArMEHTOB S3BIKOBOW Kap-
THHBI MHpa PYCCKOTO HAapoAa W CIy)KaT OCHOBOW
JUTS W3YYeHHS 3THUX CJIOB B JAPYTUX JEKCHIECKHX
KOMILJIEKCAX.
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PRAGMATIC POTENTIAL OF EVALUATIVE ADJECTIVES
INMILITARY-POLITICAL DISCOURSE

Tatyana Pisarevskaya, Natalia Vertyankina

The article studies evaluative adjectives in military-political discourse through the pragmatic ap-
proach. The focus is on the mechanisms of cognitive, emotional, and contextual impact that these lingui s-
tic units have on the audience. The article aims to explore the pragmatic potential of evaluative adjectives
in the context of military-political discourse. The research objectives include the analysis of the features
characterizing the way evaluative adjectives are used by Western and Russian politicians, the study of the
mechanisms of their influence on the audience, and the role of context in the interpretation of such state-
ments. The study demonstrates that eval uative adjectives both describe events and play a significant role
in manipulating public opinion, enhancing emotional responses, reinforcing social norms, and adapt to the
specific communication context. By analyzing both Western and Russian politicians’ statements regard-
ing the Specia Military Operation (SMO), the article examines how evaluative language constructs cog-
nitive frames, reinforces social norms, triggers emotional reactions, and shapes audience perceptions. The
conclusions of the article emphasize the significant manipulative potential of evaluative adjectives in
modern military-political discourse. The pragmatic component of their use requires further study.

Keywords: pragmatics, evaluative statements, media discourse, military-political discourse, manipula-
tion, cognitive frameworks, emotional impact

CraThsl MOCBSIIEHA N3YYCHUIO OICHOYHBIX IPUIIATaTEIBHBIX B BOCHHO-TIOJIUTHIECKOM TUCKYypCe de-
pe3 mpu3My mparMaTmdeckoro noaxona. OCHOBHOE BHHMaHHE yICISIETCS MeXaHW3MaM KOTHHUTHBHOTO,
SMOLMOHAIEHOTO M KOHTEKCTYalIbHOTO BO3JCHCTBUS 3TUX S3BIKOBHIX €IUHUI] Ha aynutoputo. Llens cra-
TBU 3aKJIIOYACTCS B UCCIICIOBAHUH IPArMaTHYECKOTO MOTCHIIHANIA OIICHOYHBIX MPHIaraTelbHBIX B YCIIO-
BHUSIX BOEHHO-TIOJMTUYECKOTO JUCKypca. 3aJayd WCCIENOBaHUs BKIIOYAIOT aHaIW3 OCOOEHHOCTEH Hc-
MI0JIb30BaHUS OLIEHOYHBIX MPUJIAraTelbHbIX 3aMaJHbBIMU U POCCUMCKUMH TOJUTHKAMH, U3YYCHHUE MeXa-
HU3MOB UX BO3/ICMCTBUS Ha ayJAUTOPUIO U ONPEICIICHUE POJIM KOHTEKCTa B HHTEPIPETAIIMU TAKUX BBICKA-
3bIBaHMN. B paMkax ucciaenoBaHusl OKa3aHO, YTO OIIEHOYHBIE MpHUIaraTelibHbIe HE TOJBKO OTMHCHIBAIOT
COOBITHSI, HO ¥ UTPAIOT 3HAYUTENHHYIO POJIb B MAHUTYJISIIMU OOIIECTBEHHBIM MHEHHEM, YCHIIUBAIOT SMO-
[IMOHAJILHYIO PEAKIUIO U CTIOCOOCTBYIOT 3aKPETUICHUIO COITUANILHBIX HOPM, aJanTUPYIOTCS MOJT KOHKpPET-
HBI KOHTEKCT KOMMYHUKaIui. Ha ocHOBe aHanmi3a BRICKAa3BIBAHUH 3aITaHBIX H POCCHHCKUX MTOJUTHKOB
o CrermmansHol BoeHHOH omeparn (CBO) paccMaTpuBaeTcs, Kak HCIIONB30BAHNUE OICHOYHOH JTEKCHKH
MMO3BOJISIET CO3aBaTh KOTHUTHBHEIC PAaMKH, 3aKPEIUIATH COIMANBHBIE HOPMBI, aKTUBHPOBATH MOIUO-
HaJIbHBIC PEAaKIUU U BO3ICHCTBOBATh HA BOCIIPHUATHE ayAUTOPUH. BEIBOJBI CTAaThM OAYEPKUBAIOT 3HAYH-
TENbHBIA MAaHWUMYJSATHBHBIA TIOTCHIMAI ONCHOYHBIX TPIJIATaTeNFHBIX B COBPEMEHHOM BOCHHO-
MOMUTHIECKOM JIUCKypce. [IparMaTudecknii KOMIIOHEHT WX HCIOJB30BaHUS TpeOyeT NaTbHEHIIEro u3y-
YEeHHs.

Knwouesvie cnosa. ImparMaTrkKa, OICHOYHBIC BBICKa3bIBAHUA, Me}lHﬁHBIﬁ JUCKYpPC, BOCHHO-
MOJIMTHYECKUH JUCKYPC, MAHUITYJIAIUA, KOTHUTUBHBIC CXEMbI, SDMOITMOHAJIBHOC BOSﬂeﬁCTBHe

Jna yumuposanus: Iucapesckas T., Beprsankuna H. IIparmatuueckuil moTeHIMan OLeHOYHBIX MPU-
JlaraTeNbHBIX B BOGHHO-TIONIMTHYECKOM AncKypce // @umnonorus u xkynbtypa. Philology and Culture. 2025.
Ne 1 (79). C. 98-101. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-98-101

Ilonsitne nparMaTuky B JIMHIBUCTHUKE OCHOBBI- BE€CBA OINPCACIACT IMparMaTukKy KaK BETBb SA3bIKO-

BaeTCs Ha UCCIEAOBAHUU TOTO, KaK sI3bIK UCIOJIb3y- 3HAHHS, B KOTOPOH CUTYaTHBHO OOYCIIOBJICHHOE pe-
€TCs B pealbHBIX cuTyanusax odmenus. I. [. Mar- d4eBoe B3auMOJeiiCTBHE KOMMYHHKAHTOB OIpPE/IEIIs-
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OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

er cneun(uky (YHKIHOHUPOBAHUS PEUYEBHIX €IU-
aur [1, c. 114]. Cormacao /I. Jlmdy, mparmaruka
(oxycupyeTrcsi Ha OTHOLIEHHUSX MEXIy TOBOPSIINM
W ayauTopued, a He Ha OOBEKTHBHBIX 3HAYCHUSX
cioB [2, c. 187]. D10 MO3BONIAET BBIIBUTH CKPBITHIC
MHTEHLH TOBOPSILETO U TO, KaK MIMEHHO CJIOBa HC-
MOJIB3YIOTCS U BO3ACHCTBHSA Ha SMOLMUH U TIOBe-
JieHre ciymaTess. B KOHTeKcTe OIleHOYHBIX BBICKA-
3bIBAaHUN IParMaTHKa UIPAeT OCHOBOIOJATAIOLLYIO
POJIb, TaK KaK OLIEHKA HAIPSMYIO 3aBUCHUT HE TOJIBKO
OT 3HAUCHHS CIIOBA, HO M OT HAMEPEHH TOBOPSIIIE-
ro, KOHTEKCTA, a TAK)KE BOCIIPUATHS CIIyLIATENs.

OneHo4HbIE BBICKA3bIBAHUS, OyAydHd TECHO CBA-
3aHHBIMH C SMOLMSIMHU, MOJAAJIBHOCTHIO M JKCIIpec-
CHUBHOCTBIO, MOTYT HECTH MOIIHBIH MaHHITYJISITHB-
HBIA 1 YOSXKJAIOMIHIA IOTEHIINAI, OCOOEHHO B TIOJIH-
THUYCCKOM, MeIlI/II\/'IHOM U BOCHHO-TIOJIMTHYCCKOM
IMCKypcax. Psinm mcciienoBaHui MOKa3bIBAIOT, YTO
OLICHOYHBIE CJIOBA MOT'YT aKTHBHPOBATh OINpPECIICH-
HbIC KOTHUTUBHBIE CXEMbl Y ayIUTOPHH, TOAYEPKU-
Basg HX OMOIUMOHAJBHBIC M COLMAJIBHBIC ACIICKTHI.
DTO 0COOCHHO aKTyaJIbHO B TIOMUTHYECKON PUTOPH-
K€, TI€ OLEHOYHBIE KOHCTPYKLHMU HCIIOJIB3YIOTCS
JUISL CO3JJaHUSI ONPEAETICHHBIX HJCOJIOTUIECKUX YC-
TaHOBOK.

B  MeaumitHoM  aMcKypce, a  BOEHHO-
MOJMUTUYECKUN TUCKYPC SIBISIETCS] €T0 YacThio, Olle-
HOYHBIE BBIPAKCHUSI YaCTO UCIIOJIB3YIOTCS JUIS BO3-
neiictBus Ha oOmecTBeHHOoe MHeHwme. H. ®apkioy
MOJYEPKUBAET, YTO OLIEHOYHBIE CYKACHUS BIUSIOT
Ha BOCHpUSTHE ayaUTOPUH, OCOOCHHO B 0OIIecT-
BEHHO-TIOJINTHYECKHUX TEKCTaX, I MparMaTHueCKUi
KOMITOHEHT SIBJISIETCSI ornpeaesstomum [4, ¢. 123].

M. A. AnmumioB oTMedaeT, 4To CpelIcTBa Macco-
BOM WH(POpPMAIUK  BBICTYMAIOT HWHCTPYMEHTOM
yhnpaBiieHHs] OOIECTBOM, aKTUBHO (hopMupys Boc-
MpUSITUE peaTIbHOCTH [5, c. 18].

Mel BBIACIIACM TPU OCHOBHLIX MCEXaHHM3Ma BO3-
NEWCTBUSL OLICHOYHBIX HNpPWJIAraTeNIbHBIX — KOTHU-
TUBHBINA, SMOIIMOHAJIbHBII U KOHTEKCTYalIbHBIH, KO-
TOpBIE PEATU3YIOTCS CIELYIONUM 00pa3oM:

1) KOTHUTHBHBII: OLICHOYHBIC CJIOBA AKTHBUPY-
10T OIpe/iesIeHHbIe KOHLENTHl B CO3HAHMM, HAIpaB-
JIsist BHUMaHUE ayIUTOPUH B HY)KHOE PYCJIO;

2) SMOILMOHANBHBINA: HCIOIb30BAHUE 3MOIIHO-
HJIBHO OKpPAaLICHHBIX BBIPAXEHUH (Hampumep,
«OTAaCHBINY, «TParMuHBIN») BBI3BIBAET CUIIBHBIC IIe-
PEXUBAHUA, YTO YCUIIMBACT 3(1)(1)6KT BBICKA3bIBAHUS
U €ro 3allOMUHAEMOCTb,

3) KOHTEKCTyaJIbHBII: 3HAYEHHE OIICHOYHBIX
CJIOB YCHIIUBACTCSl WJIM U3MEHSETCS B 3aBUCUMOCTH
OT CHUTYaIluH, B KOTOPOW OHH YIIOTPEOISFOTCS.

Kaxnp1ii 13 HUX peanusyeT pa3iudHble acleKThI
BocHpusATus nHpopMaluu. B pamkax ucciiezioBaHus
3TH MEXaHU3MbI OYJIyT pacCMOTPEHbl Ha TpUMepe
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BBICKa3bIBAaHUH 3aIa/IHBIX U POCCUNCKUX TIOJTUTUKOB
o CriertnanpHoi BoeHHO# oneparuu (CBO).

1. KorautuBHbIH ) EKT.

OrneHOYHbBIE TPHUIAraTeNIbHbIC (OPMHUPYIOT yC-
TAHOBKM M CTEPEOTHUIBI, BIWSASA HAa KOTHUTHBHBIC
MIPOIIECCHI AYAUTOPHH.

®opMHUpOBaHUE KOTHUTUBHBIX paMoK. OieHoY-
Has JICKCHKa 3aJaeT OMpPEleICHHBIH KOHTEKCT BOC-
MIPUSITHSA, BCTPanBas sSBIICHHE B YK€ CYIIECTBYIOIINE
pamku co3HaHus. Hampumep, Takue cioBa, KakK «ar-
PECCUBHBIN» WM «CIPaBEUIMBBIN» CO3JAI0T COOT-
BETCTBYIOIIINE aCCOMMAIINH, YKPEIUIIOIMINE UITH pa3-
pyLIAIONINE JOBEpPHE K OMHCHIBAEMOMY SIBIICHHIO.
Hwxe mnpencraBieHbl TpUMEPbl W3 BBICTYIUICHUN
B. B. Ilyruna.

1. «Cnpaseonussiii 6oennbiii omeemy — HEHTpa-
JIU3yeT KPUTHKY U CO3J1aeT MO3UTUBHBIA 00pa3s.

2. «Aepeccugnas noaumuxa 20cyoapcmeay —
(hopMupyeT HETaTHBHOE OTHOIIICHHE K OIIITOHEHTY.

3. «MEBI 3HaeM Ball .1yKasblii U HE Pa3 CKOMNPO-
MemupoeanHvlll HappaTUB O TOM, 4YTO YKpauHa,
JECKaTh — )KepTBa, a Poccust — arpeccopy.

[xo balineH mpUMEHSIET TEPMUHBI «HECHPOBO-
YUpoBaHHoe HanadeHue» U «8apeapcKue Oelcmausny
I onucaHus AercTBuil Poccuu, 3akperiss ee Kak
arpeccopa st cBoeii ayauropun (Russia’s barbaric
and unprovoked invasion of Ukraine is an attack on
democracy). Touansa Tpami, o6Cykaast KOHOIUKT,
AKIIEHTUPOBAJI BHUMaHWE Ha HEOOXOAWMOCTH TIPO-
BEJIEHUS «CHIJIHOW» TOJIUTHKH, KOTOpas, IO €ero
CJIOBaM, CHOCOOHA 3alUTHTh aMEPUKAHCKUE WHTE-
PECBI OT «KaTaCTPO(PUUECKUX» MociencTBuii. Mc-
MOJI30BaHUE TAKUX OICHOYHBIX IPHUIIATaTeIbHBIX,
KaK «CUTbHAA» U «KAMacmpoguueckuey, He TOIbKO
[OTYEPKHUBACT CEPhE3HOCTh CUTYAIIUH, HO U (POpMHU-
PYeT B CO3HAHUH ayIUTOPUHU YETKOE pa3/ieieHre Ha
MIPaBUIIbHBIE U OMINOOYHBIE MTOAXO/BI K €€ PEIICHUI0
(We need strong leadership to handle the disastrous
consequences of this conflict).

Buenpenue HopM u ueHHocTed. OuUeHOUYHBIE
MpuIarateabHbIe 3aKPEIUISTIOT B CO3HAHUU ayIUTO-
puU OmNpejeeHHbIe CTaHAAPTHI OIEHKU COOBITHHA U
SIBIIGHUH. DJTO OCOOCHHO aKTyallbHO B BOEHHO-
MOJINTUYECKOM JHMCKYpce, Iie GopMHUPYIOTCS Mpej-
CTaBJICHUS O «IPABUIHLHOCTHY» WU «OIIHOOYHOCTH
JEUCTBUN PA3NUYHBIX CTOPOH. Mcronb3oBaHUE BbI-
paKeHUH «Orecmsawas no6eda» WiH «No30pHoe no-
paoicenue» HE TOJNBKO OmuchiBaeT (Hakt, HO U Qop-
MUPYET y ayJAHTOPUH OTHOIIEHHE K ATOMY COOBI-
tuio. B. HeOeH3s mpuMeHW psiji OTPHIATEIBHBIX
OTICHOYHBIX TPUJIATaTEIHbHBIX B CBOEM BBICKA3bIBa-
Huu: «byua, Kpamatopck, Mapuynoyibckuii qpamre-
atp, Craco-IIpeoOpaxenckuii cobop B Onecce — Bce
3TO OMKPOBEHHOE 8paHbe, PACIPOCTPaHIEMOeE C Iie-
JIBI0 OYEPHUTH POCCHUCKHE BOOPYKCHHBIE CHIIBI,
BOHIET ,,30JIOTBIMH OyKBaMH'® B YYCOHUKH IO Je-



TATBbAHA [IMCAPEBCKAA, HATAJIbA BEPTIHKHHA

3uH(pOpMaLUU U TPOIaraHjae, Tak ke Kak OHH YxKe
CTaJIM HapULATENbHBIMU JUI MONOPHBIX U Heybeou-
menbHblX NposoKayuti 3amana, OCYIIECTBISIEMBIX B
MIONBITKE CKPBITh NPECTYIJIEHUS CBOMX IOJAEIbHU-
koB B Kuesey. «Omxpogennoe epanve» akLEHTHDPY-
€T a0COJIFOTHYIO JIOKHOCTb 3asIBICHUH, CO34aBas y
ayIUTOPUM BIIEYATIICHHE O ITOJIHOM HEZOCTOBEPHO-
CTH TPOTHBOMOJIOXKHON CTOPOHBI. «TonopHule u He-
ybeoumenvhvie NPOGOKAyUUy TMOAUYEPKUBACT HU3KOE
Ka4yecTBO ACHWCTBHH OIIOHEHTA. DTOT TEKCT JI€MOH-
CTPUpPYET MOMBITKY YTBEPAUTH CIEAYIOIINE HOPMBI:
pOCCHIICKHE BOOPYKEHHBIE CHJIbI JEHUCTBYIOT CIpa-
BEJUINBO, TOTJa Kak MPOTHBOIOJIOKHAS CTOPOHA
npuberaeT K JIOKHBIM H  JUCKPEAUTHPYIOLINM
MIpHEMaM.

2. DMOIMOHAIBHBIH () (DHEKT.

OMOIIMOHANBHO HACBIIIEHHbIE OLIEHOYHBIE MpPHU-
JlaratenbHble BBI3BIBAIOT CUJIbHBIE YYBCTBA Y ayAH-
TOPHUH, YTO MOBBILAET BOCIIPUUMYUBOCTE K MH(DOP-
MaluHu.

OMonroHanbHas aktuBanusg. CioBa ¢ SIpKOM
SMOIMOHAIFHOW OKPACKOHW MPOOYKIAIOT TaKne JyB-
CTBa, KaK TPEBOTY, CTPaxX, THEB U T. . DTO MO3BOJIA-
€T aBTOpaM TeKCTa He TOJIbKO JOoHecTH HH(popMma-
LIMIO, HO M 3aKPENUTh ee Yepe3 IMOLUOHAIBHOE TIe-
pexuBanue. [Ipumepsl u3 BeicTymieHuid B. B. Ily-
tiHa  («MBI  TOAONUIM K ONACHOU — YepTey,
«Ho Teneps mocneAcTBUs AJE BO3MOXHBIX WHTEp-
BEHTOB OYIOyT 2opazdo 6onee mpazudHbiMuy,
«Hy mocnymraiite, sra dopmyna oueuws onacuas.
[lotoMy uyTO My Hac, ¥ BO MHOTHX CTpaHax MHpa
€CThb Takasg IOroBOpKa: Kak aykKHeTcsd, Tak
U OTKJIMKHETCS») SPKO JEMOHCTPUPYIOT, KaK Olle-
HOYHBIE TpUiIaraTebHbIe MOTYT MIPUMEHSTHCS C IIe-
JBI0 BBI3BATh YYBCTBO TPEBOTH M aKIEHTHPOBATH
BHUMaHUE HA KPUTHYECKOM CHUTyaluH, HOOYXIas
CJIyIIATeNs OCO3HATh €€ CEPhE3HOCTB.

Mo balileH yacTo NMpUMEHSIET TaKUE BBIpaXKe-
HUSI, KaK <« MOpPANbHAsi OOSA3AHHOCBY W «BENUKAS
Hayusy, BbI3bIBask ropaocTh U narpuotusm (It is our
moral duty to protect this great nation). Jloxansx
Tpamm ke akIeHTUpYyeT BHMMaHWE Ha CTpaxe HIn
THEBE, TOBOPS O «Kamacmpo@uueckux nociedcmeu-
axy wnn «getikosvix Hogocmsaxy (The fake media is
causing catastrophic damage to our country). Ka-
Mana Xappuc B CBOHMX peyax yAEIseT BHHUMAaHHE
BJIOXHOBJISIOIUM MPUJIAraTeIbHbIM, TAKUM KaK «2e-
pouyeckuil» (IO OTHOIICHUIO K BpayaM WJIH aKTHBH-
cram), ycuiuBas 4yBcTBo mojuepxku (Healthcare
workers are the heroic frontline of this battle).

Ycunenne smnatun. llonoxurenpHbE WIH OT-
pUIaTeNbHBIE TpUIaraTeIbHble CIIOCOOCTBYIOT CO3-
JAHUIO SMOLMOHAIBHON OJIM30CTH MEXIY ayIuTo-
pueil u onuceiBaeMbIM 00beKTOM. [IpuMeps! U3 BbI-
crymenuii B. B. Ilytuna:

1) «...pemamoomas poib B 3TOH npaseonol 60pb-
0e MpUHAANE)KUT WMEHHO HAalINM TpakJaHaMm, Ha-
el CIUIOYEHHOCTH, MPEJaHHOCTU POJHOMN CTpaHe,
OTBETCTBEHHOCTH 3a €€ CYIb0Y»;

2) «IToBTOpIO, Takas MOMOIb OECyeHHa — ITO
BKJIQJ] K&XJIOTO B OOIIYIO TOOEIy».

O0a npuMepa YCUIMBAKOT Y ayJAUTOPUU YYBCTBO
CONEPEKUBAHUS, TMATPUOTU3MA U EIUHEHUS Tpax-
JaH.

3. Konrekcryanpublii a3 dekr.

KonTtekcT ucnonp30BaHus OICHOYHBIX MpHIIara-
TENbHBIX YCHJIMBAET WX BO3ACHUCTBUE, MO3BOISSA
aJanTHPOBATh 3HAYEHHE CIIOB TOJI KOHKPETHBIE yC-
JIOBUSL.

YyeT KOMMyHUKAaTUBHOU cuTyaruu. OJHO U TO
K€ TIpUJIaraTellbHOe MOXeT OBITh BOCIPHHSTO TIO-
pa3HOMYy B 3aBHCHMOCTU OT KOHTeKcTa. Hampumep,
. baiineH UCTIONB3yeT CIOBO «peuiumenvhbiily Iis
OIMHMCaHUs JINJEPCTBA B MEXIYHAPOIHON TONHUTHUKE,
YTO B 3TOM KOHTEKCTE BOCIIPHHHMAETCS TOJOXKH-
tenbHO. 1. Tpami, HampOTUB, MOXKET UCIIOIb30BaTh
TO K€ CIIOBO B KPUTHUYECKOM KITFOUE, TOBOPS O «pe-
WUMENLHBIX, HO 2IYNbIX 0elCMEUAXY OTITIOHEHTOB.

Manunyssinuss  4epe3  NPOTHBOIIOCTABICHUE.
KonTteker mo3Boisier AKIICHTUPOBAaTh BHUMAHUEC ay-
TUTOPUHM HAa 3HAYNMOCTH WM HE3HAYNUTEIbHOCTH
OTIpE/ICIICHHBIX ACTICKTOB.

Honansn Tpammn:

“Under my administration, the world was strong
and stable. Now, we see chaos and weakness” —
MIPOTUBOIOCTABJICHUE CTA0OMIILHOCTU NpH Tpamiie u
HecTabuIpHOCTH 1pH baiinene.

Jxo baiinen:

“Russia’s actions are an unprovoked aggression,
while Ukraine fights for its surviva and
democracy” — TPOTHBOMOCTABICHUE «HECHPOBOYU-
posanuol azpeccuu» Poccun u 60pbOBI 32 BEDKUBA-
HHE YKpauHbl. Takue MpOTHUBOIOCTABICHUS MOMO-
raroT BBLIETUTh MOPATBHOE IMPEBOCXOJICTBO CBOSH
CTOPOHBI M OCY/IUTh JACUCTBUS OIOHEHTA.

Takum o0Opa3oM, B Xoje HCCIEIOBaHUS ObLIO
BBIABJICHO, YTO OLICHOYHBIC BbICKA3bIBAHUs, 4 UMCH-
HO TIpujarateNibHble, Oymydd HEOTheMJIeMOW 4Ya-
CTBKO BOCHHO-IIOJIUTHYECKOTO M MCI[I/IﬁHOI‘O JAuC-
KYpPCOB, O0JIalalOT 3HAYUTEIBHBIM BO3JICHCTBYIO-
oMM ToTeHnmanoM. Ux mparmatudeckas QyHKIUS
3aKJIFOYAETCs HE TOJBKO B Tepenadye WH(POpMAIIHH,
HO M B (POPMHPOBAHMH OMPEAEIEHHBIX 3MOINO-
HaJbHBIX U UACOJOTUYECKUX YCTAHOBOK Yy AyIUTO-
pumn.

B Oymymem wuccienoBaHne NparMaTHIECKUX
MCXaHU3MOB A3bIKa MOXXET OTKPBITH HOBBIC BO3-
MOXHOCTH JUIsl TIOHMMaHUS TOTO, KaK OLEHOYHBIE
BBICKA3bIBAHUS BO3JICHCTBYIOT Ha COITMAIBHOE TTOBE-
JAC€HUE U MBIINIJICHUE B YCIIOBUSAX COBpeMeHHOﬁ KOM-
MYHHKAIIH.
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I'TAT'OJbI AEJIATH / CAEJIATH
B TEKCTAX ITPUKA30B U YKA3O0B XVIII B.:
KOPITYCHOE NCCJIEAOBAHHUE B ®YHKIIMOHAJIBHOM ACIIEKTE

© Oxkcana PycanoBa

VERBSDELAT’/ SDELAT’IN 18™-CENTURY TEXTS OF ORDERS
AND DECREES: A CORPUSSTUDY IN THE FUNCTIONAL ASPECT

Oksana Rusanova

The article analyzes the functions of the verbs delat” / sdelat” in 18"-century texts of decrees and or-
ders contained in the Russian National Corpus. The research explores the specifics of these genres of or-
ganizationa and administrative documentation. The article describes in detail the ways of using the tools
of the Russian National Corpus to anayze the functions of the verbs delat™ / sdelat™ in selected official
texts. During the study, we tested several methods of searching for language material (“Search for exact
forms”, “Search for collocations” and “Lexico-grammatical search”), as a result, we found that the opti-
mal way to perform our tasks is “Lexico-grammatical search”. Special attention is paid to the problem of
using verbal-nominal combinations with the key components delat™ / sdelat™. The article gives the defini-
tion of the term ‘stable verbal-nominal combinations’ and indicates some of the most characteristic fea-
tures of such combinations. The analysis of the material, presented in the corpus, allowed us to conclude
that in the 18"-century texts of orders and decrees, such combinations as vspomozhen'e (pomogi,
pomoshh'), batareja, napadenie, predostorozhnost’, ostanovka, rasporjazhenie, polozhenie, signal,
uchrezhdenie were used. Many of the discovered combinations are not used in modern Russian, some
have been replaced by synonymous ones. Over time, the status of stable ones acquired the combinations
delat” / sdelat™ rasporyazhenie, ostanovku, which are now actively used in formal styles of the Russian
literary language.

Keywords: verb, combination, corpus, order, decree, formal style

HccnenoBaHne MOCBAIIEHO aHAIN3Y YHOTPEOIEHUsS TIaroioB derams / coeiams B TEKCTaX YKa30B U
npuka3zoB XVIII B., cogepxamuxcss B HanmonanbHOM KOpIyce pyccKoro sizbika. B craTbe roBoputcs o
crenuduKe paccCMaTpUBaEMBIX JEJIOBBIX TEKCTOB, MOJPOOHO ONMHCHIBAIOTCS CIIOCOOBI IPUMEHEHHUSI HHCT-
pyMeHToB HallmoHambHOro Kopiyca pyccKoro si3blka JUisi aHain3a GYHKIMOHUPOBAHUS IIaroJioB denamb
/ cOenams B 3THX TeKCTax. B xome mccnenoBaHus ObUTO ampoOHMPOBAHO HECKOJIBKO CIIOCOOOB IOHMCKa
si3pik0Bor0 Marepuana («Ilouck Tounbx Gopm», «Ilomck kosmmokanuit» M «JIekcHKo-rpaMMaTHYECKHIt
IIOUCK»), B Pe3yJIbTaTe YCTaHOBICHO, YTO ONTHUMAJIBHBIM ISl BBITIONHEHUS TIOCTABICHHBIX 3a/1a4 SIBISACT-
cs «Jlexcuko-rpaMMaTHyuecKuil mouck». Ocoboe BHUMaHHE yHaenseTcsl mpoOyieMe HCIOJIb30BAaHUS TJla-
TOJIbHO-UMEHHBIX COUYETAHHWH C KIIIOUEBBIMH KOMIIOHEHTaMH oderams / coerams. JlaeTcs omnpeneneHue
TEPMHUHY YCTOHUYMBBIE IJIAr0JIbHO-UMEHHBIE COYETAHUs, YKA3bIBAIOTCS HEKOTOpbIE Hamboiee Xapakrep-
HBIE YEePTHl TAKUX COUCTAHMH. AHAIM3 MaTepuaa, PeJCTaBICHHOrO B KOPITyce, ITO3BOJIMII CIEaTh BhI-
BOJl O TOM, YTO B TEKCTaX NpHKa3oB M ykazoB XVIII B. ynmoTpeOmsinch codeTaHusi paccMaTpHBaeMbIX
IJIarojoB C CYIIECTBUTENBHBIMU 8CHOMOJICEHbE (ROMO2U, NOMOWD), bamapes, Hanadexue, npedocmo-
POJICHOCMb, OCMAHOBKA, PACNOPAICEHUE, NOJOJICEHUe, CUcHAl, yupedcOenue. MHOTHE N3 00HApYKEHHBIX
COUETAHUI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE HE UCIONB3YIOTCS, HEKOTOPbIE 3aMEHUIIUCh CHHOHUMHYHBI-
mu. CTaTyc YCTOHYHMBBIX CO BpEMEHEM MPUOOPENH COYETAHMS denamsv / cOeaamv OCMAaHO6KY, PAcnopsi-
JrceHue, KOTOPBIE CETOHS aKTUBHO yIOTPEOIISIOTCSA B KHIDKHBIX CTHIIIX PYCCKOTO JTUTEPATypHOTO SI3BIKA.

Kniouegvle crnosa: rinarod, coueTanue, KopIyc, Mprukas, ykas, opuinaibHO-IeI0BOM CTHIIh
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B coBpeMeHHOM PYCCKOM JIUTEPATYPHOM S3BIKE
9acTO HCITOJIB3YIOTCS TJaroibl ¢ O0OOIIEHHOM ce-
MaHTHKOH (npouseooums / npoussecmu, cosepuiams
/ cosepuiums, dasamv / damb U T. II.), KOTOPBIE B
KOHTEKCTe OOBIYHO KOHKPETH3HPYIOTCS, 00pasys
COYETaHMsI C CYLIECTBUTENbHBIMU. ODTH COYETaHUS
MOT'YT IPHOOPETATh CTATYC YCTOMUMBBIX ', B EPBYIO
oyepenb B TEKCTax O(UIMAILHO-AEIOBOTO CTHIIS,
cnenn(UKod KOTOPBIX SIBISICTCS BBICOKAs CTEIECHb
CTaHAApPTU3aLUHU. 3HAaYEHHE COYETaHUs B NMOJOOHBIX
CllyyasiX OMpenensercs 1O 3HAUYCHUIO CYIICCTBH-
TEJBHOTO: OKA3amb NOMOWbL — NOMOUYb, HAHECMU
yoap — yoapums, 00OCMU4b ycnexa — npeycnems u
np. OcobeHHOCTH  ynoTpeOJCHHS — TJIaroJibHO-
WMEHHBIX COYETaHUI B TEKCTaxX MOXKHO M3Yy4aTh U B
CUHXPOHNYECKOM, M B AMAXPOHUYECKOM AaCIEKTE,
Tak Kak, mo cioBam M. B. ITumeHoBOM, «BakHOM
COCTaBJISIONIEH CJIOBAapHOIO COCTaBa sI3bIKa B €ro
W3MEHEHUSAX BO BPEMEHHM SIBJIAIOTCS COCTOSILUE W3
IByX M 0Oojee JEKceM YCTOWYMBBIE JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKHE €MHUIBI, KOTOpBIe (DUKCUPYIOTCS B
HMCTOPUYECKHX CIIOBApsX moHoro tumay [1, c. 439].

AKTyaJIbHOCTh HAlller0 HCCIIEHOBaHMS 00YCIIOB-
JIeHa TeM, YTO MPEAMETOM aHalIn3a SIBJSIFOTCS TJaro-
b1 Oenamp / cOenamy® ¥ UX COUCTAHHS C CYIIECTBH-
TEJIBHBIMY, (PYHKIHMOHHMPYIOIIME B MpPUKa3ax M yKa-
3aX. DTU JOKyMEHTHI CETO/HS CO3JJAI0TCSI B COOTBET-
CTBUH C TPAIUIUSMH U TPEOOBAHUAMH OQHUIHATBHO-
JIETIOBOTO CTHWJISI, B UICTOPUU KOTOPOTrO OBbLT OJMH Iie-
PETOMHBI MOMEHT, KOTZa MPOM3OLUIO JOCTATOYHO
MHOTO W3MEHEHHUH, OOYCIOBJICHHBIX Pa3THYHBIMU
pedopMamMu B MOJIMTHYECKOH CUCTEME, apMUH U T.
1. Peus uner o XVIII Beke — BpemeHu GpopmupoBa-
Hus Gonee cTpoitHoi (B oTimune ot XVII B.) cucre-
MBI KaHPOB JICTIONPOU3BOCTBA: T€ )KAHPBI, KOTOPHIC
CYIIECTBOBAJIM  paHblle, TPaHCPOPMHUPOBAIUCE,
BO3HMKJIM HOBBIE, CTapasl OMHOPOAHAs CHCTEMa pa3-
pymmiack, Onarogaps yemy MOSIBHINCH Pa3HbIC BU-
bl JOKYMEHTOB — 3aKOHOAATENbHBIC, CYIHbBIE H
pacnopsaurensheie [2, c¢. 93]. Kpome Toro, Opuia
npoBeneHa pedopma opdorpadun, B pe3ynbraTe Ko-
TOpO OBUTH CO3JIaHBI Pa3JINYHbIC CIIPABOYHUKH, 3a-
KpEeIUSIOIIME MpaBUila PyCCKOro s3bika [3, c. 442].
B nenoBoM si3bIKe Takke MPOHM3ONULIH OOJBININE U3-
meHeHusa: M. JI. MarHuukuii yTBEpXJIaer, 4To Je-
JI0Basi MUCHbMEHHOCTh B 3TOT NEPUOJ HEPEXOIUT CO
CTaporo MPUKA3HOIO CJIOra Ha HOBBIN KJIaCCHUECKHUIMA

! Tlox ycTOMUMBEIMU COMETAHMAMHM MBI OHMMAaeM dac-
TOTHBIE, YAaCTHYHO BOCIIPOM3BOJMUMBIE CIIOBOCOYETAHHUS,
KOTOpBIE YIOTPEOISAIOTCS B TEKCTaX Pa3HBIX JKaHPOB B
OJIHOM U TOM € JIEKCHYECKOM COCTAaBeE.

2 OTMETHM, 4TO MBI PACCMATPHUBACM BUIOBYIO MAPY Iia-
roJIOB, MIPAKTUYECKH HE MMEIOLIUX pa3lIUYUi B CEMaHTU-
Ke, I0ITOMY TSl HAC HEe UMEeT NPUHIMINAIBLHOIO 3Haye-
HUSI OIIpezieieHHe Kakux-JIM0o ocoOeHHOCTEe! (QYyHKIIHO-
HUPOBAHHUS KaXJIOr0 U3 IIaroJos.

JIeTIOBOH, XapaKTepHbBIMH YepPTaMU KOTOPOTO CTaHO-
BATCSA TPABWIBHOCTH $I3bIKA, TOYHOCTH, KPaTKOCTD,
MIPOCTOTA, CUCTEMAaTHYHOCTb, JIETIOBOM TOH [2, ¢. 91—
92]. CnenoBarenbHO, IMEHHO B YKa3aHHBIN MEpUOJT
B JIEJIOBOM SI3bIKE (DOPMHPYIOTCS T€ OCOOEHHOCTH,
KOTOpBIE TPHUCYIIH COBPEMEHHOMY O(HUITHAIBHO-
JeI0BOMY CTHIIIO.

HoBu3zHa nccienqoBanus 3aKI0YaETCS B TOM, YTO
B KauecTBe Marepuasa ObIIN BHIOPAHBI TEKCTHI yKa-
30B U npukazoB XVIII B., npencraBiennsie B Ha-
LUOHAIBHOM KOpITyce PYCCKOTO s3bIKa (manee —
HKPS) [4]. Ceromus JIWHTBHCTHI OYEHb AKTHBHO
WCTIONB3YIOT JaHHBIH HH()OPMAIMOHHBIN pecypc, «B
HacToslllee BpeMsl KOPIYC — 3TO HE MPOCTO JaHb
TEXHUYECKOMY Tporpeccy Hiu Oosiee yIOOHBIH HH-
CTPYMEHT IS TIOWCKA MIPHMEPOB; 3TO UMEHHO IPH-
MeTa HOBOW MJICOJIOTHH M3YYEHUs S3bIKa, JJIST KOTO-
PO A3BIK — BOOOIIE TOBOPSI, U €CTh KOPITYC, KaK ObI
BBI3BIBAIONIE 3TO HH 3By4YaJO IO OTHOUICHHIO K
MIPENIIeCTBYIOMIEH TEOPETUIECKON TPATUIm» |5, c.
12]. M&i ke Tipu BBIOOpPE UMEHHO 3TOTO pecypca py-
KOBOJICTBOBAJIMCH CIEAYIOIUMHI (PaKTOpamu: € T0-
MOIIIBIO HHCTPYMEHTOB, BCTPOSHHBIX B JAHHYIO CHC-
TEMy, MOXXHO MPOBOJHUTH pa3MYHBIE HCCIIEI0Ba-
TEJILCKUE OTEepaIii, TaK KaK KOPIYC MpEeACTaBIsSET
co0oif orpomHyI0 0a3y (pHUIOIOTHYECKH pa3MedeH-
HBIX TEKCTOB Pa3HbIX KAHPOB U BPEMEHH CO3JIaHUS
061mMM 06BeMOM Gonee 2 MIPI CIOBS, YTO 3HAYH-
TETBHO COKpAIIaeT BpeMs Ha BBIOOPKY €IWHUI] IS
uccnengoanuii; BHyTpu HKPS ectp nenenune Ha
pasHble KOPIYChl B 3aBUCHMOCTH OT THIA TEKCTa:
HCTOpPUYECKHE, Ta3eTHBIC, TapaJliebHbIE U Jp.

W3BecTHO, 4TO WCCiemyeMble TIIarojbHble KOM-
[IOHEHTHI YIOTPEOISITUCH B MHTEPECYIONINI HaC TIe-
pHOA T0BONIEHO MMPOKO. Tak, B «CiioBape pycckoro
si3pika X VI B.» nopg pen. 0. C. Copokuna ganHbie
[JIarojibl TIPEACTABICHBI CO CIIEAYIONUMH 3Hade-
HUSIMH: «H3TOTOBIISITh, IMPOU3BOJIUTEY»; «CTPOUTD,
COOPYKaTb»; «COCTAaBJISITh, COYMHSTHY»; «pPabOTaTh,
TPYAUTHCS»; «O 3AHATHIX KAKAM-IINOO PEMECIIOM»;
«BO3JIENBIBATh, 00pa0aThIBaTh (3EMJII0)»; «HCIIOJI-
HATh KakKue-lI. 00S3aHHOCTH, 3aHUMAThCS KaKUM-II.
JIEJIIOM»; «COBEpIIATh (C OTBJICUYECHHBIMH WMEHAMH,
MPEUMYII. OTTIaroJbHBIMHU)»; «C HEKOTOPBIMH OT-
[JIar. UMEHAaMH O3HaydaeT JeHCTBHE MO 3HA4Y. CYII.
(menatp KpHUK — KpHYaTh, JIeNaTh HAMaICHUE — Hara-
JaTh U T. IL.)»; «UCHOJHSATH, OCYIIECTBISTHY; «IOC-
TaBJISATh, IPUHOCUTD, OKA3bIBATHY; «CO3/IaBaTh, MPO-
W3BOJIMTHY; «COCTABIIAThH, 00PA30BBIBATH» M JAp. [6].
CornacHo maHHbIM cioBapel, yxe B XVIII B. atn
TJIArOJIbl UMENH OOJIbIIIOe KOJMYECTBO 3HAYCHWH,
OJTHAKO HYXKJIAJINCh B KOHKpeTH3aluu. B coBpeMen-
HOM PYCCKOM SI3BIKE Y TJarolioB denams / coeiamo

% 3jteck u nanee OyayT MCHOJB30BaHbl JJAaHHBIE KOpITyca
Ha 27.08.2024.
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BBIJIEJISICTCSI, KaK MPaBWIIo, eule OoJblIe 3HAYCHUH,
MHOI'M€ U3 KOTOPBIX COXPAHSIOTCA B T€UCHUE CTOJIe-
TUH, HO OCTAarOTCSl TAKUMH K€ Pa3MbITBIMU: «CO37a-
BaTh / CO3/1aTh, U3TOTOBIATH / U3TOTOBHUTH, MPOU3-
BOJUTH / TIPOM3BECTH UTO-JI.»; «COBEpIIaTh / COBEP-
LIUTh, BBIIONHATH / BBIIOJHUTH YTO-J.»; «OKa3bl-
BaTh / OKa3aTh, IPUYMHSITE / IPUUUHUATH» U 1Ip. [7].

Kak MBI y’ke TOBOpHIIM BBIIIE, TOJOOHBIE TI1aro-
JIBl TOCTAaTOYHO YacTO BCTPEUYAIOTCS B AETIOBBIX TEK-
CTax pa3HbIX XKaHpPOB. B coBpemMeHHOH cucTteme je-
JIOTIPOU3BO/ICTBA BAXKHEHIIIYIO POJIb UTPAIOT OpraHu-
3alMOHHO-pacnopsAnTeNbHble  JOKyMeHThl (OP/I),
OCHOBHOW (PYHKIIMEH KOTOPBIX SIBISIETCS perjaMeH-
Tanus cucteMsl ynpasieHud. CornacHo ['ocymapceT-
BeHHOMY cTaHfapty PO, k OPJ] oTHOCSTCS yCTaBHI,
MOJIOXKEHHUS, MpPaBUIIA, WHCTPYKLUH, PErJIaMEHTBHI,
[TOCTAHOBJIEHHUS, PACHOPSDKEHUS, MpHUKa3bl, perle-
HUS, IPOTOKOJIBI, IOTOBOPBI, aKTHI, MMNCbMA, CTIPaBKU
u ap. [8, c. 1]. Cpenu HOKyMEHTOB STOW MOATPYIITIHI
MO>KHO BBIIICJIUTH TaKHE, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT yXKe
HE OJIHO CTOJIETHE (AKThI, JOTOBOPHI, MHCHMA), a
Tak)k€ OTHOCHTENHHO HOBbIE (TIPHUKa3, YCTaB U AP.).

B pabore O. H. I'ayu «XKanpoBoe cBoeoOpazue
OpraHHU3allMOHHO-PACHIOPSAAUTENBHBIX JTOKYMEHTOB
nenoBoii nucekMeHHocTH X VIII Beka (Ha MaTepuaie
TOI'ATO)» roBoputcst o Tom, uto OPJ] «tipencras-
JSI0T co00i JOKYMEHTHI, ONpPEeISIONINe PaBOBOE
MOJIO’KEHUE U OCHOBHBIE 3a/layll JESTEbHOCTU Op-
TaHOB TOCYIapCTBEHHOTO ympaBieHws» [9, c. 223].
[Io MHEHHIO YYEHOTO, ¢« KaHpbl NAHHOW TPYIIIbI
o0beqrHEeHBl 001Ield KOMMYHHKATUBHON Harpas-
JICHHOCTBIO — JOOMTBCA OT ajpecara COBEpIICHUS
KaKUX-T100 AEHCTBHH — M MMEIOT SIPKO BBIPaKEH-
HBIW COIIMAIbHBIN KOHTEKCT: OTHOIIEHUS MEXIY aJl-
PECaHTOM M aJpecaToM ONPEAEISIOTCS JIBHKEHHEM
,,CBEPXY — BHU3 “» [Tam xe].

K nanbonee pacnpocTpaHeHHBIM >KaHpaM HaH-
HOH I'pyIIIbI J€JI0BOH JOKYMEHTAlUU TOIO BPEMEHHU
OTHOCHUTCS yKa3, KOTOPbIH MOXXHO CUUTATh OJHUM U3
OCHOBHBIX >KaHpOB JenoBoM nucbkMeHHocTH XVIII
B., TIOCKOJIbKY OH HCIOJIb30BajIcs moBcemecTHO [10,
c. 111]. XXanp ykaza 3apomwics emie B XVI B., HO
nmenHo B XVIII B. mpuoOpen ocobeHHOE 3HAUYCHHE
W CTaJl YHUBEPCAIBHBIM PacHOPSAUTENbHBIM JIOKY-
mentoM [11, c. 225]. Ilo cnoBam A. I1. Maiioposa,
«yKa3 OpeAcTaBisl co00i MUCBMEHHOE MpeAruca-
HUE, UCXOJUBLIEE OT YUPEKAECHUH MECTHOHN BIACTH
(maructpat, ryOepHCKOe TpaBiieHHe, paTylia, KaH-
HeJsipus M 1p.), IO KOHKPETHBIM BOIIPOCAM, OCHO-
BaHUEM [UI1 KOTOPOTO SIBIISUICA KakoW-TMOO HMHU-
IMATUBHBIA JOKYMEHT, Tak)Ke BKIIOYABIIANCSA B
TekcT ykaza» [12, c. 50]. B coBpemenHoii cucreme
JIEJIONPON3BOJICTBA IIpEHA3HAYEHNUE JAHHOTO J0-
KyMeHTa (QakTHYeCKH He H3MEHWIOCh. «CloBapb
BUJIOB U Pa3HOBUJHOCTENH COBPEMEHHOW yIpaBJIEH-
YEeCKOH [OKyMEHTaluum» (UKCUPYET Cleayrolee

oTpeiesieHHe TEpMUHA YKa3: «IIpaBOBOM aKT, W3[a-
BaeMblil eauHonu4HO IIpesuaentom Poccuiickoi
Qenepanmu, ThaBoi cyOwekTa Poccuiickoit Peme-
pauuu 1Mo BOMpOcaM peanu3aliy MOJTHOMOYWH, 3a-
KpEIUICHHBIX 32 HUMH 3aKOHOAATEIhCTBOM, U 0053a-
TENBHBIN K WCIOIHEHHIO, COOTBETCTBEHHO, Ha TEp-
puropun Poccuiickoii ®enepaunu, cyonekra Poc-
cuiickoit @enepanun» [13, c. 77].

Eme oganM 9acto QyHKIMOHUPYIOMIUM KaHPOM
B aenonpousBoactee X VIII B. sBisiercs npukas, Ko-
TOPBIA MOHMMAETCs KaK «IIHCBMEHHOE pacropsike-
HHE TOCYIapCTBEHHOTO YUYPEXACHUS WIH JOJDKHO-
CTHOTO JIUIa, TPEANHCHIBAIONIEEe MPUHYAUTEIHHOE
HCTIOJIHEHHE KaKoro-TM00 pelIeHus», OT yKa3a Mmpu-
Ka3 OTJIMYAeTCsl TeM, YTO B HEM «OOBIYHO OTCYTCT-
BYIOT CCHUTKM Ha WHHUIIMATUBHBIA JTOKYMEHT» [9, c.
225]. A.TI. MaifopoB oTMeUaeT ele OJHY OTIHYH-
TEJIbHYI0 YEPTY IIPUKA30B U YKAa30B: IIEPBBIM JOKY-
MEHT, KaK MpaBWIIO, aJ[pecoBAICS KOHKPETHOMY JIH-
my [12, c. 51], a O. H.Tay4 roBopur 0 TOM, 4YTO
«TJIaBHas 1e7b pUKa3a — NoOYyAUTh aapecarta K BbI-
MTOJTHEHUIO PACTIOPSDKEHUH, CONEpIKAIINXCcs B JaH-
HOM akTe» [9, c. 225-226].

Takum 00pa3om, MOXKHO CKaszaTh, YTO TPU CO-
CTaBJICHUH YyKa30B M IPHUKA30B aKTyalIH3UPYETCS
OJlHA U Ta XK€ KOMMYHHUKATHBHAS 33/1a4a — JTOOUTHCS
BBITIOJIHCHHA OIPEACIICHHOr0 poaa I[Cf/iCTBPIﬁ, HO
yKa3bl IMEIOT 00Jiee BHICOKHUN CTaTyc B JOKYMEHTa-
LIMOHHOW HepapXuu.

Jamee paccMOTpyM, Kak MBI HCIIOJE30BAH HH-
crpymentsl HKPSl mpu BbIsiBIEHHH OCOOCHHOCTEMH
yIoTpeOJieHnsT yKa3aHHBIX riiaroyioB. CHauama ¢
moMoIIbio QyHKINN «3aaaTh TMOIKOPITYC» OBLIH yC-
TAHOBJICHBI ~CJICIYyIOIIME TapaMeTpbl: 1) cdepa
(YHKIIMOHUPOBAHUS: HEXYI0)KECTBEHHbIE TEKCTHI,
o UIMaTBHO-/IeT0Bast; 2) THUIT TEKCTA: YKa3bl U MPH-
ka3bl; 3) mara cosmanusa: 1701 — 1799 rr. B urore
MBI [OJIYYHIIN CIIEAYIOIME JaHHBIE 10 IIOAKOPIYCY:
90 texctoB (101640 cnoB). Tak Kak MOTYIHBIIUHCS
TIOJIKOPITYC CPABHUTEIHHO HEOOBIION", TO, BepOST-
Hee BCero, BhIOOpKa Toxke Oyaer HeOombmol. Eme
JI0 Hadana paboThl HETMOCPEACTBEHHO C S3BIKOBBIM
MaTepHuajJoM MOXHO IOJYYUTh ONpPE/EICHHBIC CBE-
JCHUST O CO3/IaHHOM IIOJIKOpIyCe: MepevyeHb TeK-
CTOB, BOICAIINX B IMOAKOPITYC, CTAaTUCTUKY, KOTO-
past oTpakaeT 00beM W COCTaB MOAKOPIyCa B BHJIE
Tabaui, rpaguKoB U JUarpaMM H MO3BOJISET COIO-
CTaBHUTh JIAaHHBIE O TOJIKOpITyce U Koprmyce. Kpome
TOrO, CIOAa 100aBJIeH CTaTUCTUYECKUH CIIOBaph, C
MOMOILBI0 KOTOPOTO MOXKHO CPaBHUTH YIOTpeOiie-

Ecnu cpaBHHTH KOJIMYECTBO TEKCTOB O(MUIMAIBHO-
JIETIOBOTO CTHJISL M XY/A0’KECTBEHHOTO WIIM ITyOJIUIMCTH-
YEeCKOro CTHJIEH, TO IMOCIEAHUX OyAeT ropasmo Oouible:
3534 tekcra (5 092 368 cnos) B OJC u 10 910 TekcToB
(150 820 022 cnoBa) B Xy/10’KECTBEHHOM CTHIIE.
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HUE TEX WU WHBIX CJIOB MO TOJH30BATCIBCKOMY
MOJKOPIYCY M IO BCEMY KOpIyCy B IenoMm. Tak,
ObUTI0 0OHAPYIKEHO, UTO TIATOIBI Oeldmb U cOelamb
ynoTpeOIsIIoTCs. JOCTaTOYHO 4acTo: deramsb Ha 11
MECTe B IOJIb30BaTENbCKOM Moakopimyce (B OcHOB-
HOM Kopmyce — Ha 15), coerams — Ha 7 Mmecte (B
OcHoBHOM Kopnyce — Ha 14).

[locne cozganusi MOgKOPIyca MOXKHO OCYIIECT-
BIISITh TIOMCK OIPENEJICHHBIX S3BIKOBBIX €IUHUII,
BOCTIOJI30BABIIACH OJHOW W3 CIEAYIOMHX (PYHK-
umit: «[lonck TouHbIX Qopm»; «[lomck KoIoKa-
uuily; «JIekcuko-rpaMMaTHUecKUid MOUCK». MBI
BOCTIOJNIB30BAINCh (DyHKIHEH «JIeKcuKo-rpaMMaTH-
YECKUH MOUCK», TaK KaK, Ha HAIl B3I, 3TOT CIIO-
co0 sBisieTcst HanbOonee 3QdekTuBHBIM. OcCyecT-
BHB TIOMCK TI0 JIEMMaM Oelamb WU cOelamb, MBI yC-
TAHOBHUJIH, YTO JAHHbIC IJIATOIBI BcTpevatoresa 174
pasa B 20 Tekcrax u 259 pa3 B 25 TEKCTaX COOTBET-
ctBeHHO. [locrme wero MeI yBHUIENW KOHKOPIAHC —
BCE€ KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX BCTPEUYAIOTCS TIIArOJIBI.
[Ipoananu3upoBaB MOTYYEHHYIO HAMH BEIOOPKY, MBI
BBELSICHHIIH, YTO B HCCIIEIYyEeMBIX TEKCTaX TIJIaroJibl
(OYHKIIMOHUPYIOT B COCTaBe CIEAYIONINX COYSTaHU:
Odenamv / coenamv BCNOMONCEHbS. (noMoeu, No-
Moww), bamapero, Hanaoewue, HPEOOCHOPOIC-
HOCMb, OCMAHOBKY, pPACHOpAdiCeHUe, NON0NCEeHUe,
cueHanvl, yupescoenue M Ap. JlaHHBIE COYETaHUS
WCTIONB3YIOTCS U (PUKCalKu OJHOW M TOW K€ CH-
Tyalud, B KOTOPOW aJpecaHT IBITaeTCs MOOYANTH
aZpecara K BBIITOJIHEHHIO ONPEACICHHBIX ACHCTBUI.

Tak, mpy HEOOXOAMMOCTH BBIAATH PacIOpsHKe-
HUe 00 OKa3aHWH KaKOW-THOO TTOMOIIY HCITONIB3YET-
csl codeTraHue denamsv / coenamb BCHOMONCEHbE
(nomocu, nomous), KOTOpOE SBISETCS OTHUM U3
HauboJiee ymoTpeOUTENHHBIX B U3YIaEMBIX TEKCTaX:

(1) Io ciryunBmiemycst B OpeHOYprcKoi ryOepHUH OT
OexaBIIero y Bac W3-10J| Kapayia Oe3JelbHUKa, Ka3aka
[TyrageBa MsTexXYy, 3ab1aropaccyiuiid Mbl OTHPABHUTH TY-
Ja T. reHepan-Manopa Kapa, KoTopoMy BBl HUMeeTe Bce-
BO3MOXHOE denambs 6cnomoxenue. (Exkarepuna
II. Manudectsl U YKa3bl, OTHOCAIIHECS K MYraueBCKOMY
oyury (1773) [4] (3mech u nanee paspsiaka Hama — O. P.).

CylecTBUTENBHOE 8CHOMOJICEHUE B COBPEMEH-
HOM DPYCCKOM SI3bIKE SIBJISETCS yCTapeBIIMM U HC-
MOJIL3yETCsl B 3HAYCHUU «OKa3aHHe MOMOIIH, MO
JEepKKU  (MIPEUMYIIECTBEHHO JCHEXHON)» [7], B
XVIII B. oHO ynoTpeOIsiioch B 3HAYEHUH «IIOMOIIb;
TO, YTO CITYXKHT JUIS OKa3aHus nomormn» [6]. Cremy-
€T o0paTHTh BHUMaHHE Ha TO, YTO B HCCIIEIYEMbIX
TEKCTaX BCTPEYAIOTCS TaKUe BapUaHTHl COYCTAHWUM,
KaK Oenamoy / coenams nomozu, HOMouyb.

5
B BLI60pKy BOILJIIM HE TOJIBKO CaMU I'JiaroJibl, HO " rja-
T'OJIBHBIC q)OpMLIZ npu4acTrue U Aecupuiactue.

(2) ... 0 uem y3HaB, OH PHKA3aJ B3STH B CBOM JOM, H
ecm Obl HE cOennana Obutaemycusnomous ... (D.
®. Vmakos. [Ipuka3 o OpUHATUU MEp MPOTUB NbSHCTBA
cpenu mrnyHOTO coctaBa @mora (1792) [4].

[Ipumeuatenen ToT ¢akt, uyto «CioBapp pyc-
ckoro s3bpika XVIII B.» COREpKUT U TIIAroJIbl 6Cho-
Moeamb / 6CHOMOYb B 3HAYCHUU «OKa3aTh TIOMOIIb,
moMoYb» [6], HO B HCCIEAyEeMBIX HaMH TEKCTax
JMAHHBIN TIAroJ BCTpPEYaeTcsl HAMHOTO DEXe, YeM
CIIOBOCOYETAHHE C OJHOKOPEHHBIM CYIECTBUTEINb-
HbIM. B COBpeMEHHOM pPYCCKOM S3BIKE€ COUYETaHHE
denams / coenams 6cnomodxcenue He PYHKIIMOHHUPY-
€T, BMECTO Hero ynotpeOisitorest 1ubo Gopmsbl ria-
TOJIOB noMO2amsb / HOMOYb, JTUOO YCTOWYUBOE CIIO-
BOCOYETAHHE OKA3bl8AMb / OKA3AMb NOMOWb.

Cpenu mpukazoB u ykazoB XVIII B. wacto
BCTpEYaeTCsl MpercaHie, 3anpelaromniee mpernsT-
CTBHE TMEPENBIKEHHUI0, KaK MPABIIO, PA3IAIHBIM
TOProBEIM 0003aM. B Takux ciydasx B TEKCTax
YIOTPEOISIeTCS CoOUeTaHUe deramb / coerams oCma-
HOBKY:

(3) ... To o ceit mpuunat IIpaBuTtenscTBytomiii Ce-
HaTh, pa3nbns Bch Takis mbcTa MO copTramb, W Ha3HAYaA
JUTSL KOKIAaro Takie KapaHTEHbI, KOTOPbIC Obl, HE O 1671 a 51
JanbHell o cmamno 6k u NPOBXOKAIOUKUMD M MPOXOJS-
UMb ... (O npubaskb mectruHeabibHAro KapaHTeHa U3b
Mockssl 1o [letepOypra (1772) [4].

B mpuBeneHHBIX MpuMepax coueTaHue derams /
coenamp OCMAHOGKY YIOTPeOIseTcs B 3HAUYCHUH
«3aJIeP’KUBATh, IIPEIATCTBOBATh IEPEABIIKCHUIOY, Y
cyuiecTBurenbHOro ocmarnoska B XVIII B. cnenyro-
IMe 3HAYCHHS: «JIEHCTB. MO IJI. OCTAHOBHTH-
OCTaHaBIIMBATh, OCTAHOBIATH W OCTAHOBHTHCS-
OCTaHAaBJIMBAThCS, OCTAHOBIISATHLCSY; «TO, YTO MEIIa-
€T YeMy-JI., He JaeT HOPMAJBbHO OCYIIECTBISTHCY;
«IOMeXa, TPEMATCTBUE; «3aMEIJICHHE, 3aJCPIKKay)
[6]. B coBpeMEHHOM pYCCKOM SI3BIKE HEKOTOPBIE
3HAYEHHUS OTCYTCTBYIOT, HO B 3HAUEHUH «OCTaHO-
BUTHCSI» JTOBOJILHO YacTO BCTPEYACTCS yCTOWYHMBOEC
COUETaHHE Oenambp / cOenams OCMAHOBKY.

B curyanuu, xorja npukas Wik yKaz COACPIKHUT
pasNuYHbIC YKa3aHHsl, PACIOPSHKEHUS U UHCTPYK-
LMW, BCTpEYaeM CoueTaHue deiams / coenams pac-
nopsicenue:

(4) Boponexckomy ['ybepHaTOpy ¢b CBOCH CTOPOHBI
mo cmexxHoctu ero ['ybepHiii cb kpbmoctero Cssitaro
Hdumutpis, u jApyrumu TaMmomHMMH Mbcramu, Kb
HEJIOMYIICHII0 BHYTPh Pocciu 3moit omacHoi Oonb3nm,
30maams pacnopadxeHie CO BCEIO CTPOTOCTIIO,
U y4penuTh Thb MOXKHO, eCThiiM OHBIXD He 3xbiaHo, Ka-
panrteHsl... (O mpuHATIH HOBBIXH MbpB, 10 HpPEemOCTO-
POKHOCTH OTh MOPOBO# 513BbI Kacaromuxcst (1772) [4].
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B mpuBeneHHOM KOHTEKCTE COUETaHHE Oenamb
pacnopsicenue UMEET 3HaUE€HUE «aBaTh yKa3aHMS,
uHCTpYKIum». K coxanenuro, B «CroBape pycckoro
s3pika XI-XVII BB.» CYLIECTBUTEIBHOE pachopsi-
JiceHue HEe BCTPEYaeTCs, HCXOAS M3 HYero MOXKeM
MPEOIONOXKUTh, YTO OHO IOSBHJIOCH JIOCTATOYHO
MO37AHO. B COBpEeMEHHBIX e TOJIKOBBIX CIIOBapsX
HaxOJWM CIIEAyIOUIee OIpe/lelieHne: «Ha3bIBAaeT
NESITeNbHOCT, 10 3Had. TIJIar. pPacHopsKaTbCsi—
PacTopsANTECS»; «yKa3bIBaeT HA UCIOJIHEHHE Yero-
J.»; «pacropsbKeHue; «mpeanucanue» [7]. Cioso-
coueTaHue denams / coeamo pacnopsicenie TaKxKe
UCTIOJIB3YETCsl, IPUYIEM OHO 3aKPEIUICHO B CIOBapsX
ycToiuMBBIX coderanuii [14, c. 232]. Kpome toro, B
tekctax HKPSl manHOoe coderanue akTHBHO (yHK-
MOHHUPYET: MBI 0OHapyxwmm 6omee 1400 Bxoxme-
HUH, 3TO CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO (OPMHPOBa-
HUE COYCTAHMS Oeiamb / cOeniamv PAcnopsadiceHue
KaK YyCTOMYHMBOTI'O YK€ 3aBEPIINIIOCH:

(5) Baraiickuii crapocta 0OpaTHICS K HaYaJbHUKY
PocToBckoro okpyra ¢ mpocsboii coernams pachno-
pAocenue o6 ynanenuu upirad (B. Mansirua. HoBoctu
crosnetHel naBHocTH, 2004) [4].

OpHaKO CTOMT CKa3aTh, YTO C JAHHBIM CYIIECT-
BUTEIBLHBIM MOTYT YHOTPEONAThCS U JPYTHE TIIaro-
JIBL: omoasamy, uzoaeams, oaéams W np. Ha Ham
B3TJISII, B 3TOM ClIydae 3HAYCHUS CYIIECTBUTEIBHOTO
pacnopsivicenue HECKOJIBKO Pa3INYaloTCs: eCIIH Pedb
UAET O HEKHX YKa3aHWsX, NMPUKA3aHUIX, UHCTPYK-
IUSAX B yCTHOU popme, 0OBIYHO HCHOIB3YIOTCS Tiia-
TOJIBI Oentamb, 0asams, OMoaA8aAms.

(6) Hernopaneky cTosit BaXKHBIH YeTIOBeK B OeIoM Xa-
JaTe W TPOMKHM Pa3pa)KeHHBIM TOIOCOM 0 MmO aga.l
pPAaAcnopsdiceHus:  HAO COOOUINTh B MUIHUIIUIO, CBSI-
3athes ¢ ero xenoit (Hukomnait Kpynuu. IonosHas 60ib //
«Janpamii Boctox», 2019) [Tam xe].

B tom ciyuae, ecnut pedb UAET O pacIOPSHKEHUN
KaK 0 JIOKyMEHTE, YIOTPEOSIIOTCS TIaroibl uz0ams
| uzoasamv (8 HKPS BCTpeuaercs wamie — Ooiee
200 mpumepoB):

(7) MacnoptHO-BH30BBIM ynpaBieHrneM MBJI Poccuu
us30aHo pacnopsadiceHue O TPUOCTAHOBICHUN
odopmileHHsT M BBIJIaYM 3arpaHIaclopTOB TpaxIaHaM
Poccuiickoit ®enepanun, nokunysmum Yeuenckyro Pec-
MyONUKY W CHATBIM C PETHCTPAllMOHHOTO y4eTa Ha Tep-
puropun Yedenckoit Pecrryonuku... (JuckpumuHaIus mo
MIPU3HAKY MECTa KUTEIBCTBA M STHUUECKOMY IPHU3HAKY B
Mockse u MockoBckoii oomactu (1999) [Tam xe].

[Ipuka3zel W yka3bpl TakKe MOTJHU COJEPIKATh
MpUKa3aHUE O CO3JaHUM 3JIaHUN WU OOIIECTBEH-
HBbIX OpPraHU3allMi, B 3TOM Cy4ae 4acTO MCIIOJIb30-
BaJIOCh COUYCTAHUE O0enamb / COeNamb YUPeNCOeHUE:

(8) Ona cmoTps BooOIIIE, YTOOB BB ropoab Bce mpej-
ImUCBIBaEMOe W ydpekpaemoe  oTb  Kommmccin
MIpeJOXpaHCHid U BpadeBaHis, M BCh AJIS MOIB3EI Hapoda
U TOpoJa CBEPHXbH TOTO 3ABIAHHBIA U OmadeMmbls
yupedxOeHisa CaMbIMb IBIOMB HCIOTHSIEMBI OBLIH;
HaKa3bIBaeTh TOTYACh NPECTYNAIOMMXE N0 Mbph BHHBI U
MIPUYHMHEHHAro ONMKHEMY CBOeMYy M OOIIEeCTBY Bpexa:
Ha0II0jaeTh MOPSI0KD, THIIHHY M 0JarocoCcTosiHie Topo-
ma  (O0p  yupexneHin AByxb  Kommucciit s
npeKpareHist MopoBoi 51385l (1771) [Tam xel].

(9) ...Bb nononnenie Manudecra myoIMKOBaHHATO 3
I'enBapst, nponwtaro 1771 roma, o 3ampernieHin BEIBO3UTH
Bp Ummepito ESI BEJIMYECTBA CcOMHUTENBHBIXH Be-
e, 30w iamb BHOBb TaKoe yupeocdeHie W BO
Bcell mybOnmkb oOHapomoBarh, maObl, MOOH OMAceHieMb
JKECTOKAaro HakaszaHis M300paXCHHaro BbH MOMSHYTOMbB
MaHudecTh, HUKTO HE Nep3ainb BbE¥OKaTh BB 3IbIIHIA
TpaHuIBl WHBIMH MbcTramu, kpomb yupekICHHBIXH Ka-
paHTeHHBIXb 3acTaBb... (O mnpomyckb TOBapoBs U3b
Honpum u Typeniu (1772) [Tam xe].

JanHble ipUMepHI MOKA3BIBAIOT, YTO COYETAHUE
denams / coenams yupedicOeHue YIOTPEOIsIeTcs B
3HAYEHUH «CO3JaBaTh KaKHWe-TH0O OOIIeCTBEHHBIC
opranuzanuny. BooOlie cymecTBUTEN HOE yupeoic-
Oenrue B nenoBbix TekcTax HKPS Bctpedaercs yxe B
XVII B., HO B UCTOPUYECKHUX CIOBAPSAX OHO OTCYTCT-
BYET, IOATOMY MbI MOXKEM JIMIIb MPEINoararb, 4To
3HAYEHUE OCTAJIOCh HEM3MEHHBIM: «HA3bIBACT Jesi-
TEJNILHOCTh 10 3HAY. TJIar. YUPEeXKAaTh — YUPEIUTDY;
«TpenpusITHE, CO3[JaHHOE [UIS OCYIICCTBIICHUS
pPa3HOTO poja AEATENLHOCTHY; «O0IIeCTBEHHOE YKa-
3aHUE, PA3HOBHUHOCTH OOIECTBEHHBIX HOPM H TIpa-
Bum» (oguy.) [7]. B cCOBpeMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
coueTaHue Oderamv / coeramv yupedcoeHue He
(YHKIIMOHUPYET, BMECTO HETO HCIOJB3YETCS CO30a-
eamv / co30amp yupesicoeHue.

[omBonst wroru, cieayeT cka3aTh O TOM, YTO
NpuKasel U ykasbl yxe B XVIII B. akTHBHO UCIIOJIB-
30BAIUCh B CHCTEME JICIIONPOU3BOJICTBA M CO3/1aBa-
JIUCh C IEJbI0 JIOOUTHCS BBIMOJHEHHS OMPEICICH-
HBIX JISMCTBUI OT ajpecaTta, OJHAKO yKa3 oOyiamai
0oJjiee BBICOKHM cTaTycoM (Kak u ceiiyac). imenno
TakKas IieJieBas YCTaHOBKA OOYCJIOBJIHMBAET YacTOT-
HOE YNOTpeOJeHHe B pacCMaTPUBAEMBIX TEKCTaX
IJarojioB oenams / coenams, UMEBIINX 0000IIEH-
HYIO CEMaHTHUKY, a TIOTOMY HYXJIaBIINXCSA B KOHKpe-
tu3anuu. TakuM oOpa3oM, MOSBUIIUCH COYETAHUS C
CYIIECTBUTEIBHBIMU, B KOTOPBIX OCHOBHAsl CeMaH-
THYECKasl Harpy3ka Obljla HA IMEHHOM KOMIIOHEHTE.
Hexortopeie U3 Takux coueTaHUil CO BpEeMEHEM Iie-
pecTanu ynoTpednsaThesi U 3aMEHMITUCh CHHOHUMUY-
HBIMH, YTO MOTJIO OBITH CBSI3aHO B TOM YHCJIE C YT-
paroii umeHHoro KommoneHta. Hanpumep, Tak mpo-
H30IIUIO C COYETAHUEM Oeramv / coenamsv 8CHOMO-
Jicenue, HA CMEHY KOTOPOMY MPHIIUIA JPYras eiu-
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HHULA — oKasvieamv / okazamsv nomouys. OIHAKO
€CTh TAKHUE COYETAHUS, KOTOPhIC CTAIN YCTOWIHUBBI-
MH U HCIIOJB3YIOTCS 10 CHX IO, HATIPUMED, Jelantsb
/ coenamv pacnopsdicenue, deramv / cOeiams oc-
MAHOBKY.
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AKCHOJIOTUYECKU ACIEKT KATETOPUU OTHOILIEHUA
B UTAJIBSTHCKOM U AHT'JIMMCKOM SI3BbIKAX

© Upuna CaBBareeBa

AXIOLOGICAL ASPECT OF THE CATEGORY OF RELATIONS
INTHE ITALIAN AND ENGLISH LANGUAGES

Irina Savvateeva

The study examines the expression of personality evaluation and personal attractiveness in behavior
and relations in the field of the Italian and English languages. The novelty of the linguistic axiological
analysis devoted to the expression of assessment in the behavioral aspect is due to the lack of comparative
studies based on the Italian and English languages. The concept of “an observer” is used in order to study
the expression of the linguistic axiological aspect. The reactions of observers in the form of personality
assessments influence the choice of actions by the subjects of behavior, reflected in the pragmatics of the
compared languages. The selected nouns and phrases are related to the common theme of assessing per-
sonality and perceptions of attractiveness. The words Personal / Personale and Attraction / Attrazione
represent concepts associated with evaluating individuality and attractiveness. The phrases Make an ap-
pearance/ Fare un’apparizione and Personal interest / Interess personali emphasize actions and motiva-
tions that may be assessed by observers, as the evaluation of attractiveness can depend on persona inter-
ests and the way people present themselves in society. As a result of the analysis, we have found that the
dictionary definitions of the Italian and English languages contain components that determine different
axiological potential when expressing a complex of purposeful behavioral actions for evaluation by ob-
servers as subjects perceiving behavior and form relations, based on the interpretation of these actions.
The analyzed words and phrases convey varying degrees of meaning related to the assessment of behavior
in relations and develop their potential evaluative significance in contexts. The analysis of evaluative
judgments about behavioral actions allows for the identification of linguistic-cognitive and linguistic-
cultural foundations of the perception and evaluation of behavior and relations, as well as the uniqueness
and linguistic-cultural potential of axiological approaches to understanding the complex phenomena of
the world around us.

Keywords: category of relations, behavior, linguistic culture, axiology, assessment

HccnenoBanue MOCBSAIICHO U3YUYEHUIO BBIPAXKEHUS OLCHKU JINYHOCTU U JIMYHOM NIPUBJIEKATEIILHOCTH
B ITOBE/ICHUH M OTHOILICHUAX HAa MaTepHaje UTANbSHCKOTO M aHIIMHCKOTO S3bIKOB. HOBH3HA THHIBUCTH-
YEeCKOT0 aHaJIM3a BRIPAKECHHS OIIEHKH B aKCHOJIOTHYECKUX MPOCTPAHCTBAX HAIIMOHAIBHBIX KYJIBTYpP B MO-
BEJICHUCCKOM acCIeKTe 0O0yCIOBJIEHa OTCYTCTBUEM CONOCTABUTENBHBIX MCCIEJOBAaHMI 1O JaHHOW IIpo-
OneMaTHKe Ha MaTepHaje MTAIbIHCKOTO W aHIINHCKOTo s3bIKOB. [ToHsATHE «HAOMONaTEN) TPHUBIEKACT-
csl ISl aHanM3a S3BIKOBOTO AKCHOJIOTHYECKOTO acIeKTa, MOCKOJbKY peakiuu Habmrojareneil B Bujae
OILIEHKH JINYHOCTHU BIIMSIOT HA BBIOODP IEHCTBHI CyObeKTaM1 MOBEACHHS, YTO OTPAXKACTCSI B OTHOIICHHAX
U B TIOBE/ICHUN B MParMaTrKe COMOCTABIEHHBIX S3bIKOB. BHIOpaHHbIE CylIeCTBUTENbHBIE M CIIOBOCOYETA-
HHS CBS3aHBI OOLICH TeMOW OLIGHKH JINYHOCTH M BOCHIPHATHS NpuBiiekatenapHocTH. CroBa Personal /
Personale i Attraction / Attrazione npeacTasisior co60ii OHSATHS, CBA3aHHBIE C OIIEHKOH WHINBHIYaNb-
HOCTH M npuBiekareiapHocTH. CrioBocoueranns Make an appearance / Fare un’apparizione u Personal
interest / Interessi personali akieHTHPYIOT BHUMAaHHE HA ICHCTBUSIX W MOTHBAaX, KOTOPbIE MOTYT OBITH
OIIEHEHB! HAOMI0aTesIMH, TaK KaK OI[CHKA IMPUBJIEKATEIHHOCTH MOXKET 3aBHCETh OT JIMYHBIX HHTEPECOB
1 TOTO, KaK YEeJOBEK MpOsBIsAeT ceds B obmecTBe. B pe3ynpTare aHamm3a BBISBIEHO, YTO B CIOBapHBIX
CTaThAX MTANbSHCKOTO M aHTIHUIICKOTO S3bIKOB IPHU OMHMCAHUM NPEJCTABICHHBIX JEKCEM MPUCYTCTBYIOT
KOMIIOHEHTBI, IPEJONPEAEIIAIONINE PA3INYHbIA aKCHOIOTHUECKUI MOTeHIUAI IPU BBIPA)KEHUH KOMIUIEK-
ca IIeJIeHaNpaBJICHHBIX MTOBEJCHYECKUX JEHCTBHH Al MX OLEHKH HaONIoaTeNIIMi Kak CyObeKTaMH BOC-
NIPUATHS TOBEICHUS U (POPMUPYIOLIME OTHOIICHHUS MEXAY HUMHU HAa OCHOBE MHTEPIIPETALUK dTHX JIeHCT-
Buil. [IpoaHanu3upoBaHHbBIE JIEKCEMBI B Pa3HON CTENEHM MEpefaroT 3HaYeHUE OLEHKU IOBEJECHUS B OT-
HOIIEHMAX U Pa3BHBAIOT CBOE MOTEHIUAILHOE OLEHOYHOE 3HAYEHHE B KOHTEKCTaX. AHAIU3 OLEHOYHBIX
CY)KICHHUI O MOBEIEHYECKHUX NEHCTBUAX JAe€T BO3MOXKHOCTH BBISIBUTH JIMHTBOKOTHHTHBHBEIE M JIMHTBO-
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KYJbTYPHBIC OCHOBaHUs (bOpMPIpOBaHI/ISI BOCIIpUATHA U OLICHKHU IMMOBCACHUSA U OTHOHIGHI/Iﬁ, a TaK¥XKC yBU-
JCTh CBoeo6pa3ne n J'IPIHFBOKyJ'ILTypHLIfI OTCHIHAJl aKCHOJIOTHYCCKOT'O Imoaxoaa K IOCTHXXCHUIO CJI0XK-

HBIX ()EHOMEHOB OKPY’KaIOIETO HAC MHPA.

Kniouesvie cnosa. KaTe€ropus omnouieHus, NIOBEACHNUE, INHIBOKYJIbTYpPa, aKCUOJIOT M, OLICHKA

Lna yumuposanusa: CapBareeBa 1. AKCHOIIOTHYECKUH acTIeKT KaTETOPUHU OMHOUIeHUsA B UTATBSTHCKOM
M aHTJIAICKOM si3bIKax // @umonorus u KyapTypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 109-117.
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Beenenue

Axmyanvhocmy  MCCIENOBAaHUS MOTHBHPYETCS
HEOOXOIUMOCTBIO BBISIBIICHUSI JIMHTBOKOTHUTHUBHBIX
W JIMHTBOKYJBTYPHBIX (DAKTOPOB, BIHMAIOUIMX Ha
CXOAHOE WM Pa3IMYHOE A3BIKOBOE OLIEHOYHOE BBI-
pakeHue, (GopMupymolee KaTeTOPHIO OMHOULEHUS]
MPUMEHUTENBHO K TaKOMY acleKTy €€ MpPOSBICHHUS,
KaK TOBeJICHHUE.

L]envio CONMOCTAaBUTENBHOTO HWCCIIECJOBAHUS SIB-
JisieTCs aHanu3 (PaKTOPOB, BIUSIONIMX Ha OCOOCHHO-
CTH OTPaKEHUS aKCHOJIOTHYECKHUX CMBICIIOB B TIOBE-
JICHYECKOM acIIeKTe, B UTAILSIHCKOM M aHTIIHHCKOM
JIMHTBOKYJIBTypax.

Obvexmom aHann3a BHIOPAHBI JIEKCEMbI HUTallb-
STHCKOTO W aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB, COJEpIKaIllhe aK-
CHOJIOTHYECKYI0 HHTEPIPETALMIO MOBEICHYECKUX
JIEUCTBUM MPU BBIPAKEHUU KATETOPUU OMHOULCHUA,
B CEMaHTMYECKYIO CTPYKTYpPY KOTOPBIX BXOJAT aK-
CHOJIOTHYECKHE W AMOTHBHBIE DJIEMEHTHI, BBIPAXKAFO-
[IMe TIOHSATHS «OBEICHHE» U «OTHOUICHUs». [Ipeo-
MemoM aHallu3a SBISIOTCA S3bIKOBBIE CPEACTBA MH-
TepIpeTany KOTHUTUBHO-TIEPLIEITUBHBIX W JMHIBO-
KyJIbTYPHBIX aKCHOJIOTHYECKUX CMBICIIOB BBIpaXe-
HUSl KaTerOpUM OmMHOUieHUs. B TIOBEACHUYECKOM ac-
MEKTE B COIOCTAaBJIIEMBIX HEOIU3KOPOJICTBEHHBIX
SI3BIKAX.

B cooTBeTcTBUM € MOCTaBIEHHOH LIEIbIO B HC-
CJIETIOBAaHUHU PEUIAIOTCS CIEIYIOIINE 3a0aU.

— TpOaHAIN3UPOBaTh ACPUHULNN JIEKCEM, CO-
JepKaliie B CEMaHTHKE JIMHTBOKOTHHUTHBHBIE
CMBICJIBI OLIEHKH TIOBEJIEHUS U OTHOILIECHUH;

— MpPOaHAIN3NPOBATH IOBEACHUECKUE KOHTEK-
CTBI C JaHHBIMU JIEKCEMAaMU;

— Ha OCHOBE COINOCTaBUTEIHLHOTO HCCIIEOBAHUS
OXapaKTepU30BaTh CXOJICTBA, PA3JIUUMs B CIOCOOaX
BBIPQKCHMSI OLIEHKU IMOBEICHYECKUX OTHOIICHUH B
COTIOCTaBIISIEMBIX SI3bIKAX.

Memooom aHanm3a SMIMPUYECKOTO MaTepuaia
SIBIIIETCS] UCCIIEJIOBAHNE METAsI3bIKa CIOBApHBIX Je-
(UHHMLIMI: KOMIOHEHTHBIH W KOHLENTYaJbHbII aHa-
JU3 TIOCTY)XWJI JUISl BBISIBICHHS OCOOEHHOCTEH aK-
CHOJIOTHYECKHUX CMBICIOB NPU MHTEPIpPETALUH II0-
BEJICHUS M OTHOLIEHUH B COMOCTaBISEMBIX SI3bIKaX.
B paboTe mcrnonp30BaH COMOCTABUTEIHHBIN METOI
JUISL BBISIBJIGHUSI CXOJICTBA U pasiwyusi B Je)UHUIIN-
SIX JIEKCEM M KOHTEKCTaX KaK MapKepOB BBIPA)KEHUS
MOBEJCHUS U UX JaJbHEHIIEH MHTEpIpPETALMU BbI-

pakeHHs OLEHKM B KOHTeKcTax. KOoHTeKcTyallbHBIN
aHAJIM3 WCTOJIB30BAIICSA TPH PACCMOTPEHUH CTPYK-
TYpHO-CEMaHTUYECKUX W (YHKIMOHAIBHBIX OCO-
OEHHOCTE JIeKCeM B KOHTEKCTaX X YMOTpeOJIeHHs,
B XOJie¢ KOTOPOTO TONyYeHHBIE S3bIKOBBIE NaHHBIC
[TO/IBEPTal0TCA JTNHTBOKOTHUTUBHOW WM JIMHTBOKYITh-
TYpOJIOTUYECKON UHTEPIPETALHH.

Ipaxmuueckasa 3uauumocms HCCIENOBAaHUS 3a-
KITF0OYaeTCs B WCIOIB30BAHUH TOMYYEHHBIX PE3YIib-
TaTOB B JIMHTBOJUIAKTHUECKHX IEISIX, B 00NacTH
JIUHTBOKYJITYPOJIOTHYECKUX MCCIEIOBAaHUM, Naib-
HeHmIel pa3paboTke MeTas3blka METOJOJOTHH KOT-
HUTHUBHO-CEMAHTUYECKUX W AaKCHUOJOTUYECKHX FC-
CJIEIOBaHUH.

AHanm3upyeMble TPUMEpHI B3STH U3 WILTIOCTPA-
TUBHOTO MaTeprana K COOTBETCTBYIOIIMM CIIOBap-
HBIM CTaThiIM paccMaTpPUBAEeMbIX JIEKCEM B COIOC-
TaBJIIEMBIX SI3bIKAX, a TaKKe M3 00pasloB Mpeasio-
JKEHU M TEKCTOBBIX (PparMeHTOB, MpeaiaraeMbIX
3JIEKTPOHHBIMH CJIOBaPSIMU U Te3aypyCaMHu.

baszoBrlie TeopeTHueckue NpeanOoChIKY ISl aHa-
JIU3a COCTaBWIJIM JIMHTBOAKCHOJIOTHYECKUE HAYYHBIC
momxonbl (ApytoHoBa 1984, 1998, 1999, 2000;
Boned 1986,2002; Meun 1970, 2004; ManuHoBuY
2011; CepeOpennukona 2011; Tenus 1986; Heppuna
2000 m gap.), TMOCKOIBKY «psy 0a30BBIX HAYYHBIX
MOAXOJ0B K ONMCAHUIO IIEHHOCTEW B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHKE TIOATBEPXKAAaeT (aKT TOro, YTO JIHMHTBO-
AKCHOIIOTHS U aKCHUOJIOTUYECKas JIMHTBUCTUKA BaXK-
HBI, TaK KaK OHM TIOMOTAIOT HaM MOHATH POJIb SA3bIKa
B (OPMHUPOBAHUH KYJIbTYPhI, KOMMYHHUKAIIUA U Ye-
JIoBeUecKoro B3aumojiercteusi» [1, €. 118]. B cBoro
ouepellb, «COBpEMEHHbBIE MCCIIEIOBaHUS TI0 JIMHT'BO-
AKCHOJIOTUM W aKCHOJOTMYECKOW JIMHIBUCTHKE OT-
pakaroT TMPOIIECCHl HOBBIX COBPEMEHHBIX STAalloB B
CTaHOBJICHHH JIMHTBOAKCHOIIOTUYECKON ITapaJiurMbl
TYMaHUTapHOTO 3HaHUM» [2, C. 645]. ba3zoBsie Teo-
peTHYecKre MPEeANOChUIKH IJIsl aHAIN3a COCTABIISIIOT
TakKe (QyHIAMEHTAIbHBIE HAaydHBIE TOIXOIBl B
TpyJax IO JIMHTBUCTHUKE, Kacawolluecs MO3HAHUS
s3pika u moBenenus (Maturana, 1970; 1978; Varela,
Thompson, Rosch, 1991; Stewart, Gapenne, Di
Paolo, 2011 u gp.).

Teopemuueckoli 0cHO60Ul aHamN3a CTaIH Cle-
IYIOIIME apryMEHTbI B 00JIaCTH aKCHOJNOrMu: 1.
«OneHka B TOH k€ Mepe OTHOCHUTCS K 00lacTH pe-
aKIui, Kak U K obmactu ctumyisoB. OHa CTOJNb Ke
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HEYJIOBHUMA, CKOJIb U Be3aecyma» [3, C. 183]; 2. Ak-
CHOJIOTHYECKHUN acTIeKT TOBECHUS paccMaTpHBAJICS
Ha OCHOBE TEOPUH HAOIIOMATENs, TAe aKCHOJIOTHYe-
CKMI MOTEHIMAN KOHLENTAa MOBEICHHUS CTaHOBHJIICS
OOBEKTOM aHajW3a C TO3WIHH HaOIIOATels -
MepIenTopa Kak CyObeKTa BOCHPUATHS IMOBEICHUS
(Habmogarenby), KOTOPBIA BOCIIPUHUMAET, WHTEP-
MPEeTUPYET U OLICHUBAET 3HAKOBBIM MOTEHLIMAI JACH-
CTBHH CyOBEeKTa MOBEACHUS 1O CaMBIM Pa3IUNIHBIM
mapameTpaMm [4, c. 41]. SI3BIK OTKpBIBaE€T OKHO B
CO3HAHHE, U €CITU CYIIECTBYIOT Pa3inyKsl B HHIUBH-
IyaJbHOM CO3HAaHUM B pE3yNbTaTe pa3inyuil B
KyJIbTypax, KOTOpbIe (hOPMUPYIOT 3TO CO3HAHUE, TO
S3BIK TaK)Ke OTKPOET OKHO B IO3HAHHE, CIennu(puy-
HOE JIJIs1 KOHKPETHOM KYJIbTYPHI [S], UTO apryMeHTH-
pyeT HEeOOXOAMMOCTh M3YYEHHS aKCHOJIIOTHYECKOTO
acreKkTa MOBEACHUS NPU BHIPOKECHUH OTHOILICHHUN B
HCCIICIOBAHUSAX TIOBEICHUSI B COOTHOIICHUH C KYJIb-
Typoii. B 06mactn MexXKyIsTypHOH KOMMYHUKAIIHAU:
«UEIIOBEK CTPYKTYPHPYET OKPYKAIOIIYIO €ro JercT-
BUTEIBHOCTh MCXOJS U3 0COOCHHOCTEH MEHTaJHTe-
Ta, UMEIOIIETOCS OTBITA, CIOXXHUBIIUXCS TPaIUIUH,
T. €. SI3IKOBAst KapTHHA MHPa BCETAa HAIIMOHAIBHO-
KYJIBTYpHO 0OyclioBleHa. MIMEHHO mo3ToMy IIpo-
Onema JeKCHYeCKHX COOTBETCTBHM Beerna OyieT ak-
TyallbHOW, BEIb IOMHMO COOCTBEHHO SI3BIKOBOTO
3HAQUYEHUS CJIOBO HECET ele | HaMOHAIBHO-
KyJIbTYypHYIO HHpopManuio. OcoOblii MHTEpeC BbI-
3BIBAIOT JIEKCHYECKHE COOTBETCTBHS B HEOIH3KO-
POIICTBEHHBIX S3BIKAX B Cllydae Tepefadd yHUBEp-
CalbHBIX MOHATHUH, MOCKONBKY B TaKUX CIydYasX BO
MHOTOM BBIOOp 3KBUBAJIEHTA OYAET ONpEIeNsiTh IT-
HOKYJBTYpHAsl CIIEIM(UKA UCXOTHOTO SI3bIKay [6, C.
453]. Teoperuueckas 0a3a Jyis JaHHOTO aHAIM3a B
00JIaCTH TO3HAHMS SI3bIKA PE3IOMHPYETCS CIIEAYIO-
IIMMH YTBEPXKACHUAMU: 1. «3HaHHE KOHCTPYUPYET-
C B XOJIe S3BIKOBBIX B3aMMOJICHCTBHI MEXIY
JIOABMU Kak CTPYKTYpHO JEeTePMUHHUPOBAHHBIMU
OpraHM3MaMH B KOHCEHCyaiabHOU obnactu. KoHcen-
CyaJbHBIE TPOIECCHI OTPEAETSIOT COIHAIBHBIA Xa-
paKkTep U OPUEHTUPYIOIILYIO PUPOY S3bIKa KaK KO-
Op/IMHAIIMIO TIOBEJCHUS, KOTOPOE 3aBHCUT OT Ipe-
JOCTaBJISIEMBIX CPEION BO3MOXKHOCTEH B BHJIE OIIH-
CaHMH, TPOM3BOAMMBIX HAMH B S3bIKE: SI3LIKOBOE
MOBEJICHNE KaK 4acTh TUHAMUYECKOW CHCTEMHI ,,0p-
raHu3M-cpenia’ HajaraeT OrpaHWYeHHs Ha Hallle WH-
TEPaKTUBHOE MOBEJCHUE KaK KOTHUTHUBHBIX CHUCTEM
B KOHCEHCYyalbHOU obmacti» [7, c. 10]. 2. «Cucrem-
HBI TIOJIXOJ K YEJIOBEKY KaK XKHBOMY OPTraHHU3MY
OCHOBaH Ha MOHMMAHUH TOTO, YTO SI3BIK — 3TO OHO-
JIOTMYECKH, CONUAIBHO W DKOJIOTHYECKH peryliu-
pyeMoe MHTEPAaKTUBHOE TMOBEACHUE KaK Crocod cy-
LIECTBOBAHUS, 3BOJIIOLMOHHO OOYCIOBIMBAIOLIUIHA
MOSIBJICHHE U Pa3BUTHE YEIIOBEYECKOTO MHTEIICKTA
[Tam xe, c. 14].

UccnenoBanre JaHHOW KaTeropuu B LENSAX BBI-
SBJICHUS JIMHTBOKOTHUTHBHBIX M JIMHTBOKYJBTYp-
HBIX (DaKTOpOB, BIMAIOIIMX HAa CXOAHOE WM pas-
JIMYHOE SI3BIKOBOE OLICHOYHOE BBIpaKEHHUE, QOopMuU-
pyroliee omuouieHuss B TOBEIAECHYECKOM acCIIEKTE,
Oasupyercs Ha HEOOXOAMMOCTH NMPHUMEHEHHUS COBO-
KYIHOCTH pa3HBIX JIMHTBUCTHYECKHX IOIXO/O0B.
Tak, KOTHUTHBHASI JINHTBUCTHKA CETOIHS SIBISICTCS
MHOT'OS13bIYHBIM HalpaBjieHueM aearesnbHocTH. 1lo-
3TOMY HEYAMBHTENIBHO, YTO JIMHTBUCTHI IPOSBIISIOT
Bce OOJBIINKA MHTEpEC K pazHOOOPa3HBIM KYJIBTYp-
HBIM MOJEJISIM U CX€MaM, KOTOPble MOTUBHPYIOT Ce-
MaHTHKY M TPAMMATHKY pa3HbIX s3b1K0B [1, . 21].

CoBpeMeHHBIC HCCIICIOBAaHUS MOHATHH «IOBe-
nenue» u «otHorrenus» ([8], [9], [10], [11] 1 ap.) B
LIEJIOM IIOKa3bIBAIOT pa3BUTHE IIpoliecca UX pac-
CMOTpEHHsI B ACIEKTe OICHKU. V3yueHne S3bIKOBBIX
oTHomIeHHH B XX BeKe B 3HAYMTENBHOW CTEMCHH
CBOOWJIOCH K H3YYEHHIO OLICHOYHBIX YOEKACHHUM
[11]. OrHOmIeHHsT KaK OIEHOYHBIC PEAKIIUKM HA YTO-
b0 ocTaroTcs O0OBEKTOM HM3Y4YEHHUS B COBpPEMEH-
HBIX TYMAaHUTApHBIX TUCLUIUIMHAX, HalpuMep, B
conuansHoi mcuxonorun [9]. SI3BIKOBBIE OTHOIIE-
Hus (attitudes) tarxke M3y4yaroTCs Kak OICHOYHBIC
peaKuu, KOTOphIe SBISIOTCS (YHKIUEH OCHOBHBIX
yoexaeHnii Jroged 00 o0BbeKTe OTHOIIeHus (Ha-
MIpUMeEp, UTATBbIHCKUN — KPacHUBBII) U OLIEHKH 3TUX
yOexxneHuid (Hanmpumep, KpacuBBIH — 3TO XOPOLIO)
[11].

B 0030pe COLMONMHTBUCTHYECKHX HCCIEI0BaA-
uuii [10] oTmMedaeTcs, 4TO SMOIMOHATbHAS PEaKIIUs
Ha KOHKPETHBIX JIIOACH SBISETCS IOMHUHHUPYIOLIEH
yepToi oTHOWEHUNA. OTHOIIEHHE IPEICKA3BIBAET HE
TOJILKO TMOBEJCHYECKUE TAaTTEPHBI, HO W BBI3BIBACT
cnennuIecKue MopeJeHuecKre npossieHus. Kor-
HUTHBHBIA KOMIIOHEHT JQHHOTO IOHSTHUS CBSI3aH CO
3HAaHUSIMH, UICSIMH, KOTOPBIE HCIIONB3YIOTCS B MPO-
necce MpinuteHus. AQpQeKTHBHBIN KOMIIOHEHT Kaca-
€Tcs BOIIPOCa O TOM, HPABUTCS WM HE HPaBUTCA
yro-1100. BoneBoll KOMIOHEHT KacaeTcsi moBere-
HUSL WIM BBICTYNAeT B KauyeCTBE OKOHYATEIHHOTO
pemeHns. C MOMOIMIBIO 3TOrO0 KOMIIOHEHTA JIFOJIU
OOBIYHO MBITAIOTCS YragaTh, KaK 4Y€JI0BEK OTHOCUTCS
K 0OCTOSITENLCTBaM, C KOTOPHIMH OH CTOJIKHYJICS.
OTH TpH KOMIIOHEHTa OOBIYHO TECHO CBSI3aHBI JIPYT
¢ apyrom [10, c. 28]. B ucciaenoBanuu no Heipo-
NICHXOJIOTHH W TOBeJeHYeckuM Haykam [12], rme
otHoIeHus (attitudes) nzyqarorcst kak uHMOpPMAITH-
OHHBIE MPOILECCHI, TAKXKE MPOCIICKUBACTCS CYIIECT-
BEHHas PoJib OLEHOYHOU peakiuu. OLUEHOYHOE OT-
HOIIICHWE OTHOCHUTCSI K BOCIIPUHUMAEMBIM O00hEKTaM
U JIONyCKaeT uX OBICTPYIO, CIIOHTAHHYIO OILIEHKY, HO
OTHOUICHHUE K LIEIISIM, CBA3aHHBIM C IUIAHUPOBAHUEM,
3aBHUCHUT OT 0o0Jiee JUTHTEILHOTO KOJIUYECTBa BpeMe-
HU. OTHOLIIEHNE MOXeET OBITh OIpe/ieNieHO (haKkThuye-
CKM B OOIIMX YepTax KaK aBTOMAaTH4ecKas WIN BO-
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JieBasi peakUusl 4YeJIOBEYECKOr0 OpraHu3Ma, OCHO-
BaHHAs Ha NMPUHATUM PEIICHUH HAa BHYTPEHHHE WIH
BHEIIIHHE IIeNH, JTHOO co3epuarenbHas, OLCHUBAIO-
mas MotuBauus. OTHOLICHHUE SIBISIETCS MPOLECCOM
OLICHKH BOCHPHHHMAEMOT0 O0OBEKTa, CHTyallnH, CO-
3epLUaHMs W BOBJEYECHUs ce0sS B ONEPALMOHHBIN
MpoIecc, KOrga OH COOTHOCUTCSI C TpeniaraeMomu
MBICJICHHOU 1enbio. [loBeneHne — 3TO KOHUENIus,
CXOJIHAsi C OTHOIICHWEM, HO HE HJICHTHYHAS eMy,
NpUHAMAs BO BHHUMAHHE, YTO HPHU OINpPEIeTeHHBIX
00CTOSITENILCTBAX MCKPEHHEE OTHOIICHHE HE MOXKET
ObITh BRIpakeHO Hampsmyro [12, c. 15-16]. CoBo-
KyITHOCTb TIPEACTAaBICHHBIX MCCIEIOBAHUH, HA HAII
B3I, OTPaXKaeT aKTyaJbHOCTb JTHMHI'BOAKCHOJIOTU-
YeCKHX M JIMHTBOKYJBTYPHBIX CONOCTaBUTEIBHBIX
WCCIIETIOBAHUN, CIIOCOOCTBYIOIIMX HAYIHOMY OO0B-
SICHCHHIO CJIOXKHBIX S3bIKOBBIX q)eHOMCHOB B IIpO-
neccax CTAaHOBJICHUA HOBBIX COBPEMCHHBLIX MOAXO-
JI0B B TYMaHHTapHOM 3HAHHU.

Pe3yabTaThl HCcae10BaAHUS

B manHO# paboTe MMHTBOKYIBTypHAs crienudu-
Ka KaTeropuu OmHOWeHuss WHTEPIPETHPYETCS Kak
CIOCOOHOCTh PENpe3eHTUPOBATh CEMHUOTHUYECKHE H
AKCHOJIOTUYECKUE U KYJIBTYypHBIE CMBICIBL. Teope-
THYECKasl TPEIIOChUTKA COMOCTABUTEIHHOTO aHAIIN-
32 OCHOBaHa Ha MPEATOJIOKEHUN O TOM, YTO IMPOSB-
JICHWs] OTHOLICHUH B TOBEJCHYECKOM AacIlieKTe BO
MHOTOM OOYCIIOBIICHBI Pa3IUUUsIMU AKCHOJIOTHYE-
CKHX OPHEHTHPOB TOH MM MHON KyJIbTyphl. AKCHO-
JIOTMYECKUH aHalN3 TOBEICHUYECKUX KOHTEKCTOB,
OCHOBaHHBI Ha JMHIBOKOTHUTHBHOM U JIMHTBO-
KyJbTYPHOM TIO/IXO/IaX, apryMEHTHPYETCS CIIeIyIo-
HIAM:

Bo-mepBbIX, KaTeropusi omHouieHus aKCHOIO-
TMYHA W CBS3aHA C MUPOM HAIMOHAIBHOH KYJIbTY-
pBI: OHa TPAHCIOHHPYET LEHHOCTHBIE CMBICIBI, Xa-
paxkTepHbIe YIS ONPECICHHON KyIbTYPHI.

Bo-BTOpBIX, OTHOIIEHHSI CITIOCOOHBI MTPOJIYIIHPO-
BaTh KYJIBTYPHBIE CMBICIBI M IIEHHOCTH, Onaronmaps
yemy SBIISIOTCS MOJETSIMH TIOBEJICHHS U HPAaBCT-
BEHHBIMH OPUEHTUPAMH.

B-TpeTprx, OTHOLIEHUs CIIOCOOHBI HACHIIATHCS
HOBBIMH [IEHHOCTHBIMH CMBICJIAMH, B pe3yJbTaTe
4ero MOT'YT IPHOOPETaTh HOBYIO TPAKTOBKY.

Br16op 1ekcemM 00ycIIOBIIEH UX 3HAYMMOCTBIO B
KOHTEKCTE aKCHOJIOTMYECKHX MPOCTPAHCTB M KYJIb-
TYPHBIX Pa3IMYUi MEXY COIMOCTABIISIEMBIMH SI3bI-
kaMu. CONOCTaBUTENIFHBIA aHAJIM3 3TUX JIEKCEM B
KOHTEKCTE aKCHOJOTMYECKUX MPOCTPAHCTB MO3BO-
JISIeT BBISIBUTH Pa3lIMuvsi M CXOJICTBA B OIEHOYHBIX
cucTeMax JIByX KyJIbTyp. DTO MOXET IIOMOYb B IIO-
HUMAaHHUH TOTO, KaK KyJIbTYpHbIE HOPMBI U LIEGHHOCTH
(OPMUPYIOT BOCIIPUSITHE U OIIEHKY MTOBEJICHHSI.

CnoBa Personal / Personale u Attraction /
Attrazione npezacTaBisiOT cO00i MOHATHS, CBS3aH-

HbIC C OIICHKOW WHAMBUIYAILHOCTH W TMPHBIICKA-
tensHocTH. CrioBocoderanns Make an appearance /
Fare un’apparizione u Personal interest / Interessi
personali akieHTHpYIOT BHUMaHHE Ha JCHCTBUAX U
MOTHBAaX, KOTOPbIE MOTYT OBITH OIIEHEHBI HaOIrOma-
TEJIIMU, TOCKOJIbKY OIICHKAa MPUBJIEKATEILHOCTH
MOJKET 3aBUCETh OT JINYHBIX HHTEPECOB U TOTO, KaK
YeJIOBEK MPOSBIISIET ceOs B 00IIeCTBE.

1. OueHka 1uunoe obaanue, nPUBIEKameIbHOCMb
(personal attractiveness/ attractive personali)

B cemanTHKe MaHHBIX JIeKceM O0OHApyKHUBAIOTCS
AKCHOJIOTUYECKHE W SMOTHBHBIE 3JEMEHTHI, yKa3bl-
BalOIIME HAa BO3MOXXHOCTb MX HHTEpPIIPETallMU Kak
MOBEJCHNUSI M OTHOLICHHUH, O YeM CBUACTEILCTBYET
HaIMYUe B WX TOJNKOBAaHMSIX  KOMIIOHEHTOB
behaviour, to draw interest, manner: personal attrac-
tiveness — having qualities that delight the eye; the
ability to draw interest or admiration from others
based on one's personality, behavior, or charisma.
personality traits [13]; providing pleasure or delight,
esp. in appearance or manner; charming; alluring;
having qualities that delight the eye [14]. B npumepe
1) cyObekT moBeneHUs] 00yCIOBIMBAET CBOE IOBE-
JICHHE BJIMSIHUEM CBOEH JIMYHOW MPHUBIIEKATEIbHO-
ctu: 1) | was cheerful at finding Bill wasn't indiffer-
ent to my personal attractions, such as they were
[15]. — A nopaodosanacs, obnapyscus, umo Buin ne
0CMancs pasHOOVUWHbBIM K MOEM) 0YaApOB8AHUIO, Ka-
KuM 6bl 0HO Hu ObL10 (31€Ch U Tajiee TIEPEeBO/ HaIll —
H.C.). Ouenka MoBeCHHS BBIPAXKAETCS B TOM, YTO
ciloBocoueTanre personal attractions omumceiBaer
neicTBrs CyObheKTa TIOBEEHHSI, KOTOPHIe HalpaBJie-
HbI Ha TO, T-ITOGI)I IMPOU3BECTH COBCPIICHHO KOH-
KpeTHOe BIleyaTiieHHe Ha Ha0oaTeneil — mokasarb
CBOM ITyUIlI€ KadecTBa, MPOJIEMOHCTPHPOBATH UTO-
m60. B mpumepe 2) cyObeKT OBECHsI OLIEHUBAET
CBOIO TIPHUBIICKATEIBHOCTD U MOJOXHUTEIBHOE OTHO-
[IeHre K HeMY JpYKeImOHBIM Xapakrepom: 2) |
have a friendly personality that attracts women, it’s
as simple as that [Tam xe]. — V mens opyorcento6-
HBILL Xapakmep, Ymo NpUBleKaem OJHCEHWUH, 8ce
npocmo. B npumepe 3) cyOBeKT TOBEIEHUS OIEHH-
BaeT CBOE ITOBEJICHUE 10 BIEYATIECHUIO, KOTOPOE OH
MPOM3BOJUT Ha JPYrux HaOmogarenei: 3) He no-
ticed at the railroad station that here, too, his person
attracted attention [Tawm xe]. — Ha 6okzane on ybe-
OunCs, 4mo u 30ech 0coda e2o nPou3BOOUm Gneyam-
JeHue. B cienyromieM npuMepe MOKa3aHbl BIUSHUE
COBOKYITHOCTH JIMUHBIX Ka4eCTB OJHOTO U3 CyOBEK-
TOB IOBCACHUA HA Pa3BUTHUEC UX OTHOIIIEHUN (BHIO-
ouscs u oneHwa 1o goctonHcTBY): 4) The fact that
he was not only personally attracted to her but also
appreciated her clever nature had simplified matters
[Tam xe]. — Tom ¢paxm, umo o He MoabKO 6MH0OU-
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csl 8 Hee, HO U N0 OOCMOUHCMBY OYEHUT ee YM U CHO-
cobHOCmU, MOTLKO YRPOCIUL 0€JI0.

B wuTanbsHCKOM SI3bIKE TUIATONI MPUBTLEKANb
(attrarre) TpakTyeTcs Kak npumsacuéamo, mMsaHymo K
ceoe: tirare, tirare a s¢; sacmasumo npuiimu, no6y-
oums xumpocmuio unu oomarom. far venire, indurre
con astuzia 0 con inganno. Bropoe 3HaueHue riaro-
Jma «cobmasHaTh, BIOONATHY: alettare, invaghire,
sedurre [16]. IIpumep 5) moka3pIBacT OLIEHKY B3aH-
MOOTHOIIICHUN MEXAYy CYOBEKTaMH KaK TOMBITKY
OJTHOTO M3 HHUX HHMBEIUPOBATHh BBIIAFOIIAECS JOCTO-
WHCTBA W MPOJEMOHCTPUPOBATH HEIOCTATKH, TO
€CTh MPOM3BECTH HA JPYTUX IMOTCHIMAJBHBIX Ha-
OmonaTeneil COBCeM HE TO BIICYATIICHHE, HA KOTO-
pO€ paccuuTHIBAaET caM CyOBeKT nmoBeneHus. OeHka
CBOETO COOCTBEHHOTO TOBEJEHHS NIEPBOTO CyOBeKTa
oTHOIIeHWH  BeICOKas: 5) Tuttavia insistete
nell ‘'evidenziare i miei difetti, tralasciando le mie
ottime qualita e le mie molteplici attrattive [15]. —
Ho 6v1 nayenenvt na mo, umobwbl 6bICMABUMb HANO-
Ka3 MOU HeOOCMamKu U 3amMeHums MOU 8vloaroujue-
ca docmouncmea u obaauue. B mpumepe 6) oreHu-
BaeTCsS COBOKYITHOCTH KaueCTB, BBIPAXKEHHBIX B IO-
BEJICHUM, KaK IPUBJICKAIOIINX BHUMAHHE M CO3-
JAIONINX MOJ0KHUTENIbHOE OTHOIIeHHe: E penso che
fosse questo, unito alla gentilezza di Lissa, cio che
riusciva ad attrarre le persone verso di lel [Tam xe].
— U mue kasicemcst, UMEHHO 5M0, HAPs0y ¢ 00Opo-
mot Jluccwl, npugnexano x neii noodei. llpumepst 7)
1 8) JEMOHCTPUPYIOT CIOBapHOE MOHUMAHHE TIOBE-
JICHYECKUX JIEVUCTBUU B 3HAUCHUU «IIPUTSITUBATHY, a
MOBEJICHUE CYOBEKTOB, OONANAIONINX, MO OIEHKE
TOJIMBI, JJMYHON MPUTATaTeIbHOCTBIO, — KaK UCKYC-
HbIE HaMEpPEHHBIE TOBeneHdYeckue AeuctBus: 7) E
guanto piz mi allontanavo da Leonardo e dai
confratelli, tanto piz riuscivo ad attrarre le folle
[Tam xe]. — U uem b6onee omoansncs s om Jleonap-
da u Opamuu, mem UCKYCHee Npumseugal K cebde
moany. 8) La gente s girava a guardarci e pensava:
“Cos'avra di speciale quello Ii per attrarre una
come lei?” [Tam xe] — Jlioou cmompenu Ha Hac u
oymanu.: « 9mo dce 6 nem marxoeo, umo sma 0esyui-
Ka npuxooum K Hemy? »

2. Ouenka make an appearance/ apparizzione

[Ipoananm3upyemM OIEHKY C KIFOUEBBIM CIIOBOM
snewnocms (make an appearance / apparizzione).
CroBocoueranne make an appearance ¢ KII4eBbIM
CIIOBOM GHEWHOCMb O3HAYaeT «IIOSIBISATHCA TIe-
mbo»: to go to an event, gathering, etc., usually for
a short period of time [17]; to put in an appearance;
to appear publicly [18]. B moBemeHYeCKOM KOHTEK-
CTe TMOsBJIEHHE Ha MyOJIMKEe MOXKET O3Ha4yaTh COBO-
KYIMHOCTh JIEUCTBUN C LEJIbIO MPOU3BECTH BIIEYAT-
JICHWE, CO3/aTh oOmpenesieHHoe oTHouieHue: 9) If
you're going to make an appearance, she had once

told Jennifer, make it a real statement [15]. — Eciu
Vo mol Kyoa-Hubyob codpanacs,, HACMABIANA OHA
Kax-mo Jcennughep, coenail uz ceoezco NOosiGIeHuUs.
nacmosiyee cobwimue u 10) 1 make an appearance,
shake hands, say the right things, and make friends
for the paper [Tam xe]. — A nosaeraroce, nosxcumaro
PYKU, 208010 8Cce NOAawWuecs cioea u npuoope-
maio Opy3etl 015l 2a3emal.

B uTanpsHCKOM 53bIKE SKBUBAJICHTHBIM aHTJIUN-
ckoMy make an appearance sBiseTcst CJI0BOCOYETa-
nue fare apparizzione, koTopoe 03Ha4aeT «IOSBIIC-
HUE», Yallle BCEr0 BHE3AIHOEC WM HEOXHJIAHHOE:
I”apparire, per lo pit improvviso o inatteso [16]; no-
sA6neHue. comparsa, comparizione [19]. B xunema-
torpaduu fare apparizzione ozHayaer TpIOK, C I0-
MOIIBI0 KOTOPOTO IIFOJHM MM TIPEJAMETHI BHE3AITHO
MOSIBIISIOTCS Ha criene: Nel linguaggio cinem., trucco
col quale si fanno apparire improvvisamente sulla
scena [16]; sudenue ceepxvecmecmeenno2o unu
panmacmuueckoeo cywecmsa: Visione di un essere
soprannaturale o fantastic apparire;, ssiderumocs,
nokazame ceou Kavecmea. mMetters in  vista,
mostrando i propri pregi [19]. B npumepe 11) cio-
BOCOYCTAaHUE fare un’ apparizione (MOSBUTHCS Ha
myOJIMKe) TaKKe MpEeArojaraeT Hajaudue HaOroaa-
teneir mosemenus (my6nuku): Che mi ritenessero
una leggenda vivente o una carogna, avevo
l’obbligo di fare un’apparizione in tivit [15]. — Kem
Obl MeHs HU CYUMATU, HCUBOU N1e2eHOOU UIU NOOOH-
KOM, MHe HAONeHCANo SI8UMbCSL HA NyOuKe.

3. Ouenka personal interest (imuHbIi HHTEPEC)

Coueranne Personal interest mmeer 3maueHue
«OTHOCSIIIMICS WK MPUHAJICKAIIUNA K OJJHOMY WU
KOHKPETHOMY Y€JIOBEKY, a HE K IPYIIIE JIIOAEH»: Ie-
lating or belonging to a single or particular person
rather than to a group; «3abora 0 cOOCTBEHHBIX HH-
Tepecax WM BBITOZIe, 0COOCHHO ¢ IpeHeOpekeHneM
Kk apyrum»: regard for one's own interest or ad-
vantage, especialy with disregard for other [20]. B
OKOHOMUKE CJIOBOCOYETAHUE TPAKTYCTCA KakK «I[Cﬁ-
CTBHUS B COOCTBEHHBIX HMHTEPECAX UJIN BBITOAC MOTYT
TaK)Ke MPUHECTH IOJIb3Yy OOIIEeCTBY B IeNioM (yBa-
JKCHHUC CO6CTBCHHI)IX HWHTCPCCOB WJIM BbLITOAbI, OCO-
OCHHO C MPEeHEOPEIKEHUEM K JIPYyrHM)»: €CONOMmiCS.
the doctrine that acting to one’s own benefit or ad-
vantage can also result in a benefit for society at
large (regard for one's own interest or advantage, es-
pecially with disregard for others [21]. B konTekcre
CJIC/YIOIIETo TIpuMepa cioBocoueTanue personal in-
terest mepenaer 3HaueHUE MCKPEHHEN 3aMHTEPECO-
BaHHOCTH B CO3JaHWH W Pa3BUTHH OTHOIIEHH: 12)
Such modesty and personal interest may move the
householder to invite you to return [15]. — Yenosex,
8UOSL MEOI0 CKPOMHOCMb U uCerHHMIZ unmepec K
HeEMY, 603MOICHO, CO2NACUMCA 6CMPEMUMbCI C MO-
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botl cnosa. B mpuMepe oTpaxaercs HEyBEpEHHOCTh
W COMHEHHS B OICHKE 3THUX OTHOIICHHW: MOJAllb-
HBIH TIaroi May B KoHTeKcTe to invite you to return.
B mpumepe 13) moBenenue cyObekta (nouepwisana
PABHOOYWHO BeepoM), HANPOTUB, TIEpelacT 3Have-
HUE HE3aMHTCPECOBAHHOCTH B Pa3BUTHU OTHOIIC-
nuii: 13) Fanny toyed indifferently with her fan; not
one of all these persons interested her in the least.
[Tam xe]. — @annu nouepwisana pasHooyuiHo eee-
POM, HUKIO U3 HUX ee He UHMePeCcOBAl.

B wuranbsHCKOM S3BIKE interésse O3HAYACT:
«oco0oe BHUMaHHe 00palieHo Ha YTO-TO WM KOTO-
To»: particolare attenzione rivolta verso qulco. o
glcu; «cmocoOHOCTh BO30YKIaTh BHUMaHHE, TPH-
BJIeKaTh»: Capacita di una persona o di una cosa di
destare attenzione, di attrarre fascino, richiamo [19].
3HaYCHHE JIEKCEMBI inferésse B UTATBSIHCKOM SI3bIKE
MpeaCTaBiIeHO OOIIMPHBIMU CIOBApHBIMU JIeHHU-
MU, JIekceMa MMEeT JTaTHHCKUE CeMbl inter (me-
XKIy) U €SSe (ObITh) B 3HAYCHUU «OBITh MMOCEPEIHNHE;
y4acTBOBaTh», a Takke umnopm. dal verbo lat.
interesse «essere in Mezzo; partecipare; importarey,
comp. di inter «tra» e esse «essere». IlepBoe 3Haye-
HHUE I[aHHOﬁ JICKCEMBI — «I€HAa, YIIJIa4YCHHasa WJIN KO-
TOpasi OJDKHA OBITh yIUIadeHa JOJDKHHKOM 3a HC-
MOJIb30BAHUE TMPEJOCTABICHHOTO eMy Kpemurtay: il
prezzo pagato, o che dev’essere pagato, dal debitore
per 1’uso del credito concessogli [19]. [dpyroe ee
3HAUYCHUE — «I00as JeSaTeNbHOCTh, Kacaromascs
Ha/IJICKAINETO BEJICHUs OU3Heca, YIPaBICHUS CBOU-
MH aKTHBaMH, PCUICHUA BOIIPOCOB, BJIHAIOMIUX Ha
SKOHOMMYECKOE IOJIOKEHHe»: partecipazione agli
utili e dl’attivita di una azienda; qualsiasi attivita
riguardante il buon andamento dei propri affairi
[Tam xe]. Kpome Toro, iekcemMa 03Ha4aeT dcenanue
UTU HCAOHOCMb K 8bl200€e, HYE8CHIB0, KOMOPOE MOl-
Kaem 4enoseka Ha NOUCK COOCMBEHHOU 8bi200bL: HAO
HUM OOMUHUPYem «5»; Opax no unmepecy (6 omiuu-
yue om Opaxa no a008U), 3aKI0HAEMbIll 2IABHbIM
006pazom no skoHoMudeckum npudunam: guadagno,
utilita materiale, tornaconto individuale: il desiderio
o Iavidita del guadagno, il sentimento che spinge a
cercare il proprio tornaconto; matrimonio d’interesse
(in contrapp. a matrimonio d’amore), contratto per
motivi prevalentemente economici [Tawm xe]. B 60-
niee O0IEM CMBICIIE JIEKCEMa 03HAYACT NOAE3HOCHb,
npeumywecmeo, y0oocmeo He MoabKO 8 Mamepu-
ATLHOM U IKOHOMUUECKOM CMbICIe, HO maKice 8 0y-
XO6HOM U MOPAIbHOM CMblCle; C bonee Cy6’b€l<mu6-
HOU MOYKU 3pEeHUs, camas I’lOmp€6HOCI’I1b 6 mom,
UMO KANCEMCsi CROCOOHBIM YOOBIEMBOPUMb HAWU
NOMpeOHOCMU, PACCMOMPEHUE 020, YMO MOJICEm
cnocobcmeosams Hawemy O1a20NORYUU UL ObIMb
nonesHviM, 6bi200HbIM. Pill  genericam., utilita,
vantaggio, convenienza in senso non solo materiale
ed economico ma anche spirituale, morale; da un

punto di vista piu soggettivo, I’esigenza stessa di cio
che appare atto a soddisfare i nostri bisogni, la
considerazione di cio che puo contribuire a nostro
benessere 0 esserci utile, vantaggioso [Tawm xe]. Uc-
TMOJIB3YETCS NMPUMEHHUTEIIBHO K np06neMaM, BO3HU-
KaloIuM B 00JIaCTH TpaBa, K MOTpeOHOCTH BO Oare,
B UCM-TO, IPUT'OJAHOM JIA YAOBJIICTBOPCHUA YCIIOBC-
YeCKOH M WHAWBUAYaJIbHON MOTPEOHOCTH H, CIIEAO-
BaTCIIbHO, HMCIOIIEM HE TOJIBKO DKOHOMHUYECKOEC, HO
A MOpPaJIbHOE, PEIWTHO3HOE, HAay4YHOE, CEHTHMEH-
TallbHOE, TYMaHUTAPHOE ColepKaHKe: iN partic. con
riferimento a problemi che ne emergono nel campo
del diritto e spec. del diritto soggettivo, I’esigenza di
un bene, cioe di cosa atta alla soddisfazione di un
bisogno umano e individuale e quindi a contenuto
non solo economico, ma anche morale, religioso,
scientifico, sentimentale, umanitario [Tam xe]. B
CIIOBApHBIX JEePUHUALMIX OOHAPYKUBAIOTCS TaKKe
CJICAYIOIIUE 3HAYCHUA: orcenanue ydoeﬂemeopumb
eCMeCmeeH Y10, BPONCOEHHYI0 NompeOHOCMb. CON
riferimento al’avidita di guadagno, alla ricerca
egoistica del proprio materiale tornaconto [Tam xe];
3aboma o yenoeeke, 06ecnettu6ai0u;aﬂ mo, 4mo mbul
¢ 110606610 ywacmeyem 60 6cem, 4mo eco Kacaemcs,
Jrcenas emy 000pa, a makaice Cmpemsico K Hemy (3mo
Mmoxcem Ovblmb UyeCcmeo 4eloeeuecKkoco codyecmeust
unu oaxce npunyun mobsu). Sollecitudine, premura
per una persona, che fa si che s partecipi
affettuosamente a tutto cio che la riguarda,
desiderando il suo bene e adoperandosi anche per
€ss0 (puo essere un sentimento di umana simpatia o
anche un principio d’amore) [16]; npeumywecmeo,
y00bcmaeo, NOJIe3HOCMb. non €conomico,
convenienza, utilita [22]; enumanue, eéneuenue, nio-
bonvImcmeo K uemy-i.. umems, npobosamo, dpamo,
nposeIAmMs UHmMepec K yemy-iubo, npooyoums ueti-
aubo ummepec, 6HUMaHue, 3aboma 0 KOM-AUOO;
nposisienue unmepeca K opyaum, noboeHoe éiede-
Hue: ummepec k Oesywike. dtenzione, attrazione,
curiosita nei confronti di qcs.; avere, provare,
prendere, mostrare interesse per qcs., leggere,
ascoltare cs. con grande interesse, risvegliare
I’interesse di gcn. attenzione, sollecitudine nel
confronti di gcn.: mostrare interesse per il prossimo;
altrazione amorosa: provare interesse per una
ragazza. B ncuxoaHanm3ze O3HAYaeT COOCMGEHHbI
UMRYIbC camocoxpanenus 320. PSIC. in psicoanalis,
impulso di autoconservazione proprio dell’lo [Tam
xe].

AHanu3 NpUMepoB YIMOTPeOJIEHHUs CI0BOCOYETa-
HUs interesse personale mokassiBaeT MPEUMYIIECT-
BCHHO OLICHKY ITOBEACHHA U OTHOIIIEHUII B KOHTEK-
cre Beirozpl: 14) Sgnifica che la gente ha fatto il
primo passo, owero sta andando oltre il proprio
interesse personale [15]. — Omo osnauaem, umo -
Ou HawuHarm Oerams Nepewvlil wae K No8eoeHU 8
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pamkax ceoell 1u4HoU 6b1200bl. Ilpumep 15) nemoH-
CTPHUPYET OTPHIATEIILHYIO OICHKY OTHOIICHUS B
3HAYEHUH «OTCYTCTBHE IMYHOTO HHTEpeca»: 15)
Non ho interessi personai [Tam xe]|. — A auuno x
HeMy He npussisana. B cremyronieMm mpuMepe OTHO-
[ICHHUs OICHUBAIOTCSA CIOBOCOYETaHHEM interess
personali kak BO3MOKHO HEOOBEKTHBHBIC, TOCKOIb-
Ky MPEANOJaratoT JIHYHYI0 CYObEKTUBHYIO BBITOIY:
16) Tu vedi ogni cosa dal punto di vista dei tuoi
interessi personali, padre [Tam xe]. — Bor cmompu-
me Ha 6ce C MOYKU 3PEHUSl BAUUX COOCMEEHHbIX
unmepecos, omel.

BoiBoabI

Takum 00pa3oM, MOBEAECHHUE W OTHOMICHUS Kak
3HAKOBBIE CHCTEMBI BKJIIOYAIOT B ceOs BHYTpPEHHHE
KOTHUTHUBHBIC PEaKIINU Cy6’bCKTOB IIOBCACHUS, YTO
MOKET CIIYXXUTb OCHOBOM JJIA BBISABIICHUS OCOGGH-
HOCTEH KOHTEKCTYaJIbHOTO PACIIUPEHHUS CIIOBAPHBIX
3HAYEHHUH JIEKCEM, BBIPAXKAIOMINX HX OIEHKY B CO-
IIOCTaBJIIEMBIX HG6HI/I3KOPOZ[CTB€HHBIX SA3bIKaXx.

B crioBapHBIX CTaThsX UTAIBIHCKOTO W AHIJIUH-
CKOTO $I3BIKOB, KACAIOIIUXCSI OLEHKH ITUYHON TpH-
BJICKATCJIBPHOCTH, ITOSABJICHUA HA Hy6JII/IKC 1 JIMYHOI'O
o0asHMs, MPUCYTCTBYIOT KOMIIOHEHTHI, Mpeaompe-
JEJSIOUIUE PA3IHYHbIN aKCHOJIIOTMYECKUM MOTEHUU-
aJI IPU BBIPpAXKCHUU KOMIIJICKCA HEJICHAIIPAaBICHHBIX
MOBEICHUYECKUX JCHCTBUM, YTO BIHUAET HA OLEHKY
STUX JNEWUCTBUU HaOMOMATENsIMH KaK CyObeKTaMu
BOCIpUATHUS U (POPMHUPYET OTHOIICHUS MEXKTy HUMU
Ha OCHOBE HMHTEPIPETALMM ITUX JAEUCTBUU. Pasznu-
Yusi 3aKIIOYAIOTCS B CMBICIIOBOM OOBeMe aeduHH-
ui. B UTanbsHCKOM SI3BIKE B CIIOBApHBIX TOJKOBA-
HUSIX [J1aroja attrarre xak mapkepa JuuHas npueie-
kamenvHocms (@itrazione personale) conepkarcs
KOMITOHEHTBI Hpumseusams, msaHymes K cebe; 3a-
cmagums nputimu, noOyoums Xumpocmsio uiu 0o-
Manom, cobaasuame, 6mob6aAmy. B aHTIHMIICKOM
SI3BIKE B CIIOBAPHBIX TOJKOBAaHHIX JIEKCEM, BBIpa-
KAIOMIMX OLEHKY JUYHAS NPUBLEKAMENbHOCHb,
MNPUCYTCTBYIOT AKCHUOJIOTUYECKHUE U OMOTUBHBIC
3NIEMEHTHI padosams 21a3, WapM, Xapusma A KOM-
MTOHEHTHI, BBIPAKAIONINE TOBEIEHHE U OTHOIICHUS
behaviour, to draw interest, manner. CroBapHbie
JNeQUHUIIMM U KOHTEKCTHI YMOTPeOJIEHHsI CIOBOCO-
yeranuii Make an appearance u fare apparizzione B
LIEJIOM CXOXKH: B IOBEJIEHUYECKOM KOHTEKCTE IMOSBIIE-
HHUEC Ha Hy6nm<e MOJKET O3Ha4aTb COBOKYITHOCTb ﬂeﬁ-
CTBHH C LENBI0 MPOU3BECTH BIICYATIEHHE, CO3AATh
OIIpPEJENICHHOE OTHOIIIEHHE. Opnnako fare
apparizzione osHauaer nosénerHue, Jalle BCEro BHeE-
3aIHOe WJIM HEOXHUJAHHOE; MPIOK, C NOMOWbIO KO-
mopoco A00U UNU npec)membl 6HE3ANHO NOA6JAIOM-
cA Ha cyeHe, BUOEHUE CBEPXHECMECMBEHHO20 UL
(anmacmuueckoeo cywecmea, diceranue  vloe-
JAUMbCA, NOKA3ambv Cce0U Kavecmeda. 3HayeHue Sd?-

(hexmHocms nossieHus TaKKe MPENoiaracT HaJIH-
yue HabmomaTene moBeAcHuUs (ITyOauKH). AHAIH3
neUHUIMIA 1 IPUMEPOB OIleHKH Personal interest u
interesse personale mokasslBaeT MPEHMYIIECTBEHHO
OIIEHKY TTOBEJCHUS W OTHOIICHHWHA B KOHTEKCTE BBI-
TOJIBI B UTAIBSTHCKOM SI3bIKE. B aHTTHICKOM SI3BIKE B
KOHTEKCTE BBITOJbI TOBEICHYCCKHE JCHCTBHUS C
JTAHHOW OIICHKOW MOTYT O3HA4aTh JEHCTBHUS B COO-
CTBEHHBIX WHTepecax (yBakKeHHE COOCTBEHHBIX HH-
TEPECOB WM BBITOJIBI, 0OCOOCHHO C TTpeHeOpeKeHIEM
K JIPyTHUM), KOTOPBIC MOTYT TaK)Ke MPUHECTHU IOJIb3Y
obmiectBy B meinoM.Takum o00pa3oM, COTOCTaBUB
IBa f3BIKA, MBI BHIUM, YTO MPOAHAIU3NPOBAHHBIC
JICKCEMBI B Pa3HOM CTENCHU TEpEAar0T 3HAYCHHC
OIICHKH IIOBEJICHUS B OTHOIICHUSX W Pa3BUBAIOT
CBOE TIOTEHIIMAJIHFHOE OIIEHOYHOE 3HAYCHHE B KOH-
Tekcrax. Peakinmu HaOmonaTeneil B BUIC OLEHKH
JINYHOCTH BJIMSIOT HA BHIOOD MOBEIACHUECKUX JICHCT-
BUH CyOBEKTaMH TIOBEACHUS, YTO OTPaKaeTcs B
MparMaTHKe COTIOCTABIEHHBIX SI3BIKOB. B KOHTEK-
CTax MNpPUBCACHHBIX IPHUMEPOB OILCHKA ITOBCIACHUSA
OIHMCHIBAET COBOKYITHOCTH BHYTPEHHHX HEHAOI0-
JAEMBIX Ka4eCTB, KOTOPBIE MOXHO IPOCIEIUTH IO
MOBCACHUIO M KOTOPBIC HAIIPABJICHBI Ha TO, tITO6I)I
MPOU3BECTH COBEPIICHHO KOHKPETHOE BIICUATICHUC
Ha HaOmoaTenel — moka3arh CBOU Jy4Illie KadecT-
Ba, IMPOJCMOHCTPUPOBATh YTO-IN00. JIMHTBOKYIIb-
TypHas crenuuKa Mo I4ePKUBACTCS 3aBUCUMOCTBIO
KaTeTOPUH OMHOUleHUss OT TUHAMHKH II€HHOCTHBIX
OPHUEHTHPOB B COMOCTABIISIEMBIX JIMHTBOKYJIBTYPaX.
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CYBCTAHTHUBbBI U AIBEKTHUBDBI, XAPAKTEPU3YIOIIUE YEJIOBEKA,
B BYKBAPE TATAPCKOI'O U APABCKOI'O IIMCBbMA 1802 I'OJIA
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NOUNSAND ADJECTIVESCHARACTERIZING A PERSON
IN THE PRIMER OF TATAR AND ARABIC SCRIPT IN 1802

Liana Sattarova, Ayrat Yusupov

This article presents a lexicothematic study of nouns and adjectives that characterize a person, based
on the Primer of Tatar and Arabic script, published in 1802 by Bukhara native Niyaz Baki Atnometyev.
These lexical units represent one of the main thematic groups in any language. The introduction of lex-
emes that functioned in the speech of Tatarsin the Tobolsk Province at the turn of the 18" and 19" centu-
ries provides insights into the formation of norms of the Tatar language within a specific region. This ar-
ticle examines four lexicothematic groups: 1) a person as aliving being; 2) a person as a sensing and de-
siring being; 3) a person as athinking and speaking being; and 4) a person as a socia being. We have es-
tablished that the majority of the lexemes are part of the vocabulary of modern literary Tatar. Besides lex-
ical dialectisms, constituting 23.8% of the total number of units, phonetic dialectisms are recorded (e.g.,
devoicing: 3yp — ¢yp, maz — mac; b — m: myxpy — 6expe). The Primer of Tatar and Arabic script repre-
sents a unique linguistic source. It preserves a valuable layer of vocabulary that refers to ancient Turkic
roots (e.g., anuam — abit, ucey — isrim, ropuy — jurc). The scientific perspective lies in the study of nouns,
adjectives and verbs in a comparative-historical aspect.

Keywords: Tatar language, linguistic source studies, Tobolsk Province, Niyaz Baki Atnometyev, pri-
mer, noun, adjective, person

CraThsl MOCBSIIEHA JEKCHKO-TEMAaTHYSCKOMY HCCIICIOBAaHUIO CYOCTAaHTHBOB M aIbEeKTUBOB, XapaKTe-
PHU3YIOIINX YeNIOBeKa, Ha MaTepuane byksaps TaTapckoro u apadckoro muceMa Oyxapiia Hust baku At-
HOMeTeBa, m3ganHoro B 1802 roxy. /laHHEIE JIeKCHYECKHE €MHUIIBI COCTABISIOT OJHY U3 OCHOBHBIX Te-
MaTHYECKUX TPYIII JIF0OO0TO s3bIKa. BBeeHNe B HaAy4HBIH 000POT JiekceM, (YHKIIMOHUPOBABIINX B peUU
tatap ToOombckoit rybepann Ha pyoexe XVIII-XIX BB., maer moHMMaHHe CKJIAABIBAaHUS HOPM TaTap-
CKOTO sI3bIKa B paMKax OMpPEJEICHHOTO PETHOHA. B JJaHHOW CTaThe aBTOPHI paccMaTpHUBAIOT 4 JIEKCHUKO-
TeMaTU4YeCKUe TPYIIbI: 1) deloBeK Kak >KMBOE CYIIECTBO; 2) YEOBEK KaK UYBCTBYIOIIEE, KeJarolee
CYIIECTBO; 3) 4YeNIOBEK KaK MBICIAIIee W TOBOpsIIee CYIIECTBO W 4) YeloBEeK KaK OOIIEeCTBEHHOE
CyIIECTBO. YCTAaHOBJCHO, YTO OCHOBHAs YacTh JICKCEM BXOIUT B CJOBapHBIA (POHI COBPEMEHHOTO
TaTapCKOTO JIUTEPATYPHOTO $S3bIKA, MPH TOM TIOMUMO JIEKCHUECKHX JHATEKTU3MOB, COCTABISIONIINX
23,8 % ot 00mmero KomuMYecTBa €AWHUI, 3a)UKCHPOBAHBI (POHETHYECKHE NHAICKTU3MBI (OTIyIICHHUE:
3yp — cyp, Ta3z — Tac; 6 — M: Mykpy — O0expe). BykBapp TaTapckoro u apaOCKOro muchbMa MpeACTaBIsIeT
c000if yHHKaJIbHBIN JUHTBUCTHYCCKH HCTOYHHK. B HeM coxpaHseTcs ICHHEHIINH IUIACT JICKCHKH,
OTCHUTAIOIIUN K APEBHETIOPKCKUM KOpHAM (omuoMm — abit, mceH — isrim, ropuay — jurc). Hayunas
MIEPCIICKTHBA 3aKIIF0YaeTCs B HMCCIICJOBAaHUM MMEH CYIIECCTBHTEIBHBIX, NMPUIATaTeIFHBIX W TIArojioB B
CPaBHUTEIHFHO-UCTOPUICCKOM ACIICKTE.

Kniouesvie cnosa: TaTapcKuil S3bIK, JTUHTBUCTHYECKOE MCTOYHHKOBeneHHe, ToOonbckas ryOepHus,
Husas bakun AtHomereB, BykBaps, CyOCTaHTHB, aIbeKTHB, YEIIOBEK

s yumuposanus. Carraposa JI, FOcynoB A. CyOCTaHTHUBBI U aIbEKTUBBI, XapaKTEPHU3YIOIINE YEI0-
BeKa, B OykBape Tarapckoro u apabckoro nucbMa 1802 roma / ®unonorus u kymnstypa. Philology and
Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 118-124. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-118-124

Beenenue yus Tatap ToOOJIbCKON ryOepHUM», B U3AATEIbCTBE

Hagamo XIX B. o3namenoBanocs BbeIXOgoM B Mwmmeparopckoit Axagemmn Hayxk B CaHKT-
CBET KHHT, IPeAHAa3HAYEHHBIX AJs u3ydeHus «Hape- IletepOypre. PaGora mo cOopy, cucremarnzanuu u
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W3yYCHHIO PETHOHAIBFHOrO MaTepuana Benach B To-
0O0JIbCKOM IJIABHOM HApOIHOM YUWIHUINE YUUTEIEM
Tatapckoro si3bika Mocudom I'mranoBeiM (=1764—
1800). [IpemogaBanue TaTapcKOro s3bIKa HAYAIOCh
B yumnuiie M. I'mranoBeiM ¢ 1793 1. u mpomomxa-
JIOCh BIUIOTH 10 ero cmeptu [1, c.32]. Bomee
1000 cTpaHu1l COCTaBISIOT JIMHTBHCTHUECKOE Ha-
cienue u3BectHoro uccnenonarens. B 1801 r. uzna-
erca «I'paMMaTHKa TaTapcKOro s3bIKa, COYMHEHHAs
B ToOOIBCKOM TTIABHOW IIKOJIE YYUTEIIEM TaTapCcKo-
ro s3pika Coduiickoro cobopa cBsmeHHUKOM Ho-
cudom I'uraHOBBIM U MyJUIaMH FOPTOBCKUMH CBHIE-
tenbcTBOBaHHAS» (190 c1p.) [2] co «CmoBamu Ko-
PEHHBIMU, HY>)KHEHIIUMH K CBEACHUIO AJIs1 O0ydeHUs
TaTapCKOMY SI3bIKY, coOpaHHble B T0O0OJBCKOM
riaBHOM mkoney» (75 ctp.) [3], B 1802 r. — «bykBapb
TATapCKOro W apabCKOro MHChMa € MPHIOKECHUEM
CIIOB CO 3HAaKaMH, IOKa3bIBAIOIIMMHU WX BBITOBOD,
counHeHHbIII B TOOONBCKOM TIIABHOM HapOIHOM
yunnume Oyxaprom Husar bakoio ATHOMeETeBBIM
(1768-1841), mox pyKOBOACTBOM TATApCKOTO SI3BIKA
yuutensi, cobopHoro casmenanka WMocuda ['urano-
Ba» (66 ctp.) [4], B 1804 1. — «CnoBapp poccHiicKo-
TaTapcKuii, coopanHelii B T00OIBCKOM TNIaBHOM Ha-
POIHOM YYMIIMINE, YYUTEJIEM TaTapCKOro sI3bIKa
cBsameHAnKoM Mocudom ['MraHoBEIM W MyJUIaMu
IOPTOBCKUMH CBUJCTEILCTBOBAHHEINY (678 cTp.)
[5].

B KkoHIe rpaMMaTHKH HMeeTCS HaAlUCh Ha
apaOckoil rpaduxe. B Helr comepxkurcs mH(DOpMA-
U 00 UMEHax JesTeNied MyCyJIbMaHCKOTO KyJbTa,
KOTOpbIE MIPUHUMAJIH y4acTHE IIPU KOPPEKTUPOBKE U
MepeBOJIe TaTAPCKHUX CJIOB, & TAKXKE CBUAETEILCTBO-
Banu nepen umiepatopom [lasmom | o ToMm, uTO B
KHUTE OTCYTCTBYIOT omuOku: Teopkane Canmonue
AHzmexammao yenvl ‘Typkanu Canmanusl
SAsmyxammena ceie’, Tyowvuier Capmuum bakoiii
Umnamom  yenwt  ‘Oyxapeny ToGombcka baku
Urnamera cwie’, Lybyn oxpyevinviy Caycazan
aynoinvly  Meoxammao — baxwvii  Cotidex  yenvl
‘Myxammen Cyiinexa cbiH u3 aepeBHH CaycKaHCKHe
ToGonbckoro okpyra’, TyoOyauvly capmiapviHbly
bICMAPUIUHACYL Lycoaxuwlii wiatix yenvl
Moxammaowah  wotix  ‘CrapmuHa  Oyxapies
TobGonbcka [ycOaku meiix MyxamMeamax mieixa
colH’, [llaopun ucke os3eney ukeHn UOPMbIHBIY

Duxenye KaumyH ucke bICMAPUWUHACHL OMUP
Copmamay  kamanoacvinolty  Taenet  (Taynwt)
aynvinbly  myana  Omup Mopam  yenw  ‘Mynna

nepesHn Taynsl Amup MypaTta CbIH M3 KOMaH[bI
crapmmmabel  Amupa  Copmaray  1opT  JukeH
[MagpurcKoro craporo yesaa’ [2].

[lepeuncnenHble KHUTY NPEICTABISIOT cO00 He
TOJIbKO YHHMKAJIbHBIM Y4eOHBIH MaTepuan sl OBJa-
JIeHuss MecTHBIM HapeuueMm konra XVIII — magana
XIX B., HO ¥ UEHHEWITNI UCTOYHUK JIJISl U3YYCHUS

s3pIka TaTap ToOombckoit ryGepHun. B kauectse
o0beKkTa wmccnenoBaHus BBIOpaH «bykBapb Tarap-
CKOTO M apabCKOTo MHChMa» BBUAY MaJIOM3y4eHHO-
CTHU TIPEJICTABICHHOTO SI3LIKOBOTO MaTepuana. B ot-
JIUYHAE OT BBIIICTIEPEUNCICHHBIX NCTOYHHUKOB, B Oy-
KBape TpUMephl Ha TaTapCKOM S3BIKE TPUBOIATCS
TOJILKO B OJHOM BapHWaHTE HalWCaHUs — Ha apal-
CKOHl TpaduKke, YTO TOBOPUT O MAJIOJOCTYITHOCTH
Martepuana s [MHUPOKOU UCCIeN0BATENbCKON ayIn-
Topuu. HoBW3HA wmccremoBaHUS 3aKIIOYaeTCs BO
BBEJICHUM B HAY4YHBIH 000POT SI3IKOBOTO MaTepHalia
py6exa XVIII-XIX BB.

Lenp Hamero wcciemoBaHUS COCTOMT B TPaHC-
JUTEpaIu, CHUCTEMaTHU3alINN, JIEKCHUKO-
TEMaTHUYECKOM aHaiu3e CyOCTAaHTHBOB M aIbECKTH-
BOB, XapakTepu3yomux denoBeka (155 equnm), Ha
Matepuajie bykBaps TaTrapckoro u apabCKOro MHUCh-
ma 1802 r. bykBaps Hust bakus ATHomereBa wuc-
CIIEIOBaH TAaKWUMH W3BECTHBIMH HCTOPHKAMH, Kak
C. H. 3amaxaes, I'. A. I{Beraes [1], X. 3. 3uses [6],
®. T. Banees, C. M. Hcxakosa [7]. B nuarsuctuye-
CKHAX HWCCIENOBaHUAX bByKBaph JOCTaTOYHO YacTo
YIOMUHAETCsI, HO HE CTAHOBUTCS OOBEKTOM OTHEIh-
HBIX HAYYHBIX U3BICKAHHUM.

HccnenoBanue OCHOBBIBACTCS Ha COYCTAHUU
OOIIeHayYHbIX W JIMHTBUCTHYECKUX METOJIOB: OIIH-
caTeIbHO-aHATUTHYECKHUI u KOJIMYE€CTBEHHO-
CTaTUCTUYECKUA METOJIbl, JIEKCUKO-TEMaTUYECKHUI
aHalM3, TPUEeM CpaBHEHUS Ne(UHUIMA, CpaBHH-
TEJIbHO-UCTOPUUYECKUI METOJ, ICTOUHUKOBEIUECKUI
aHanu3. B cTtatbe ISl yCTAaHOBIICHUS MPOUCXOXK/IE-
HUS, CEMAaHTUKHA U c(pepbl OBITOBAHHS JIEKCUIECKIX
€JMHUIl WCIIONB30BaHbl JIEKCUKOTpauuecKne Hc-
TOYHMKH: dTUMOorudeckue [8], [9], [10] u nuanek-
tosnorudeckuii [11]. Ilpu cucremaruzauu Jekcuye-
CKHX €IWHUI] TPUMEHSIOTCS TPUHIINIIGI, TTOJ0XKEH-
Hble B OCHOBY «TeMaTHYeCKOrO pyCcCKO-TaTapCKOTO
cioBaps» [12].

BykBapp Kak JMHTBUCTHYECKH UCTOYHUK

Knura ucnons3oBanace B 1 kiacce i «Mo3HA-
HUS OYKB M CKJIQJIOB, YTEHHUS MO TabJuIam, COCTOs-
UM W3 caMOynoTpeOuTenbHbix cioB» [1, c. 32].
Wznanne cocTOMT W3 JBYX OCHOBHBIX YacCTEi:
1) bykBapss apabCKOro ¥ TaTapcKOro MUCbMa
(ctp. 2-13), B KOTOPHIH BOIUIKM 5 TaONHIl C OmHCa-
HUeM rpaduku U ocoOeHHOCTEeH muchkMa Ha apalu-
ne: «Tarapel MUIIYT M YUTAIOT OT MPaBOM PYKH K
JIEBOH; CBOMX OYKB HE UMEIOT, a YOTpeOstoT apao-
CKHMe, KOMX CUMTAeTCsl IBaJlaTh BoceMby» [4, c. 2],
aBTOp IHUIIET O TOM, YTO CBEpX apabCKUX OyKB BBO-
JSTCS TIECTh TEPCHJICKUX, CPEld KOTOPBIX HMEET
MECTO &, YMTaeMas Kak I WM 4, IJIACHBIX OYKB
TPHU — a, y, U, OCTAIBHBIC — COIVIACHBIC; 2) CJIOB JJIS
YTeHHA — WHOCTpPaHHBIX (cTp. 14-15) m Tarapckux
(ctp. 16-66). 'maBa, mocBsIIeHHAs TaTapPCKUM JICK-
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JIMAHA CATTAPOBA, AUPAT IOCYIIOB

ceMaM, 3aHUMaeT Oonblryio 4acte KHUTH (76 % oT
obmiero oobema). OHa MpeacTaBiIsIeT cOOOH mepe-
4yeHb Tatapckux ciioB (= 2 400), HanmMcaHHBIX apad-
CKOW TrpaduKoi, U MX MEPEeBOJ Ha PYCCKUH S3BIK.
CrnoBa maroTcsi B TPU KOJOHKM IO YacTsIM pedd B
andaBuTHOM mopsiake. PaccmarpuBaroTcst Takue
YacTH peyH, Kak UMEHa CYyIIeCTBUTENbHBIC, MpHUIIa-
ratenbHble, TJIaroiibl, UMEHA YHCIUTEIbHBICE U Me-
CTOMMEHHUS.

Vmena cymiecTBUTENbHBIE COCTaBJIAIOT OOJIb-
mHHCTBO — 42 %. C TOYKHM 3peHHs] TEMaTUKU UMeHa
CYILIECTBUTEIbHbIE PA3HOOOPA3HBIL:

— JIeKceMbl, 00O3HAYaoLINe YacTu Tena, opra-
HBL: aevl3 ‘ycra’, yOoka ‘merxkoe’, yy ‘majoHb’, ypm
‘meKa’, ymkay ‘TOpTaHb’, 2yax ‘KUIIKU, 4YepeBa’,
upun ‘ryda’, 6aw ‘ronosa’, b6ayp ‘medeHn’, Oym
‘nomnatka’, OypyH ‘HOC’, 6yeas ‘TOpno’, OyeyH ‘dieH,
KOJICHO , Oyeax ‘300°, Oyuyw ‘mes’, 6um ‘mieka’,
bapmaxk  ‘mamen’, Oun  ‘TOACHUIA’,  mMAlaK
‘ceneseHka’, mon ‘T€NO’, mulpHaK ‘HOTOTH, mewt I/
Oew 3y0°, men ‘A3bIK’, muun ‘Oenka’, cysik ‘KOCTh’,
mybyK ‘KOJeHO’, kabypea ‘pedpo’, ki ‘pyka’, Konak
‘yx0’, Kypcak ‘OprOXo’, uypax ‘cepaue’, uymypyx
‘Kynak’;

— 300HUMBL. am ‘KOHbB’, atleblp “xepebel’, atly
‘MenBeny’, yomy ‘a3b’, acyyw ‘KypomaTka', ocaH

‘rerepeB’, Yky3 ‘OBbIK’, wwaxk ‘ocen’, Oazuap
‘ckBopenl’, Oanvik ‘ppI0a’, Oaudan ‘xkoObUIMLA’,
bymana ‘mepemnenka’, oOepwa ‘Omoxa’, Oyzay

‘TeNEeHOK’, ObL1ObLT ‘COJOBEH’, Oem ‘BOLIL’, Ous
‘KOOBLIA’, mayk ‘Kypuna’, mai ‘MOJOJbIE JOoaau’,
myey ‘ocerp’, mynky ‘nmucuma’, muy ‘BepOIon’,
yaprax ‘4aiika’, wypoan ‘miyka’, yyauax ‘KpacHBIN
4epBb’, uwubun ‘KoMap’, uwuin ‘paOUMK’, cyup
‘ryxapb’, ka3 ‘Tych’, Ky ‘OBHA’, Kyuau ‘3ael’,
Ky32yH ‘BOPOH’, Kywi ‘mTHNA’, KYAyH “KepeOeHOK’,
Kapea ‘BOpoHA’, Kyuykap ‘OapaH’, xopm ‘4epBb’,
Ky3bl ‘STHEHOK , KyHOY3 ‘000ep’, KyHbi3 “KYK’, foute
‘OJIEHD ;

— (UTOHUMBL @eau ‘nepeBo’, ym ‘TpaBa’, y/ioH
‘rpaBa’, Oawax ‘Kojoc’, Oypyu ‘nepen’, oOyeoail
‘MIIEHUNA’, YblpMayH ‘TpaBa  CIUIETAIOIIAsICS ,
capvimcak ‘4eCHOK’, kapaeati ‘cocHa’, mupax ‘upa’,
Kayn ‘ObIHA, Kaun ‘Oepesa’, kapazam ‘CMOpPOAMHA’,
Koulsp ‘Orypen’, mblublp ‘psiOuHA’, roka aeay ‘nvmna’;

— JIeKCeMBbl, 0003HayaloIlue HAa3BaHUS €lbl,
Omon, xye0OOYNOYHBIX W3IEIWA: quwi ‘Tamia’,
UpmMHUK ‘TTEPOT C PBIOOH’, Oanuy ‘TUPOT KPYTIIBIA’,
0y3a ‘Opara’, Oyramax ‘Kamia W3 MYKW', wypba
‘yxa’, cymca ‘MPOKOK’, KauMak ‘CMeTaHa’;

— caoBa, 00O3HAYAKOIIME HA3BaHMS OJEKIBI,
o0yBH: amy ‘wuurd’, Oypyk ‘manka’, ourbay
‘omosicka’, uabama ‘nantu’, uypea ‘HOCOK’, YVIKAY
‘OHYYKH’, myH ‘OofexKa, myda’, kauus ‘peMeHb’;

— JIeKceMbl, 00O3Havaronme reorpaduyeckue
HaMEHOBaHUS: YpyH ‘MecTo’, yba ‘ropa’, ympay

‘OCTpOB’, ypMmaH ‘€NBHUK’, un ‘cencHue’, bae ‘can’,
baecua ‘oropoxa’, bycman ‘canm’, uykam ‘03epo’, uyn
‘crerns’ U T. 1.

WUmena npunararenshsie (21 %) uMeroT paszHo-
0o0pa3Hyl0 TEeMaTHKy, 0C000 BBIIEISIETCS TpYyIa
aTbEeKTHBOB, XapaKTePH3YIOIIUX YeJIOBEeKa: au
‘TONOJHBIN, anawa ‘HU3KUN’, yuawi ‘CIIOPIUBBIN’,
yean, s1y3 ‘3101’ yeail ‘He POTHON , upKa ‘HEXHBINA,
upxen  ‘BONBHBIN’, upmakx  ‘3a0aBHBIN’,  Oail
‘ooraterii’ m T.A. VHTepec NpeacTaBisAOT WMEHA
npuiarareibHble, 0003HAYAIOIINE [IBET, OTTCHKU: aK
‘OenpIii’, an ‘amblil’, anra ‘TMEeCTpbId, Meruil’, xapa
‘YepHBI’, Oy3 ‘CepBIi’, capbl ‘KENTBIA , KU3bLI
‘KpacHbIl’, KVK ‘CHUHUN’, sAwien ‘3eNeHBIA’, akcy
‘OenoBat’, xkapacy ‘4epHOBAT’, KYKCY ‘CHHEBAT’, aK-
can ‘OeNoBaThIi’, Kapacan ‘“9epHOBATHINA’, Suleachl-
Man ‘3eeTOBaThIi’ U Jp.

I'naroner (24 %) narotcss B Qopme 1 swmna:
amamuli ‘CTPEINSo’, auambiH ‘OTBOPSIO’, yOaMeH
‘menyro’, OacamviH ‘NaBIIO’, OyKamelH ‘THY ,
MUKamMulH  ‘TIBKO’, uabamvin ‘PyoNo’, caramviH
‘Kmamy’, cayamviH ‘IOK’°, KyuamulH ‘OOHUMAIO’,

tapamein ‘xkomo’ u nap. K cpegHum riaronam
OTHOCATCA: apmamvii  ‘TIPEBOCXOXKY’,  VUAMbIH
‘metaro’, Uy3amuliH ‘TION3Y’, YCAMBIH ‘TIPOXOXKY

MHUMO’, VIaMblH ‘YyMHUPAK’; K JACHUCTBUTEIBHBIM —
acpaumbeii ‘BOCIUTHIBAIO’, AUAUMbIH ‘€M, KYIIalo,
anoaumvin ‘00OMaHBIBAIO’, ypaumvlH ‘00MaThIBAO’ U
T. II.

JlexcHKoO-TeMaTHYeCKUH aHAJIN3 eIMHUIL,
XapaKTepPU3YyWIINX YeIoBeKa

B crarbe anammsupyercs nexcuka (62 cyOcran-
THBa U 93 agbheKTHBA), XapaKTEPHUIYIOIIas YeI0BEeKa
C Pa3HBIX CTOPOH, B JICKCHKO-TEMAaTHYECKOM acIeK-
TE.

1. YenoBek Kak *KHUBOE CYLIECTBO.

B nmanHyro rpymiy BXOIST JIeKCEMbl, HOMUHH-
pyloIlie YeloBeKa (Kewie) MO TMOJOBO3PACTHOMY
MIPU3HAKY: oana (< mpeBHEHHIUIICK. bala
«MaJICHbKUH; MOJIOAO0H; peOCHOK») ‘muTs’; OuKa
‘rocrioka’; Kapm  ‘CTapuK’; Kbi3  ‘JI€BHIA’.
AJI'bEKTUBBI mepe, mepuk ‘KUBoi’ U yie ‘MepTBBIN’
COCTABIISIFOT aHTOHUMHYECKYIO Tapy.

Briensiercst rpynma JiekceM, XapaKTepu3yromas
3JI0pPOBOTO/HE3I0POBOTO YEIIOBEKA: AKCAK ‘XPOMOii’;
ounden (<rmepc. Oun ‘HACTPOCHHE; CEpale; yM’)
‘cmabocepaeuHsblil’; Kauiak (TUTEP. ak Kysie, Kaulax
‘ogHorNaselid, kpuBoit® [11, c. 125]) ‘Genornasbrii’;
KbLabtil ‘Kocoit’; maun (< apabd. md ‘U6 ‘MMeroIuit
yBeUbsi') ‘Kanieka’; caz (nMmMTEp. cay) ‘3MOPOBHIN’;
caunpay ‘TIyxoi’; cykoip ‘cienoi’; uabkep (< mepc.
wWdbKyp ‘KypuHas CJenoTa’; JIUTEP. epakmar Hauap
Kypyue, wonkup ‘Oomusopykuii’ [Tam xe, c. 250])
‘OMM30OPYKHIA .
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Bremnne kadectBa W (U3MOIOTHYECKHE
0COOEHHOCTH 4eJOBeKa 0003HAUYAIOT CJIEIYIONIHe
JIEKCUYEeCKNe eOUHWIbI: aKiy3ie ‘OemomuIpiii’;
anawa (Matep. maOaHIK; anauia ‘HU3KO, HUBKHUHA
[Tam xe, c. 22]) ‘HU3KHUI’; KaablH, iyaH ‘TOCTHIN’;
liyea ‘TOHKWHA'; Kapakawiavl  ‘9epHOOPOBBIN’;
Kapaky3ie ‘9epHOTNA3bIN’; Kawika (JTUTEp. nenout;
kawka ‘neiceiii’ [Tam ke, c. 126]) ‘mbicwiii’; Ky
(matep. meocces, asapviHeaH, HYpCwi3; Cp.. Kbly
‘CBeTIIOCEphIi; Xymoi, HexupHbiw [Tam e,
c. 143]), kyba (mutep. axceir, Kyba ‘OIEAHBINH;
JKEITHIHA, moxKenTeBmuii oT 3005 [Tam xe, c. 132])
‘ONeHBIN; K6A3 ‘TPUATHOTO BHUIA’; KYPKAM, Cy1y,
3uba (<mepc. 3uba  ‘KpacuBbIii’)  ‘BHUIHBIN,
KpPacuBbIii’; Ky3a (JIUTEp. Kyca; Ky3o ‘0e300pOJIbIi;
4yenoBeK ¢ peakoit Gopomoit’ [Tam ke, c. 106])
‘CKymoOoOpobIi’;  map  (OUTEp.  HbIK,  Map
‘3nopoBblid, kpenkuii® [Tam ke, c. 148]) ‘kpemnkwuii
CIIOKeHUEM; MyKpy (IuTep. 6oxpe; MOKOPIHy
‘cropoutbcsi, coruytbes’ [Tam ke, c. 154])
‘ropOatelii’; cyp (IuTep. 3yp) ‘KpenKuil, CHUIIOI0
OoJbION’; mapbazaii (TUTEp. KOA3; mapbdazail
‘merons’ [Tam xe, c. 203]) ‘meromns’; mac (autep.
ma3) ‘TUICHIUBBINA’; uwan ‘cenoil’; anamzau ‘TONBIN,
Harou’; smb ‘MOIOI0M .

JlekceMbl, XapaKTepU3YIOIIHe YEIOBEKa ¢ TOUKU
3peHUs MUTaHMS: afca ‘00Kopa’; au ‘TOJOMHBIN;
ucpyk (uTep. ucepex) ‘TIbSHBIA’; cay ‘TPe3BBIN’;
myK ‘CBITBIN .

2. YenoBek Kak UyBCTBYIOIIEE, JKEJIArOIIee
CYIIECTRO.

Breigenstorcss  aBe  MOATPYMITBI  JIEKCUYECKUX
€IMHULI, 0003HAYAIOIINE CIETYIOIIEE:

— XapakTep uejoBeka: anuam (cp.. abit
‘ycrokamBaTh, yTemaTh, pamoBate’ [10, c.2])

‘Beceblid, MPUATHBINA'; Gapca (< apabd. my ‘mdo6dp
‘yBajkKaeMbIi, BHUIIHBIN’) ‘OJarodecTHBBIA’; Oyuiay
(utep. Oywax  ‘cnaObiii’)  ‘cnalwlii’;  Ouascam
(atep. moeinbiy;  moitivliyam  ‘criokoHo® [11,
c. 222]) ‘criokoiiHbIi’; Oundap (< mepc. Oundap)
‘O;marouecTHBBIi’;  dopbaii (< mepc.  mypgo
‘YIMBUTENBHO’; mopbauibl  ‘TpyOwnii” [Tam ke,
c. 213]) ‘HenpoBOpHBI’; OyH (BO3MOXKHO, OT MyH
‘3aMep3UInii’ B IEPEHOCHOM 3HAa4YeHHH) ‘CYPOBBIil’;
upamcy (upomcy ‘xuunuwBbif, ropaeii’ [Tam ke,
c. 58]) ‘ropuplit’; upmak, upmakuun (TATEP. KbI3LIK,
upmak ‘Becenblid, mHTepecHbli” [Tam ke, c.59)])
‘3a0aBHbIN’; upcok (muTep. tiopemcaok ‘MIOOAIINI

MHOTO  XOIUTH  (€3AWTh),  HEIOCEIIMBHIN’)
‘IOXOTJIUBBIA’; ucen (nMuTep. Kupe; cp.. isrim
‘CepAMTHIA,  HACYIHMBIIMKCS’ [10,  c.220])
‘ynpsmelii’;  kop  (uTep.  xep  ‘CBOOOHBIM,

BOJIBHBIIN; Kop ‘KpPENKHUH, YIUTAHHBIN;, PaJOCTHBIN,
BO3BBIICHHBIA® [11, c¢. 102]) ‘Goapsiii, xpaOpsii’;
KypKax ‘00s3NUBbIN’; Kbipeviuia (JIATEP. Kupe; Cp.:
Kkoipwolrx  ‘ynpsmberii’  [Tam ke,  c. 142])

‘ynopctBytomuii’; ketuias (xviway ‘ynpsmeiii’ [Tam

xe, c.144]) ‘ynpsmbii’; Jpeast  (BEPOSTHO,
<pyc. ny[ka]B + -nb1), Kyaxkup (TATEP. XIULIKID)
‘MyKaBBIN'; MUYIKIU (JIUTEP. KOMCbHI3, MIYKIU

‘obokopa’ [Tam xe, c.151]) ‘amunbiii’; pecmanu,
pocmam (< 1iepc. paywian, pywan ‘CBETIbIH, SICHBIH,
CHUSIIONINM, Jy4e3apHblil’) ‘MyKHUKOBATblil’; capan
‘ckymnoii’; cabun (Cp.. casanoll ‘psOKEHBINA  (TIOX
Hosoiit rox); moremnuk’ [9, c. 150]) ‘Becemsiii,
TIPUATHBIN ; cakma (UCTOP. caxmo ‘TIONIETbHBIN,
¢danpmmBeIiA’; < mepc. caxmd ‘MCKYCCTBEHHBIN ;
coxmo ‘HenpensuacHHBIA [11, c. 188]) ‘Harmmrii’;
cvlkHa (uTep. capad; cvikHa ‘ckymoi’ [Tam xe,
c.196]) ‘ckpsra’; ceumwbik  (TATEp.  Kapayebl
ypipaiinel, coimuly ‘TUIakcuBbIi’ [Tam ke, c. 198])
‘YTPIOMBINA’; yamepaK (IUTEp. Xxaaces; Cp.. B
COBPEMEHHOM  BaraiiCkoM  TOBOpE  yamepy
‘yOuBarp’) ‘cnalbli, Ipsxiblii’; yeup (BO3MOXKHO,
sAyeup ‘BOWH, CONJIAT’) ‘CMEIBIH’; ycai, Ay3 ‘3700’;
xupa (xvuipa ‘nenuBbiii’  [Tam ke, c.138])
‘MICHUMBBIN’; uanba  (aTep. adances;  yanba
‘moxabueIit’ [5, c. 432]) ‘moxabHelit’; uapeic (uTep.
paxumces; yapvic yOpsMmenid, cBupensii’  [11,
c.235]) ‘cBupemnslii’; uasa ‘ynpsmblil’; uymapo
(;marep. romapm) ‘wenpbiid’; wad (< nepc. wao)
‘BECEIIbII’; uiyK ‘pe3BbIN’; AAKAY ‘TICHUBBINA ;

— YyBCTBA M OMOIIMM YeloBeka: kaghu (< apad.
Kdug ‘HacTpoeHHE’) ‘TOBOJIBHBIN’; oaauarn (nmutep.
os1uan) ‘CTBIIUTHBBIN .

3. UYenoBeKk Kak MBICIAIIEE U TOBOPSILEE
CYIIECTBO.

WuTennexryanbHble KadyecTBa YeloBeKa
0003HAYAIOT CIIEAYIONINE JIEKCHYECKUE €IUHHUIIbL:
aupa (JUTEP. aubIK a6bl3; B COBPEMEHHOM
TOOOJILCKOM ~ TOBOPE  AHbIPY ‘yIUBIATHCS )

‘poroseii’; eaxvinnbt (< apab. ‘axn; TUTEP. AKbLILIbL)
‘YMHBIH’; 3upak ‘pasyMHbIN’; Oueana (< tepc.
Ousand, Oesona ‘Kak IWB’) ‘IOPOIMBEHIN’; 0102
(atep. axmax; munbs ‘mypak, roynsiid’ [Tam ke,
c. 210]) ‘roymsrid, gypak’.

Jlekcuka, 0003HavarOIIME PEUYEBHIE XapaKTEpH-
CTHKM 4YelloBeKa (MMeHa NpuiaraTelbHbIe), Ha3bl-
BalOLIME peueBble OCOOCHHOCTH (MMEHA CYIECTBHU-
TeNbHBIE): Kanuua (matep. cysuan; konyen [Tam ke,
c. 95] ‘pa3roBOpYMBHIN’) ‘TOBOPJMBBIN’; mMen0IK
(uTep. momaviea mopean Keuie;, mulAmulK ‘TOT, KTO
HE BBIFOBAPHBAET 3BYKOB <JI», «p»; KapTaBbli,
KOCHOSI3BIUHBIN; 3amka’ [Tam ke, c.222]) ‘3amka’;
yuam, yyaw (Iatep. Oaxacue; yyow ‘YyUPSMBIN;
cnopmuk’ [Tam ke, c. 231]) ‘ciopnuBslii’; wubay
(utep. Oyw cysne kewe, UCTOP. wbighay; wibloay
‘myctomenst’ [Tam xe, c. 252]) ‘mycromers’.

4. YenoBek Kak 0OIIECTBEHHOE CYIIECTBO.

Jlexcuka, XapakTepu3yIoasi OTHOIIEHHS MEXIY
JOBMU: Oenlewt ‘TIPUATEND’; OUKAHI ‘HETIPUIATED’
(yuTep. OuesaHa ‘qyKOH, MTOCTOPOHHMH,
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HE3HAKOMBIN'); dgpeocm ‘BepHBIN’; dycm ‘Opyr’;
oywman (< epc. Oyuiman) ‘Bpar’; upka ‘HEKHBIN;

Kazzelp ‘KOBapHbI’; Kannad (<apabd. kaundb
‘U3MEHYMBBIN, JIBCTUBBIM CKa304YHHMK') ‘IUIYT ;
Kapum (< apab. Kopum ‘0IaropoTHBIH,

MHJIOCTHBBIA ) ‘MUJIOCTIIUBBIN’; Kepacak (JIuTep.
gukepces; Kepyak  ‘UCKpeHHumi® [5, c. 214])
‘UCKPEHHUI’; KOHyYe (JUTEP. KOHUen) ‘PEeBHUTEND;
manyk, Kyah | zysax (< nepcun. eyah) ‘cBUIETEIND ;
Anan (MuTep. saazait)‘ T-CTUBBIA .

Oco0yto Tpymiy JIEKCEM COCTaBIISIFOT €AMHUIIBI,
OIMCHIBAIOIINE YENIOBEKA B CEMbE: yKCy3 ‘CHpOTA’;
mon ‘BIOBBIA’. 37eCh BBIOCISIOTCS TCPMHHBI
poacTBa: aza (;UTep. abwiil; aza ‘cTapiuii Opar,
maps’ [11, c. 15]) ‘napst, Opat Oounblnoi’; ama
‘oten’; 262, aoma (MUTEp. ana, 202, 2bema, ana,
onna, anma, 262 ‘crapiuas cectpa’ [Tam xe, ¢. 35])
‘TeTka W OoJjbllas cectpa’; oaba ‘nen’; daamovic
(utep. Oanmwiz) ‘cBosUeHUWNA’; Oaua (UTeEp.
badxca) ‘CBOSIK’; Ouua (NMHATEP. Xambix; MU, OMId
“keHa, skeHmuHa’' [Tam xe, c. 175]) ‘xeHa’; up
‘MyX’; KauH daea ‘WIypuH’; KauH uHna (JATEP.
Kaenana; una ‘Math, Mama’ [TaM xe, ¢. 55]) ‘rema’;
Kuay  “KEHUX’;  KujeH  ‘HeBecTa’;  Kooa
(< mpeBHeMoHT. quda) ‘cBatr’; Habpa (Hoyapa ‘BHYK,
BHyuka’ [Tam ke, c.158]) ‘BHyuek’; yeya ‘CoiH’,
fopuy (jur¢ ‘mmaammii poacTBeHHHK eHbl' [10,
c. 282]) ‘mypun’; amka | umka (murep. omguneu)
‘cHOXa, cBaxa’.

CnoBa anyust ‘HOKYNUMK’; ayadawi ‘OJHOU
NEpEeBHU’; 02K ‘IBOPSHUH’; Oupyue ‘TIOAATEND ;
upoaws ‘3eMISIK’; upKeH ‘BOJNBHBIN’; KyH (JuTep.
KOHU39K; KOH, KVH, KyHYYK ‘paObIHs; cimyxaHka' [11,
c.118]) ‘paba’; capm (<cauck. Sarthavaha
‘TOoproserl, KapaBaHIMK’) ‘Oyxaper’; xan (< MOHT.
xan) ‘napp’, wax (<uepc. wah) ‘napp’ M wadauw
‘CIyTHHK’ XapaKkTepU3yoT YeloBeKa B
OOIIECTBEHHOMW YKU3HU.

JlekceMbl, HOMUHUPYIOIIUE YEIOBEKa MO POJY
JESITENBHOCTH ¥ TPOGECCHH, CICTYIONIHNE: HaAKbIPUbl
‘MEIHHK’, uoeKkue ‘CarloKHUK’; uaye ‘riocoir’; Ko
‘ciyra’; kemywiue (utep. xKomeuiue) cepeOPEHNK’;
MaPKaH ‘OXOTHHK, CTpeniok’; myana (< apab. mdwad
‘ynpasistroimii’; mynia ‘oOpasoBaHHbli’ [Tam xe,
c. 155]) ‘yuurens’; ocmaod (< apab. ycmdz, mutep.
ocma) ‘mactep’; mekyue ‘miBen’; mypa (uATep.
mypo ‘HadalbHHUK, YWHOBHHUK') ‘Cynbs’; uabyn
(atep. uabaswin; yabyn ‘moUTANBOH, Kypbep® [Tam
xe, ¢. 232]) ‘roner, mouTaps’.

XapaKTepuCTHKa 4YeJIOBeKa IO OTHOUICHUIO K
COOCTBEHHOCTH TMPEACTABICHA CAWMHUIIAMH  Oail
‘Oorateiii’; keldam  (muTep. euoau  ‘OEmHBIN,
00e310NIeHHBIN ", < mepc. 2doail ‘OeHblin’) “yoornii’;
cyk (mutep. andaxusl;, cyk ‘BopoBathiii’ [Tam ke,
c. 193]) ‘BopoBartslii’ U apst ‘OcaHbIN .

YesoBek U penurus: dapeuut (< nepc. oapseur)
‘mepsui’; mogmu (< apab. mydmii) ‘apxuepeir’;
cy¢pu (mutep. cyghu ‘HaOOXKHBIN, OIArOYECTHBBIA;
cy(uii; ackeT, MUCTHK ) ‘MOHax’.

3axiroueHue

B xonme ananmza CyOBEKTHBOB U aIbEKTHUBOB,
XapaKTepU3YIOUIMX 4YelOoBeKa, Mbl MPUIUTH K
CJICAYIOIINM YMO3aKIIFOUEHHSIM.

1. BeisiBnens! 4 1eKCHKO-TEMAaTHIECKHUE TPYIIITHL:
1) uesoBeK Kak kuBo€ cyiiecTBo (28 %); 2) yenoBek
Kak d4yBCTByMOIIee, jkenaromiee cymectBo (26 %);
3) 4enoBeK Kak MBICIINEEe W TOBOPSIIEE CYIIECTBO
(6 %) u 4) yenoBek Kak OOIICCTBEHHOE CYIIECTBO
(40 %). OnHa W3 MPUYUH MPeodIaIaHNs YETBEPTOU
IpyNIBl, Ha HAal B3IV, KPOETCI M B CaMOM
npenHa3HadyeHuu bykBapsi — oOyueHHe TaTapcKoMy
SI3BIKY  «KaK TOHATHBIM JUIi TOPTYIOIIUX Ha
rpaHunax ToOombCcKoi TyOepHUH KUPTrHU3-KaiiCakos,
XMBHUHIEB M OyxapleB, a TarKKe IMOJE3HbIM JUIs
BHYTPEHHETO OOpalIeHus M0 3HAYUTEIHLHOMY YHCITY
TaTapcKoro HaceneHus B ToOombcKkoit ryoepaum» [1,
c. 32].

2. VYcranosimeno, urto Oomee 75% nekceM
BXOJIT B  (OHA COBPEMEHHOIO  TaTapCKOIo
JUTEPAaTypHOrO sA3bIKA. PernoHanbHas JIEKCHKA,
KOTOpass HBIHE BXOIUT B TPYIMIy TUAICKTHOMH,
cocraBisier 23,8 %. Hexkortopele ¢doHeTHUeCKHE
MIPU3HAKU TOOOJIBCKOTO TOBOpa BHUIOMM Ha TaKUX
puMepax, Kak Mykpy — Ooxpe, cyp — 3yp, mac —
ma3z, kop — xep. HeoOXoaUMO OTMETHTB, YTO OCO-
OeHHOCTH apabckodl TpadUKH HE IAIOT BO3MOXK-
HOCTb MIPOCIICANTh HEKOTOPHIE PErHOHAIbHbIE OTJIN-
4Ksi, @ UMEHHO II0KaHbe (Il U Y MepelaloTcsi OHOM
rpademoii) u oriymeHue 6 (OTCyTcTBUE TpadeMsbl
JUTS TIepeiavd M, Hatp., yoKa ‘Jerkoe’).

3. AHaimzupyemas JIEKCMKa B T€HETHYECKOM
IUTaHe HEOJHOPOJHA: OHA BKIIIOYAET B CBOM COCTaB
JIEKCEMBbI Pa3HoOro npoucxoxaeHus. C reHeTH4ecKoil
TOYKH 3pPEHHUS] MOXHO BBIZECTIUTh JJBA OCHOBHBIX JICK-
CHUYECKUX IUIacTa — MCKOHHO TIOPKO-TaTapcKast
(TropKcKasi) JIeKCHKa ¥ 3aUMCTBOBaHUS (B OCHOBHOM
apabCKOro U NEPCHICKOTO MPOUCXOKICHNUS).

4. B bykBape uMeeT MeCTO CHHOHUMHS U
BapUAaTHUBHOCTb: UCeH, Kblpebluld, KblUiaH, 4apbic,
yas ‘YUpsIMbI’; KanwiH, UyaH ‘TOCTBIA’; KYpKam,
cyny, 3uba ‘BUAHBIA, KPacWBBIN'; 6apca, OuHoap
‘OJarovYeCTHBBIA ; ycan, sy3 ‘370W’; ywam, ydaul
‘CTIOpIUBBIN; mawnyk, Kyahleyeax ‘cBUneTeNs’; Kauw
aza, wopyy ‘UIypuH’, mepe, mepuk ‘XKHUBOW’; xupa,
AnKAy ‘TEHUBBIA U T. 1.
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A3BIKOBBIE CPEJACTBA BEPBAJIM3ALIMU KOHUEINITA YYK/[OCTh
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© Eaena CyBopoBa

LINGUISTIC VERBALIZATION MEANS OF THE CONCEPT
“FOREIGNNESS” IN THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES:
A COMPARATIVE ANALYSISOF LINGUACULTURAL MEANINGS

Elena Suvorova

The article presents a comparative analysis of linguistic verbalization means of the concept “foreign-
ness” in the Russian and English languages, with the purpose to identify the common (lexicographic) and
occasiona (implicit and associative) meanings underlying the linguistic and cultural binary opposition
ours - theirs. Within the framework of the lexicographic and psycholinguistic approaches, the article stud-
ies the data from Russian and English interlingual, synonymous, explanatory and associative dictionaries
and national corpora. The investigation is aimed at revealing the synonymous cores objectifying the con-
cept of “foreignness” in both languages. It also determines the explicit and implicit meanings, which ful-
fill the given concept and characterizes the major linguocultural peculiarities of the concept “foreignness”
reflected in the linguistic consciousnesses of both ethnic groups. The paper concludes that, firstly, thereis
a discrepancy between the connotations of the key English synonyms’ common meanings given in the
explanatory dictionaries and the connotations of the responses to these synonyms taken as stimuli (in con-
trast, the Russian key synonyms generally possess neutral connotation); secondly, we identify the main
meanings forming the concept of “foreignness” and later, through the prism of their key linguocultural
features, we provide an interpretative characteristic of those believed to be foreign by the Russian and
British ethnic groups.

Keywords: linguistic picture of the world, binary opposition, concept “foreign”, interpretative analy-
sis, psycholinguistic approach

Cratbsi IpefcTaBisieT cO00 CpaBHUTENBHBIN aHANM3 A3BIKOBBIX CPEACTB BepOaM3alyMy KOHIIENTa
YYXIOCTD B pycckoM U aHTIHMHCKOM S3BIKaX, [ENIb KOTOPOTO BBEIBUTH y3yallbHBIE (JIeKCHKOTpadmde-
CKHE) U MMIUIMIUTHBIE (ACCOIMATHBHBIE) CMBICIIBI, JIS)KAI[Fie B OCHOBE OMHApHOM OMNITO3UIINU CBOM — 4y-
xoil. B pamkax Jekcukorpaduieckoro M NCHXOJMHIBHCTHYECKOTO TIO/IXO0/0B, C ITOMOIIBIO KOMILIEKCa
METOJIOB, U3y4aroTCs JaHHbIE PYCCKUX M aHTTHHCKHUX EPEBOJHBIX, CHHOHUIMHUYIECKHX, TOJIKOBBIX M acCO-
LMATUBHBIX CJIOBapeH, a Takke HAIMOHAIBHBIX KOPIIYCOB, HA MPEIMET BBISBICHHUS KIIOUYEBOrO pAla CH-
HOHUMOB, pemnpe3eHTUpylomux KoHuent YYXKIOCTD; onpenensioTcs SKCIUIMIUTHBIE (y3yajbHbIE) U
HMIUTUIUTHBIE (OKKa3MOHAIbHBIE, aCCOIMATHBHBIE) CMBICIIBL, JISKAIME B OCHOBE 3TOI'0 KOHIIENTA, a TaK-
e JTaeTCsl XapaKTepHUCTHKAa OCHOBHBIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOGHHOCTEH OTpa’KeHHS HyKIOCTH B S3bI-
KOBOM CO3HaHHMM OOOHMX 3THOCOB. [lemaeTcs BBIBOJ O TOM, 4TO, BO-TIEPBBIX, CYIIECTBYET PACXOXKICHHE
MEXAY HEHTpabHOM KOHHOTAIMEH y3yalbHBIX 3HAYCHUH KIIIOYEBBIX aHTIIMHCKUX CHHOHUMOB, TIPHBOIH-
MBIX B TOJIKOBBIX CJIOBapsiX, M OTPHUIATEIbHONW KOHHOTAIMEH CIIOB-PEaKIUi, 00pa3yromuX ¢ HUIMH acco-
LIMaTUBHBIE Maphl (PYCCKHUE KIIOYEeBbIE CHHOHMMBI, 00bekTHBUpYomue konnent YYXJOCTD, nmetor,
KaK IpaBUWIO, HEUTPaJIbHYI0 KOHHOTALMIO U B CIIy4ae y3yalbHbIX 3HaUEHUH, U B CIy4ae aCCOLUATHBHBIX
peaknuii Ha paccMaTpHBaeMble CHHOHHMBI-CTUMYJIBI); BO-BTOPBIX, 0003HAYarOTCS OCHOBHBIE CMBICIIHI,
JIe)KaIIre B OCHOBE JJAHHOTO KOHIIETITA, M Yepe3 MPU3MY MX KITIOYEBBIX TMHTBOKYJIBTYPHBIX Pa3iIHIdi qa-
€TCS MHTEPIPETaTUBHAS XapaKTEPHUCTHKA BOCHPUATHS HHOTO KaK YYXKIOTO PyCCKUM M OPUTAHCKUM 3THO-
CaMH.

Kniouesvie cnosa: s13pIKOBas KapTHHA MUpa, bnHapHas omnmo3unus, konient YYXK/OCTbD, uatepmpe-
TaTUBHBII aHAIN3, ICHXOJIMHIBUCTUYECKUN TIOAXO0
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Beenenue

Br130BBI, KOTOpBIE B MOCEIHEE BPEMS CTOST I1€-
pen oOIIecTBOM, HOCST SK3UCTECHLHMANbHBIA Xapak-
Tep: OUAJIOT MEXIy HAIlMSIMHA CTAaHOBHTCSI BCe Oojiee
CIIOKHBIM BCJICICTBHE PacUIMPEHUs KyJIbTYpHBIX Jia-
KyH, TMPENATCTBYIOUIMX B3auMOINOHMMaHHU0. OgHON
W3 JIETEPMHUHAHT, OOYCIIOBIMBAIOMNX 3(PPEeKTHBHOE
MEXKYJIbTypHOE B3aUMOJICHCTBHUE, SBISETCS OMHAp-
Has onmosuuust CBOM — YYXKOMH kak nemmdpaTop
WHOTO KYJIBTYPHOTO KOJZa, 3JI0)KEHHOTO B XOJIe CO-
nuanm3anud. [loHMMaHnWe TOTO, YTO TPHUEMIIEMO —
HETpUEMJIEMO B TOH WM MHOW KYJBTYpe, CIIy>KUT
OTNpE/ETICHHON TapaHTUEeN 3aKiafiKu TMPaBUIBHOTO
(dbyHImaMeHTa 7T MEXKYIbTypHOro muanora. Kax
CJIEJICTBHE, aKTYaJdbHOCTHh MNpPEJCTaBIIECH-
HOTO MCCHEeJAO0BaHUS OKa3bIBaeTCsA TECHO CB-
3aHHOM C OMpEeNIeHHEM JHHTBOKYIBTYPHOTO TOXK-
JIECTBA M PA3NINYHs 3THOCOB, OOYCIIOBICHHOTO KOT-
HUTHBHBIMH JleTepMMHaHTamMM Tnina CBOUM  —
YYIKOM. A. ®. JIoceB Tak ONpeAeIsI TOXIECTBO U
paznuune: «Bcskoe nuanekTHmuecKkoe OmpeaeNeHIe
coBepIIaeTcs yepe3 mporuBomnocrasienne MTHOMY
Y TIOCNIENYIOIIUN cuHTe3 ¢ HUM» [1, €.13-16]. CBolt
Te3WC OH OOBACHSI HA MPUMEPE JBYX TOUYEK, KOTO-
pbI€ C OJHOM CTOPOHBI, TOXKIECTBEHHBI, a C IPYTroi —
pasnnunbl. Ecny Obl OHM OBLITM TOJIBKO Pa3UYHBI,
OHH HE MOTIIN OBI OBITh COTIOCTABIICHBI, €CIIA OBl OHU
OBUTH TOX/IECTBEHHBI, OHU OBLIM OBl HEPAa3THIHUMBI
[Tam xe]. Craemys naHHOH (uiiocodckoit Joruke,
TIOUCK | OIpeJieNiCHHE JIeKAIIUX 32 MOJOOHBIMH Jie-
TEPMHUHAHTAMH CMBICIIOB TO3BOJISIET Yepe3 IMPHU3MY
CBOEH KyJIbTYPbl HAlTH KJIHOYU K MHOM KYJIbTYypeE H,
KaK CleJCTBUE, OOIIME TOYKH CONPUKOCHOBEHHUS.
[lenp HacTOAMEro UCCIEJOBAaHUS — BHI-
SIBUTh U 0003HAYUTH KITFOUYEBBIE JTMHTBOKYIETYpHBIC
CMBICTIBI, JIeKalllhe 3a TOHUMAaHMEM YYXKIOCTH, B
SI3BIKOBOM CO3HAHUHW PYCCKOTO M OPUTAHCKOTO 3THO-
COB Hepe3 MPHU3MY BepOAIM3YIONINX WX S3BIKOBBIX
cpeacTB. B cooTBeTcTBHMU C IENBIO HCCIIEAOBAaHUS
MOCTaBJIEHBI ClEAyIomMe 3aAadyu: 1) BeIIENIUTH
KIFOUEBbIE CHHOHUMHUYECKHE pPSAbl, OOBEKTHBU-
pytorue korrent YYXKJIOCTh B pycckom u aHr-
JTUICKOM SI3BIKax; 2) ONpPEIeNUTh y3yalbHbIE, JKC-
IUIMOUTHO BBIPa)KEHHBIE, CEMAaHTUYECKHUE CMBICIIBI,
OTIpEaeIIIoNIe TOHUMaHUEe YYXIOCTH B pPaMKax
Ha3BaHHBIX KYJIBTYP; 3) BBISBUTH HMIUTHIIUTHBIC
cMmbIcibl, HanoaHstonme korrent YUY XKJIOCTD (na
MaTepuaie pycCKOro M aHINIMHCKOIO accolUaTHB-
HBIX Te3aypycoB); 4) TpOBECTH CPaBHUTEIHHBIN
aHaIIN3 PYCCKUX W OPUTAHCKUX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
ocobennocreit koHuenta YYKJIOCTD na marepua-
JIe PENpe3eHTUPYIOUINX €T0 A3BIKOBBIX CPEJCTB.

OCHOBHO# TOYKOHM JOCTyIa K CMBICIaM, JIeTep-
MUHUPYIOIIUM KYJIBTYPY 3THOCA, OKa3bIBAETCS SI3bIK
— MHCTPYMEHT TNO3HAHUs OKpYXKarolero Mupa [2] u
ero cemantuueckoro wicHenus [3]. TecHast cBs3b
SI3bIKA, MBILIUICHHUS U KYJIbTYpPBI, IPOsBIICHHAA B pe-
YEeBOU NIEATETHHOCTH YeJIOBeKa, 00yCIOBMIIA OCHOB-
HblEe MOOXOABl K MCCIEAOBAaHUIO KOHIEI-
tyansHOro oyt YYXJOCTD B s3p1KOBOM CO3Ha-
HUU TaKHUX CJIO0XHO COMOCTaBUMBIX B IJIAaHE KYJbTY-
PBI 3THOCOB, KaK PYCCKWH M OpPUTAHCKHIA: JIEKCHUKO-
rpadu9IecKuii M TICHXOJUHTBUCTHYCCKUH. [lepBoIit
[IO/IXOJ] TTO3BOJIAT BBIIBUTH U CONOCTaBUTH y3yalb-
HBIM CEMaHTUYECKHUH COCTaB KIIOYEBBIX CHHOHUMOB,
penpesentupyoomux koHuent YYKIOCTD B pyc-
CKOM M aHIJIMHCKOM $3BIKAaX, BTOPOM — HU3Yy4MTh
CKPBITBIE CMBICIIBI, HE OTPaKEHHBIE B CIOBAPHBIX
nepuHuIMAX. B kauecTBe METOAOB HCCIIEIOBAHUS
HCTONB30BAINCH: METOJ] CIUIOIIHONW BBIOOPKH — IS
oTpeieNieHHs] CHHOHUMHYECKOTO sIipa, 0ObEKTUBH-
pytoutiero konuent YUY KJIOCTD B pycckux u aHr-
JMUUCKUX S3BIKAX; METOJ CIOBAapHBIX Je)UHUIHH,
MIPUMEHSEMBIH 1711 TEOPETUYECKOTo aHaIN3a CeMaH-
THYECKOI'0 COCTaBa BBIJICTIEHHBIX CHHOHUMOB; METO/T
KOHIIECTITYaJIbHOTO aHaji3a, HALCJICHHbIM Ha BBISB-
JICHWE W OIMCAaHWE OCHOBHBIX JIMHI'BOKYJBTYPHBIX
0CcOOEHHOCTEH, CKPBITBIX B aCCOLUMATHUBHBIX Tapax,
00pa3yeMbIX C KIIFOYEBBIMU CHHOHUMaMH B KaueCTBE
CTUMYJIOB; a TaKKe METOJ  CpPaBHHUTEIHHO-
COTIOCTABUTENBHOTO aHANNU3a — JUIA MHTEPIpETaluu
[IOJIyYE€HHBIX PEe3yJIbTaTOB U OMHMCAaHUSA OCOOEHHO-
cTei KOHLIENTYaJIbHBIX IpeACTaBICHUH 0
UYXXIOCTH, oTpakeHHBIX B S3BIKOBOM CO3HAHHUHU
paccMaTpuBaeMbIX KyJIbTYPHBIX TPYIIIL.

MartepuajJoM HCCIEAOBAaHUSN IOCITY-
XKHUIU JaHHBIE PYCCKUX M AHIVIMHCKHUX CJIOBAapei:
nepeBoHBIX (OKC(HOPACKOro PycCKO-aHTIHICKOTO
cioBaps o pen. M. Yuiepa; aHIIIo-pyccKoro cio-
Bapsi mox pen. B. K. Mroinepa), cCHHOHIMAYECKUX
(mon pemakuusamu A. I1. EBrensesoit, JI. I'. baGen-
ko, 3. E. Anekcarnposoii, FO. JI. Anpecsina), TOJIKO-
Buix (The Oxford English dictionary (8 12 Tomax) —
nanee OED; Oxford Advanced Learner’s Dictionary
of Current English by A.S Hornby - nanee
OALDCE; Oxford Advanced Learner’s Dictionary —
nanee OALD; Cambridge dictionary: Essential Brit-
ish English Dictionary — gamee CD) u pycckux ToI-
KOBBIX cioBaped (mox pemakmmsmu B. WM. dans,
A. H. YmakoBa, T.®. E¢pemooii), accouuarus-
HbIX (Pycckuii acconmmaTtuBHBIN ClIOBaph MO pen.
10. H. Kapaynos, I'. A. Yepkacosoi#i, H. B. Ydum-
nesod u ap.; mpoekt Small World of Words
(SWOowW)).
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OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

OO0cyxneHue U pe3yJibTAThl HCCIeI0BAHUS

PaGota 1o wM3y4eHHIO KOHIENTOJOIMYECKHX
MpeACTaBIeHUI O YYXKIOCTH B PYCCKOH M OpUTaH-
CKOM SI3BIKOBBIX KapTHHAX MHUpa Hadajach C BbIIe-
JICHWS KJIFOUEBBIX CHHOHUMMYECKHX PSNOB, OOBEK-
tuBupytonux koHuent YYXIOCTDL. Ormerum,
YTO BBIJCIUTh CHUHOHUMHMYECKUH psA CYLIECTBH-
TEJbHBIX, PEIPE3EHTUPYIOINX JaHHbIM KOHLENT, He
ynanoch. Bo-mepBbIX, 4acTOTHOCTH CYILECTBHUTEIIb-
HOTO uyoc00Cmb OKa3anach 3HAUUTEIbHO HIDKE, YeM
B cilydyae C MpHJIaraTedbHbIM uyocositi (cp. 229
npumepoB Ha 13 960 mpuMepoB COOTBETCTBEHHO,
COTJIACHO JIaHHBIM HAIlMOHAJIBHOIO KOPITyca PyCCKO-
ro s3pika) [4]. Bo-BTOpBIX, U3ydeHUE PYCCKHUX CHU-
HOHUMMYECKHMX cJoBaped (yka3aHbl B Marepuaiax
WCCIIE/IOBAHNs) TI0KA3aJI0, YTO CHHOHHMHYECKHUE
THE3/1a CO CJIOBOM uyo#cOOCMb aBTOPAMH ClOBapei
HE BBIIEISJINCh, B OTIMYME OT CHHOHMMHYECKUX
THE3JI C IPHUJIaraTellbHbIM u)o#cobiii. [loaToMy B X011e
WCCIIEIOBAHUA CTaJI0 MOHATHO, YTO TOJIbKO CHHOHH-
MHUYECKUI Psii NpUiIaraTelbHBIX MOXKET HaumOoiee
MIOJTHO OXapaKTEPHU30BaTh BECb 00BEM CMBICIIOB, 3a-
KianeiBaeMeix B ocHOBY KoHIienTa UYIKJIOCTh.
Tem He MeHee, MBI OCTaBIJIM a0CTPaKTHOE CYIIECT-
BUTENBHOE uY#cOOCMb KAaK KIIOUEBYIO SI3BIKOBYIO
eIVHUILY, BEepOaIM3YIONIyI0 OJHOWMEHHBIM KOH-
LEeNnT, ¢ Ueaplo 00O0MIUTh BCE aHANU3UPYEMEIE
CMBICIIBL.

Pycckuil cMHOHMMHUYECKUI psif NOpuiarateib-
HBIX, BepOamu3ytonmx koHnent YYXKIOCTD, BoI-
SIBJISUICSL TIOCPEIACTBOM aHanu3a (Quioco(CKux, aH-
TPONOJOTMYECKUX,  JIMHI'BOKYJBTYPOJIOTHYECKHX,
STHOIICUXOJIMHIBUCTHYECKUX — pabor  (Jx. Muna,
A. @. JloceBa, M. M. baxtuna, ®@. boaca, JI. JIeBu-
Bptona, 0. M. Jlormana u apyrux), a Takxke mare-
pHaJIoB ciI0Bapell CHHOHHMOB PYCCKOTO s3bIKa (yKa-
3aHbl B MaTepuajax WCCIEJOBAHMA) W TPEJCTaBUII
CO00i MapamurMy uHou — Opyeou — Yyxucou — Odaib-
HUuti (Oanexuti) — uyocovlii. B cBOWO ouepens, orpe-
JIeJIeHNe aHTJIMHCKOT0 CHHOHUMHYECKOTO psia BbI-
3BaJIO PAJ TPYAHOCTEH, CBA3aHHBIX, B MEPBYIO OUe-
penb, ¢ HECOBMAIACHUEM CEMAaHTHYECKHX COCTABOB
PYCCKMX CHHOHMMOB U MX aHTJIMHCKUX SKBHBaJeH-
ToB. Ha ocHoBe  Oxkcdopackoro  pyccko-
aHrIMACKoro cioBapsi mon ped. M. Yunepa Obum
HallleHbl aHTTMICKHE 3KBUBAJICHTHI BbIJCIICHHBIM
pycckum cunonumam: 1) wunour, adj. 1. different;
other. 2. some; 2) opyeou, adj. 1. other, another; dif-
ferent. 2. (coll.) the odd; 3) uyarcoir, adj. 1. someone
else's, another's, others. 2. strange, alien; foreign; 4)
oanexuit, adj. (in var. senses) distant, remote; far
(away); 5) uyacowiir, adj. 1. alien; extraneous. 2. free
(from, devoid (of) [5, c. 182, 262, 896]. OgHako mpu
00paTHOM TIepeBOJIe MOJYYCHHOTO Psijia CJIOB C I0-
MOILBIO  aHIJIO-PYCCKOTO  CJIOBaps TMOA  pex.

B. K. Miomnepa [6], a 3arem Oojee IMUPOKOTO CO-
[IOCTABJICHUSI WX CEMAHTUYECKMX 3HAYCHWH Ha Ma-
TEepHUaJEC PYCCKUX U aHITIMACKUX TOKOBBIX CIOBapen
MBI BBISICHWIW, YTO BBIJICJICHHBIC TIaphl SKBHBAJICH-
TOB IO CEMAaHTHYECKOMY OOBEMYy HE COBIQJAfOT.
Hanpumep, uyorcoti u someone else's, another's, oth-
ers; strange, alien; foreign otnuyanucek no: a) mpu-
HaJJICKHOCTH CeMbe, POAY (B PYCCKOM) M TPHHA]-
JIeKHOCTH WHAWBHIY, NPYTod cTpaHe (B aHTIIHI-
CKOM); 0) JIMYHBIM «HE3HAKOMCTBOMY» C KeM-JIHO0O,
yeMm-1u00 (Strange) B aHTIMHACKOM M JIYXOBHOM,
MEHTAJIBHON 9yKIOCTH B pycckoM (uyorcoti). Wmm,
Hanpumep, uyacovui u alien; extraneous; free (from,
devoid (of): manHbIe SKBHBaJCHTHI TAK)KE HE COBIIA-
nanu. B ceMaHTH4eCKOM COCTaBe PYCCKOTO UYCOblil
MMENHCh 3HAYCHHS: a) MMPUHAISKAIANA KOMY-JIH00
apyromy; 0) He oOxajgaromuii 4eM-inbo; B) HE CBS-
3aHHBIN POACTBECHHBIMU OTHOIICHUAMMU, F) TOT, C
KEeM HeT IMOJIUHHOW ONHM30CTH; A) OTPEIICHHBIH OT
yero-nmu6o [7]. AHrmiickie sKBHBaJeHTHI alien u
extraneous uMenu COBEPIICHHO WHON CeMaHTh4Ye-
ckuit o6bpeM. Alien: 1) frightening, strange, different
from what you are used to — ‘myraromuii WK CTpaH-
HBIH, OTJIMYHBIA OT MPUBBIYHOTO  (37€Ch U jaanee
nepeBoa Haut — E. C.); 2) foreign (from another so-
ciety/ country) — (Heomo0p.) ‘MHOCTpAHHBIN, U3 IPY-
roro obmiectsa /ctpansl’; 3) (disapproving) unusual
or unacceptable — (Heon00p.) ‘HeMpHEMIIEMBIiA, He-
obprunbnii’; 4) related to creatures from unhuman
world — ‘oTHOCSIIMICS K CyHIecTBAM M3 APYroro
mupa’ [8, . 37]. Extraneous: not directly related to
the particular situation you are in or the subject you
are having a deal with — ‘He oTHOCsIIHMIiCA Hamps-
MYIO K KOHKPETHOW CUTYallMM WJIU NIPEIMETY, C KO-
TOPBIM BbI BMeeTe aeno’ [Tam ke, C. 541]. Ouern-
HO, 4TO JiekceMa alien cBsizaHa ¢ MPUHAICKHOCTHIO
Ipyromy oOIIECTBY, CTpaHe WM BHE3EMHBIM CYIIe-
CTBaM, HO HE CEMbE WIJIH POAY, KaK B PYCCKOM; €X-
traneous npesnoiaraeT NPUHANIEKHOCTh K CHUTYya-
MU WU TIpenMeTy. Ecnm nexcema uyorcowlii otpe-
JeNAeT 9To-Mnb0 Kak 4yXaoe ayxoBHO, To alien —
HE3HAKOMOE€, HEH3BEIaHHOE, HEINPUBLIUHOE, BHE-
3€MHO€ H, CJIEJIOBATEIbHO, ONIACHOE.

HecoBnanenne ceMaHTHYECKHX OOBEMOB 3acTa-
BuI0 Hac obparuthes k The Oxford Thesaurus [9],
Ha OCHOBE KOTOPOTO OBUTH OTOOpaHbI BCE CHHOHU-
MBI, OTHOCSIIMECS K AaHTJIMHACKAM DKBUBAJICHTaM:
different, other, strange, alien, foreign, distant, re-
mote, extraneous, devoid (ua »>ToM 3Tame ObLIO IO-
nydeHo 204 cHHOHMMA), ONpeAeieHa YacTOTHOCTh
UX MOABJICHUA B KaUCCTBE CHHOHUMOB U OIIPEACIICH
Kpyr CHHOHUMOB, YaCTOTHOCTb KOTOPBIX ObllIa BEI-
e WIK paBHa ABYM. B pe3ynbrare ObLTH MOTyUYEHBI
23 9aCTOTHBIX CHHOHHMMA, BEpOANTN3YIOIINX KOHIIETIT
YYXXIOCTD B anrnuiickom sizeike: different, unfa-
miliar, strange, dissimilar, separate, peculiar, bi-
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zarre, alien, exotic, distinct, foreign, outlandish,
odd, unique, digtinguishable, unusual, diverse, di-
vergent, singular, extraordinary, unlike, unalike,
weird. JTangee pabota Benach ¢ JaHHBIMH CHHOHHMa-
MHU.

Ha cregyromem stane ObIT poaHATH3UPOBAH U
COTIOCTABJIEH CEMaHTUYECKUN COCTaB PYCCKUX KIIO-
YEBBIX CHHOHUMOB: UHOU — OPYeoll — YYicol — Odlb-
HUli (Oanexuti) — yyocOblill 1 CEMAHTUIECKUI COCTaB
BBIJIETICHHBIX BHINIE 23 aHTIUIACKUX CHHOHUMOB. B
KauecTBE MaTepuasa JUlsl aHaJu3a MOCITYKUIH pycC-
CKH€ W aHTJIMHCKHE TOJKOBBIE CIIOBApW M HAIHO-
HaJIbHBIE KOPHYCHI PYCCKOTO W AQHTJIMHCKOTO S3bI-
koB. [Togbop cioBapeil yuuTbIBal Mepruoj UX BBIXO-
7la, YTO TO3BOJISJIO MPOCIETUTh TUHAMUKY H3MEHe-
HUH B CEMaHTUIECKOM COCTaBE BBIJIEIIEHHBIX CIIOB.

Urak, Hanbonee yJaleHHBIMU MO BPEMEHHU TOJI-
KOBBIMH CJIOBApsAMM OKaszanuch cnosapu B. W. lans
(Bnepeeie Bemmen B 1903 1.) [10] u T. ®. Edpemo-
Boit (2000 r. B.) [7], HOSTOMY CpaBHEHHE MPOBOIM-
JIOCh, B TIEPBYIO OUYepellb, HA UX CIOBapHOM (OHIE
(cmoBapps mox pen. . M. Ymakosa [11] mocmyxwn
JIOTIOJTHUTENBHBIM HCTOYHUKOM, TTOCKOIIBKY, HAIIPH-
Mep, CIIOBO uyoicowiil B ciioBape B. . [lans oTcyTcT-
BOBaso). Pe3ynbraThl aHaign3a CEMaHTHYECKOTO CO-
CTaBa CHHOHUMOB UHOU — OpY20l — YYiHcol — Odib-
HUtl (Oanexutl) — 4yxicovili CO BCEW OYECBHIHOCTHIO
yKa3ajdl Ha 3HaYUTEJbHbIE CEMaHTHUYECKUE U3MEHe-
HUS TIPEJICTABJICHHBIX CIIOB. B WacTHOCTH, JiekceMa
yysrcoll TpUoOpeTaeT 3HAYCHHE «OTPEIIeHHBIN, OT-
qy>KJIeHHBIN» [7]; ykazannoe B cioBape B. 1. [Jams
3HAYEHHE CIIOBA Y)JCOl — «HEPOAHON» TIOITydaeT
JIOTIOJTHUTENBHOE 3HAYEHHUE IIOCTOPOHHUH, HE CO-
CTOSIIIIUKA B ONHM3KHUX OTHOUICHUSAXY, OpY2ol — CeMy
«OAMH W3 HEWM3BECTHBIX)»; YYoHCObIli — «OTUYXKACH-
HbIH, oTpeweHHbIi» [10], [7]. Bece 3HaueHus nexce-
MBI uyoicowii B croape T. @. EdpemoBoii momyya-
0T TIOMEThI JIH0O0 «ycTap.», b0 «mepen.» (cp. 1.
(ycrap.) mpuHamiexammd aApyruM; 2. (mepeH.) He
obOnanmaroruii wem-i.; 3. (ycrap.) HE CBSI3aHHBIH
POJICTBEHHBIMU OTHOIICHUAMU; 4. (TIEpeH.) JaneKui
mo Ayxy; 4. (mepeH.) OT4yXIE€HHBIH, OTpPEIICHHBIH)
[7]; opyeoit TepsieT cemy «rakoii ke, MOYTH TOKJIE-
CTBEHHBIN» W MpHOOpETaeT CeMaHTHYECKUE 3Haye-
HUS: a) OTJIIMYHBIA OT MPEXKHEro»; 0) «IOCTOPOH-
HUi; B) «He atot» [10], [7]; cinoBo dansruii proo-
peTaeT 3HaYCHUE «BOCXOMASAMIMH K OOLIEMYy NpenKy
He Ommxe, 9eM B TpeTheM KoseHe» [11], HO yxe B
cioBape T. ®@. EdpemoBoii 3Ta cema moiydaer Ho-
BO€ TIEPEOCMBICIIEHHE — «UMEIOLINH Majio 00IIero ¢
KEeM-JTH00 WJTH C 9eM-TTN00, Ty>KIbIi KOMY-THO0 HIIN
yemy-n0o» [7], Takum 0O0pa3oM CeMaHTHUYECKH
COMIKAsICh C JIEKCEMAMU YYHCOU U UYHCODILL.

M3MeHeHusT CO CIIOBOM uyowcOblll TIOATBEPKIA-
IOTCSl JAHHBIMHU O TEHJICHIIMU K CHIDKEHHIO €T0 4Yac-
TOTHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE (COTTIaCHO

HAIMOHAJILHOMY KOPITyCy TEKCTOB); CHHYKAETCS dac-
TOTHOCTH YIOTPEOJIEHUS CIIOBA UHOU, OHO 3aMella-
€TCsl CIIOBOM Opy20li; CIIOBa UHOU W Opy2oll dYalie
UCTIONB3YIOTCS. TMPH TIEPEUUCICHUA W TATOTEIOT K
KJIACCY YHCIUTENHHBIX. AHAIN3 TOJKOBBIX CIIOBapei
¥ HallMOHAJHHOTO KOPITyCa PYCCKOTO SI3bIKA MO3BO-
JIWT TaKKe MPUNTH K BBIBOIY, YTO B COBPEMEHHOM
pycckoM s3bike koHuent YYXXJIOCTb naumbGonee
[IOJTHO BepOaNm3yeTcsl TPYMIIOH CHHOHUMOB 4yoCOll
— 0aNbHUL — YYHCOBLIL.

CrhenyromyM IIaroM cTaj aHalu3 aHTIHHCKHX
TOJIKOBBIX CJIOBapel ¥ HAIMOHAIHFHOTO KOpITyca
aHruickoro s3pika. Kak m B ciiydyae ¢ pycckum
CIIOBapHBIM (POHIIOM, aHAIHU3 MPOBOJMICS C yUETOM
BPEMEHHOTO pa3pbiBa MEXIy ciloBapsMu. B yacTHo-
ctu, nanabie OED [12] cpaBHuBanuch ¢ 0ojiee co-
BpeMEHHBIM Matrepuanom ciosapeii: OALD [§],
OALDCE [13] u CD [14]. Ilo nanaeim OED, Hau-
0ojee COBMANAIONIMME C CEMaMH PYCCKOTO S3BIKA,
BBIJIETICHHRIMH Ha OCHOBE aHAIN3a PYCCKUX CHHO-
HUMOB: UHOU — Opyeoll — 4yaicou — OanvHull (Oane-
Kutl) — yyoicovlil, OKa3alIuCch CeMBI: 1) OTHECEHHOCTH
K japyroii crpane wiu wmecty (foreign, strange,
exotic, outlandish, alien); 2) otHecenHOCTH TIO TIpa-
BY BlajieHus, coocTBeHHocTH (Strange, peculiar, un-
familiar, odd, outlandish); 3) ormuums mo dopme,
crenenu, xapakrepy (different, strange, peculiar, al-
ien, bizarre, digtinct, odd, unique, distinguishable,
divergent, diverse, extraordinary, singular, unlike,
weird); 4) cpaBHeHHE C YEM-JIMOO HEU3BECTHBIM,
HenpuBBIYHBIM (Strange, unfamiliar, unusual, singu-
lar, weird); 5) comocrasienue ¢ 4eM-Iu00 OTHAICH-
HBIM, B3STBIM OTIENIBHO OT Apyrux (Separate, for-
eign, outlandish) [12].

Ecnmu npoBoaHTE CpaBHEHHE CEMaHTHUECKHX CO-
CTaBOB PYCCKHX M AHTIUHCKUX CHHOHUMHYECKHX
PAIOB, ceMaMH, OTJIMYHBIMU OT BBIJEIIEHHBIX pPYyC-
CKUX CEM, OKa3alluch: 1) M30BITOUHBIH 00BEM TpH-
3Haka (strange — exceptionally great (in amount, de-
gree, intensity)); crpaHHbI — Ype3BBIYAKHO 0OJIb-
moi (rmo o0beMy, CTENeHH, WHTEHCHBHOCTH); €X-
traordinary — exceeding something (in extent,
amount, degree, size, etC.; HEOOBIYHBIN — MPEBOCXO-
JSIui 9To-mm6o (1o cTeneHu, o0beMy, pasMepy |
T. 11.); Singular — more than usual (in extent, amount,
value); eauHCTBeHHBIN (B CBOEM poje) — Oosibline
00BbIYHOTrO (TI0 CTENEeHU, 00BeMy, IEHHOCTH); 2) TO,
YTO XOPOIIO BOCHPUHHMAETCS OpPraHAMH YYBCTB:
(distinct — clearly perceptible by the senses; ornmnu-
HBII (0T) — OTYETIMBO BOCIIPUHUMAEMBI OpraHaMu
gysctB; distinguishable — something perceived by
the senses or the mind; pasauuumerit — sicHO BoC-
MPUHUMAEMBI OpraHaMH 4yBCTB); 3) OTTOPracMblii
BCJIEJICTBHE  OTPHIATENBHBIX  YEPT  Xapakrepa
(strange — unfriendly, distant, cold; reserved, not af-
fable, or encouraging (cTpaHHbBII — HEAPYXEIO0-
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HBIN, OTCTPaHEHHBIN, XOJIOIHBIN; CIep>KaHHbBIN, He-
MIPUBETIIMBBINA WM He 0OHamékuBarommii); peculiar
— odd, strange, queer (cBoeoOpa3HbIi — CTpPAHHBII,
HEOOBIYHBIH, YymakoBathiif); alien — adverse, op-
posed to, unsympathetic, unkind (ayxoii — Bpax-
NeOHBIA, TPOTHUBOCTOSIINN, HECUMIATHIHBIN, He-
no0OpsIit); bizarre — extravagant, eccentric, whimsi-
cal, odd, strange (nmpuuyUTMBBIA — JKCTpaBaraHT-
HBIH, SKCIEHTPUYHBIA, IPUIYIIUBBIA, HEOOBITHEIH,
CTpaHHBI); exotic — strange, barbarous, uncouth
(9K30THUECKUI — CTpaHHBIH, BapBapCKuii, HeoTe-
cannsrif); foreign — dissimilar, inappropriate (wmxo-
CTpPaHHBIH — HEMOXOXKHUH, HeyMecTHbIH); 0dd — con-
formable, strange (cTpaHHBIfi — COOTBETCTBYIOIINH,
HeoOBIuHBIH); Outlandish — odd, bizarre (unosewm-
HBIH, U3 IPYrod CTpaHbl — HEOOBIYHBIN, MPUIYIITH-
BhIit); diverse — adverse, perverse (pa3sHooOpa3HbIii —
BpaxkIeOHbI, u3BpaméHHblil), extraordinary —
admirable, astonishing (HeoOBIYHEBIN — HOCTONHEILA
BOCXHIIICHHS, YAMBUTENbHBIN); Weird — uncanny,
strange, odd or fantastic (cTpanHbIif — cBepXBECTE-
CTBEHHBIN, CTpaHHBIH, HEOOBIYHBIN, (aHTACTHYE-
ckuit); 4) otmnuHeli Bo MEeHnH: Singular — differing
from others in opinion (MCKIFOYUTENBHBIH — OTIIH-
yaromuics Bo MHeHUN) [7], [8].

CornacHo cmoBapsim OALDCE [13] u OALD
[8], vy paccMaTpuBaeMbIX CHHOHUMOB TOSIBIISIFOTCS
HoBble 3HavyeHus: a) different momyuaer cemy «or-
NIETBHO B3ATHINY; 0) y Slrange tepsiercs cema «IIpH-
HAJJIS)KHOCTH K IPYTOH CTpaHe, MECTY WITH JIFOISM
U TIOSIBJISIETCS CeMa «HETPUBBIYHBINY; B) y unfamil-
jar OTCYTCTBYET ceMa «IPUHAIC)KHOCTH CEMbE HITH
JIOMY», HO TIOSIBIIIETCS 3HAYEHHE «HEJOCTATOYHO
M3BECTHBINY; T) y dissimilar cpaBHeHHE ¢ HECXOKUM
nprobperaeT 0000IIEHHBI XapakTep; 1) peculiar
TepseT 3HAaYeHHE «UMEIOIINKA O0COOBI XapakTep» U
MOJTy4aeT CEMY «HEOOBIYHBINA, CTPAHHBIN, HETIPUST-
HBIID»; €) y Separate ncue3aroT 3HaUeHUs «OTIy4YeH-
HBII OT IEPKBU» U «OCOOEHHBI JUII KOT0-TO, YTO HE
MOXKeT OBITh OTHECEHO K JIPYrMM», HO BO3HHKAaeT
CeéMa «CYLIECTBYIOUIUN WM NPOUCXOJAIINN HE3aBU-
CHUMO OT JPYTUX B MHOM (DM3UYECKOM MPOCTPAHCT-
Be»; k) alien: ceMbl «pHHAIIEKAIINN IPyroMy de-
JIOBEKY, CEMbE, MECTY» M «CTPaHHBIH, MHOCTpaH-
HBIH, HE CBOI» HUCYE3AI0T; CEMA «JIPYroil NpUPOJBI,
HE COINOCTaBUMBIN» TpaHC(HOPMHUPYETCS B «CTpaH-
HbIM, HE3HAKOMBIH»; MPU ATOM IEPBOM B CIHCKE
CTaHOBHTCSl CEMa «OTHOCSIIMHCS K CYIIECTBAM C
Jpyroi TUIaHeThl, BHE3EMHOWY; 3) y bizarre xoHHo-
Talus CMATYAEeTCS: BMECTO «IKCIICHTPUYHBINA, TIPH-
Yy JUINBBIA, TPOTECKHBIIY MOSBISETCI CEMA «OYEHB
CTpaHHbIi, HeoObIuHbI»; W) distinct mproOperaer
eIl OJHO 3HAYCHHE «TO, YTO HEJIb35 UTHOPUPOBATH,
peanbHOE»; K) EXOtiC TepseT ceMy «MHO3EMHBIH, -
KU#, CTpaHHBIN, rpyObIit»; 1) foreign: cema «Bpax-
JEOHBI 1O XapaKTepy» MEHSAETCS Ha «HEeCTECTBEH-

HBII», a 3aTeM Ha «4TO-IM0O0, YTO MOKET OBITH NPHU-
MMMCAaHO KOHKPETHOMY 4YeJIOBEKY», TO €CTh CTaHO-
BHTCSl OJNIDKE 1O 3HAYCHHIO K CIIOBY YYoCObIll, 9EM
alien; M) y odd nepBoii B CIMCKe OKa3bIBacTCsl ceMa
«CTpaHHBIN, HEOXXKHIAHHBIN», a ceMa «HE CI0CO0-
HBIH NETUTHCSA Ha JIBa» CTAHOBUTCS ITOCIEIHEH; H)
outlandish Tepsier 3HAaYCHHSA: «MHO3EMHBINY; «HE-
3HAaKOMBI, CTpaHHBIA, YyIAHOI» W mpHOOpeTaeT —
«CTpPaHHBIN; TaKOU, KOTOPBIA CIIOXKHO TMPHHATHY [8],
[12], [13].

CornacHo npoBeneHHOMY aHanu3y 13 u3 23 cu-
HOHHMMOB TIPETEPIEBAIOT CEPbE3HbIE W3MEHEHUS B
CEMaHTHYECKOM COCTaBe. B 4acTHOCTH, OTCYTCTBY-
I0OT CEMaHTHYECKHE 3HA4YCHUS «IIPUHAATICKHOCTH
JpyToii CTpaHe, CeMbe, JIOSM», a KOHHOTALUS TIpH-
obperaeT Ooyiee HEHTpambHBIN XapakTep. BaxHo
OTMETHTB, YTO SKBHBAJICHTOM CIIOBY YYo#COblll CTa-
HOBUTCs ciioBo foreign, a ve alien unu extraneous,
KaK YKa3bIBaeTCs B aHTIIO-PYCCKOM cioBape [6], Tak
Kak y alien mepBoii o 3HAYUMOCTH CTAHOBHTCS Ce-
Ma «relating to creatures from another planet, extra-
terrestrial» (‘oTHOCAIIMICS K CylIecTBaM ¢ APYroi
IJIaHETHI, BHe3eMHOM ') [14].

Ha cnenmyromem 3tare nmpoBOAMICS aHAIH3 UM-
IUTMIATHBIX CMBICIIOB Y BBIJICICHHBIX CHHOHUMHUYE-
CKHX PSIOB CJIOB Ha MaTeprajaX PyCCKOTO W aHT-
JUICKOTO acCOUMATUBHBIX CJOBapei (manee aaH-
HbIE TPUBOJSTCS OTHOCHTENBHO MPSMOTO M 00part-
HOTO cioBapeit, 06o3HaueHHbIX kak [IC u OC). Kak
[TOKa3aJIi UCCIIEIOBAaHUS (3/1€Ch W Jajiee MBI TOBO-
puM 00 accOIMaTUBHBIX Mapax, OO0pa3oBaHHBIX C
BBIJITICHHBIMU AHTJIMACKUMH M PYCCKAMH KITIOUe-
BBIMH CHHOHMMaMHd (YKa3aHbl BBINIE), OOHEKTHBH-
pytormumu koutent YYXKIOCTD), B accommaTus-
HOM Te3aypyce aHTJIMICKOTO sI3bIKa MOJHOCTHIO OT-
CYTCTBYIOT aCCOIIMATHBHBIE IMaphl MEXIY BBIIE-
JIEHHBIMH CHHOHUMAaMU U JIOOBIMH TJIarojiaMu-
peakiuamu [15] (B oTIu4me OT pycCKOro accolua-
THBHOTO Te€3aypyca, B KOTOPOM B acCOIMAaTHBHBIE
Mapel C UHOU — OPY2OU — 4YHCOU — OanbHUll (Oane-
Kuil) — 4yoicoblil BCTYTAIOT HE TOJBKO TIaroisl (cp.
yyorcou — npuwen 2, ne opams 1 (IIC), uyocoe —
opams 4 (11IC) u 1. 11.), HO M CyIIECTBUTEIBHBIC, aC-
COLIMATHBHO CBS3aHHBIC C JBIKCHHEM, HarpUMep,
opyeoii — nymo 4 (I1C), uyarcoti — cmpannux 2 (I1C)).
Nmeercs MHOXECTBO acCONMATUBHBIX Iap: a) CO
crnoBamu-peakuusamu egqual, unegual, uneven (pas-
HBIH, HEpaBHBIN, HEPABHOMEPHBIi), Harnpumep, dif-
ferent — unequal 15 (OC), ‘oTinuHBIII — HEpaBHO-
MepHBIA’; 0) co cloBoM-peakuueir Separate (or-
nenbHbIi) (cp. different — separate 10 (I1C), ‘oTauny-
HBI — OTAENBHBIN’); B) CO CIOBaMH-PEAKIHSIMH,
umerommmu  ipedukc out, wanpumep, outlandish,
outlaw (cp. foreign — outside 2 (T1IC), ‘uHOCTpaHHBII
— cHapyxu’ . [IpuBeieHHbIE PUMEPHI B PYCCKUX ac-
COILIMATUBHBIX peaklusix He Habmomarores [16].
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B anrnmiickom Te3aypyce MHOTO acCOIHATHB-
HBIX Tap co cioBaMu-peaknmsamu individual (numn-
BUJI / MHIMBUIYaJbHBIN), PErSON (JIMYHOCTH), Others
(mpyrue), people (;mroau). Cpasaum: different — indi-
vidual 2 (TIC), separate — individual 4 (ITIC), distinct
— individual 7 (TIC), different — others 6 (OC), pecu-
liar — people 2 (I1C), separate — people 2 (T1C); for-
eign — people 3 (IIC), unusual — people 2 (T1IC); di-
verse — people 8 (OC). EnuHCTBEHHO acCOIUAaTHB-
HOM mapoii co ciaoBoM-peakmueit family cram cumo-
uum unfamiliar (cp. unfamiliar — family 2 (I1C))
[15]. B TO Bpemst Kak B pyCCKOM acCOIMATHBHOM Te-
3aypyce Mbl HaOJIIOJ]aeM TaKHe CIIOBa-pPeakiluy, Kak
P00, pooHoi, dom (cp. uyacoii — dom 5 (I1C), opyeoii
— oom 10 (IIC), oanvnuii — poocmeennux S5(I1C),
unoti — poo 1(I1C)), ecam peyb UACT O JOIIX, TO
HAOJIOJA0TCS acCOIIMAaTUBHBIC Maphl HE C 00e3MH-
YEHHBIM — JII0OU, UHOUBUO, TUYHOCTb, & C KOHKPET-
HBIMH MPEICTABUTENAMU CEMBbU WK pojna (cp. uy-
acot — myaxc 5 (IIC), Opye, 0501, peberok, cmy-
oeum 1(IIC); opyeoti — myaxc (7), mysxcuuna, Ha-
yanonux 1 (IIC) n t.11.) [16].

Yacto BCTpeyarOTCs aHTJIIMHCKHE acCOIUaTHB-
Hele Tapel co cioBom foreign wmmm race (cp.
different — race 3, racism 3 (IIC), foreign 20 (OC);
strange — foreign 2 (IIC), foreign 10 (OC);
unfamiliar — foreign 16 (IIC), outlandish 2 (OC);
alien — foreign 34 (I1IC)) [15]; B pycckoM accorua-
THBHOM TE€3aypyce WX YaCTOTHOCTh TOPa30 HUXKE:
yyosrcowiti — unocmpannvii 1 (OC), uyorcoti — umo-
cmpaney 1 (IIC), opyeoii — Anenuuanun 1 (I1C),
unocmpanneiii 2 (OC) [16].

B pycckom acconmaTuBHOM Te3aypyce 0oibIoe
KOJINYECTBO aCCOIMATUBHBIX Map oOpasyercs: a) co
CIIOBAMHU-PEAKIMAMH, 0003HAYAIOIIMMH TPEIMETHI 1
sBIIeHUS (Cp. uyocou — 2onoc 8, bepee 3, kapmarn 3
(OC); 6) ¢ TakuMH CIOBaMHU-PEAKIUAMU, KaK GHeuUl-
nutt | 6auskuti (cp. wyorcou — eneuwnuil 2 (OC), 6aus-
kui 1 (IIC)) [16]. B anrnmiickoMm MHOTO accorua-
THUBHBIX TIAP CO CJIOBAMHU-PEAKIUAMHU MYMAaHm, Ku-
bope, enezemnou u T. m. (cp. Strange — mutant 3
(OC), mutation 3 (OC), alien — space 20 (TIC);
weird — mutant 4 (OC)) [15].

B anrnmiickux accouuMaTUBHBIX Mapax MOXHO
MOBCEMECTHO BCTPETUTh OIPOMHOE KOJHYECTBO
CJIOB-pEaklMii C pyraTenbHOW KOHHOTammeu (cp.
queer, weirdo, freaky, quirky, wacky, eerie, wacko,
wonky, fishy, quark, dorky, kinky, warped, goofy u
Ip. — ‘CTpaHHBIN, 4y/JAaKOBaThId, IPUYYJINBbIHI, 13-
BOPOTJIMBBIM, CyMacIHIEAIINN, >KYyTKHH, YOKHYTBIMH,
MMOIO3PUTENBHBIN, TYMOH, u3BpamieHbrii’) [15]. B
PYCCKOM si3bIKe Hauboliee OTPHUIIATENbHbIC PEaKIInU
BBI3BAJIO CJIOBO-CTUMYIN uyoscoti (Cp. cmpawunvii 2
(I1C), nyearowuii 1 (I1C). JlaHHBIA CTUMYN TaKke
00pa3oBBIBAN ACCOIMATUBHBIE IApbl CO CIOBaMH,

HUMEIOIIUMH HICOJOTMYECKYI0 U BPaKICOHYIO KOH-
HoOTaruio, HanpuMmep Oyparcyazuoiii 2 (OC) [16].

AHanu3 aHTIMHACKOTO acCOIMATHBHOTO Te3aypy-
ca, B IEPBYIO OUepe/Ib, TOKA3aJd HECOBNAJICHUE HEM-
TpPaJIbHOW KOHHOTALMM Y y3yalbHbIX 3HAYEHUI pac-
CMaTpUBaEMBIX CHHOHHMOB M SIPKO BBIPKEHHON
HETaTUBHON KOHHOTALIMU Y CJIOB-pEaKfii Ha BbIIC-
JICHHBbIC CHHOHUMBI-cTUMYJIbI (cp. different 1. Hav-
ing characters or qualities which diverge from one
another; having unlike or distinguishing attributes;
not of the same kind; not alike; of other nature, form
or quality. 2. In a weaker sense used as a synonym
for other, as denying identity, but without any impli-
cation of dissmilarity; not the same, not identical,
diginct [12]; u Takme cnoBa-peakimu kak freak
(‘aymax’) 22 (OC), black sheep (‘mapmuBas oBua’)
17 (OC), weirdo (‘ormoposok’) 13 (OC), misfit
(‘meymaunuk’) 12 (OC), queer (‘cTpaHHBIH, MOI03-
purenshbiii’) 10 (OC), weird (‘cTpaHHbIiA, CBEPXb-
ecrectBennbii’) 10 (OC), quirky  (‘yuuwibri,
noBkwmii’), oddball (‘uymak, cymacopon’) 9 (OC),
quirk (‘mpuuayma’) 7 (OC), alien (‘uHOMIaHETAHKUH)
6 (0C) [15].

[lpu cpaBHEeHHMM acCOLMATHUBHBIX Map C BbBIE-
JICHHBIMU aHTIMACKUMH U PYCCKHMMHU CHHOHMMAaMH B
KauecTBE CTHMYJIBHBIX CJIIOB OKa3aJ0Ch, 9YTO OCHOB-
HBIMH MMIUTMIUTHBIMU CMBICIIAMH, 3aKJIa/[bIBAEMbl-
MU B IOHUMAHUE YYyKJIOCTU B aHTJIMMCKON KYJbType
CTald KOHCEPBAaTUBHOCTb, KpaWHSAS HENPUMHUPH-
MOCTh K MHOMY 00pa3y >KW3HU, WHIUBUIYAIIHU3M,
00€3TMYEHHOCTh TOTO, YTO OTHECEHO K YYKIOMY
(9y’x0My), OTCYTCTBHE CBSI3M MEXIy CBOMM — Uy-
*uM U cembelt, porom; UYIKJIOCTD ycroitunBo
aCCOLIMUPYETCS] ¢ BHE3EMHBIM, MHOIUIAHETHBIM, He-
MOHSTHIM, HETO3HAHHBIM, B TOM YHCJIE MHOCTPAaH-
HbIM. B TO ke BpeMs B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3Ha-
Hun YYXIOCTD acconumpyercd ¢ KOHKPETHBIM
YeJIOBEKOM (MYXKeM, CTyIEHTOM, IpernojaBaTesieM)
Wi mpeaMeroM (KapMmaH, J0opora, aBToOyc); peak-
WS Ha WHOM, YYXKOW, Uy KIbIii 00pa3 KU3HH, KYIIb-
Typy, s13bIK yamie HeirpanpHas; UYXKIOCTD tecHo
CBsI3aHa C UJICOJIOTUEH, pETUTUEH.

3akioueHue

CortacHO TMPOBEIACHHOMY COTIOCTABUTEILHOMY
aHaIu3y, y3yalbHble W HUMIUIMLUUTHBIE CMBICIBI,
00yCIaBIMBAIOIINE TOHUMAaHUE TY)KIIOCTH PYCCKUM
W aHTJIMUCKUM 3THOCAMH, OKa3bIBAlOTCS 4acTO MPO-
THUBOMOJIOKHBIMU. ECIM B PyCCKOM SI3BIKOBOM CO3-
HAHUMU 4YyXJOCTh OLIEHMBACTCS U OCO3HAETCS C IO-
3HIUN TYXOBHOCTH, COOOPHOCTH, IIPH ATOM UYXK/0€
BOCHPUHUMAETCSI HEUTpaJibHO, TO B AaHIJIUUCKOM
SI3IKOBOM CO3HAHHUM OLIEHKA [0 MPUHLHUIYY CBOM —
Yy>KOM CTpPOUTCS Ha palMOHAJIbHOM MOJAXOAE, NMpHU
KOTOPOM JIMYHOE, MHIUBUAyaIbHOE, 000CO0IEHHOE
MPOTUBOIIOCTABICHO B PaBHOM MepEe BHE3EMHOMY,
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HETMIOHSITOMY M HWHOCTPAaHHOMY, HMHO3EMHOMY; TO,
YTO HE COOTBETCTBYET HPHUBBIYHOMY, 3HAKOMOMY, TO
€CTh CBOEMY, BOCIPHHUMAETCS KpailHe HEeTaTHBHO.
[Tonumanue U 3aMeHa KyJbTYPHBIX JIAKYH OCMBIC-
JICHHBIM MOIXOAOM K HMHOH KyIbType HEH30eXKHO
CHIDKAeT HETaTHBHOE BOCIIPHSITHE HY)KOTO / Ty>KI0-
ro.
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300HUMHMNYECKASA JTEKCUKA B HAPOJHO-IECEHHOM JUCKYPCE
(HA NPUMEPE JIEKCEMBbBI KOHb)
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ZOONYMIC VOCABULARY IN FOLK SONG DISCOURSE
(BASED ON THE LEXEME HORSE)

Liliya Usmanova, Li Feng

The article examines the functional and semantic features of the zoonym “horse” in the context of
Russian lyrical songs and reveals the semantic volume and synonymous series of this word, actualizing
various semantic features of the nomination object and indicating a functionally oriented view of a person
on a horse as a means of transport, draft force, comrade in arms or a mystical animal associated with the
other world. The article describes the ethnic originality of the song verbalization of this nominative, pre-
sented at the level of contextua environment and symbolic understanding. We reveal the stereotypes as-
sociated with national-cultural and mythological views of the Russian ethnos, characterizing the typical
compatibility of this lexeme in the texts of Russian folk songs. Along with the semantic aspect of the
analysis, we make observations on the specifics of syntactic constructions, in which the object of observa-
tion appears. The article indicates the most frequent constructions with this lexeme and determines their
pragmatic focus taking into account the specifics of the song genre. We have come to the conclusion
about the uniqueness of the textual implementation of the nominative “horse” in folk song discourse and
the anthropocentric orientation of its representations, since through the prism of descriptions, addresses,
etc. within the framework of folklore, the personal axiological picture of the world isrevealed.

Keywords: ethnic identity, folklore, folk song discourse, Russian song, zoonyms

B crarse paccMmaTtpuBaroTcsi (pyHKIMOHAIBHO-CEMAHTHIECKHE OCOOCHHOCTH 300HMMA «KOHB» B KOH-
TEKCTE PYCCKHX JIMPHUYECKUX TTECEH, BBISBIIACTCS CEMAaHTHIECKUH 00BbEM M CHHOHUMHWYECKHUH psil JaHHO-
TO CJIOBA, aKTyaJIM3UPYIOLINE Pa3INYHbIe CEMaHTHYECKHE NPH3HAKN 00bEKTa HOMHHAILMM M YKa3bIBalo-
mye Ha (GYHKIMOHATIBHO OPHEHTHPOBAHHBIN B3TJISL YEJIOBEKA Ha KOHSI KaK TPAHCIIOPTHOE CPEACTBO, TSAT-
JIOBYIO CHIIy, 00€BOrO TOBAapHIa WJIM MUCTHYECKOE >KUBOTHOE, CBSI3aHHOE C MOTYCTOPOHHHM MHPOM.
OnuceIBaeTcsl 3THUYECKOE CBOEOOpa3ye MEeCeHHOW BepOann3aluu JaHHOTO HOMHMHATHBA, IPEJICTaBIICH-
HOE€ Ha YPOBHE KOHTEKCTHOTO OKPYXXKEHHS U CHMBOJIHMYECKOTO OCMBICICHUS. BBIABISAIOTCA CTEpEOTHITHBIE
00passl, CBA3aHHBIE C HAI[HOHAIBHO-KYJIBTYPHBIMH U MHU(OJIOTHYECKIMH BO33PEHISIMUA PYCCKOTO 3THOCA
1 aeTcs XapaKTepUCTHKA TUIIMYHON COYETaeMOCTH JaHHOM JIEKCEMBI B TEKCTaX PyCCKHUX HapOJIHBIX Ie-
ceH. Hapsiy ¢ ceMaHTHYeCKMM acleKTOM aHain3a IPUBOASATCS HaOMNIOJCHUs HaJl CIeNU(UKOH CHHTAaK-
CHUYECKHX KOHCTPYKIHH, B KOTOPHIX (purypupyer o0ObekT HadmoaeHuit. OTMevatoTcs Hanboliee 4acToT-
HBIE KOHCTPYKINH C JJAHHOW JICKCEMOW M OmpeAeNnseTcs MX MparMaTH4eckasl HalpaBJIeHHOCTh C YyUETOM
crenuQuKy IeCeHHOT0 JKaHpa.

ABTOPBI IPUXOJIAT K BEIBOAY O CBOEOOPA3HU TEKCTOBOM peaan3alii HOMHHATHBA «KOHb)» B HAPOJHO-
MIECEHHOM JIMCKypCe M aHTPONOIEHTPHUUECKOI HANpPaBICHHOCTH €T0 PENpe3eHTAalNi, MOCKOIBKY CKBO3b
NIPU3My OINMCaHWH, oOpalieHni U T. 1. B paMKax (oJIbKIOpa MpOsBIsEeTCs IEHHOCTHAsE KapTHHAa MHpa
€aMoro 4eJoBeKa.

Knrouesvie crosa: sTHHUECKOE CBOE0Opasue, (HOIBKIOP, HAPOAHO-NIECEHHBIH AUCKYPC, pyCCKasl IECHS,
300HHUMBI

Jns yumuposanus. Ycmanosa JI., Jlu ®@3H. 300HUMHUYECKas! JIEKCUKA B HAPOJAHO-TIECEHHOM JIUCKYpCe
(Ha mpuMepe JeKceMbl KoHb) // Dunonorus U KyneTypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 133-
139. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-133-139

Baxueluii nmpeaMeT HCCleNOBaHUs JIMHTBO-  KYJbType. B CBsI3M ¢ 3TUM MHTEpEC NpeAcTaBisiOT

KYJIGTYPOJIOTUU — €JMHUIIBI S3bIKA, UMEIOIUE CUM-  TEKCTBI, KOTOPbIE UMEIOT 0COOEHHO TECHYIO CBS3b C
BOJIMUECKOE, 00pa3Ho-MeTadopruiyeckoe 3HaUCHHUE B
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JIHIIUA YCMAHOBA, JTH ®OH

KyJlIbTYpOl Hapoja, HampuMmep, Takue, Kak Hapoj-
HBIE TIECHH.

AKTyallbHOCTh HAIIeTO HCCIEeIOBAaHUSI OOBSICHS-
€TCSl TeM, YTO B IIECEHHOM TBOPUYECTBE KaK MPOIYK-
T€ KOJUIEKTMBHOTO HapOJHOTO M WHAWBHIYaIHHOTO
TBOpYECTBAa B Hambojee spKoH, oOpazHou ¢opme
3arneyvaTiacHbl TPAIUIIMOHHEIC, TPOIISAIINE UCTIBITA-
HUE BPEMEHEM CYXJCHHUS, OLICHKH, B3TJISIIbI HOCH-
TeJeH S3bIKa, OTPAKEHBI 0COOCHHOCTH MX MHPOBH-
JIEHUs] 1 MUPOBOCIIPHSTHA. 3aMETHOE MECTO B CO-
CTaBE PYCCKUX IMECEH 3aHUMAIOT CIOKETHI O KUBOT-
HBIX, KOTOpbIe (POPMUPYIOT B 3HAYUTEIHHOU CTeTe-
HU 300MOPQHBIA KOA PYCCKOH KyNBTyphl M MEH-
TadbHOCTH. B HUX Mertadopudecku (uepe3 oOpassl
JKUBOTHBIX) XapaKTCPU3YIOTCSI TC€ WM WHBIC WHIU-
BHIyaJbHBIE, TNIHOCTHBIE KaYeCTBA YEIOBEKA.

Pycckast HapoaHas mecHs, sBIsisl COOOH TEKCT C
HAIlMOHAJILPHOM CHUCTEMOM ILIEHHOCTEHM, HEKHI KoH K
Kocmo-IIcuxo-Jlorocy atHOCa [1], BEINOTHSET WH-
TErPaTUBHYIO HAarpy3Ky, C OIHOW CTOPOHBI, COXpa-
HASL ¥ TPAHCIUPYSI HAKOIUICHHBINA OIBIT CJICIYIONTUM
MTOKOJIEHUSM, a C JPYTOil — «cTIoco0CTBYSI POpMHpO-
BaHUIO STHHYECKOTO CAMOCO3HAHWS, OOECTIeunBast
BO3MOKHOCTh €UHEHUS >KUBIINX U >KUBYIIUX» [2,
c. 11]. 1 GomabIioi maacT CIIOB-HAUMEHOBAHUMN KH-
BOTHBIX, MEPAPXMUYECKH OPTraHW30BAaHHBIA W TIpe-
CTaBJIIOIIAI COOOM MHOYKECTBO Ha3BaHUM MIIEKO-
MUTAIOIIMX, MTHI], 3€MHOBOIHBIX, MPECMBIKAFOIIINX-
csi, peI0 M IPYTHX KUBOTHBIX, B TOM YHCIIE CKa304-
HBIX, MA(OJOTHYECKUX UYAOBHUI, (HaHTACTUIECKHIX
JKUBOTHBIX-TIEpCOHAXEH u ap. [3, c. 396], saBuseTcs
OTpaXCHHWEM HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIX TPEICTaB-
JIEHNH 00 OKpYy’KaloIleM MHpE Ha pa3HBIX 3Tamax
pPa3BUTHS YETIOBEYECKOTO 3HAHHS: HAUYMHAS OT ca-
MBIX JAPEBHUX C JOMUHUPOBAHHEM MHU(OIOTHIECKUX
BO33pEHUI, TOTEMHBIX KYJIBTOB, OOPSIIOB, pUTYaJIOB,
Pa3HBIX UCTOPUYECKUX COOBITHI B T€ WM WHBIC TIe-
pHOIBI CYIIECTBOBAHUS HApPOJa W 3aKaHUYMBAs CO-
BPEMEHHBIMU TIPEJICTABICHUSIMH Y€JIOBEKa O MUpE U
ce0s B HEM.

B CcoBpeMEHHOH JMHIBUCTHKE 1O CHX IIOp HET
OJTHO3HAYHOCTH TI0 TIOBOJy CTaTyca JAHHBIX CIIOB.
A. WU. KumpusiHOBa OTMedYaeT, YTO Kak OOBEKTHI
MEPBUYHOM HOMUHAIMM OHH TATOTEIOT K cdepe
TEPMUHOJIOTHH, HO B TEPEHOCHOM 3HAYEHUU <OTH
300HMMHBIE €AMHHUIBI MOIYYaroT ,,3apsaa o0pa3Ho-
CTH W 3MOIIMOHAIBHOCTH, TEM CaMbIM CTAaHOBSCh
HNIHPOKOYMOTPEOUTENBHBIMUA <...>, TIPUJIABas S3BIKY
UJIMOMATHUYHOCTHY [4, c. 94].

Bo03MOXHOCTH ClIOBa COOTHOCUTBCSL C JEHOTa-
TOM-HE)KHBOTHEIM ~ JaeT OCHOBAaHWE HEKOTOPHIM
YYCHBIM BBIICITISATH CPEId 300HUMOB «300JICKCEMBIY,
«300CeMH3MBD» (MIPSIMOE HAUMEHOBAaHUE >KUBOTHO-
ro), «300MOpdu3MbI», «300MeTadophl» (MeTadopu-
3UPOBAaHHEIE 300HHUMBI), «300HUMOCOICPIKAIIIAEC)
JIEKCEMBI (JIEKCUKO-CEMaHTHYECKAN BapUaHT 300-

HUMa) U Ap. JlaHHBIE (QaKTbl TOBOPAT O TEHACHLUH
YCUJIEHUSI aHTPONOMOP(GUYHOCTH CEMaHTUYECKOM
CTPYKTYpPBl 300HHUMOB, UYTO SIBJISIETCSI OTPa)kKEHUEM
OBITOBaBIIMX M OBITYIOIIMX CTEPEOTHIIOB, CHMBO-
JIOB, 3TAJIOHOB, COCTAaBJIAIOLIMX 300MOP(HBIA KOA
KyJIbTYpbl. VIX M3yueHHe MOXKET BBIIBUTH KYJIbTYyp-
HO 3HAYMMBIA CMBICT 00pa3a TOro MM MHOTO JKHU-
BOTHOT'O, a 4Yepe3 HEro OMHCaTh aKCHOJOTHIO pycC-
CKOM KYJbTYpHI, aKTyaJIbHbIE Ui MUPOBOCIPHUSITHSA
ACTIEKTHI OBITHSL.

HccnenoBanue 300HMMOB B PYCCKOM HapoOJIHO-
[IECEHHOM JIUCKYpCE KaK MOJENIH, HHTEIPUPYIOLIEH
«TOCHOACTBYIOIIUE IICHHOCTHBIE HAEANbI U HOPMBI
MOCPEJICTBOM OMHAPHBIX BEpOaIbHBIX KOHIIETITOB:
cJ0oBa U 3ByKa» [5, ¢. 10], oTKphIBaeT MHUPOKKE BO3-
MOKHOCTH [UI XapaKTEPUCTHKH HX 00pasHo-
CEMHOTHYECKON MPUPOJBI U BBISBICHUS S3BIKOBBIX
0coOeHHOCTeH TaHHBIX HOMHUHATHBOB.

B cBoro ouepenp, HapoaHas MECHS KaK CHHKpE-
TUYHOE SBIICHHE CIOCOOHA HWHTETPUPOBaTH B cebe
COBPEMCHHBIE W apXaWdHbIe S3BIKOBBIC (OPMBEI,
MPUCYLIHNE JUTEPATYPHOMY SI3bIKY U JUAJICKTHBIM
Pa3HOBUAHOCTSAM HAIMOHAIBHOIO SI3BbIKA, 4 TAKXKE
SIBJIEHUSI YPETYJIMPOBAaHHOW M CIHOHTaHHON peuHu,
YTO JieNlaeT JAHHBIA TUI KOMMYHHUKAIlUM HHTEpec-
HBIM OOBEKTOM JUIsI M3YYEHHs JMHIBO- U COLHO-
KYJIbTYPHBIX acCHEeKTOB W TPHUHIMIIOB S3bIKOBOTO
odopmiieHUs PeHOMEHA ITECHHU.

Takum 00pa3omM, paccMOTpeHHE 300HUMHUIECKOI
JIGKCUKU B KOHTEKCTE PYCCKOM HApOAHOW MECHH, C
OJTHOH CTOpPOHBI, CIOCOOCTBYeT Oojiee TIyOOKOMY
MMOHUMAHMIO AYXOBHOTO U TNPAKTHYECKOTO OIBITa
Hapoza, ¢ APYroil — MOMOXKET OmUcaTh JTOMUHAHT-
HbIE YePTHI A3BIKOBBIX ABJIECHUM HApOJHO-TIECEHHOTO
JICKYpCa U BBISIBUTH OCOOCHHOCTH PEYEBOTO TOBE-
JIeHUS JTaHHOH IPYTIIIBI CJIOB.

B nmanHO#i paboTe MBI omupanuch Ha COOPHHUK
«Pycckue Hapoansie necHm» A. Illupoxosa [6]. bei-
JI0 mpoaHanu3upoBaHo nopanka 1200 TekcToB neceH
¥ YacTylleK, B KOTOPBIX ObUIO BhIAEneHO 240 300-
HUMOB.

IIpoBeneHHBI aHAINW3 SMIMPUYECKOrO MaTe-
pHana mokasai, 4yTo Haubosee 4acTOTHOW B HallleM
MaTepuaje Cpead BCeX HAaUMEHOBAaHUM JOMAaITHHX
JKUBOTHBIX SIBISIETCS JIEKCEMa KOHb. DTO M OIpaB-
JaHHO, TIOCKOJIbKY JaHHO€ >KMBOTHOE W3JpEBIe
UMeN0 O0COOBIi CTaTyc: B KOHTEKCTE PYCCKOTO
(hosbkIIOpa KOHb KaK KYJIBTYPHBIM CHMBOJ BBICTY-
maet B oOpa3e 00e€BOro TOBapuIla, MOMOIIHUKA, Be-
LIET0 JKUBOTHOTO M JPYTUX KYJIbTYPHO-3HAUYMMBIX
TOHSITHH.

B pycckoMm si3bIkE CyIIECTBYET LENBIM psijl JEK-
CEM, BKJIIOYAIOUIMX pa3IUYHbIE CEMaHTHYECKHE
MpU3HAKM HAaWMEHOBAHMH MAHHOTO JKWBOTHOTO:
CPEICTBO TEpPEABM)KEHHUS, Ha3HAYCHHE, CKOPOCTb,
¢u3nonoruyeckue XapakTepUCTUKU (MacTh, MO,
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OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

nopoza) u ap. Tak, B cnoBape H. AGpamoBa maetcs
CIEYIOUMA CHHOHMMHMYECKUN psifi K JIEKCEME J0-
waos.: 10wadb (8epxosas, BGble3JCEHHAs, BbIOUHAS,
000poe3dicas, YNpsadcHas), KoHb (Oumiox, pulcax,
CKAKyH, KOpPeHHUK (KOPEHHAs), NPUCMANCHAA, HCe-
pebey, dwcepebeHoK, Kiadd, KoOulid, MepuH, HOHU,
unoxooey), oyyeghan, necac, poccunaum, ooep [7, c.
173]. Kitnuka >KMBOTHOMY 4acTO JaeTcs 10 ero Mac-
TU: OYpKa, eHedKo, caspacKkd, CUBKO, CepKko | T. TI.
[Tam xe]. Kak BUAHO M3 IPUBEACHHOTO CITHCKa Ha-
MMEHOBaHUM, OOJBIIMHCTBO U3 HUX COOTHOCHUTCS C
(hyHKIMEeH KOHS Kak TPaHCIIOPTHOTO CPENCTBA WITH
)K€ TATIIOBOM CHIIBI, YTO SBISETCA YKa3aHWEM Ha
peaymu koHna XIX — Havama XX BEKOB — BpeMs
cOopa MaTepuana u U3aHus yIIOMSHYTOTO CJIOBapsl.

PerpocniekTuBHYI0 KapTHHY MHpa PyCCKOTO Ha-
polla MOXKEM TakK)Ke COCTaBUTh, ONMUPAsICh Ha CIIO-
Bapp B. [lans, roe npuBoAsATCS Ha3BaHUS, OTHOCS-
mecs K JAHHOMY XHUBOTHOMY, C TOYKH 3PEHHS BO3-
pacTa: IoHuax — TOJOBAIBIN KEPEOCHOK, CTMpUusyH —
TPEXJICTHUN (TaK KaK OCTPUTAIOT IPUBY B 3TOM BO3-
pacTe); crenmeHH OOBE3KEHHOCTH: TUKas JIOmaab
MMeeT Ha3BaHUsl MapnaH, Oxcueemat, KyiaH, OTHO-
IICHUS] YeJIOBEKa: KOMOHb — Jolmalas no0pasi, He
KJIsT4a; 0c00. BepXoBas Jiommasy [8, c. 336].

Ilo 3ameuanuro B. Jlans, 3HaUMMOCTh 3TOTO KH-
BOTHOTO KaK TPAHCIIOPTA BBIABISICTCS B TaKHX Xa-
PaKTEPHUCTUKAX, KaK CKAKVH, CKAKOBOU, TO €CTh
NnpeAHa3HAYCHHBIN ISl CKAUKH, JIETKUW U CKOPBIM Ha
CKaKy; 0e2o60ili — y KOTOPOTO CHJIbHas IOOEXKKa,
PBICH WIIM UHOXOMb, PbICAK H UHOX00eY; KOHb UWdcU-
Ccmblil — C KPYIHBIM [IarOM; KOHb ¢ X000 — Y KOTO-
poro miar 4acThiid, Onu3kuit Kk peicu [Tam xe]. 1lIu-
POKUIl CIEKTp HAMMEHOBAHUM 3TOrO >KMBOTHOIO —
WHJIUKATOP «BBICOKOM HOMMHATUBHOW ILJIOTHOCTH
KOHIIENTa KOHb / Jomaab, OOYCIIOBICHHON 3HAYH-
MOCTBIO JE€HOTAaTa B JIeHMCTBUTEIBHOCTH XI|X Bekay»
[9, c. 224].

B cnoape B. Jlans nexcema nowads moiaydaer
IIMPOKOE TOJIKOBAHHE: «BOOOIIE KOHB; 0CO0. HE XKe-
peben 1 He KOObLIA, MepUH» [8, ¢. 374], 6e3 yka3a-
HUSI Ha MOJI )KUBOTHOTO. TakXe JaHHBIM UCTOUYHMK
YKa3bIBAET HAa XaPaKTEPUCTHKHU JIOIIAIH, JEMOHCT-
PUPYIOIIKE BO3MOXKHBIC CIIOCOOBI €€ IKCIUTyaTall|Hu;
VNPANCHAS, 8EPX08as, 8bIOYHA, @ TIEPBAs: KOPEHHAS,
NPUCMSDICHASA, ObIUUENbHAS, BbIHOCHAA (nodcedelb-
Has u noopyunas) [8], uro moaTBepxKAAET GaKT IIU-
POKOr0 MPUMEHEHHsI JAHHOTO YXHBOTHOTO B JKHU3HU
YeIIoBeKa.

[ToMrMO yKa3aHHBIX acIEKTOB, B CJIOBape CUHO-
HuMoB A. FO. KokeBHHKOBa cofepikaTcs aKCHOJO-
THYECKHE XapaKTEPUCTUKH JaHHOTO >KMBOTHOTIO,
JIEMOHCTPUPYIOIUE OTHOIICHWE 4YeJIOBeKa K HEeMy
KaK K YMOILIMOHAJILHOMY, TaK U K MaT€pPHaJIbHO IICH-
HOCTHOMY OOBEKTY: KPECThSIHCKas: KoHsea (TIPOCT.),
KoHux (IpocT.), KousAwika (Ipoct.), caspac (pasr.),

cagpacka (pasr.), cuexa (pasr.), cusko (pasr.); IUIO-
xast: kaaua (pasr.), rowadenka (pasr.), ooep (pasr.),
wxana (TPOCT.) W TakkKe IPHUBOMATCS HAPOIHO-
[MO3TUYECKIEC HAWMEHOBAHUS JaHHOTO >XUBOTHOTO:
cugka-oypka (HaApOA.-TIO3T.), ~ Oop3vill Koub (Ha-
PON.-TIO3T.), cugka-Oypka eewas kaypka (HapO..-
moat.) [10, ¢. 331].

3HaMEHATEJIbHO, 4YTO HEOOBbIYHAs, CMEIIaHHas
MacTh CUBKH-OYPKH BelIed Kaypkd (COUeTaHWE CH-
Boro (cemoro), Oyporo u Kayporo (peDKero, KOpud-
HEBOT0)), KOTOPYIO B pEalIbHOW >KU3HH HHUKOT/IA HE
BCTPETHUTh, U €r0 CIIOCOOHOCTH TpPEIBUAETH Oymy-
ee aKTyaJn3upyIOT JaHHBIE O KOHE KaK «OJTHOM W3
HauOosee MUDOIOTU3UPOBAHHBIX JKUBOTHBIX, BO-
IUIONIABIIEM B HAPOJAHOM CO3HAHUHU CBS3b C MUPOM
CBEPXBECTECTBEHHOI0, ,,TEM CBETOM®, COOTHOCACH
«OJHOBPEMEHHO C KYJIBTOM ILIOJIOPOJHUS, CMEPTHIO
u nmorpebanbHBIM KyJapTOM» [11, ¢. 590].

B koHTeKCTe pyCCKHX HapOAHBIX TMECEH aabeK-
TUBBI, YKa3bIBAIOIINE HA IBET IIEPCTH KOHS, Tpe-
CTaBJICHbI JIOCTATOYHO IIMPOKO, YTO yKa3bIBaeT Ha
3HAYUMOCTH BU3yaJbHOT'O BOCIIPHUSITHS JaHHOTO KU-
BOTHOTO B PYCCKOM $I3BIKOBOM CO3HAHWHU. DTIHTETHI,
0003HAYAONUE MACTh KOHS, NMPEACTABICHBI B Ha-
IeM MaTepHualie MPUIaraTeIbHBIMU: Kapb (Kapuil),
cepulil, BOPOHOIUL (BOPOHOBHILL), 2Hedol, OynaHbvll, be-
noepusbiii (TOCIEAHEE MOXKHO BOCIPHHUMATH Kak
KOCBEHHOE€ YKa3aHHME Ha MacTh KOHf): Kak 6o none
00opodKcenbKd, mam Kapv KOHb naccay («Kax na
0ybe nosonouennomy);, O, KOHb MOl, KOHb, MOU
cepviii KOHb, / Ymo cmouwv newanen?y» («Ou,
KOHb MoU, KoHby);, KoHb 60pomnOll, Konvima
36enam, / Cam no nono eapyyemy («Ax, mol, cmens
wupoxkasy), Ilo 0eopy xoouna / Konuka eoouna,/
Kowss eopornoeco Munoco ceoéeo («llo dsopy
xoouna...»); Eoem munviii ¢ [ony, eonyouux domoti,
/ Ilo0 KkoHb 60poOHOBBIU — uepKeccKull yOop
(«Edem munvuii ¢ [ony»);, He moposv mens, moezo
KoHs, / Moezo konsa 6Oenoepugozo («Oi, mo-
po3-mopo3»);, Ox, kax nowadywxu y Hux, /
D...ou 0a, 6cé 6ynanvie, /..ot 0a, 6cé byna-
nole («3senum 360mnoK, u mpoika muumcsy) [6]
(3mech u nanee paspsaka Haia —JI1. V., JI. @.).

[ecus, Oyayun HCTOYHWKOM HH(pOpMaNUU 00
oOpase KH3HH, [ICHHOCTSIX U YCTAHOBKAX HOCUTEIICH
SI3bIKA, TIePeIaeT B TOM YHCIIe CBEACHUS O BAXKHOCTH
KOHS / JIOIIA N KaK TJIaBHOT'O TPAHCIIOPTHOTO U THAT-
JIOBOT'O >KMBOTHOTO Jiid Jitogei. Konb B popeBosto-
nnMoHHOM Poccuu ObLT moka3aTeneM JocTaTrka B J10-
M€, CUMBOJIOM MYKCKOW CHJIbI, U, COOTBETCTBEHHO,
€ro OTCYTCTBHE PACLEHHUBAIOCH Kak CaadoCTh,
yiepOHOCTh XO03sMHA. B HailemM maTepualie ecTh
(hakThI, CBHIIETENLCTBYIOIINE O PABHOIICHHOCTH KO-
Hs M XKCHBI X031HA: Y M0O80 MydHca, 9X, KOHsL He Obi-
n0, / Kous ne 6vi10 oa.. ax, exams ne na uem./ - Yo
Mol MUILLL MO, 9X, Opye — oyuia mos, / Tvl 3a104ch
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MeHs, 0a mbl... mul Kynu kows, / Tel 3an00i1ch Mens,
ox, mel kynu kous,/ Ciuyscoy svlcayicuuib, 0a me...
ax, mens evikynuws («Hag MockBoi 3aps 3aHHMa-
nacsi»); Jam xowus, oam kumdxcan, / Jam euHmMoeKy
ceoro,/ A 3a smo 3a ece / Tvi omoaii mHe dHceHy
(«Xac-bynar ynanoii») [Tam xe].

B kadecTBe TpaHCHOPTHOTO CpPEeACTBa KOHb pac-
cMaTpuBajcs ¢ IpeBHEHIMX BpeMeH. Takue 3Ha4YM-
MbIe /ISl YeIOBEKa KadecTBa KOHS, KaK CKOpPOCTb,
OBICTPOTa, peanm3yloTCs B HalleM MaTepuane Ha
YPOBHE KOHTAKTHOW WM JUCTAHTHON (KOHTEKCTHOM)
COYETaeMOCTH, TP OSTOM CEMaHTHYECKHE CBS3U
CIIOB OPHEHTHUPYIOTCS Ha BCE JIEKCHKO-TpaMMaTH-
YeCcKHe paspsibl CIIOB, IEPEKPHIBAs UX YACTEPEUHYIO
NpUHAATCKHOCTh. CeMaHTHYEeCKUM «apTHEPOM)
JIEKCEMBI KOHb MOTYT OBITh HE TOJBKO aJTbEKTHBHI,
CYOCTaHTHBBI U TJIaroJIbHBIC JIEKCEMBI, HO U a/IBep-
OuanbHble, MPHU3BaHHBIE KOMIUICKCHO W IEIOCTHO
MepeiaBaTh U0 IBIKEHHS, YCTPEMIICHHOCTH, BbI-
XOJSIIYIO 32 PaMKH CJIOBOCOYETaHWs B Ooyee IIu-
poKuii KOHTEKCT: Jliobnio canu ¢ noopezamu, / A
KOHA — 3a Ovicmpomy («3awymeru 6 caody
eawy); Jluww 630poenyswiu om yoapa,/ Konwv 6 bl -
cmpee nockakan («llomyit, momyil, HEmoro-
nymika»); Kous pemueviii mens nonec, / Ye-
pe3 nec, uepe3z noaa («OH, ma ThI, KAIAHYIIKAY);
36onox 3amonx, u nap kryoumcs / C kouetl pemu -
661X, yOoaavlx («3BEHUT 3BOHOK, M TPOWKA MUHUT-
cs») [Tam xe].

XapakTepHO, 9TO CEMAHTHKa OBICTPOTO IBHMKE-
HUS HapsIy C SMUTETAMU pemugulii, 60p3blil, TIaro-
JIAMU Iemum, MYumcs, Hecemcs / noHec, moponum-
cs, HapedyueM Oblcmpo, MOXKET IepenaBaThCs I0-
CPEACTBOM CpPaBHHUTEIBHBIX OOOPOTOB, OTCHLIAO-
IUX K JPEBHUM MPEICTABICHUSM CIIABSH O KOHE
KaK XUBOTHOM, CBSI3aHHOM C BO3ZYIIHON CTUXHEH:
Bepuwiti kons, cxauu cxopeti / M xax 6uxopo
Muyucs... («Konuen, xonuen oanvnuii nymoy); A
NPUHAL nakem — u ckopeil Ha Kous,/ U no nonio
suxpem nomyancsa («Korma s Ha moure ciy-
KU stMiukom») [Tam xe].

A. H. AdanacbeB B «[loaTHdecKknX BO33PEHHAX
CJIaBsiH Ha TIPUPONY» YKA3bIBAET HA STUMOJIOTHYE-
CKYIO CBSI3b JIPEBHHX Ha3BaHUH 3TOTO KHBOTHOTO C
MPUPOAHBIMUA CTHXHUSIMA W SIBICHHSIMH TIPUPOJIBI:
«Ha3BaHWSA, JAHHBIE YEIIOBEKOM 3TOMY XHBOTHOMY,
YKa3bIBalOT HA CKOPBINA Oer: caHckp. agva (Myx. po-
1a), agva (5KeH.) — JIOIIaIh» UMEIOT KOPHEM ag — er-
meare, penetrare; B Benax agu — OpIicTphIii; acuga —
BeTep M crpena <...> KoObUIa ... caHckp. ¢apala —
ObICTpBIN — OT KOpHsI ¢ap, camp u kap, kamp <...>
OyitHbIC BETpBI, XOJs4ue 00JaKa, TPO30BBIE TYYH,
OBICTPOMENBKAIOIIAs MOJIHUSL — BCE TH Pa3JIn4HbIC
SBIICHHUST Ha TIO3TUYECKOM S3bIKE HA3bIBAIUCH HE-
0eCHBIMU KOHSIMU <...> CKOPBIH, CTPEMHUTEIbHbIN
Oer KoHs CONMKaeTcs ¢ MOJEeToM CTpeis» [12, c.

592; 611]. Ilpu >TOM aBTOp OTMEYAET, YTO JAHHBIC
IPEBHHUE HA3BaHUS HE COXPAHWINCH Y CIIaBSTHCKHX
IJIEMEH U OBLTH 3aMEHEeHBl 3aMMCTBOBAHHSIMH OT Ta-
Tap, «KOTOPBIE CIABHJINCH B CTADUHY CBOMMH KOHSI-
mm» [Tam xe, c. 592].

Wnes ObicTporo NBWXEHHUS MO3BOJIMIA B HAPOJI-
HOM CO3HAHHHU COMU3UTH KOHS HE TOJBKO C MPUPOJI-
HBIMU CTUXMSIMH, HO U C NTHUIaMu. B Hamem mare-
puaie JoCTaTOYHO TPHUMEPOB, TJe TIAroll Jiemams
ynorpeOisieTcs B OTHOIIGHWH KOHA: Tvl nemu,
nemu, mou koHv,/ Jlemu, moponucsa
(«YX THI 30pEHBKA, 3aps»); Tpotika, mpouka, nmu-
ya-mpouika, / Koums pemusviii, Jaemiu-
nemati! («Tpotikay) [6]. Unes cBs3u ¢ HEOOM Ue-
p€3 OJMMLETBOPEHUE KOHS C BO3AYLIHOW CTUXUEU U
ee O0UTaTesIMHI COCEICTBYET B HAPOAHOM CO3HAHUU
C TPOTHUBOIIOJIOKHON XapaKTEPUCTUKON — BOCIIPU-
SITUEM €r0 KaK XTOHHUYECKOr0 CYIIEeCTBa, CBSI3aHHOTO
CO CMEpTHIO U MOTYCTOPOHHUM MupoM. KoHn MoryT
MpecTaBaTh B 00pa3e JUXUX (3NIbIX, OMACHBIX) 3Be-
peil WM JBMKUMBIX HEUUCTOH cuioit: Konu 6 vi-
cmpo Hecliuchb, Cl06HO 38epu auxu, |
Unv necia ux neneexasa cuna («Pacckaz sam-
wurxay) [Tam xke]. 3mech mnpuiaraTeabHOE JIUXOU
yrnoTpeOJIeHO B 3HAYEHUH «IIPUHOCSIUKA Oeny,
3JI0H, TSXKKUiI. B conepkaHuy TakuX SMOLUOHAIIb-
HO-3KCIIPECCUBHBIX JIEKCEM Hapsy ¢ yKa3aHHEM Ha
MIPEeIMETHO-TIOHATUIHYI0O COOTHECEHHOCTh JaeTcs
nH(popMaIus 00 OTHOIICHHH YeJIOBeKa K KUBOTHO-
My, 9TO B IIEJIOM MPHU3BAHO YCHUJIMBATH BO3/IEHCTBUE
Ha CJTyIIaTes.

CrnemyeT OTMETUTH, YTO JIEKCEMa MpoUKd, T0C-
TATOYHO YACTOTHAs B HaIllel KapTOTEKe MPHMEPOB,
SIBIIAACH BepOann3aToOpoM MOTEHIHMAIBHBIX CBOMCTB
KOHSI, SKCIUTMIUPYET CIOCO0 YIPSHKKU TpeX JIola-
nelt B psif, npeaHa3HaYeHHOW JUIsl OBICTPOI €376 Ha
JUTMHHBIE PACCTOSHUS W JIOCTaBKHU TOYTHI B JIOPEBO-
mouuoHHoN Poccun. M3BECTHO, YTO C Pa3BUTHEM
JKEJIE3HBIX JOpPOT W TOSIBIICHUEM aBTOMOOWIIEH
TpOHKa yTpaTuia CBOKO JHIUPYIOUIYIO POJIb B Tepe-
BO3Kax.

B pycckux HapoaHbBIX MecHSX 00pa3 TpoHKu
pHOOpeTaeT 0COOYI0 TMOSTUYHOCTh U CHMBOJIMYE-
ckoe 3HaueHue. Tpoilka OJMLETBOPSIET HE TOJIBKO
caMy YIpPSDKKY, HO U XapakTep pPycCKOro Hapona,
€ro ocoboe BocnpusATHe MUpa 1 xu3Hu. C onucanu-
€M TPOHKHM Bcerja CBsi3aHa JAMHAMHYHOCTH IBHKE-
HUS, TpeACTaBiieHHas Pa3HOOOpPa3HBIM KOHTEKCTY-
IBHBIM OKPY>KEHHEM DPaccMaTpHUBAEMON JIEKCEMBI:
Ax, mpoiuka, mpoiuka, npucmsaoxcuas, |
Kyoa necewv mens, poonas? («He Oymryiite BBI,
BeTpsl OyiWHBIe»); Tpoiika, mpouxka, 0y-
benyovlt 36enam,l Konu muam, cnee noo no-
nozvamu («YX ThI, 3uMymka-zumay) [Tam xe].
Omrymenre CTPEMHUTENBHOTO JBIDKEHUS, TIOJIETa,
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MOpBIBA M YJaJId CO3/IaeTCs 3a CYET COOTBETCTBYIO-
ITUX «TIAPTHEPOBY UCCIEAYEMOM JICKCEMBI.

AKTyanu3anusi CeMbl «pabodasi JIOmajas», KOTO-
pasi peaim3yercs HpU yHnoTpeOJCHWHM JaHHOTO Ha-
MMEHOBaHHUS, 9acTO COBMEIIACTCS B paccMaTpuBae-
MBIX KOHTEKCTaX C MHTCHCH(UKAIMEH NBIKCHHS 3a
CYET CJIOB, COJICPIKAIINX CEMY «BBICOKAS CKOPOCTHY:
aIbEKTUBOB Oeulenasi, auxast, TAarojaoB MUUmcs, He-
cemcs, ckavem, CPaBHUTENBHBIX OOOPOTOB Guxpem
Muumcsl, a TaKKe BBIXOJOM B 0oJiee pacIIHpEeHHBIN
KOHTEKCT C OIMCaHWEM pe3yJibTaTta OBICTPOro JBH-
KEHUS — Gbemcsl Nblib U3-NOO KONbIM, HECemcs
nelib no cmonbosou W T. M. Bom muumcs
mpotika noumoeasn /Ilo Boree-mamyuwxe 3u-
Mot <...> Bom muumcs mpoika yoanrasnl
Booab no dopoce cmonbosoii («BoT MUUTCS TpoOiika
yaanasny); 3eenum 360H0K, u mpouka muyumcs,l
Hecemcs nviw no cmonbosoii,/ Ha xpulivix pado-
cmu cmpemumcsi / B 0om KposHbIX 80UH MOLOOOMU. /
«36eHu, 38eHU, 360HOK, epomuee!/ Jluxas mpoi-
Ka, suxpem M4ucbsb («38eHum 360HOK, U Mpou-
ka muumcar); Tpoika muumcsa, mpouka
ckauem, / Bbemca noino uz-noo xonvim («Tpotika
MYHUTCS, TpOIKa ckadery) [ Tam xe].

BrIcokast CKOPOCTb PYCCKON TPOMKH — OTJIMYU-
TeJbHAs YepTa, BBIICIIONAs ee Cpeld IPYTUX CIo-
COOOB YHPSKKA HEOOBIKHOBEHHOW CKOPOCTBHIO, BBI-
HOCJIMBOCTBIO JIOIIA/ieH, BBICOKOW TPy30IMOABEMHO-
CTBIO, UTO JIENaJi0 €€ MOWCTHHE YHWUKaIbHOW W He
MMEIOIIECH aHaJIOroB B MHUpE. Y CIEX TPOUKHU 3aKIIFO-
YaJiCs B YHUCIIC TMPOYUX B XOPOIIEM COCTOSHUU KO-
HEH, TpernoiararoeM uX NCUX0PU3NOIOTHIECKIe
XapaKTePUCTHUKH, YTO MOXKET BBIPAKATHCS B HAIIEM
MaTepuaie MpuIaraTeIbHbIMU Kpenkuil, 300po8ulil,
colmulll, bouKkul, gecenviii U T. 11.: He nacnamos mebe
bewenou mpouxu:/ Konu xpenku, u
couemol, u 6otiku («4TO THI )KaTHO TIISIMIIL Ha
nopory»); Moii kous bonesnu ne boumes,/ 300p o 6
u eecen cmompum ou,/ Emy na mecme ne cmo-
umcs,/ Konvimom eposno 3emaio bvem («O dem 3a-
IyMmajcs, cirykuBbiii?») [Tam xe]. Beixon B pacuiu-
PEHHBIA KOHTEKCT TI03BOJISET COCTaBUTH OoJiee
LIETbHOE MPEJICTABIIEHHE O J>KUBOTHBIX Ha YPOBHE
MMILTUIUTHBIX CMBICJIOB M aCCOLMATHUBHEBIX CBS3CH:
TPOMKY HE JOTHATh, IIOTOMY YTO KOHH B XOpOIIEH
¢usnyeckoit Qopme; HeTeprenuBas TOTOBHOCTh
TPOHYTBCA B JIOPOTY BCIIEACTBHE M30BITKA KU3HCH-
HBIX CWJI Y KOHA U T. 1. B Kaxa0il npencraBieHHON
CUTYaIlUH JIEKCEMa KOHb SIBIISIETCS HEKUM IICHTPOM,
OTIPABHOM TOYKOH, OT KOTOPOH pacXoasiTcsi CMBI-
CJIOBbIC JIMHHMM, aKTyaJIM3UPys MOTEHIHAIbHbBIC Ce-
MbI U CKPBIThIE BO3MOYKHOCTH SI3bIKA.

JpyruM BaXHBIM Ka4eCTBOM KOHS SIBIISFOTCS
CMeJIOCTh M oTBara. M3-3a ero Geccrpamms, CTOWKO-
CTH ¥ BBIHOCJIMBOCTH KOHb M3APEBJIC CUUTAJICS CUM-
BOJIOM (DM3MUYECKOW M TICHXHUYECKOHN CHIIbl. B Hamem

MaTepuaje JaHHbIC KauyecTBa HANUIA OTPAKCHUEC B
COYETACMOCTH C TIPUIATaTeIbHBIMHA VOAIOU, JAUXOLU.
IIpu >TOM aIBEKTUB J1uXOU B 3TUX KOHTEKCTAX HECET
B ceOe CMBICIOBYIO Harpy3Ky, MPOTHBOIOJIOXKHYIO
NPEACTABICHHON BBIIIE: «MOJIOACLKUN, YyIaIoi»,
JEMOHCTPHPYSl PE3yJIbTaT Pa3BUTHsI TONSIPHBIX Ce-
MaHTHYECKHX OTTCHKOB Yy CJIOBA — DHAHTHOCEMHUIO:
Homom cockouun ¢ yoanozo xounsa («Korma s
Ha TI0YTE CIYXII AMIIUKOMY); Cenr Ha KOHA AU -
xoeo, / Yexan ¢ oanvnuu xpau («Ilo Mypomckoit
TIOPOXKKE»); Monoovie, 9x, yoaavie, / Ox, epu-
sauyu mou! («4To TaKk CKy4HO, YTO TaK TPYCTHO)
[Tam xe]. OTmeTuM 31ech ynorpebnenue nepudpa-
3Bl epueayu JUIS HOMHHAIIMU KOHSI, YTO yKa3bIBacT
Ha B&KHOCTH HE TOJBKO MACTH KUBOTHOTO B MECCH-
HOM JIHICKypCe, HO M JIPYTUX XapaKTepHBIX OCOOCH-
HOCTEH €ro BHEIIHOCTH, a UMEHHO, TPUBBI KaK BO-
IIOIICHHS KPACOTHI U TPAllHH.

CTepeoTUIIHbIC TIPE/CTABICHUS O KOHE U CBf-
3aHHBIC C HUM aCCOIMAIMK OTPAXKAIOTCS TAKXKE Ye-
pe3 Takue MOHSITHSA, KaK «BEPHOCTb» U «IpeiaH-
HOCThY». B Hamiem marepuane JaHHAs acCOIUATHB-
Hasl IMHUS pa3BopadyuBaeTcs Oimaromapst ynorpeosie-
HUIO C MpWIaratelbHbIM 6epHblll, HOMHUHATHUBOB
OpyoicoK, mogapuwy U T. .. Bepuwviii xoHnv, cxa-
yu ckopetl / U kaxk euxops muucs («Konuen, konuen
OoanvHull nymoey); Bwuitiou, mepunouex, Ha ny-
arcox, / Tlobeeait, moti Opyacox. /lam mebe 5 ce-
Ha-oeca, / Bydewv cotm, motl O pyac ok » («lloexan
Kasax Ha wysucouny»); Yo mol, KOHb, Mol MOU KOHb,
mol moeapuuw mot («YX Thl, one Moe») [Tam
xel.

OCOOCHHOCTH PacCMaTPUBAEMOM JIEKCEMBI MPO-
CIIe)KHMBAIOTCS HE TOJILKO Ha CEMaHTHUKO-(yHKIHO-
HaJbHOM YPOBHE, HO TAK)K€ SPKO IPEJICTABJICHbI Ha
ypoBHe cuHTakcuca. Tak, oOpamiaetr Ha ceOs BHU-
MaHWe TPUHIMI T[OBTOPA, SIBISIONIMNACS BaXKHEU-
UM TIPUEMOM OpPraHU3al[id HapOJIHBIX JIHUpUYE-
CKUX TeceH. JIaHHBIA MPUHIMIT «BCEIENIO U BIIOJIHE
COrJIacyeTcs ¢ 0COOCHHOCTSIMU €€ CHHTAKCHCA U Me-
moanuecKkon cTpykType» [13, c. 63]. Kpome nekcu-
KO-CTHJIMCTUYECKUX TOBTOPOB, IPEICTaBICHHBIX
BEIIIE (KOHb, Mbl MOU KOHb W Jp.), HAOIIONAIOTCS
pasHble BUJABl CHHTAKCHYECKOTO Iapaulein3Ma,
YCUJIGHHOT'O JIEKCHUECKHUM TOBTOpoM: Ocedrasuiu
kons, / Konsa eopornoczo, / Ocednaswiu Kous, /
Konsa eoponoco, / Co osopa cvesncaem («Cu-
36l 207YO0UeK cuden Ha 0yOoyKe») NI OCHOBAHHO-
ro Ha OJMHAKOBOM CHHTAKCHUYECKOM TIOCTPOCHUU
npemioxkennii: O yem 3adymanca cayxcugviii?/ O
uem mockyeus, yoarou?/ e cuyscoa-mamka na-
Ooena?/ v 3axsopan meot Konv cHedou? («O
uem 3a0ymancs, caysicuswviiiy) [6).

[TpHUHIUIIBI CHHTAKCUYECKOTO TOBTOPA U CUHTAK-
CHYECKOTO TMapajiejn3Ma TECHO CBS3aHbI C TIO3THYE-
CKUM TapajuIeIn3MOM, OCHOBAHHOM Ha TECHOU U yC-
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TOWYMBOW CBSI3M MHpa MPUPOIBI C BHYTPEHHUM MHU-
POM 4eNIOBEKa, €ro 3MOLMAMHI U IEPEKUBAHUAMU. A.
H. BecenoBckuii onmcan oOmIyl0 cxeMy IICHXOJIOTH-
YeCcKOW MapajyieNi, OTMETHB, YTO TPH COIOCTaBIIE-
HUM JBYX MOTHBOB «OIUH IOJCKa3bIBAaeT APYIOH,
OHU BBUICHSIOT IpYyr Apyra, IpUYeM IiepeBec Ha
CTOPOHE TOTO, KOTOPHIH HAMOJHEH YeJIOBEUECKUM
cogepxanuem» [14, c. 144]. O6pa3 KOHS BBICTYMaeT
BECTHUKOM CMEPTH JIMPUYECKOI'0 Ieposi, MOATBEp-
xmast (HOJBKIOPHYIO CBSA3h KOHS C 3arpOOHBIM MH-
poM: Yoic mul, konb, mel Mol KoHb, mbl mogapuuy
mot, / Tet beau, bezu no dopodicke 6doas, / K omyy,
K mamepu, K Mono0ou dcerne. / Tol ckadxcu oicene,
umo oacenunca a, / UYmo dcenuna mens nynsa ovicm-
pas, / Obsenuana mensi cabns eocmpas («YXK ThI,
mojie Moe») [6].

Urak, crenuduka TEKCTOBOH penpe3eHTaluu
paccMaTpuBaeMoi JIEKCEMBI MPEACTaBIeHA B HaIleM
MaTepuaje Ha YPOBHE KOHTEKCTHOIO OKpPY)KEHHUS,
aKTYaJIM3UPYIOIIEro 3HAUYUMBbIE Ul 4eJOBEKa IpH-
3HaKd KOHS KaK TPaHCIOPTHOI'O CPEACTBa, paboueii
cuibl, 00EBOr0 TOBapHIa WM KaK XTOHHYECKOrO
cymectBa. [lomoOHas ¢pyHKIMOHAEHAS HAMPABIICH-
HOCTh BOCIIPHSATHS YEIOBEKOM 3TOTO KHBOTHOTO
BBISIBIISIET aHTPOIOLIEHTPUUYECKHI MOAX0] B BepOa-
JU3alMU 300HUMOB B PYCCKOM II€CEHHOM >KaHpE,
TaK KaK OMMCAHUS )KUBOTHBIX SIBISTIOTCSI «OKHOM) BO
BHYTPECHHMI MHp 4EJIOBEKA.
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KOHIEIIT KYXHA B CYEBEPHBIX ITPUMETAX

© Haunaa ®arTaxoBa

THE CONCEPT OF KITCHEN IN SUPERSTITION SIGNS

Nailya Fattakhova

The article considers the function specifics of the kitchen concept in the television series “The Blind”
and “The Fortune Teller”, focused on the ritualization and sacralization of familiar and everyday objects
and foodstuffs. The main purpose of the work isto identify the general patterns of formation and the con-
cept functions of kitchen in television discourse, to establish the core and periphery of the conceptual
field. To this end we should take into account the strategies and tactics of using superstition signsin tele-
vision discourse. New, television, signs are formed according to the basic models of traditional signs,
based on such principles as prediction, similarity and conditional -consequential semantics. Their specific-
ity liesin the fact that they are focused on modern norms of everyday behavior. The analysis of television
discourse makes it possible to identify a number of functions of modern superstition signs, such as prog-
nostic, regulatory and identifying, which contribute to understanding why they underlie TV series. A su-
perstition sign is considered as a script of the TV series based on everyday life situations, whose predic-
tion actualizes the conceptual space of the kitchen token, enabling us to identify certain discrepancies
with the traditional scheme of folk signs. We have found that the same sign can highlight different scenar-
ios, schemes, frames through the prism of cultural, mental and socia perception. The study is based on
superstition signs (more than two hundred units), related to the concept of kitchen.

Keywords: television discourse, concept kitchen, superstition signs, block diagram, principle of anal o-
ay

CraThsl MOCBAIICHA PACCMOTPEHUIO CrieI(UKH (YHKIIMOHUPOBAHUS KOHIICTITA KYXHS B TCICBU3UOH-
HbIX cepuanax «Cnenas» n «["agankay, OpHEHTUPOBAHHBIX HA PUTYaJTU3aIIMIO0 M CAKpAIHU3alUIO0 TPUBBIY-
HBIX U OOBIJICHHBIX TPEIMETOB U MUIIEBBIX MPOAYKTOB. OCHOBHAS 11€JIb pa0OThI — BHISIBUTH OOIIHE 3aKO-
HOMEPHOCTH (POPMHUPOBAHUS U (PYHKIIMOHUPOBAHMS KOHIICNITA KYXHs B TCICBH3MOHHOM JIUCKYypCe, yCTa-
HOBUTH SJIPO U Nepudepuro KOHIENTyaabHOro nojsi. OCOOEHHOCTh pean3aluy JaHHOH 1eN CBs3aHa C
HEO0OXOIMMOCTBIO yUeTa CTpaTeruil U TAKTUK MCTIOIh30BAHMSI CYEBEPHBIX PUMET B TEJICBU3NOHHOM JIUC-
Kypce. HoBele, TeneBU3NOHHBIE, TIPUMETHl (POPMUPYIOTCS IO OCHOBHBIM MOJCISIM TPaTUIIMOHHBIX MPU-
MET C YYETOM TaKuX NPHUHIUIOB, KaK MPEeACKa3aTeNIbHOCTh, aHAJOTUYHOCTh U YCIOBHO-CJIECTBEHHAS
ceMaHTHKa. CIIEMU(PUIHOCTh UX COCTOUT B TOM, YTO OHH OPHUCHTHPOBAHEI Ha COBPEMEHHBIC HOPMBI OBI-
TOBOTO MOBEACHHUA. YCTAHOBJIEHO, YTO aHAIM3 TEJIEBU3MOHHOIO JUCKypca IMO3BOJSET BBIIBUTH Psif
(yHKIHH COBPEMEHHBIX CYEBEpPHBIX MPUMET, TAKUX KaK MPOTHOCTHYECKAS, PETYIATOpHAS, HICHTHDUIU-
pyromasi, CrtocCOOCTBYIOIINX TOHUMAHUIO TOTO, IIOYEMY CYEBEpHBIC MPHMETHI JIE)KAaT B OCHOBE CEpHAJIOB.
CyeBepHas puMeTa pacCMaTpUBaeTCsl KaK CIIEHApH cepraia, OCHOBAaHHBIA Ha OBITOBBIX, KU3HEHHBIX
CUTYyalUAX, IPOTHO3UPOBAHUE KOTOPBIX aKTyaIU3UPYET KOHLENTYaJIbHOE MPOCTPAHCTBO JICKCEMBI KVXHs,
TIOMOTasi BBIABUTH OIpPECIICHHbIE PACXO0XKACHUS C TPAIULMOHHON cXeMOM HapoAHOU mpuMeThl. BolsiBiie-
HO, YTO OJIHA U Ta K€ MPUMETa CIIOCOOHA BHICBEUMBATH PA3IMUHBIC CLIIEHAPHUH, CXEMBI, (PEUMBI CKBO3b
NPU3MY KyJIbTYPHOTO, MEHTAJIBHOI'O M COLMAILHOTO BOCHpUATHSA. Marepuanom sl UcCleqoBaHus Mo-
CITY)KWJIM CyeBEepHbIe IPUMETHI (OoJiee ABYXCOT €AMHMIL), COOTHECEHHBIE C KOHIIETITOM KYXH.

Kniouegvie crosa: TeNeBU3MOHHBIM IUCKYPC, KOHLENT KYyXHs, CyeBEpHBIE IPHUMETHI, CTPYKTYpHas
cxema, TIPUHIHIT aHAJIOTHH

Jlns yumuposanus: ®arraxoa H. KoHuenr xyxus B cyeBepHBIX npuMeTax // Gumoiorus u KyJipTypa.
Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 140-146. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-140-146

Wnrtepec k kynuHapHO-racTpoHOoMuueckomy, (M. JI. KoBmosa, M. B. Jlo6poBonsckas, E. JI. be-

WX TIMIIEBOMY, KOy KYJIbTyphl CTAHOBUTCSA yCTOH-  pe3osuy, B. H. Tomopos, M. B. I'aBpunoBa u nap.),
YUBO aKTyaJbHBIM KaK B OHOM KOHKPETHOM SI3BIKE  TaK M B CONOCTaBUTEIbHO-THIIOJIOIMYECKOM acleKTe
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(®. X. Tapacosa, O. A. Jopmunonrosa, M. B. Yua-
pHLIOBa U JIp.), IOCKOJIBKY JaHHBIA KOJ MOKET pac-
CMaTpUBaThCS Kak 0a30BBIA, OCHOBHOW, KOJ KYyIb-
Typsl. O0cyxJeHre MpoOJIeMbl €ro penpe3eHTalnu
BHE KOHTEKCTa CYEBEPHBIX IPUMET IPEACTaBIACTCS
HEBO3MOKHBIM, TIOCKOJIBKY 20700 / eda SBISIOTCS
CaMbIMH JIPEBHUMH WHCTHHKTAMH YeEJIOBEKa, Ha-
HIEJIIMMHI TIEPBOHAYANBHO BepOaIH3alUI0 UMEHHO
B mpuMeTax. AHaimm3 paboT, MOCBSIICHHBIX TTHIIE-
BOMY KOZY KYyJbTYpPbI, CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO
CyeBepHBbIC MPHUMETHl TPUBIEKATH M MPUBJICKAIOT
BHUMAaHUE JIMHI'BHCTOB, aHTPOIOJIOI0B, (OJIBKIOPHU-
CTOB, COILIMOJIOTOB, IICUXOJIOTOB, OJHAKO HOBBIC, Te-
JIEBU3HOHHBIEC, TPUMETHI MPAKTHYECKU HE HCCIEH0-
BaHBI M HE OMHCAHBIL.

WnenTrdukanus NuIeBoro Koja Mpearnonaraet
y4eT COOTHOMICHUS SHIMKIONEINYECKIX U SI3BIKO-
BbIX 3HAHUW, C OJHOM CTOPOHBI, U HCCIIEIOBAHUE
UMIUTULMTHBIX CMBICIIOB, MEPEIAIOLINX ONpEAeIeH-
HYI0 HAallMOHANBHO-KYJIBTYPHYIO MH(OPMAILHIO, IO-
CKOJIBKY TPECYNIO3UIMH CIIOCOOHBI BHICBETHTH 3a-
KOANMPOBaHHYIO, APEBHIOW, HH(POPMALIUIO, C IPYToi
CTOPOHBI.

CnoBo, pemnpe3eHTHpyrollee KOHLENT KYXHA, B
CBOEM OCHOBHOM 3HA4€HHUHU OTpeAeNsieTcs] KaKk «OT-
JIeNbHOE TIOMEIeHne (B I0OMe, KBapTHPE) C TeUblo,
IUTUTOM JUIsl TpUroToBIeHUS mumm» [1, c. 316],
BKIOUatomied  auddepeHnranbHble  3HAUYCHUS:
«KOMIUIEKT MeOenu [Uii Takoro IOMELICHUSD;
«mrobop kymanui» [Tam xe, c. 316]. Kyxas — ato
«MOBCEIHEBHAS OBITOBAas peanbHOCTHY [2, ¢. 259,
MO3TOMY HE CIIy4ailHO MOSIBJISIIOTCSI HOPMBI M TIpa-
BUJIa OBITOBOTO IOBEACHUS Ha KyXHE, KOTOpbIE Ka-
CalOTCsl TPEeXJE BCEro B3aWMOOTHOIIEHHHM YJIEHOB
CEMbH, JEHCTBUN M MAHMITYJSILUM C IIPEAMETAMU U
€101, KOTOpBIE HAXOAATCS Ha KyXHE.

Crpaterusi MUILEBOrO MOBEJICHHUS YeEIOBEKa Ha
KyXHE B TEeJIEBU3NOHHOM JHCKYpCe, C OJHOM CTOpO-
HBI, UMIUTMLIMTHO OPHUEHTHpOBaHa Ha Muosoruye-
CKO€ TIPE/ICTaBIICHHE O B3aUMOCBSI3U €bl U YeJIOBe-
Ka, C Apyroil — Ha 6a30BbIe XapaKTEPUCTUKH HAPO-
HBIX TIPUMET, BKJIIOYAIOIINE TaKHe CEMaHTUYECKHUE
MPU3HAKH, KaK YCJIOBHO-CIIEICTBEHHOE 3HA4YCHHE,
MPeJICKa3aTeIbHOCTh, AaHAJOTHYHOCTh, O00O0OIICH-
HocTk. [Ipennomnaraercs, 4ro mrobdast npumera 6asu-
pyeTcs Ha ONpeleeHHOH MOJAEIH MM CXeMe, OTpa-
KAroILeH MpeICcCTaBICHUE O MHUPE, YTO IO3BOJISET
dhopmupoBaTE CONMANBLHOE MOBENECHHE CyOBEKTa B
orpenesieHHOM npocTpaHcTBe. Crienuduka CTaHOB-
JIeHWs] HAMBHOW 3THKM TOBEICHHUS HAa KyXHE OTpa-
KEHa B CYEBEpHBIX MPHUMETax, 3a()MKCUPOBAHHBIX B
MeCSIECIOBaX, KAIEHAAPSAX MPUMET, COOPHUKAX TTO0-
CJIOBHII, IOTOBOPOK M npuMeT. HecMoTps Ha TO, 4TO
MIPUMETHI ¥ CYyeBEPHS B MOAOOHBIX COOPHUKAX YaCTO
paccMaTpuBarOTCsl Kak pasHble (OJIBKIOPHBIE €H-
HUIIBI, YeTKOW I'PaHMLIBI MEXLy HUIMHU HET, IOCKOJIb-

KY B OCHOBE M IIPUMET, U CYEBEPHI JIEKHUT OJTHA U Ta
ke cxema «Ecmu A, To mpeackaseiBaeT By». CoOct-
BEHHO, NPUMETHl OCHOBAHBI HA JOJIFOCPOYHBIX Ha-
OMoAEHUsIX, K HUIM MBI OTHOCHM METE€OpOJIoTHYe-
CKHE U CEJIbCKOXO3ANHCTBEHHBIE IPHUMETBI, B KOTO-
PBIX B IIEJIOM OTpa)kaeTcsi OObEKTUBHASA KapTHHA yC-
JIOBHO-CJIEAACTBEHHBIX ~ OoTHomeHud. Cnennduka
(YHKIMOHUPOBAaHUS TOAOOHBIX TMPHMET B PAa3HO-
CTPYKTYPHBIX SI3bIKaX paccMoTpeHa B pabortax H. H.
®atraxoBoii, M. A. Kynskosoii, K. P. Baruep, H. H.
®denopoBoii U 1Ip., OPUEHTUPOBAHHBIX HA M3yYEHHE
CEMAaHTHKH, CHHTAKCHCAa U MParMaTUKU «OOBEKTUB-
HBIX» npuMeT. [IpuMeTsl ompenessrorcss Kak «yc-
TOWYMBBIE KOHCTPYKIHMH, B KOTOPBIX 3amledaTiicH
KOJIJIEKTUBHBIN OIBIT B3aHMOOTHOLICHUH C MPHPO/I-
HOW Ccpesioil ONpelesIeHHOr0 3THOCA, U MOCTPOEH-
HBId HAa OCHOBE JMJAaHHOTO OIBITa TPOTHO3-
npenckazanue» [3, c. 40]. AHamu3 cyeBepHbIX, ObI-
TOBBIX IPUMET TpeOyeT ydyeTa He TOJBKO SKCIUIU-
LIUTHOM, BHELIHEH, CTPYKTYPbl, HO U UMIUTMLIUTHOM,
COXPAHSIONIEH OTCBUIKY K JPEBHUM TPAJAHULIUSIM, Be-
poBaHMAM, puTyaidaMm W oObr4asMm. [logoOHbIH mom-
X0l TIPeAIoaraeT UCIoIb30BaHHE, KPOME KOHIIEII-
TyaJIbHOTO aHalM3a, TaKuX METOJIOB, KaK accolua-
THUBHBIH, ONIIO3UTHUBHBIN U IPOTOTUITHYECKHUM.
CyeBepHbIe TIPUMETHI (KaK TMPaBWIO, OBITOBBIE
Wi TPO(EeCCHOHANBHBIC) MPEANONaraT CICHyI0
BEpYy B TO, YTO PAa3HOTO PoJa MPEeaMETHI, BEIH HIIH
JEMCTBUSL CaMOT'0 YeJIOBeKa MOTYT NPHUBECTH K yJia-
4e / Heyjade, CYacThio / HeCHacThlo, ycrexy / Heyc-
nexy, 6oraTtcTBy / 6€JHOCTH U M., €CJIU HE COOIIO-
JaTb TpaBWIa IOBEACHUS B OIPEACIIEHHOM IIpO-
CTpaHCTBE WJIM BO B3aWMOOTHOLICHHAX C IPYTUMH
moapMu. OCHOBHOW Ui HHMX BBICTyNaeT cxema
«Henb3st A, nnaue npenseniaet By», opueHTUpOBaH-
Hasi HAa CEMAaHTHKY 3allpeTa, TeM He MEHee JaHHas
BapHaTHBHAs CXe€Ma BXOJHUT B OOILyI0, MHTErpalib-
Hy10, cxemy «Ecnu A, To mpexackassiBaeT By, cpas-
HuTe: Henbss 3a 6HyKom edy 0oedamb — CULY Y He20
ombepews / Eciu 3a 6Hykom edy doedamv, cuny y
He2o ombepeuts [4]; Henvssa monoko na Housb numo —
naoxas npumema, xk oomany / Tom, kmo Monoko na
HOUb nvem, ececoa oomanym 6yoem / Ecau monoko
Ha HO4b numb, obmanymeim Oyoewrv [5]. Creru-
¢uyHa TpaBasi 4acTh KOHCTPYKIMH, MOCKOJIBKY, B
OTJIMYHE OT TPATULMOHHBIX NPUMET, NPOLIECAIINX
MIPOBEPKY BPEMEHEM, B TaKUX «IICEBIONPHMETaX)
CJIC/ICTBUE MHAMBUIYIU3UPYETCS, OHO TIPUBSI3aHO K
KOHKPETHOMY CYOBEKTY, T€pOIO OIPEJeNICHHOrO Te-
JIEBU3HOHHOTO cepuana. [Ipu 3ToM HET OCHOBaHUii
IUTE TOTO, YTOOBI TpUMeETa MpHoOpena CEeMaHTHKY
000OIIEHHOCTH, TOCKOIBKY MBI OPHEHTHPYEMCS
TOJILKO Ha 3HaHUs OJHOTO KOHKPETHOT'O YeJOBEeKa,
TPaHCISITOPa UMIUIMIUTHBIX 3HaHUW. TeM He MeHee,
HOBBIE, TEJICBH3MOHHBIC, MPUMETHI AKIEHTUPYIOT
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HAHJIA PATTAXOBA

HaIllle BHUMAaHUC HA COBPEMCHHBIX MPEACTABICHHUIX
0 HOpMax IMOBE/ICHUS Ha KyXHE.

SnepHOe MPOCTPaHCTBO KOHIIENTa (OPMUpPYETCS
KIIIOYEBBIM CJIOBOM KVXHs, PENPE3CHTHPYIOUINM B
MpUMETax MEHTPaIbHYIO OIIO3UINI0 MY)KCKoe /
xeHckoe. Kak n3BecTHO, IPOCTPAHCTBO B JIOME ObI-
JI0 YEeTKO pa3felieHO Ha MYKCKYIO M JKEHCKYIO Tep-
PHUTOPHIO, B YaCTHOCTH, KyXHSI — 3TO MECTO, TIe
TOCIIOJICTBYET XeHIMuHa. Ee moBeneHne Ha KyxXHeE,
BKITIOUAIOIIEe MPUTOTOBJICHNE THIIN, B3AUMOJICHCT-
BHE C WICHAMH CEMbU M UY>KUMH, OBLJIO CIIOCOOHO
CTUMYJIHPOBATh KaK XOpOIIWE, TaK W IUIOXHE TIO-
CJIEJICTBHSI TPABWIIBHOTO / HEMPABWIBLHOTO ITOBENE-
Hus. OIHUM M3 OCHOBHBIX MOCTYJIATOB JIESITEIHHO-
CTH >KEHIIUHBI Ha KyXHE OBLI TOT, YTO 3amperian
JOITYCK TyAa Yy>KWX JKEHIIWH, TIOCKOJIBKY OHH CITO-
COOHBI Pa3pyLINTh CEMbIO, YKPacTh >KEHCKOE cya-
CThe, MOTOMY 4TO, KaK YyTBEp>KAAeT MOCIOBHUIIA:
«IlyTh K cepaIly My>KYHHBI JISKHUT Yepe3 KETYIT0K»
[6, c. 210]: IInoxo, Ko20a uysicas sHceHWUHA HA KyX-
He Xo3auHuYaem, Max X03AUKA 6ce20 JUWUMbCS
mooicem (Ecau uyscas sxcenwyuna Ha KyxHe X03AUHU-
yaem — 5MoO NIOXAS NpUMemd: XO3AUKA 8ce20 -
wumuvcs modicem / Henv3s uyoicotl dceHuyune Ha
KVXHe XO03AUHU4YAmb, MaK X03UKa 8ce20 TUUUMbCA
mooicem) [4]. Ha kyxHe HET MecTa U MYXUYHHE, I10-
CKOJIBKY MYCKO€ TPOCTPAHCTBO 3a MpeAesaMu JI0-
Ma: Henvss mydsicuune camomy Kanycmy Keacumv —
Haece20a OOUHOKUM ocmambcsi Mmoxcem (Ecau
MYAHCUUHA CaAM Kanycmy Keacum, Hagce20d OOUHO-
Kum ocmamucst modcem); Ecau myosrcuuna cam nocy-
0y Moem — Om 3Mo20 pa3Hble HeCYacmbs CLyYamvcs
o6yoym [Tam xe].

OueHpb BaykeH ObUT pUTYyall IPUTOTOBJICHHUS U TIO-
TpeOyieHns UK. AHAIIN3 TOJIKOBBIX CJIOBApeil CBH-
JETeNBCTBYET, YTO CIIOBA eda W nuuya paccMaTpH-
BalOTCA KaK CHHOHHWMBI, OJHAKO B PYCCKOW MEH-
TaNBHOCTH NuWa XapaKTEepU3yeTcsl Kak «HeoOXoau-
MOe€ JUIsl TIOJJIEPKaHUS )KU3HHU W JAyXa numa-
Huex» [7, c. 21]. Jlnsa nognepxanust 6Iaronony4us B
ceMbe JKEHIIMHA JIOJDKHA Oblla caMa TOTOBHTH €1y U
KOPMUTD MYXa: JKenuuna 00axcHa edy 0oma 20mo-
BUMb U KOPMUMb MYHCa XO0ms Obl paz 6 0eHb — Mmo-
20a cemvsi cuacmausa oyoem (Ecau owcenwuna cama
€0y 0oMa 20MOBUM U KOPMUM MYdica Xomsi Ovl pa3 6
Oenb, cembsa cuacmaugou 0Oydem); Umobvl cemovs
Kpenkoui Oblid, JHceHa 00IHCHA cama MydxHcy ey Ha-
K1aovleame — npumema makas ecmv; Henvss, umo-
OblL uydicas HCeHWUHA edy CONUNA, UHAYEe YYHCas Me-
cmo 8 dome 3aumem emecmo dcenvl (Ecau uyocas
JdHCEHWUHA edy CONUM, OHA MeCmo JHCeHbl 8 dome
saiimem); Henvss, umobvl 00ua sicenwuna 3a opyaou
20MOBKY 3aKAHYUBANA, UHAYE UX HCU3Hb PA3PYULUM-
cs [4]. YMeHre roTOBUTh paccMaTpUBaeTCsl KakK Oj1-
HO M3 OCHOBHBIX, (DYHJAMEHTAIILHBIX CIIOCOOHOCTEMH
KEHIIUHBI, IOCKOJILKY «TPAJUIIMOHHO XEHCKUMH B

PYCCKOH KYJIBType CUHTAIOTCS T€ CPEphI IEATEILHO-
CTH, KOTOPBIE CBS3aHEHI C... IPUTOTOBICHUEM ITHIIIID)
[8, c. 120]. Ecnm xe keHIIMHA HE yMEET TOTOBHUTH
WM BMECTO HEE TOTOBUT UyKas JKEHIIWHA, TO OHA
oOpedeHa Ha OJWHOYECTBO, HE CMOXKET BBIUTH 3a-
MY’K, WM OHAa OOMaHBIBaeT MyXka, B JIFOOOM CiTydae
BCe IpeJCKa3aHus HEeraTUBHbBIC: Ecau dceHuuna ca-
Ma He 20mOGUmM, MYICUUHBL He OYOym ee 3ameuamy,
Echu 6 Oome emecmo oiceHvl edy NOCMOPOHHAL
JHCEHWJUHA 20MOBUM, 3HAYUM, IHCEHA MYydca 00Ma-
Hymo xouem [4].

B ¢doxyce BHUMaHHMA THIEBOr0 KOAa Pa3HOTO
pona OWHaApHBIE ONMO3WINH, MOAEITUPYIOIINE Ce-
MaHTHUKY 3ampeTa, MperoCTepekeHus, MpeacKasa-
HUS, HATIPUMED, 80U / uyaicol, npasoa / 102ich, Noj-
Hultl / mycmotl, cnaoxkuti / 2opvKuti, 00UHaAKoswvili /
pasHwlil, opayuti / xonoonvui u np. Kak mpasuo,
MOJI0OHOTO POJia TIPUMETHI (POPMHUPYIOTCS C YUETOM
MIPUHIIATIA aHAIOTHUH, KOTJAa «ONpe/esIeHHasT Bellb,
MIpeIMET, TIOBEJICHHUE SBISIFOTCS YCIOBHUEM IS BO3-
HUKHOBCHHS ONPEJICIICHHONW CUTYaI[UH, KaK IpaBH-
710, HEraTUBHOW B JKM3HMU TIepoeB cepuana» [9, c.
126]: Henwssa nedonumolil uaii 6 uawke oCmasisino,
uHaye JKHcusHb Oyoem HenoaHou (Hedonumvli / He-
noauwiti); Ecau xpanums cmonogvie npedmemvl ene-
peMewKy, a He pa3oOpaHHbiMU, MO U 8 JHCUZHU BCe
nepemewamvbcs Modcem (enepemewixy / nepeme-
wamucs);, Henvzs 2omogumv 6npox — 9mMo Modicem
paspyuume OMmMHOWleHUs (ceedcas eda — ceedcue
omnowenust) [4]. TIpu 3TOM CMBICTIOBOM Psijl TpUME-
ThI MOXKET COJICP)KATh PEKOMEHIAIIUIO TOTO, KaK M3-
0exaTh HETAaTWBHBIX MOCIEICTBUN HETPaBUIIbHBIX
neicTBuid, HanpuMmep: Eciu HenoaHwlid Habop cmo-
JIOBbIX NpPeOMemos 3aMeHUmb HA NOJHbIN, MO B6CS
cembst cobepemcst emecme [Tam xe].

Putyan npuHSATHS THUIIU B CyeBEPHBIX PUMETaxX
OTpa)kaeT MPEXJIE BCEr0 PEryIsATOPHYI0 (DYHKITHIO,
MTOCKOJIbKY (DUKCUPYET NPEACTABICHHE O TOM, YTO
NnpasuibHO / HeNnpaguibHO B TIOBEICHUH WHIIUBUIA:
Iloka yxcuname ne HauHewvb, 6ce mebs 0OMaHbI-
samwv 6yoym [Tam xe]. YMenue Bectu cels 3a CTO-
JIOM, COOTIOJIATh TpaBmiia NPUINYHS CIIOCOOCTBOBA-
JI0 yhade / Heyjade B CEMEHHOW W JTMYHOW JKU3HHU:
Henv3ss 3a edoii npobremvr obcyscoams — 3mo Mo-
arcem npugecmu K npoonemam 8 sicuznu; Kmo epom-
KO ecm, mom @cetli npasovl o cebe He ysnaem [Tam
xe]; Koge na cebs nporums — nioxas npumema, K
Oenesicubim nomepsam u Hecuacmoio [5]. UTobsI co-
XPaHUTh OTHOIICHUS MEXKIY MYXKEM U JKEHOU, HYXK-
HO OBUIO COONIOJATh MpaBHUJIA MPHHATHS IHIIH, B
OCHOBE KOTOPBIX 4YacTO JISKaIHd T'MTHCHUYECKUE
TpeboBanHms: Henvb3s ¢ 1H00UMbIM U3 OOHOU MAPenKu
ecms, uHaye paccmaunemecs; Henvssa uaii oonusamo
Opye 3a Opy2oM (MYAHCY 3 HCEHOL, JiCeHe 3a MYdicem)
— 9mMo K 00Many; VY Mydcuunbl 8051 10IHCKA OOINCHA
Ovimb, unave sicumov emy 6 oomane [4].
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VYcnex, yaada, COKOHas U cyacT/IMBasi ceMei-
Has XKHU3Hb PErJIAMEHTHUPYIOTCS HE TOJBKO B3aUMO-
OTHONIICHUSIMH MEXIy YICHAMH CEMbH, HO U OTHO-
IICHUEM K KyXOHHOM yTBapu. CyIecTBYeT BO3MOXK-
HOCTh MPEJCKa3aTh ONpeeIICHHbIC TTOCTYIKH WH/IU-
BUJIA, €CITU TIPUJICPKUBATHCS HEKOTOPBIX MPaBUI
MOBE/ICHUST Ha KyXHE: Henbssi ocmaenimo epsiszHyio
nycmyio nocyody — 3mo K ccope u pasuady 8 cemve //
Tam, 20e Konumcs MHO2O 2psI3HOU NOCYObl, CUACTbE
u3 doma yxooum; Henwv3s cop co cmona pykoii cme-
mamv, uHaye 0OHA ocmarewibcsi, Ymobvl medncoy
cynpyaamu mup Obvli, ¥ HUX OO0JHCHBI OblMb 00UHA-
xosbie yauiku [Tam xe]. HekoTopsie CTOJIOBBIC TpH-
00pbl TpeboBaIK 0COOOr0 OTHOMICHUS, 3TO KacaeTcs
B MEPBYIO OYepeIb HOXKEH, MOCKOJIBLKY HOXK — 3TO
PEeXYIIHA, KOMOUTHH, pyOsmuii HHCTpyMeHT: Tynbie
HOJICU 8 OOMe NIOXAsl NpUMema — paHo Uiy NO30HO
YYECmMea 00HO20 UL OPY2020 MO2YI NPUMYNUMbCSL;
Ecnu ocmputit nooie mouums, u3-3a 8CK020 NYCMSIKA
ccopbl 8 dome Oyoym ; Henvssa yHOCUumb HONMCU U3
doma — amo nioxas npumema, K bede; Eciu 6o epe-
ML e0bl HOJC He UCHONb308amb, 4 MOJbKO GUIKOU
noIbL308amuvCsl, 00HOU ModicHo ocmambcs [Tam xel.
YacTe NpUMET HOCUT HUPPALMOHAIBHBIM XapakTep,
HE OOBSCHUMBIN C TOYKH 3PCHHUS COBPEMEHHOM JIO-
TMKH, HampuMmep, B mpumMere tuna: Eciu 6 dome
YQWIKU eCmb, HA KOMOPBIX CUHUM HAPUCOBAHO, He
bydem y oceHuyunbl cyacmos u moosu [Tam xe] —
GbyHKIUS TpecKa3aHus U MPEJOCTePSIKEHHS CBsI3a-
Ha C CHHHUM I[BETOM, KOTOPBIH, KaK MPAaBHUJIO, TPaK-
TyeTcs KaK CHMBOJI 0JIarOpPOJCTBa, MPEIAaHHOCTH,
mupa [10, c. 181]. Bugumo, 31€Ch MpOSIBUIOCH UH-
JMBHIyaTbHOE HENPUSATHE CHHETO I[BETA Y aBTOPOB
cepuara.

[NepudepuitHplii ci0i KOHIIENTA CO3/IAETCs CII0-
BaMU eda / nuwja. B cyeBepHBIX MPUMETax OTpaKa-
IOTCSl CKPBIThIC MEHTAIBHBIC MPEICTABICHHUS O IH-
MIEBBIX TPOAYKTaX, 00 UX 0c000i CHMBOJINYECKOI
POJIM B HAITMOHAITLHOW KyxXHe. XOTs TeICBU3HOHHBIC
repou MPOXKUBAIOT B OMPEICICHHOM MPEIMETHOM
MHUPE, CJIOKHO BBISSBUTh CHMBOJIMUECKOE 3HAYCHHE
eobl / nuwu, TIOCKOJIbKY TIEPBUYHBIM SIBISICTCS YTH-
JUTApPHOE, MPAKTUYECKoe 3HaueHHe ezpl. CHMBOJIU-
YECKOE 3HAYCHHME CBA3aHO C YMEHHEM IPOCUUTATH,
MPEIBUICTh TOCICACTBUS NPASUIbHO20 / Henpa-
6UNbHO20 OOpAlICHUS] C THIICBBIMU TPOJIYKTAMH,
OHO OTPaXKAETCH B CYEBEPHBIX MPUMETAX, B KOTOPHIX
HMHTEPIPETUPYIOTCS T€ WM HMHbBIC JICUCTBUS WHIH-
Buga. OnpeleieHHble TPOAYKTHI, CIEIHHU, IIO0JbI
pacTeHHll PEKOMEHJIyeTCs JepiKaTh JOMa, UCIIONb-
30BaTh BO BpeMs NPUIOTOBJICHUS muuM: Joma
HYJICHO opexu depoicamb — 8 dome Oyoem Mup u no-
Kou; B 0ome oba3amenvHo 00ndiceH Obimb 1A8POBblLI
aucm — K cuacmoio u oaazononyyuio; B dome Oep-
Jrcams yemoipe Causbl — K 00Cmamky u yoaue [5].

Ecnu Takue mpomyKThl, KaK xied, conb, uail, BU-
IbI TIAIIH (Kauid) HAILTA OTpaKeHUE B TPAJAHMIINOH-
HBIX CYeBEpHBIX NPUMETaX, OCHOBAHHBIX Ha JIPEB-
HEHIMX MpeAcTaBlIeHUsIX 1 MU]ax O ee, TO Tele-
BH3WIOHHBIC TPUMETHI OCHOBAHBI Ha MPOAYKTaX,
ONM3KMX COBpPEMEHHOMY 4enoBeKy. (OCHOBHBIM
MPUHIMUIOM WX (POPMHUPOBAHUS BBICTYIAET PHHIUIT
aHaJIOTHH, KOTJIa YYUTBIBAETCS CKPBITOE, CBEPHYTOE
MIpeICTaBJICHNE O TOM Wi WHOM Tipenmete. K takum
MUIIEBBIM MPOAYKTaM OTHOCSITCS KOH@hembl, caxap,
anenvbCcuH, NOMUOOPLL, 02YPYbl, HUECHOK, GUHOSPAO,
8UWHA, 2pyuia, K BHUIAM THIIHA OTHOCATCS HUPOR,
mopm, NUPOIHCHbLE U T. TI.

CaMBIMH YaCTOTHBIMHU SIBIISIFOTCSI TEJIEBU3UOH-
HBIC MPUMETHl C TPAAWIHOHHBIMH KOMIIOHEHTAMH
conb, xneb, uail, KOTOPBIE MOIYy9al0T HOBOE MPOYTe-
HUE C y4eTOM HE TOJIbKO (PYHKIHMH TpeacKa3aHus,
HO W PETYJISTOPHOW, HOPMAaTUBHOW (PYHKIMH, y4UH-
THIBAIOIICH OMIIO3UINH: nob3a / 6ped, Hopma /
He Hopma: Ecnu 6 sauiem dome conb 8 omKpwimou
nocyoe cmoum — x oomany; Henvzsn uaii xonoouoi
80001 pasbasnams / Bedw uaii 600oii pazbasisime —
cuacmos 6 100668U He 3Hamb, Hail Ha cmoa npoaUms
— npo OIUBKUX HeUassHHO npaegdy y3nams / Tom, kmo
yail HA CMOJ NPOAUBAem, CKOPO Y3HAem Npasdy o
onuskom uenoseke, Tom, kmo om xieba omxazviea-
emcsl, camoe 2nagroe 8 dcusnu mepsiem; Hedoeden-
Hblll X7eO gblbpacvleams — NA0XAs NpuUMema, K Ha-
bopy eeca; I[Imuy unu 3epHOM, UMY YepCBbIM XJle-
bom xopmumsv Haoo / Kmo ceesxcum xnebom Kop-
mum, mom Hecuacmoe Ha cebs Hasreuem [4]. Onpe-
JIEJICHHBIC TPOIYKTHl MOTYT BBICTYIATh KaK MapKe-
pbl OTHOLIEHUH MEXAy MY>KUMHOH U >KECHIIUHOM,
OHHM CIIOCOOHBI MpeJcKa3arh Oynyiiee: Eciu 6 nam-
HUYY MYHCUUHY RUPOSOM HAKOPMUML U RUPOS MYHC-
yuHe noHpasumcs, cyovba mebe ¢ Hum 6vimo; Eciu
MYAHCUUHA Y HCEHUJUHBL CYN eCl 8 20CMAX U CYN emy
HPABUMCA, OHU MO2YM CHACMIUBO NPONCUMb 8Me-
cme [Tam xe].

Oco0oro oTHOMIEHUSI TPEOYIOT HE TOJBKO IPO-
IOYKTBI, HO ¥ TPEJMETHI, KOTOPBIE UCIIOJB3YIOTCS B
mporecce YaenuTust: JJapumo uatiHuk (3a8apHux) —
ninoxas npumema / Henvzs oapume cynpyeam 3asa-
POUHBLI YaUHUK — Mo K paziady & cemve, Eciu 6
oome "awiky u O1100ya om pasHviX nap, X03se6d 60
Joscu ocums 6yoym; Ecnu nosicky uz uawku, Koz2oa
nbelib, He 8bIHUMAeUlb, 2IA8HOe 6 CBOell JCUSHU He
3ameuaewv; Eciu ecocmv wawiky aobumylo paso-
Ovem, Hewucmvie HOMbBICAbL Y He20 Mo2ym Oblmb,
Ecnu ono wawku nocne 2ocms nomemueno, npomue
mebs y He2o 37ble nomulicavl [ Tam xke].

IIpakTraeckn m000# MUIIEBONW MPOIYKT MOXKET
npuoOpecTH 3HAKOBYIO (YHKLIUIO B CYeBEpHBIX
MPUMETaX, €CIH OH COOTBETCTBYET TPEOOBaHUSIM
AHAJIOTHH WJIM BBIMOJHSET CUMBOJIMYECKYIO (DYHK-
uuto. OIHUM U3 caMbIX BOCTPEOOBAHHBIX BepOalib-
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HBIX 3HAKOB CYEBEPHBIX IMPUMET BBICTYIACT CIIaJIKUN
BKYyC, CBOWCTBEHHBIN KOH(ETaM, TOpTaMm, IMTHPOK-
HBIM U 11p. bBuHApHAsT OMIO3KUIMS C1a0KUll / 20pbKull
MpoenrpyeTcs Ha KU3HEHHBIE MPOOIEMBbl HHANBHA:
€CIIM OH OTKAa3bIBAaeTCSl OT CIAIKOTO B JXU3HHU, TO
XKAYT €ro TOJIBKO FOPhKOE pa3ovyapoBaHHe, HEYyJaua,
HECUacTbe WIIM Ccopa C POAHBIME U Onmu3kumu. [Ipo-
THOCTHYECKass (YHKLIUS TPUMETHI pean3yeTcs B
TaKOM CIICHapUH, KOT/a CIIaJKOe paccMaTpUBaeTCs
Kak o0eper, 3anuTa, CAMBOJ 0J1aromoyYHON KU3HA
W YCHEIHOH mnpodhecCHOHAIbHON IesTEeNbHOCTH,
MTOCKOJIBKY, TI0 MHEHHIO SICHOBHIAIIEH, caxap pac-
Kpwleaem ece matinvl. Koeda 6 dome ciaokoeo wnem,
Jcoem mo2o uenosexa MoOJbKO 20pbKas Npasoaq,
Henvzsa Oesywiky zopvxum wioxonadom yeowjamv —
omuoweHus He cioxcamcs;, Eciu uenogex necnao-
Kuti yau nvem, emy ecmv umo ckpwvieams [4]; /s
mo2o umooOvl Oeia 8 20py WilU, HAOO KIUEHINO8
cnaokum yeowams [5]. HacTOTHBI MPUMETHI C JIEK-
CeMOU KoH@ema, TIOCKOIBKY 3TO CHMBOJ CIAJIKOH,
TO €CTh YCIICIIHOM, )KU3HU KaK JIMYHOMW, TaK U IIPO-
(eccuonanpHOM: Eciu pacceinams KoHGemvl u3
KVIbKA HA NOJL — 3MO K peuleHur) 8cex npoonem,
Ymobvl Hanadums OMHOULEHUSL, HYHCHO YeOCTMUMD
kongemot [4]. Ilpu 3TOM daHTHKH OT KOHDET MOr-
JIY TIPUHECTH HEYady B )KU3HH, IIOCKOJIBKY OHH ObI-
T TYCTHIMH, JIUIIb OOOJOYKOH OT CHMBOJA CIaj-
KOH, ycnemrHo# xusHu: Henvss ghanmuxu ¢ cobot
HOoCUmb — 3mMo npueooum K ueyoauam / @anmuxu
Xpanums — 6ce nomepsams / Eciu anmuxu om
KOH@em ¢ coboll HOCUMb, MO MHO20€ 8 JICU3HU
MooicHo nomepams [ TaM xe].

Crnankuii MpoayKT HY)KHO XPaHUTh JIOMa, HENb3s
€ro MEepEeHOCHTH 3a TIOPOT, OTJABATh YYKHUM JFOISIM:
Ecnu caxap uz ooma omoasamv, 3mo npugedem K
ccopam [4]. KOMIOHEHT craokuil SKCIUTUIUPYET HE
TOJIBKO CTpAaTeTWH, HalpaBlICHHBIE Ha ycrex: Ecau
JHCEHWUHA XOUem MYAHCUUHY K ceDe npussizamo, el
npu nepeoll ecmpeye HYMICHO e20 CAAOKUM Yeo-
cmumb, HO OTPakaeT W MPOTUBOIIOJIOKHOE 3HaYe-
HHUE — BO3MOXKHOCTh 0OMaHa: Ecau arcenwuna myanc-
YUHY CAA0OCHAMU C PYKU KOPMUM, MO J1e2KO 00Ma-
nymo e2o moxcem [Tam xe]. UroObl n3zdexath 00-
MaHa, HeCYacThsl, HEYIaul B JKU3HU, HYXKHO, YTOOBI
caxapHUIla Bcerja Oblia MonHOU: Ecau caxapnuya
nycmast, mo u sxcushb 6yoem nycmoti (Buocy caxap-
HUya y mebs nycmas 4acmo cmoum, HO3MOMY U
JlcusHb y mebs nycmas, bespadocmuas) [Tam xe].
VYkazaHue Ha TOPHKUI BKYC KaK CHMBOJI HEyJayH,
HEeycIieXa B JKU3HU MOXET OBITh WUMILIAIUPOBAHO,
CEMaHTHKY 3aIpeTa HHIWBHUJI JIOJDKEH BOCCTAHOBHUTH
CaMOCTOSITEIBHO: Eciu Ha 3a8mpax moabko Koge
nvewb, mebs necko oomanyme modxcrno [Tam xe]. He
TOJIBKO TOPBKH, HO ¥ OCTPBIA BKYC CIIOCOOEH IMpH-
BECTH K HENPHUITHOCTSAM: Tom, KMo CUTbHO OCMpum
edy, cam Ha cebs HenpusmHocmu Hasnekaem [Tam

xe]. CHATh HETaTUBHYIO DHEPTHIO TOMOTAET JIaBPO-
BBII JIUCT, TIOCKOJBKY OH CHMBOIHU3HPYET «...MHp,
ouuIieHue, 3amury...» [11, c. 743]: Ecau depacamp
0oMa 1aeposvlil IUCm, mo mpyoHO 8d4c 0OMAHYMb.
l'oppKuit MPOIYKT MOKET BBICTYIIATh U B POIIK 00e-
pera: Ecau xomume omaoxcums 8U3UM HeNCEeNAHHO-
20 20cmsi, Hacvinbme noo nopoe yepHoeo nepya [5].
Hns  JOCTHXKEHHsT TMPOTHBOMONOXKHOIO dddeKTa
CleyeT HUCIONb30BaTh CIaAKul BKyc: Ecau caxap-
HbIl necok neped 08epbi0 PACCHINAMb, MONCHO HPU-
1e4b MHO20 XOpOwux u weopulx cocmeti [4].
CrnemyeT MOMHHUTB, 9TO COJIEpKaIieecs B TpHU-
MeTe TpeCcCKa3aHne MOXKET OBITh BOCCTAHOBIIECHO
WHWBUIOM TOJIBKO B TOM CJIy4ae, €CJIH €CTh OTChLI-
Ka K MPeAEeCcTBYIOMIEMY OIBITY, UIMEIOLIEMY OTpe-
JEJICHHYI0 KYJIbTYPHYIO HHTEepHperauio. Kak Hyx-
HO BOCHPHUHHMATH MIPUMETY, IPOUYUTHIBATH €€ CKPBI-
ThIi cMbIci? HackobKO KyNbTypHAsl CEMaHTHKA TO-
r0 WIM WHOTO TPEAMETa, MPOIYyKTa COOTBETCTBYET
noHuMaHuro nHauBuaa? Kak mpaBuio, TeIeBU3HOH-
HBIC TIPUMETHI CTPOSITCS C YYETOM 3HAYCHUS, aKTy-
ANBHOTO JIUIIb JIJIS CO3AaTelIeil TeIeBU3HOHHOTO Ce-
puana. [Ipu 3TOM YYHTHIBAIOTCS BCE CTPYKTypHBIC
MPU3HAKA CYEBEPHBIX MpPHUMET, TPEKAE BCEro,
MPUHIMITEL aHATIOTHYHOCTH: Hukozoa He ewvme oc-
muleuLyio edy, unaie gcmpemume X0a00HOe cepoye
U 6CI0 JCU3HL Npodicugeme 6e3 0O6uU (ocmvleuas
eoa / xonoouoe cepoye) [4]; nnu ounapHocT: Ecau
JHCEHWJUHA MYIHCUUHE YeCHOK YUCTUM, 8MeCme UM He
Obimb,  HA00  caaokuil  nupoe ucneuvb  (eopb-
kuil | craokuii) [Tam sxe], OIHAKO €CTh W MPOTHBO-
MIOJIOKHOE YTBEpXKACHUE: Kmo mopmsl, RUpodicHbie
ympom ecm, mom 8 Huujeme dicugem [Tam xe], Ko-
I7la OTChUIKA K CJaJKoMy He paboTaeT, XoTs, Kaza-
Jock OB, TOT, KTO MOXET TO3BOJIUTH cebe ecTh
CIIaJIKOe C yTpa, JOJDKEH OBITh OOTraThiM. 311eCh, BH-
JTIUMO, €CTh OTCBhUIKA K HOpMaM MPaBUIBHOTO MTUTa-
HUS, TaK MOMYJISIPHOTO B HACTOSIIIIEE BPEMSI.
[IpoTtoTunuyeckuii MHp CYEBEpPHOW KapTHUHBI
MHpa OPUEHTHPYETCS Ha CIOXKHUBIIAECS CUMBOJINYE-
CKHE 3HAYCHHUSI ONpE/ICICHHBIX MHUIIEBBIX MPOIYK-
TOB, BOCCTaHABIMBAas 4YacTO 3a0BITYI0 CEMaHTHUKY.
YacTp MUIIEBBIX MPOAYKTOB, TAKUX KaK (PYKTHI H
OBOIIIH, HATIPUMED, A0I0KO, aneabCuH, UMEIOT OIlpe-
JIeTICHHOE CUMBOJIMYECKOE 3HaueHue: «5I0610Kko onu-
LIETBOPSIET JO00BH, OpaK, MOJOAOCTh IIOJOPOIHUE,
nonronerue wim oeccmeprue» [11, c. 756]. «Anenb-
CHH aCCOILMMPYETCsl C BEJIHMKOJICITUEM U JTFOOOBBIO,
cumBol Opaka» [Tawm xe, c. 730], moaTomy cymiect-
BOBaHUE NPUMET C JaHHBIMUA (DPYKTaMU MOTHBHPO-
BAaHO CHUMBOJIMYECKOW CEMaHTHKON: Ecnu odesyuike
A0JIOKO cnejoe CHUMCA, 3Ha4um, ee CKOpo i00606b
acoem [5]; Ymobwr y uenosexa maiiny ysname, s6-
aoxom yeocmums Hado ; Ecnu maoxycannoe sbnox
OKA3AN0Ch YEPBUBLIM, 3HAYUM, MHO20 8OKpYe meds
obmana, Ecnu a6aoku paccvulnamv — yoaua sicoem
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Anenvcun yoauy npuHocum, HO eciu Cam e20 Huc-
muuwv. Eciu anenvcun uucmum opyeotu, yoayy coro
eMy omodaeutb U HeCcuacmve MONCeulb HAKIUKAMb
[4].

Takum 00pa3om, TeIeBU3HOHHBIE TPUMETHI, CBA-
3aHHBIE C THIIEBHIM KOJIOM KYyIbTYpPHl U (popmu-
pYIOLIME KOHLENT KYXxHs, 0a3upyrOTCs Ha OCHOBHOM
MOJICTT HapoJHOW mpuMeThl «Ecmu A, To mpezcka-
3pIBaeT B», 4TO MO3BONSIET paccMaTpuBaTh MX OCO-
Oyi0 pPa3sHOBHIHOCTH, (OPMAIBHO COXPAHSIONLYIO
BCC MpPHU3HAKU TPAIUIMOHHBIX mnpumeT. C npyrou
CTOPOHBI, JJIs1 BBISBICHUS CIIEMU(GUKA TEICBU3NOH-
HBIX MIPUMET HEOOXOAMMO BBISIBHTH T€ CTPATErHH U
TaKTHKH, KOTOPBIC TIO3BOJISIOT HOBBIM IPUMETaM
CTaTh LIEHTPOM TEJIEBU3MOHHOIO CepHana, KOTOPbIH,
KaK TIPaBHJIO, OTPAXKAET OINPENEICHHYIO )KIU3HEHHYIO
cutyauuto. MneHTudukanyus NpUMETHl B COCTaBe
cepuana GopMHpyeTcs depe3 oOpalieHue K NHIUBH-
yaJbHOMY OMBITY KOHKPETHOT'O WHAWBHUIYYMa, KO-
TOPBI 0000IIIaeTCs ¥ TPAHCIUPYETCS KaK pealbHBIH
¢dakt xu3HH A1 Jdroboro 3purens. Bece mpumers
WHTEPIIPETUPYIOTCA Yepe3 TPaIUIMOHHBIC 3HAHHUA,
MTO3BOIISAIONINE BKITIOYUTH TICEBIOIPHUMETHI» B yiKe
CYLIECTBYIOLIYIO cUcTeMy. Takue MpuMeThI CO3/1al0T
WIITIO3UI0, YTO MOXKHO TMPEIBUIETH ITOCIEACTBHS
OTIPEIETICHHBIX ITOCTYIIKOB, €CIIM 3HATh 3HAKH, CKO-
OpIMHUPOBAHHBIE C HAMBHOW 3THUKOW MOBEAEHUA HA
KyXHE.
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IHOCJ10BULIbI C KOMIIOHEHTOM-UXTHOHUMOM B ACHEKTE
CONOCTABUTEJbHOU KOTHUTUBHOU JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOI'HA
(HA MATEPHAJIE PYCCKOI'O U KHTAUCKOI'O A3BIKOB)

© H3sauu 1ao, Enena 3uHoBbeBa

COMPARATIVE COGNITIVE LINGUOCULTUROLOGY:
PROVERBSWITH AN ICHTHYONYM COMPONENT
(BASED ON THE RUSSIAN AND CHINESE LANGUAGEYS)

Jiagi Cao, Elena Zinovieva

The article examines proverbs in Russian and Chinese that contain a component referring to fish. The
analysis is conducted at two levels: the level of the internal form of the proverbs and the level of their
meaning. The study of the internal form of proverbs reveals stereotypical representations of fish existing
in the folk linguistic consciousness. The analysis of the proverb meanings provides an opportunity to
identify the cultural attitudes of the language-speaking community. The sample includes 215 Russian and
520 Chinese proverbs recorded in lexicographic sources. The study results show that the proverbial por-
traya of fish coincides in both languages, and the representation of the animal, recorded in the proverbs,
is confirmed by the associations of native speakers. In the proverbs of both languages, the article high-
lights common cultural attitudes, such as the recognition of the need to make efforts in any endeavor and
the importance of being content with having little. Differing cultura attitudes are determined by the men-
tality features reflected in the proverbs. Compared to Chinese proverbs, Russian cultural attitudes such as
the hope for the best, the need to be vigilant, and the condemnation of the desire to present oneself as an
expert in everything are lacunary. In contrast, Chinese cultural attitudes reflecting social differentiation,
the need to rely on one’s own strength, and the consideration of behavioral consequences are lacunary
relative to Russian proverbs. Differences in the expressed cultural attitudes determine the difference in
figurative oppositions in the structure of the proverbs. Binary oppositions are more characteristic of Rus-
sian proverbs, while gradational oppositions are more typical of Chinese proverbs. The cognitive model
“a Fish — a Human” has an intersection zone in the two proverbial spaces and distinct zones that charac-
terize the features of ethnic mentality.

Keywords. comparative cognitive linguoculturology, proverb, cultural attitude, association,
ichthyonym / fish name

CraThsl TOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO MOCIOBHUI[ PYCCKOTO M KHUTAHCKOTO S3BIKOB C KOMIIOHEHTOM-
Ha3BaHUEM PBIObI. AHANN3 MPOBOJUTCS HA JIByX YPOBHSIX — HA YPOBHE BHYTPEHHEH (OPMBI MOCIOBUIL 1
YpPOBHE MX 3HaueHwus1. MccnenoBanie BHyTpeHHEH (HOPMBI MOCIOBHIIBI O3BOJISIET BBISIBUTH CTEPEOTUITHOE
IIPEACTABICHUE O PbIOE, CYLIECTBYIOIIEE B HAPOJHOM S3bIKOBOM CO3HAaHMU. AHAJIN3 3HAYEHHH MOCIIOBUIL
MIPEJOCTABIIAET BO3MOXKHOCTD BBIICTIUTh YCTAHOBKH KYJIBTYpPhI HAPOJa-HOCUTENS A3bIKa. BeIOOpKa BKIIIO-
yasna 215 pycckux u 520 KMTalCKUX MOCIOBHL, 3a(pUKCUPOBAHHBIX B JIEKCUKOTPAPHUIECKUX UCTOYHHKAX.
B pesynprare mcciienoBaHUsT MOXKHO KOHCTATHPOBAaTh, YTO MOCIOBHYHBIN MOPTPET PHIOBI COBIA/AET B
JBYX SI3bIKAX, 3a()MKCHPOBAHHOE MOCIOBUIIAMH TIPECTaBICHHE O KMBOTHOM IOATBEPIKIAETCS accolra-
LUSIMU HOCHTEJIeH si3bIka. B mocimoBuiax o00MX SI3BIKOB BBIAGISIOTCS OOIIME YCTAHOBKH KyJbTYpPBI, Ta-
KHe KaK IpU3HaHUE HEOOXOMMOCTH NPHKJIIbIBATh YCUIIUS B JIIOOOM JieNie U BXKHOCTh YMEHUSI I0BOJIb-
CTBOBATHCS MaJbIM. Paznnyaromyecs yCTaHOBKH KyJIbTypbl 00YCIIOBIEHBI OCOOEHHOCTSIMM MEHTAJINTETA,
HaXOJAIIMMHU OTPaXCHHE B IMOCIOBHIAX. JIaKyHApHBIMH OTHOCHTENFHO KUTAHCKHUX ITOCIOBHIL SBIISAIOTCS
TaKhe PYCCKHE KyJIbTYpHBIE YCTAHOBKH, KaK HaAeXJa Ha Jydiiee, HEOOXOOUMOCTb OBITh OIUTEIHHBIM,
MTOPHUIIAHNE CTPEMJICHHS BBICTABIIATH ce0s 3HATOKOM BO BceM. JIakyHapHBIMH OTHOCHUTENFHO PYCCKHUX II0-
CJIOBHI] SABISIOTCS KHTAHCKHE YCTAHOBKH, OTPAYKAIOIIHE COIHAIbHYIO andepeHIranno, Heooxoau-
MOCTB TIOJIaraThCsl Ha COOCTBEHHBIE CHIIBI M IyMaTh O MOCJIEACTBHAX MOBeNeHHs. Pa3mnums B BeIpakae-
MBIX YCTaHOBKaX KyJIBTYPBI OOYCIIOBIMBAIOT M Pa3HUILY B 0OPA3HBIX OMIIO3UIMAX B CTPYKTYPE ITOCIOBHII.
Jnst pycckux HOCTIOBUI OoJiee XapaKTepHbl OMHAPHBIE MTPOTUBOIIOCTABIICHUS, sl KHTAHCKHMX MOCIOBHIL
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— rpanyansable. KoraurusHas Mozaenb «Poidoa — UenoBek» nMeeT 30Hy NepecedeHust IByX IpOoBepOHaib-
HBIX IPOCTPAHCTB M OTJIMYAIOIIUECS 30HbI, XapaKTEPU3yIOLINE OCOOEHHOCTH STHHYECKOT'0 MEHTAINTETA.

Kniouegvie cnoea: comocTtaBUTENbHass KOTHUTUBHASA JHHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, MOCIIOBHIA, YCTAHOBKA
KyJIBTYPBI, aCCOLMALNS, NXTHOHUM / HANUMEHOBAHHE PHIOBI

tna yumuposanus: Hao 13smm, 3uHoBbeBa E. T10CIOBHUIEI ¢ KOMIOHEHTOM-UXTHOHHMOM B acCTIEKTe
COTIOCTaBUTENFHON KOTHUTHBHOW JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHH (Ha MaTepHalie PYCCKOTO M KHTAHCKOTO S3bI-
koB) // ®umornorus u Kyiaptypa. Philology and Culture. 2025. Nel (79). C. 147-154. DOI:

10.26907/2782-4756-2025-79-1-147-154

AHTPOIIOLIEHTPUYECKasl HANPaBJIEHHOCTb  CO-
BPEMEHHOM HAy4YHOM MapagurmMel B SA3bIKO3HAHUU
CIOCOOCTBYET HMHTETpalyd pa3IMYHbIX Harmpaslie-
HUM JUHTBUCTUKHU U JIPYTHX HayK, UX B3aUMOJEHCT-
BUIO, B3aMMOJOIIOJHEHUIO U B3aMMOOOOTAIECHUIO.
IIpomecc mMHTErpanuy MPOSIBIAETCS B HCIOIb30Ba-
HUU B paMKax pa3U4HbIX HAINPaBIE€HUH «3OHTHKO-
BOI» TepMHHOJIOTUM (KOHIENT, (peliM, yCTaHOBKa
KYJBTYpbl M [IIp.), a TaKke MEeXIUCUUIUIMHAPHBIX
METOJIOB HcCieoBaHUs (KOTHUTUBHBIA TECT, acco-
[UATUBHBINA SKCIIEPUMEHT, (peMHpOBaHUE AaHHBIX
1 Ap.). B 3TON CBSA3M MpenCcTaBIAIOTCS HEPEJIeBaHT-
HBIMH TIOTIBITKH PELIEHHs] BOIIPOCA O CaMOCTOSATENb-
HOCTH TaKOW HAy4YHOW JWCLUMIUIMHBI, KaK JIMHTBO-
KyJIbTYPOJIOTHS, UM OTHECEHUS €€ K KOTHUTUBHOU
JIMHTBUCTUKE BBHIY HCIOJB30BaHMS B JINHIBOKYIIb-
TYpOJIOTHYECKUX HCCIENOBAHUAX TEPMHUHOJIOTHYE-
CKOTO amnmapaTa U HEKOTOPBIX METONOB KOTHHTHB-
HOH JTMHIBUCTHKU. B Hacrosmiee BpemMsi IpOUCXOIUT
AKTUBHOE CTAaHOBJIGHHE HOBOI'O HHTErpaTUBHOTO
HaTpaBICHUs] B S3BIKO3HAHWH, OOBEIUHSIIOIIETO
KOTHUTHBHYIO JIMHTBUCTHKY M JIMHIBOKYJBTYpOJIO-
THI0 B 0fHO 1ienoe. [lo aHanoruu ¢ TakuMu CpaBHU-
TEJIHHO MOJIOJBIMH HayKaMH CHHTE3HMPYIOLIEro TH-
14, KaK 3THOIICUXOJMHIBUCTHKA, ICUXOJIMHIBOKYJIb-
TypOJIOTHS, COLIMONICUXOJIMHIBUCTHKA, MOSBUIACE H
pa3BHUBaeTCs KOTHUTHBHAS JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHSL.
C y4eToM MHOTOYHMCIIEHHBIX COITOCTaBUTEIBHBIX HC-
crnenoBanmii B dtoir obmactu H. A. Cepruenko
MpeJIoKIIIa, Ha Halll B3TJI, YAAUYHBIA TEPMUH IS
Ha3BaHHSA HOBOTO JIMHI'BUCTUYECKOTO HAINpaBJICHHUS
— «COINOCTaBUTENIbHAs KOTHUTHBHAS JIMHTBOKYJIBTY-
posorus». CoOINOCTaBUTENbHAS KOTHUTUBHAS JIMH-
TBOKYJIBTYPOJIOTHSI — «3TO HOBO€ Hay4YHOE HaIlpaB-
JICHWE, BO3HUKIIEE KaK Pe3yIbTaT MHTETPAlMH KOT-
HUTHUBHON JIMHTBUCTHKH W JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH,
KOTOPO€ W3ydYaeT TPOIECChl B3aUMOACHCTBHA U
B3aMIMOCBSI3Y HAIMOHAIBHBIX S3BIKOB M HAIIOHAIb-
HBIX KYyJIBTYp KakK LEJIOCTHBIX JIMHIBOMEHTAJIbHBIX
CTPYKTYpP B €IMHCTBE WX S3BIKOBBIX U BHES3BIKOBBIX
(KymBTYpHBIX) COJIEp>KaHUM CKBO3b MPHU3MY KOTHH-
TUBHOTO aHaju3a UX (HOPMHUPOBAHUS, PA3BUTUS H
(YHKIMOHUPOBAHUS, C OpPHEHTAalUWEl Ha CHUCTEMBI
HaI[MOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH U 0COOEHHO-
CTH YeJIOBEYECKOro MbIuieHus» [1, c. 40—41].

Ilon mocnmoBuuEed B NaHHON CTaThe MOHUMAETCS
KpaTKoe, YCTOMYNBOE B PEYEBOM 0OMXO/Ie, KaK IMpa-
BUJIO, pUTMHUYECKH OpraHU30BaHHOE, 0Opa3HOoe W3-
pedeHre Ha3uIaTeIbHOrO MM IPEJOCTEPETatoIIero
xapakrtepa. llocioBuiia BeIpakaeT CyxaeHHe U 00-
nagaeT OyKBaJbHBIM U TIEPEHOCHBIM CMBICIIOM.

Wzyyenne mocnoBuIl MpruoOpeTaeT B paMKax Co-
[TOCTaBUTENFHOW KOTHUTHBHOW JIMHTBOKYIBTYPOIIO-
THH 0COOYI0 AaKTyaJIbHOCTh, ITOCKOJBKY, C OIHOMN
CTOPOHBI, 32 HUMH CTOSIT O0IIEUeIOBEYECKHE MeXa-
HU3MBI TIO3HAHUS, HAXOJAT SI3bIKOBOE BOIUIOIICHHE
YHUBEpCcalbHble KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPHL, a C JpY-
roil — MOCJIOBHIBI BepOATH3yIOT MHOTOBEKOBOM CO-
LMATbHO-UCTOPUUECKHUI OMBIT KOHKPETHOTO Hapoa,
HAI[MOHAJIFHBI MEHTAINTET, JKUTEHCKYIO (HIOCO-
(U0 W KUTEHCKYI0 TICHXOJIOTHIO, B JIAKOHWYHOU
¢dbopMe (QUKCHUPYIOT LEHHOCTHBIE OpHEHTALWH,
MIPEITUCHIBAIOT HOCHUTENSM SI3bIKA OIpPEIeNIEHHOE
[OBEJCHUE B TOM WM UHOM CUTyal[UH.

[TocnoBuIEl ¢ KOMIOHEHTOM-300HUMOM TPUCYT-
CTBYIOT TPAaKTHYECKH B JIOOOW IJMHTBOKYIBTYpE,
ITOCKOJIBKY OHHM 00J1a/Ial0T HOMHUHATUBHOW IIJIOTHO-
CThIO B MApPEMUONPOCTPAHCTBE MHOTHUX HallMOHAJIb-
HBIX S3BIKOB, PEAM3yI0OT Hauboiee YacTOTHYIO KOT-
HUTUBHYIO MeTadopy, CBSI3BIBAIONIYIO JBE KOHIIETI-
TyaJlbHBIE O00JAaCTH, OCYIIECTBISIONIYIO IIEPEHOC
«KuBoTHOE — YeIoBEK», TO BBI3BIBAIOT ITOCTOSTHHBIN
WHTEpEeC JMHIBUCTOB. M3y4eHHIO MOCIOBHI] C KOM-
ITOHEHTOM-300HUMOM TIOCBSAIIEHHl MHOTOUHCIICHHBIS
JICCEepTAIlIOHHbBIC HCCIIEIOBaHUs, MOHOTpaduu u
Hay4Hble CTaThM KaK Ha MaTepuaye OJHOTO S3bIKa,
TaK ¥ B COIOCTaBUTEIHLHOM acliekTe, Harmpumep, JI.
I FOcynogoit 2014 [2], O. buuep 2016 [3], A. Jlo
2018 [4], 3. B. bparamosoit 2019 [5], C. Uxao
2020 [6], L. Llao 2024 [7] u gp.

[TocmoBuIBI ¢ KOMITOHEHTOM-UXTHOHUMOM TaK-
K€ CTaHOBWJINCH OOBEKTOM aHajm3a. Tak, OleHOdY-
HBIE TIPU3HAKU 00pasza «prida», pemnpe3cHTUPOBAH-
HBIE B IAPEMUSX PYCCKOT0, aHTIIMMCKOTO M HEMEILKO-
ro A3BIKOB, paccMmarpuBaioTca B ctatbe A. U. JIbi3-
moBa [8]. H. A. Ckuruna u B. I1. IllabanoBa anamm-
3UPYIOT TOCTIOBHUIBI C KOMIOHEHTOM-UXTHOHUMOM
TaK)Xe Ha MaTepuajie pPyCcCKOro, aHIIMICKOrO U He-
MEIKOTO SI3BIKOB C TIO3WIHK COIMOCTABUTEIHHON
JIMHTBUCTUKH, AHAIN3Y IMOJABEPraeTcsi KOTHUTHUBHAS
ceMaHTHKa U ¢opma eauHwII [9].
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Hcrounnkom Martepuaia Ui UCCICIOBAHUS T10-
CIY>KWJIM CJIOBapu JABYX s3bIkoB. U3 «boibinoro
cioBapsi pycckux mociouiy [10] u «bBombimoro
croBaps KHTafickux mocioBuiy [11] mpuemom
CIUIONTHOW BBEIOOPKH SI3BIKOBOTO Martepuana ObLIo
otobpano 215 pycckux u 520 KUTaMCKUX MOCIOBUI]
C KOMIIOHEHTOM-Ha3BaHUEM PhIOBI. Pa3zHulia B Kou-
YEeCTBE CAMHHUII, HA HAIl B3TJIS, OOBSICHICTCS TEM,
9TO TapeMUuorpauuecKuii HCTOYHHK PYCCKOTO
si3pIka BKTIO9aeT okoso 70 000 emuHMII, B cioBape
KHTalCKHUX MOCJIOBUIL K€ 3a(hUKCUPOBaHO OKoJo 130
000 equuwmII.

OtobOpanHbIc MapeMUN OBUIM PAaHXHUPOBAHEBI TIO
YaCTOTHOCTH HMCIIOJIb30BaHUSI KOMIIOHEHTA-HA3BAHUS
PBIOBI: B PYCCKHX MOCIOBHIAX pwiba (83 mocmoBud-
HBIE eMHUIIB), poioka (56), wyxa (46), new (9), ka-
pace (7), com (6), auns (3), xapn (2), oxyno (2),
mwiota (1), yrops (1); a B KUTAHCKUX MOCIOBHIIAX:
puiba (427), kapn (30), moacmonobux (17), kapace
(8), pviba Ao (8), com (5), yeopw (5), cmyp (5), akyra
(5), arcenmuiii copbwine (5), ocemp (1), mpecka (1),
amypekutl evion (1), uepnwii amyp (1). B pycckux
MOCIIOBHUIIAX TPHUCYTCTBYIOT KOMIOHEHTBI YYKd,
Jlewy, UMb, OKYHb KaK Ha3BaHUS PbIO, MIMPOKO pac-
IIPOCTPAaHEHHBIX B IPECHBIX BopoeMax Poccuu. B
KHTaWCKUX TOCJIOBHIAX MPUCYTCTBYIOT KOMITOHEH-
ThI-HA3BaHUS PBIO mMoACMONOOUK, CcMYp, axKyid,
JHcenmulil 20pObLIbL, OCEMp, MpPecKa, AMYPCKULL bIOH,
uepHblti amyp, Ao, 4aCTO BCTpEYAIOIINXCS Ha TEPPU-
topun Kuras. Peiba Ao — 3T0 cka3zouHas TUTaHTCKAS
pri0a. CoriacHo nereHjie, B IPEBHUE BpeMeHa 3010~
Thle W cepeOpsiHbIe KapIbl XOTEIH MePEeNphIrHyTh
4yepe3 JIpaKkOHBbHM BpaTa, B3JET€Th B OOJaKa, IOJ-
HATBCS HAa HE0O, YTOOBI CTAaTh JApPAaKOHAMH, HO OHHU
TallKOM TMPOTJIOTHIIN JKEMYY>KHHBI JPaKOHA, MO3TO-
My TIPEBpATHIIUCh B PHIO C JIPaKOHbEW TOJOBOW W
peiobUM TenoM. Cp. KUTalCcKylo mocioBuly: Pulba
Ao copsanace ¢ 3010moco Kplouka, nomaxaia Xeo-
cmoMm, noKauana 201060, boavuie He sepuyiace [11,
c. 6].

JIBYIUIaHOBOCTh  ITOCJTIOBHUIIBI MO3BOJIIET pac-
CMOTPETh €€ C TOUKH 3PEHHUS BHYTPEHHEH (OPMBI,
TO €CTh «OYKBaJHbHOT'O 3HAYEHUS TTOCIOBUIIBI, HETIO-
CPEACTBEHHO BBIBOJJUMOTO W3 3HAYEHHWH COCTaB-
JIIOLIUX €€ KOMIIOHEHTOB M CBS3C€H MEXIy HUMHY
[12, c. 33] U mepeHOCHOrO 3HAYEHUS! MOCIOBUIIBL,
(hopMupyIOIIeT0 KyJIbTYpHBIE YCTAHOBKH Hapoa-
HOCHTEIIS SI3bIKa, 3aKPETUICHHBIE B OTHX H3PEUCHHUSIX.
Takum 00pazom, MOKHO, C OJTHOW CTOPOHBI, chop-
MHUPOBaTh CTEPEOTUITHOE TPEACTaBICHHE O PbHIOE,
BBIICTIUTh HauOoJiee aKTyajbHBIC XapaKTEPUCTHKH
pBIOBI, HAIIEIINE OTPAKEHHE B MPOBEPOHATILHOM
MPOCTPAHCTBE, a C JAPYrod CTOPOHBI — BBISBHUTH
Ba)KHBIC KOHIICTITYyaJbHbIC MPU3HAKA KOTHUTHBHOU
MoJienn «Ppi0a — YenoBeky, Halie e oTpakeHue

B BepOATM3yeMbIX B MOCIOBHUIAX YCTAHOBKAaX KYIlb-
TYPHI.

Pr16a B mocioBHIlax 000WX SI3BIKOB IPEICTAET,
MpeX/ie BCEro, Kak Muiia Ajisl 4eioBeka. B pycckom
SI3BIKE HAXOJMM, HanpuMep: Ha scaxyro pviby e 0 0 k
natioemca [10, c. 777]; Lyka c oeypyamu — Ky -
wams c morooyamu [Tam xe, c. 1009]; Kapacesa
yuuya 0a 20poxoseas nanuuyd — 20CMuHAds e o a
[Tam xe, c. 401] (3mech u maiiee paspsaka Hamma —
1] I]., E. 3.). Pycckue MOCIOBHIIBI KOHKPETUIUPYIOT
0Jr0/1a, KOTOPBIC TPAJAUIIMOHHO TOTOBST U3 PHIOBI, U
Croco0 MPUTOTOBIEHUS PBIOBL: Epus Obl 6 yxe, Oa
aeu (0a cue) 6 nupoee [Tam xe, c. 329]; Pwiba
menxa, 0a yxa craoxa [Tam xe, c. 776]; ¥V oxom-
HUKO8 ObLM 2YCMOU, 0d JCUBOM nycmoi, a y pvloaxa
pybaxa epsasua, 0a yxa owcupHa (2opsaya) [Tam xe,
c. 938],; Kmo noeum pvioy, mom ee u 6apum [Tam
ke, ¢. 777]. AHAJIOTHYHO B KUTAMCKOM S3BIKE: be-
AL pUC BKYCHbIL, HO €20 MPYOHO GblpalUeams;
cyn u3 ceedceli pviObl BKYCHblU, HO CEMKY
mpyono omxpwieams [11, c. 16] (3mecy u nanee me-
peson Lao II3smm); Xouews ecmsv ceedncyio
pblOy, CHauana cniemu cems, Xo4eulb ecmo Oevlil
puc, chawara nocaou paccady [Tam xe, c. 1154];
Pazeoouws wenxonpsoos u pwibo, byoem nuuwia u
ooedxcoa [Tam xe); be3z kypuysl u poibbl 6 AHK e m
ne cocmoumcs [Tam xe, c. 1044]; Te, kmo mobum
KamamvCs HA OWA0sX, He e30m Ha oclax, a me,
Kmo nrodbum ecmo uepenax, He edam yepeul [Tam
xe, c. 5].

Pr16a — noporast ena: Kapacesa ywiuya — cocmu-
nas eda (pyc.) [10, c. 401]; Ecau xouews pazopumo
ceMblo, eub MOabKo pulOy, MAco u Kpegemky (KHUT.)
[11, c. 1086]; boecamvie moou nokynarom pulboy u
Msco, a beoHvle ntoou eomossam kauty (kut.) [Tam
Ke, ¢. 1249]. B kurtaiicKux MOCIOBHIAX YETKO pac-
CTaBIIAIOTCS TPUOPUTETHI — HA TMEPBOM MeECTE IO
LEHHOCTH pbi0a, MOTOM KpeBeTKU: Eciu y uenogexa
polba, Mo OH He ecm Kpe8emoK, eCiu ) uYenoseKd
mogy, mo ou e ecm eywyy [Tam xe, c. 1254].

Junst noBnu peIOBI YEeNOBEK HCTONB3YET CIEIH-
QJIbHBIE CHACTH. B PyCCKHMX MOCIOBUIAX 3TO YOOUKA
(yoa), eepwia, Hegoo, Opedenv. bviia Ovl yoa, a
puiba 6yoem [10, c. 401]; He oymail, wyxa, xax 6
bpedenn eresmv: oymai, Kak evliezmov [Tam ke,
c. 1009]; He 6eda 6v1 wiyke 6 6 epury 6rezme, beoa,
umo 6on ne gvlnezem [Tam xe]; Kapaco c yoouku
copgemcs — wyka Hasepuemcs [Tam xe, c. 401]; B
yyoicoti npyook He kudati Hegoook [Tam xe, c.
728]. Cp. B KMTACKUX MOCIIOBUIAX: CeMb, 2APNYH,
bambyroewiii wecm, yoouka. Te, kmo noonumaem
monop, noayuaom 0posa; me, KMo packuovleaem
cemuv, noayyarom puioy u kpegemox [11, c. 459];
Ha xanane pwibvl uzdaiom 38yKu, NpUIOCL UL
cmompems 6e3 capnyna 6 pykax [Tam xe, c. 24];
Ilpu noere KkpynHoti pvidbl HEBO3ZMOICHO OMOPEAMb-
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ca om OAuUHHO20 bOambyxoeozo wecma
[Tam xe, c. 201]; Jlosu pviby cemamu, ne omxoos
om Hoca cyOHa, 108U pblOy YO0 0 UK O U, He 0mX00s
om bepeza [Tam xe, c. 42].

Ppiba B HapoJHOM SI3BIKOBOM CO3HAHUM TI0
yMOT4aHWIO (Kak caMo coOOH pasymerorneecs) OT-
HOCHUTCS K KUBOTHBIM. HO ecnu B pycckux mocio-
BUI[aX TMPOTHBONOCTABISIOTCS Yalle BCETO pa3HbIe
BHJBI PBIO — 1O pa3Mepy, Mo cIoco0y MUTaHHA, Ha-
MpuUMep, IIyKa — XUIIHAs pbi0a, MPOTHBOMOCTABIS-
eTcs Teckapro, kapacto: [I[yka nocmumcs, a nec-
Kapv, He Opemnu, He noiiman kapacs, notimaeuib
wyky [10, c. 1009], TO B KHTalCKHUX IOCIOBHUIIAX
pbida BEICTYHAaeT HAPSAY WU C JKUBOTHBIMH JPYTUX
KJIaccoB: Yousas 3meio, cHayaia Oblom no 20108e;
yousas Kypuyy, CHaA4ana pesjicym 2opio;, npu J1061e
pulovl, yenusrom ee 3a pom [11, ¢. 163].

Pri0ba accoumupyercst ¢ BOAOH, MECTOM ee 00H-
TaHus. B pycckom s3eike: Puibam — 8ooa, nmuyam —
6030yX, a uenosexy — eca zemas [10, c. 777]; Pviba —
600a, pena — 3emis, a sieo0a — mpasa [Tam xe, c.
776]; B xutaiickom: /Jepeso nonacaemcs na nousy,
pvlba Ha 600y [11, c. 933]; Be3z 3epua uenosex ym-
pem, 6e3 600b1 pviba nocubnem [Tam xe, c. 776].
TunudHbie BOJOEMBI, B KOTOPBIX JKUBYT PBIOBI, —
pyA, Mope, peka: M xapaceu uz npyoa He 8bL1O0-
suuv 6e3 mpyoa (pyc.) [10, c. 401]; B uyocoti npy-
0ok He Kuoaiu Hesodok (pyc.) [Tam xe]; B mope Oe-
CAMKU MULTUOHO8 pblh, He 3a06pocus pvlOON06HbIE
cemu, He notimaews poioy (xut.) [11, c. 168]; Eciu 6
peKe Hem pulbbl, MO KpesemKka 00po2d; eciu 0oMd
Hem culHa, mo 0oub dopoza (kut.) [Tam ke, c. 354];
B 6onvuwiom npyoy puiowvt scupusr (xut.) [Tam xe, c.
973]. Kuraiickie MOCIOBHUIBI CIEIHATBHO YKa3bl-
BalOT, B KAKOW BOJIE PbIOA KUTh HE MOXKET: B K010-
0e3HOoll 800e Hem pblObl, HA MepmEOM Oepese Hem
aucmoes [Tam xe, c. 446]; B xon00uoii 600e pvidoa
ne pacmem [Tam xe, c. 947]; Yyorcoti oom He a61s5-
emcsi meouM HACMOAWUM OOMOM, OYpasAwaAs 800a
He nooxooum 071a pazeedenus pviovl [Tam xe, c.
1023].

[TocnoBuibl 000MX SI3BIKOB OIKCHIBAIOT BHEIII-
HUI BUJ PhIOBI, OTMEYAETCS HAIMYHUE XBOCTA, TUIAB-
HUKa, kabp, ycoB, 3y00B, KocTeil: Yeuyna wyka, oa
3youl we cnam (pyc.) [10, ¢. 1009]; Ve comunwiil, oa
pasym ncunsiti (pyc.) [Tam xe, c. 856]; Poiobl be3
xocmetl ne owvisaem (pyc.) [Tam xe, c. 776]; llpu
NpocIAmul8aHuu poibbl OCmepe2aics 3acmpesanus.
xkocmu 6 copmanu (xurt.) [11, c. 1020]; Ymoobwt 6vi-
MAwums KOpogy, HYHCHO 0epAacamp ee 3a HOC, YMo-
Obl notimMams pwiby, HYIHCHO 83Mb 3a Jicabpvl (KUT.)
[Tam xe, c. 701]; Ko2da pviba okasicemcss 6e3 800bt,
ee ueuys noocoxrem (xut.) [Tam xe, c. 1258]; Cven
uYIHCOU aKyIUll NAAGHUK, NPUOEMCsl NOMO2amb ma-
wumo Kopabab 8 meyenue mpex nem (kut.) [Tam xe,
c. 112].

Acconmartsl, 3apuKcupoBaHHble B «Pycckom ac-
COLIMATUBHOM cjioBape» [13], moATBEPKAAOT aKTy-
ANBHOCTH BBIIEJICHHBIX XapaKTEPUCTHK «IIOPTPETa»
PBIOBI B SI3BIKOBOM CO3HAaHMHW: HauOOJee YacTOTHBI-
MU SIBJISIFOTCS] TaKHME aCCOIMATHI, KaK JcapeHas, Ms-
co, ceedfcas, coleHas, yxd, TIONTBEPKAAIONINE, YTO
pBI0a, mpexe BCero, BOCIPHHUMAETCS KakK efa; U3
Ha3BaHUH BUAOB PBIO HAMOOJBIIEH YaCTOTHOCTHIO
OTIUYAIOTCA OKVHb, WYKa W Kapacs. YacTOTHBIMHU
SIBIITIOTCA TAaK)Ke€ accoIMaThl 6 ode, Nibiéem, Ha-
HWMEHOBaHHS BOJOEMOB, YacTH PBIOBI — Kocmu, ue-
wys, xgocm.

B cBs3u ¢ OTCYTCTBHEM KHMTaWCKOro accouua-
TUBHOTO CJIOBapsi HAMU OBbLT MpOBeleH CBOOOTHBIH
LIETIOYEYHBIN acCOUMaTUBHEIN 3kcnepument. Ot 50
KHUTANCKUX PECIOHACHTOB B Bo3pacTe oT 18 mo 65
JIeT, pa3Horo mosia u o0pa3oBaHus TpeOOBaIOCH Ha-
MUCaTh accolUaIMK Ha CTUMYJ «pbiday. Komnvect-
BO peaknuii HE OrpaHUYMBAJOCh, HAa BBITIOJHEHHE
3aganust orBogwiock 10 munyt. Ilo pesynbTaTam
9KCIIEPUMEHTA CTEPEOTHITHOE MPEACTaBICHUE O Pbl-
0c B KHTalCKOM SI3BIKOBOM CO3HAaHUHM BBITJISIIAT
CIIETYIOIIUM 00pa3oM: PHIOBI BOCTIPUHUMAIOTCS KaK
KUBOTHBIE, TTOCTOSIHHO JKUBYIIME B BOJE; OOBIYHO
WMEIOT Yelllyl, IJIaBHUKH, KOCTH, XBOCT; ABIIAT
abpamu, CyIIECTByeT MHOXECTBO UX BHJIOB,
OOJNIBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX MPHUTOJHO JAJS YHOTpeO-
JICHWs B TUILY WK Ui TPUTOTOBIICHUS DPHIOBETO
kiess. Hambomee pacmpocTpaHeHHBIMH TPECHOBOJI-
HBIMH pbI0aMU, MTePEeYUCIEHHBIMUA HH()OpPMaHTaMH B
KadecTBe accouuaroB, B Kurae sBistoTcst kapaco,
Kapn, moicmonoOux, com, 4epHulil amyp, a yeopb,
Jrcenmulil 20pObLIb, 10COCh, cabai-pvlba, mpecka —
3TO Cambleé YaCTOTHBIE aCCOIHUATHI-BUIBI MOPCKHX
pHIO.

Takum 00pazoM, CTEPEOTHITHOE TPEICTABICHUE
0 peIOE B IIEJIOM COBIAJAET B S3BIKOBOM CO3HAHUU
HOCHUTEJEH PyCcCKOTO ¥ KUTACKOTO SI3BIKOB, KaK U B
[TOCIIOBUYHOM KapTHHE MUpPa HOCHUTEIEH 000UX S3bI-
KOB: OHO B OOJIBIION CTENEHH OTIMYAETCS PaIro-
HAJIBHBIM XapakTepoM — pbiba paccMaTpuBaeTcst HO-
CUTEJISIMU SI3bIKa TPEHMYIICCTBEHHO KaK MPOIYKT
MUTaHYS], HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM CBO€OOpazueM
OTJIMYAIOTCS HAMMEHOBaHHS pealii-Iipuciocoore-
HUW JJIs JIOBIM PBIOBL: 6epuia, HesoO, OpedeHb B
PYCCKHX TIOCTIOBHIIAX U 2apnyH, OAmMOYKO8bIll uiecm
B KUTANCKUX.

OOuMMH yCTaHOBKaMH KYJBTYPBI, BepOam30-
BaHHBIMH B PYCCKHX M KHTAHCKUX MOCJIOBHLAX, SIB-
JISIIOTCA CIIEAYIOIINE:

1. HeoOxomumo TpPHIOXKUTH YCHIHA, MOTPY-
IUTBCSL JUIsL JOCTIDKEHHs pesynbTara. Hampumep,
pycckue mocioBHLbL Peiba 6 pexe — ne 6 pyke [10,
c. 776]; Ymobwi puibky cvecmsv, HA0O 6 800y 1e3mb
[Tam xe, c. 777]; Pe3 mpyoa ne evimawuitv u polo-
ky uz npyoa [Tam xe, c. 778)]; U xapaceii uz npyoa
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He gvlnosub be3 mpyoa [Tam xe, c. 401] u op. Ku-
TallCKHe TIOCTOBUIBL: BuuHsa 6KyCcHa, HO SUUUHeBOe
0epeso MpYOHO caxcams, CYn U3 pblObl 8KYCEH, HO
cemky mpyoHo nooHumams [11, c¢. 1227]; He 3amo-
uug Hoeu, He notimaeuwb pvioy [Tam xe, c. 64]; B
Mope 0ecImKU MUJLIUOHO8 pblD, He 3a0pocus pbloo-
JosHble cemu, He noumaeub puloy [Tam xe, c. 168]
U JIp. AKIEHTUPYETCS, YTO MPa3JHOCTh MPUBOJIUT K
O6enHocTH, TpynomoOue — K moctatky: [lyke Ope-
mMamb — 0obviuu He notmams (pyc.) [10, c. 1009];
Tpyoontoduswili uenosex ecm pwviby u MsICO Npu Ka-
HCOOM npueme nUU; NeHUBbIL Yel08eK Mepnum 20-
700 (xut.) [11, c. 720].

2. HyxHO HOBOJBCTBOBATHCS MallbIM. Pycckue
nocnoBUIbLl: Ha Oe3pviove u pax pwiba [10, c. 748];
Manenvras pwibka nyuue, yem OONBLUWIONU MAPAKAH
[Tam xe, c. 778]; Poviba menxa, da yxa ciaoka [Tam
xe, ¢. 776] u ap. Kuraiickue nmocnosuusl: He mo-
JHceltb 8300pamuvcsl HA COCHY, 830epuch Ha Kauima-
HOB0€ 0epeso; He Modceub noumams asaua, noti-
mai 6enoeo amypa [11, c. 861]; He noiiman puiby,
notimail Kpegemky,; He el mogyy, cveus 2yuyy [Tam
xe, ¢. 490] u mp.

3. [IpoGneMsl B KOJJIEKTHBE YacTO HAYMHAIOTCS
C MOBEJICHUS U pELICHU pyKkoBoAcTBa. Pycckas mo-
cinoBuna Peiba enuem ¢ 2onoswt [10, c. 776] umeer
MOJIHBIA SKBHUBAJICHT B KUTAaWHCKOM sI3bIKe (Kak U B
€BPOMNENCKUX A3bIKaX — HEMELIKOM, aHTJIMACKOM).

OKBHUBAJIEHTHOCTh JAHHOU MOCJIOBULIBI B PA3HBIX
SI3BIKAX, Ha HAaIl B3I, OOYCIOBJIEHA OOIUM ¥C-
TOYHHKOM €€ MPOHCXOkIeHHs. CunuTaercs, 4YTo BbI-
paXCHHE MPHUILIO M3 JIATHHCKOrO s3bika PisCis
primum a capite foetat (6ykBanbHO: ‘Pouiba nHauuna-
em naxuymo ¢ 201061’ B 3101 popme oHO BriepBbIe
BCTpeuaercst B counHenusx [lnyrapxa [14, c. 672].

[TocmoBuia yacToTHa B pyccKoM si3bike, B «Ha-
IIMOHATILHOM KOPITyCe€ PYCCKOTO si3bIKa» [15] mocimo-
BUI[Aa BCTpEYaeTCs B Pa3HBIX THUIMA JUCKypca: B Xy-
JIO)KECTBEHHON  JHTeparype, B  OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKOM, a TaKXKe Pa3rOBOPHOM JIHCKypce.
YenoBek, UCTIONB3YIONIUI MOCIOBHUITY, OOBIYHO TIPHU-
COeMHSETCS K 00IeMy MHEHHUIO, HApOJTHOH MYJpO-
CTH, yHnoTpeOissi AJI 3TOTO BBOJHBIC BBHIPAKEHUS:
KaK U3BeCMHO, KAK 2080psAm, He 3ps 2080psim, KAaK
npumsamo 2ogopumv, 6 Poccuu eogopsm n mono6-
Hele. Hampumep, Kax npumamo 2oeopums. pwiba
eHuem ¢ eonogvl (Bompoc HanmoHansHOW Oe3omac-
HOCTH: YMHOBHHKOB IOCTABWJIM TI€pe] BbIOOpOM //
Vesti.ru, 12.02.2013) [15]. Meradopuueckas Mo-
JieNb TIOCJIOBHIIBI PAacKpHIBAE€TCS B KOHTEKCTaxX HC-
MOJIb30BaHUs, TPAHCHOPMUPYSCH B IKCIUMIUTHOE
CpaBHEHHE: hymbon, Kax pwlba, cHuem ¢ 20708bl;
apmus, Kaxk puvloa, cHuem ¢ 207108bi; 00Wecmeo, KaK
pblba, eHuem ¢ 20710861 N JIP.

B ycTHOI KMTaliCKOM peuu 3KBHUBAJIEHT IOCIIO-
BUIIBI TAKXKE YIOTPEOIsIeTCs YacTo.

TonbKO B PYCCKMX MOCIIOBHLIAX BBIPa)KEHBI Ta-
KM€ YCTaHOBKH KYJIbTYpPHI, KaK:

1. HeoOxoammo HameaTbcsl Ha Jydlee, CIIydnB-
mascs Heyada MOXKeT B OyIylieM MpHBECTH K ycC-
nexy: He noiimae xapacs, He notimaews wyky; Ka-
pace copeemcs — wyka nHasepnemcs [15]; Kapaco ¢
yoouxu copeemcsi — wyka Hagepremces [10, ¢. 1009]
u Jp.

2. He HyXHO BBICTaBIATH ce0s 3HATOKOM BCETO,
HE CTOUT YUIWUTh YEJIOBEKa TOMY, YTO OH U CaM 3HAET:
He yuyu pwviby nnasame [Tam xe, c. 778]; He yuu
nnasams wyKy, wyka suaem ceoio Hayky; He yuu
wyky naasams [Tam xe, c. 1009] u ap.

3. Beceraa Hy»HO cOXpaHATh OOUTENbHOCTE: Ha
mo u wyKa 8 mope, 4moobvl KaApacv He Opemar,
Ymonunu wyxy, oa 3y6e1 ocmanuce; Ll{yka ymepna,
a 3y6vl ocmanaucyw, Llyxa ymupaem, a 3y0v1 oconsem;
Hocmumcs wyxa, a nuckape ne opemau; Connasn na
8U0 wyKa unozoa eue 601bHo Kycaemes [Tam xe] u
ap.

TosbKO B KUTAMCKUX MOCIIOBUIIAX HAXOOUM Clle-
OYIOLINE YCTAHOBKH KYJbTYPBI:

1. [TogaBnenne ciaaboro: hoavuias pelboa noicu-
paem MenKyio pviby, MeaKas pvloa nojicupaem Kpe-
8emKy, Kpegemxa noxcupaem 2psazv; borvwas pviboa
nooicupaem Menxyio puloy, Meakas pvlba noscupaem
KpegemKy, Kpegemka nodcupaem 20J108ACmMuKd, 20-
aosacmux nodcupaem 2psase [11, c. 177]; Kum ano-
maem puidy, pviba ecm kpesemky [Tam xe, c. 445];
Kpynuasa pwiba ecm xpeeemky, kpynnas Kpesemxa
ecm puioy [Tam xe, c¢. 177] u ap. B mocmoBuiax
JAHHOTO pa3psAa BhICTpauBaeTcs oOpaszHas uepap-
xus: Oomblnasi pplda — MenKasi ppida — KpeBeTKa —
rpsA3b WK O6ombias peida — Menkasi pplda — KpeBeT-
Ka — TOJIOBACTHK — T'PsA3b U T. M. YCTaHOBKa BepOa-
JIU3YETCsI B TOM YHUCIIE Yepe3 ONMO3UIHIO0 «O0JIbIION
(KpyTTHBII) — MEITKHI».

2. HeoOxoauMo0 paccUHMThIBaTH HA COOCTBEHHEIC
cuiel: Ymobvr naxame none, npuxooumcs camomy
depoicams niye;, umobbl NUCAMb, NPUXOOUMCI Ca-
Momy 6pamb pyuky; umoowsl 106umv pwlby, Npuxo-
oumcs camomy 3abpacvieams cems, 4modbl MOIOMb
MYKY, NPUX0OUMCs camomy ynpaenams ociom [Tam
xKe, ¢. 283]; Xouewwv ecmov craokue nepcuku, cobepu
Ux cam, xouewlb ecmuv C6excylo pvlhy, noumai ee
cam [Tam xe, c. 1153].

3. HyxHO OBITH pEeayCMOTPUTENLHBIM, TyMaTh
0 TIOCJEJCTBUSX CBOHMX IOCTYNKOB: Ha pwibanxe
credyem BblNYCKamb MEIKVI0  pblOewiky, umoowvl
MenKas pvlbewKa Mo2na eblpacmu 8 KpynHyro poioy
[Tam xe, c. 165]; Corceun aec, umobdsr oxomumocs, 8
credyrouiem 200y 38epeli He Oyoem, ocyuums npyo,
umoowl 8v1YOUMb puidY, 8 Cledyrouem 200y pulobl He
b6yoem [Tam xe, c. 250].

OTnUYaroTCsl ONMNO3UIMA W TOCIOBUYHEBIE OU-
HOMBI, NPUCYTCTBYIOIME B PYCCKHUX M KHUTaHCKUX
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MOCIIOBUIIAX. B pyCcCKMX TMOCIOBHIIAX 3TO BHJIOBOC
MIPOTUBOIIOCTABIICHUE: WYKA U NecKapb, OMHOM uyy-
Ka — 3Y0bl, a B KUTAHCKUX MTOCIOBHUIIAX MTPOTHBOITOC-
TaBJISIOTCS MIIM COMOCTABISIOTCS MupooreMa opa-
KoH U puloa. Eciu y meba ecmv Oenveu, mol — Opa-
KOH, eciu y mebs Hem OeHee, mvl — pbiba [Tam xe,
c. 1235]; be3 obnakoe opakon ue remaem, 6e3 00vl
poloa ne sicusem [ Tam xe, c. 542].

B pesynmpTare mpoBeAeHHOTO aHaIM3a MOYKHO
MIPUIATH K CIEAYIOMEMY 3aKITIOUSHHIO.

CrepeoTHITHOE TIPEACTABICHHE O PhIOE U B pycC-
CKOM, U B KHTAaWCKOM S3bIKaX WMEET CIETYIOIINe
oO1Irie 9epThl: ppida — KUBOTHOE, JKUBYIIEE B BOJIE,
BOJIOEMBI (MOpE, peKa, 03epo, MPyH) CIykaT MecTa-
MU €¢ OOHWTaHWs; IS JIOBIM PBIOBI HEOOXOIUMO
MIPIJIOKUTE yCWIIHS; pbl0a paccMaTpuBaeTcs B TIO-
CJIIOBUYHOHN KapTHHE MHpa, MPEKIC BCEro, Kak Jo-
ObIYa W e/1a JJIs YeIoBeKa.

Pycckue u xuTalickue MOCIOBHLBI ¢ KOMIIOHEH-
TOM-Ha3BaHHUEM PHIOBI BEpOANH3YIOT KaK 00IIue, TaK
W Pa3IM4HbIC YCTAHOBKU KyJbTyphl. OOLUMH SB-
JISFOTCSL T€, KOTOPbhIE OTCHUIAIOT K TPaIUIIHOHHBIM
[IEHHOCTSIM — TPYJOIIOONI0, YMEHHIO JOBOJIBCTBO-
BaThCs MajbiM. (OOHapyXCHHBIC HAIlMOHAIBHO-
KyJBTYPHBIC pa3Muus 3aKIFOYAIOTCS B TOM, YTO B
PYCCKHX TIOCIOBHIIAX BBIICTSIOTCS T€ YCTaHOBKH
KYJBTYpbI, B KOTOPBIX MOTYEPKUBACTCS HAISK]IA HA
JIy4Iliee, OCTOPOYKHOCTh M OJUTEIBHOCTh, HEOOXO-
JUMBbIE 4Y€JlOBEKY. B KHTalCKUX MOCIOBHLAX LIAPE
MpE/ICTaBIeHA COLMANbHAS WEpapXHs B UEIOBEYE-
CKOM oOmiecTBe (CHJIBHBIM — BBIMIECTOANIMNA B CO-
uyMe W cnabblii — HWKECTOSINUMN), MPUCYTCTBYET
YCTaHOBKa 0 HEOOXOAMMOCTH TOJIAraThCsl Ha COOCT-
BEHHBIC CHJIBI M yMaTh O IMOCJEACTBUAX CBOUX IIO-
CTYIIKOB.

Paznuunst B OTMEYEHHBIX YCTaHOBKAX KYJIbTYPHI
00yCIIOBIIMBAIOT W OTIWYHS OMIO3UIUH M TOCIO-
BUYHBIX OMHOMOB B COCTaBE IOCJOBHII JIBYX SI3bI-
koB. Pycckum mocnoBumaM B OonbIIel CTeneHd
CBOMCTBEHHO IPOTHUBOIOCTABJICHNE JBYX KOMIIO-
HEHTOB (wyyKa — Kapacwv), Toraa Kak B KUTAHCKHUX
MPUCYTCTBYET TPAnyaTbHOCTh (pblbOa — Kpesemka —
20108ACMUK — 2PA3b).

Takum 00pa3oM, MpPU COMOCTABICHHUH CTEPEO-
TUITHOTO TIPEJICTABIICHUS O PBIOE B JIBYX SI3bIKaxX Ha-
OMOMTAIOTCS KaK CXOJCTBA, TaK W pa3jinyusl IpH
OCYIIIECTBICHHA KOTHUTUBHOW MOJIENIA TepeHoca
«Ppiba — YenoBek» B pyCCKUX W KUTAWCKUX TOCIO-
BUIaX. MOXHO CJieNaTh BBIBOJ O HAJIMYUHM OOIIeH
YacTH 3TOM KOTHUTUBHOW MOJEIH, PEIPE3CHTUPYE-
MOM TOCJOBHILIAMH JBYX SI3BIKOB, BBIPaXKAIOIIUMHU
00I1IMe KyJIbTypHbIE YCTAHOBKH. JIaKyHapHBIE OTHO-
CUTEIILHO KaXKIO0TO U3 COMOCTaBISAEMBIX S3BIKOB YC-
TaHOBKH CBHJICTCJILCTBYIOT 00 aKIEHTUPOBAHHH
0c0oOEHHOCTEH 3THUYECKOT0 MEHTaInTeTa, chopMu-

POBAHHOTO TIOJ] BIIUSHUEM HCTOPUYECKUX, KYIbTYp-
HBIX ¥ COITMATIBHBIX (PaKTOPOB KU3HU HAPOJIA.

[lomyuennsle pe3ynabTaTbl W BBIBOABI MOTYT
OBITH UCTIONF30BAHbBI B BY30BCKOM IIPEIOIaBaHHU, B
[IEPEBOUYECKON AEATEIHHOCTH, a TAaK)Ke B JIEKCHKO-
rpadugecKor MPaKTHKE MPH COCTABICHUU YIeOHBIX
CII0BapeH.
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OCOBEHHOCTH CJIOKHBIX CJIOB
B JIMPUKE BEJIJIBI AXMAJAYJINHOU

© Yskan Caodoid

PECULIARITIESOF COMPOUND WORDS
IN BELLA AKHMADULINA’S LYRICAL POETRY

Zhang Xiaofei

Bella Akhmadulina’s poetry is characterized by unique language, richness of emotions and intensive
use of compound words. As a linguistic phenomenon, the role of compound words in Bella
Akhmadulina’s poetry has not been sufficiently studied so far, especially in terms of their emotional ex-
pressiveness and artistic impact. Therefore, the article studies the features of compound words in Bella
Akhmadulina’s lyrical poetry. To achieve this goal, by conducting a systematic structural and semantic
analysis of compound words in the poetry of Bella Akhmadulinag, this paper explores the diverse role of
compound words in conveying emotions, building cultural symbols and artistic images, thereby revealing
their unique artistic value in poetry. The abundant use of compound words in Bella Akhmadulina’s poetry
alows the poetess to demonstrate her unique power in interweaving emotions and language, which be-
comes an important tool for the poet to express personal experience, cultural identity and emotional fluc-
tuations. Bella Akhmadulina’s poetry is characterized by the use of metaphorical images, sound painting,
color painting, antithesis and other tropes, figures and rhetorical devices, resulting in giving her poetry a
richer layering and expressiveness, increasing the artistic attractiveness of her works.

Keywords: Russian language, language of poetry, word formation, addition, composite

CroxeHne sIBISETCS] OHUM U3 MIPOAYKTHBHBIX CIIOCOO0B 00Pa30BaHM CIIOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM
sI3bIKE. AKTHBHO M3Y4aroTCsl TMHAMHYECKHE MIPOLECCHl B chepe CIOBOCIOKCHNUS, y3yallbHOE U OKKa3Ho-
HaJlbHOE KOMIIO3UTHOE CJIOBOOOpa3oBaHME, B TOM YHCIE B MOATHYECKOM IHCcKypce. HecmoTps Ha 3To,
0COOEHHOCTH CJIOKHBIX CJIOB B 11033UH bemtsl AXmayIMHON OCTaIHCh 3a Mpe/ielaMi HayqHOTO HHTepe-
ca, 0COOCHHO B ITAHE WX SMOIMOHAJIBHON BBIPA3UTEIFHOCTH M XYZ0XKECTBEHHOTO BozaeHcTBus. CraThs
MIOCBAIICHA UCCIEOBAaHUIO 0COOEHHOCTEH 00pa3oBaHus U (QYHKIIMOHHPOBAHUS CIOKHBIX CIOB B JIUPUKE
bennbr Axmanynunoii. Llens paboTsl — pacCMOTPETH POJIb CIOKHBIX CIIOB B TIepeade YMOIIHA, B OTpaxe-
HUU KYJBTYPHBIX CUMBOJIOB, B CO3JIaHHUN XYHOKCCTBCHHBIX O6p330B; PACKpPBITh YHUKAJIBbHYIO XYJTOXKECT-
BEHHYIO IIEHHOCTh CIJIOXKHBIX CJIOB B 1093UH. Ha OCHOBE CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYECKOTO MOAX0/a U METO-
JIOB OIIMCAHUA W KOMIIOHCHTHOI'O aHaJIn3a BBIABJIIAIOTCA 0COOEHHOCTH Oopranmuzanun XyJaJ0KECTBEHHOI'O
MIPOCTPAHCTBA JIMPUKHU ITOO3TA U 3HAYUMAA POJIb B 3TOM IMPOCTPAHCTBE CIIOKHBIX Cy6CTaHTI/IBHLIX " aIbCK-
TUBHBIX 00pa3oBaHMil. MaTepuasoM HCCIIEIOBaHUS TOCITYKIIN CIIOXKHBIE CJIOBA, BCTPEYAIONINECs B I10-
33un bemrer Axmagymuaoit 1954—1996 rr. HoBusHa paboThl 3aKiTfo4aeTcsi B OMUCAHUU TEKCTOOOpa3yro-
meil (QYHKIMU CIIOXHBIX CJIOB B JIMPHUKE TIO3TECCHI, B BBIBICHNH 0COOCHHOCTEW BAJICHTHOCTH OCHOB ITPH
KOMITO3UTHOM CJI0OBOOOpa3oBaHMU. MHOT00Opas3ye CIIOXKHBIX CIIOB B 1M033MM bemtbl AXmamaynuHoil mo-
3BOJISIET aBTOPY MPOJEMOHCTPUPOBATh YHUKAJBHYIO CHIy B Ieperade dMOLUI U HACTPOEHHUH, OTPa3UTh
JIMYHBIA OTBIT KEHIIWHBI-TI03TA, IT0KAa3aTh aMIUIUTY/Abl SMOLMOHAIBHBIX KOJIEOaHUH, BEIPa3UTh KyJIbTyp-
HYI0 HIeHTHYHOCTh. [liist bennbl AXmanyanHOW XapaKTepHO MCIIOJIb30BaHHE MeTadopuuecKkrx o0pasos,
3BYKOIIMCH, [IBETOITMCH, TIpUEMa aHTHUTE3BI U IPYTUX TPOMOB, PUTYp M CTHIMCTHYECKUX NPHEMOB, B pe-
3y/lbTaTe Yero Mmol33us npuobdperaeT 60raTyr0o MHOTOCIOWHOCT U BBIPA3UTENFHOCTh, YCHIINBAETCS €€ X Y-
JIOXKECTBEHHAS HKCIIPECCHSI.

Kniouegvie crosa: pycckuii S3bIK, S3bIK IOA3HH, CIIOBOOOPA30BaHUE, CI0KEHHE, KOMITO3UT
Jns yumuposanus: Yxan Caopaid. OCOOEHHOCTH CIIOXKHBIX CIOB B JMpHKe benbsl Axmanynunoi //

®unonorus U kynsrypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 155-159. DOI: 10.26907/2782-4756-
2025-79-1-155-159
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UWKAH CAODIH

CrnoBoCIOKeHHE KaK OJWH M3 Hamboyee Mmpo-
JTYKTUBHBIX CIIOCOOOB PYCCKOTO CIIOBOOOPa30BaHMUS
JOCTATOYHO XOPOIIO M3y4YeH B IUAXPOHHYECKOM U
CUHXpOHHOM acriektax. CJIOXHBIE CJIoBa paccMmar-
pUBAIOTCS B CTPYKTypHO-CEMAHTHYECKOM, (yHK-
[IMOHATTFHOM W JIUHTBOKYJIHTYPOJOTHYECKOM TLIa-
Hax. B meHblllel cTeNeHN U3YUYEHBI CIOKHBIE CIIOBA
B SI3bIKE pyccKoM mo33uu. [loaTnueckuii A3bIk cTpe-
MUTCSI K KOMIIPECCUW MBICITH TIPHA CKATOCTH (POPMBI,
YTO KOPPENUPYET C OCOOEHHOCTSIMH CEMaHTHKH W
CTPYKTYPBI CIIOKHBIX MPOU3BOIAHBIX CIOB. CIOXKHBIC
CJIOBa TI0O CcaMOW CBOEH TIPHUPOIE IMPHUCTIOCOOICHBI
JUTE 00pa3HOW penpe3eHTalnd MUpa: HATHINE JBYX
win 00Jee OCHOB IPEAIOaraeT COOTHECEHHOCTh C
JIBYMSI HJTH OoJiee peepeHTaMu, UX COMOCTABICHHE,
CpaBHEHHWE U CBA3H. TakuM 00pa3oM, camo CI0KHOE
CJIOBO YX€ MPEACTABISICT MUHUMAIBHBIM KOHTEKCT,
B KOTOPOM MOXET peajn30BaThcs oOpa3Hoe BUje-
Hue mupa [1, c. 422].

B mostuueckoll peuyn cxKaTble CEMAHTHYECKHE
€IUHUIIBI, BOIUIOIICHHBIC B XYy/I0KECTBEHHBIC TpHeE-
MBI U HECYIIHE ONPEICICHHBIA 3MOLUMOHAIbHBIN 3a-
P, UTPAIOT HEMAJIOBAKHYIO POIb B (POPMHUPOBAHHIH
uauoctmiia modta. Ctuxu bemnsr AxMaaynmuHON Ha-
CBHIIICHBI CIOXKHBIMU ciioBaMH. WX wuccrmegoBaHue
crocobcTByeT Oolee TITyOOKOW MHTEpIpeTanuu 00-
raThlX KOHHOTALUI JUPUUECKUX TPOU3BEACHUM, MO~
HUMaHHUIO CBOCOOPA3HOr0 TBOPYECKOTO CTHJIS H
BHYTPEHHETO MHpa M03TA.

bemma AxMagynuHaa — ofHA M3 CaMbIX CaMOOBIT-
HBIX MOATECC B pyccKol nurepatype XX B. Jlupuue-
CKH€ CTPOKH I103Ta HAITOJIHEHBI OOTATCTBOM AMOIIAN
n TIyOOKUMH (PUIOCOPCKUMHU  Pa3MBIILIICHUSIMH,
OTPaXKAIONUMH YHUKAJIBHOE BOCIIPUATHE >KHU3HHU,
M00BH, IPUPOIBI U UCKYycCTBA. O MOITHIECKOM Ja-
poBannn bemnsr Axmagynusaon b. 1. Oxymxasa
ot3bIBasics Tak: «Kak npImuT, Tak ¥ mumer. 9To
peaKoe KauyecTBO, OHO TOBOPHUT O MOJUIMHHOCTH TO-
penusi» [2, c. 264]. EMKOCTh ¥ BBIPA3HUTEIBHOCTD
sI3bIKA TI093UU beubl AXMayTuHON TECHO CBSI3aHBI
C TOYHBIM M OOpA3HBIM HCIOJIH30BAHUEM BO3MOXK-
HOCTEl PYCCKOTO KOMIIO3UTHOTO CIIOBOOOpa3oBa-
HUs. MarepuaioM  HWCCIENOBaHUS — TOCTYXHIN
CJIOXKHBIE CJIOBA, BCTPEYAIONIUECS B T033UH besuisl
Axmanynunon 1954-1996 rr. [3], [4], [5]. Bsisas-
JICHHBbIE HAMH KOMITO3UTHBIE 00pa30BaHUs B CTHXO-
TBOpeHHAX benbl AXManynnHOW HacUHUTHIBAIOT 0O-
snee 700 CIOXHBIX CJIIOB, B TOM YMCJIE OKOJIO
380 cOXHBIX CYIIECTBUTENBHBIX U 280 CII0KHBIX
MpwiIaraTeibHbIX (0e3 ydeTra moBTopa).

[TepByto TpyImiry KOMITO3UTOB COCTABJISIOT CY-
MIECTBUTEIbHBIC, O0pa3oBaHHBIE C  ITOMOIIBIO
TpaHC(UKCa -0-HOIb U UMEIONUE 3HAYCHUS HauMe-
HOBaHUsA npeamerta (camosap, 1e00KoN, 8000C60p U
Ip.), IEHUCTBYIONIETO IUIA (nmuyenos, CKAloIas,
KOH0800, pbl060106 U Jp.), OTBICUEHHOTO JCUCTBUS

(6000nao, cenoxoc, aucmonao u ap.). K stoit xe
IpynIe OTHECEM KOMIIO3HUTHI, UMEIOIINE B CTPYKTY-
pe apyrue pasHooOpasHble cy(QuKcanbHBIE 3Je-
MEHTBI CO 3HAUCHHEM JCHCTBYIOWIETO JHIa (u)oice-
3emey, cyooMoUKa, KOHbKoOexcey W Ip.) WU CO
3HAYEHHEM OTBJICYEHHOTO IEHCTBHSA (38YKOpOdHCOe-
Hue, KpOBONpoumue, neCHoneHue, yaenumue u ap.).

Ko BTOpOI#i rpynme KOMIIO3UTOB OTHOCSTCS pas-
HOOOpa3HbIe CIIOKHBIC TIprIaraTelbHbIe: 1) Tpexae
BCETO CIIOKEHUS W CPAIICHUS C UMEHHBIM OTIOPHBIM
KOMITOHEHTOM (01a2000pasubix, O1eOHOIUYbL, 6Ce-
6IACMHbBI, 310CYACMHBLL W NIP.), B TOM YHCIE C
MIEPBBIM CIIOBOAJIEMEHTOM — 0003HaUYE€HUEM KOJIHYe-
CTBa WIN CTEICHH, 4acTO 0Opa30BaHHBIM OCHOBOW
YUCIIUTEIILHOTO/HApeUHs  (8MOpoCmeneHHblll, —Ye-
MbIPEXKONIeCHbL, MHO203HAYUMEbHbII U Jp.), 2) C
[JIarOJIbHBIM OMOPHBIM KOMIIOHEHTOM (8Ceguosuuil,
ocHeObluawull, OUKOPACMYWUX, MeOONPOIUMHDBL,
CMPAHHONPUUMHBLIL T JP.), 3) C IBETOBBIMU KOMIIO-
HeHTaMu (Oen0-po3086bili, ONeOHO-3eeHbll, 3eleHO-
cepblii U Ap.).

Camasi 3HauUMTENbHAS TPYIIIA, COCTABISIONIASL
43% OT BCeX WCCIEIOBAHHBIX CIOXKHBIX CJIOB,
BKIIIOYACT  OKKAa3WOHAIbHbIC  (MHIMBHIYaJbHO-
aBTOpCKHE) CIOoXHBIE cioBa. OKKa3sHOHAIbHbIE CII0-
Ba SBJISIFOTCSI HEOOBIYHBIMHU CJIOBaMU, CYIIECTBYIO-
UMMM JIMIIb B OMPEACICHHOM, MOPOJIUBIIEM HX
KOHTEKCTE, HE BOIICAIIUMH B SI3bIK, M OTJIHUYAIOTCS
CBOEH HOBU3HOM, CBEKECTHIO HE3aBUCUMO OT peajib-
HOTO BpeMeHH uX cosfmanus [6, c. 239]. IIpomecc
CO3/IaHUs OKKa3WOHAJBHBIX CJIOB MPEACTaBJISCT CO-
0ol Tporiecc 03HAYMBaHUS OIPENEICHHBIX COJEp-
JKATENBHBIX CTPYKTYP CO3HAHUS W ITOJICO3HAHUS aB-
TOpa, O3HAYMBAHUEC HWHIUBUIYaIbHO-aBTOPCKHUX
KOHIIENITOB U TPEBPAICHUS MX B S3bIKOBBIC 3HAKU
[7, c. 60]. B pe3ynpTaTe OKKa3HOHAJIU3MbI CTaHO-
BATCS HEMOCPEICTBEHHOW S3BIKOBOM NaHHOCTHIO, B
KOTOPOU «3aKOJUPOBAHBDY MHOTOOOpA3HBIE MMILIN-
HUTHBIE CMBICIBI [ Tam xe].

BoNBIIMHCTBO CIIOKHBIX HOBOOOpa30BaHWA B
mon3un bemtsl AXMagyauHOW MOCTPOEHO IO IPOo-
JYKTHBHBIM CJIOBOOOPA30BaTEIIbHBIM MOJCIISAM, B
YaCTHOCTH HAa OCHOBE AlllO3UTHUBHBIX COYETAHHUN
JIByX CYIICCTBUTENIBHBIX, UTO KOPPEKTHEE HAa3BaTh
CIIO)KHO-COCTaBHBIMU clIOBaMu: 1. «Hsawyum oem-
Cmeo u 3acmum aunero, / epy3Hslil mpayp 4aco8Hu-
60061y (31ech U jpanee BeigeneHo Hamu. — Y. C.)
(«ITamsatu Jensr 1.»). 2. «I1o0 2opoti — 0om-2opion,
00M-20pbIHBIY Dicugem, / Om cOCeOCmea-poocmea
ynacennwiti omuiubom» («Houb mepen BHICTYIUICHH-
em»). st mupuku bemtel AXMamyTnHON XapakTep-
Hbl alO3UTHUBHBIE HOBOOOPAa30BaHMUsS, BhIpaKaro-
e OTTEHKHM XapakTepa IIIOJeH WM XapakTepa
MPEeIMETOB, 0003HAYECHHBIX KOMIIOHEHTAMH CJIOXK-
HbIX CJIOB. OTHOLICHHS MEXAY MPOU3BOIAIIMMU
CJIOBaMHU CIIOKHBIX CIIOB B OJIHUX CIy4asX MOTYT
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OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

OBITH COOTHOCHTENBHBI C COYMHUTEIBHBIMH OTHO-
IMIEHUSIMH CHUHTAKCHMYECKH DPaBHOMIPABHBIX E€IMHUIL
(nocox-onopa, €cOCeocmeo-poocmeo,  poOuHa-
yyocOuHa v 1p.), B IPYTUX COOTHOCUMBI C TIOTYMHH-
TEJIHHBIMU OTHOIIEHUSIMH CHHTAKCHYECKH HEepaBHO-
MIPaBHBIX EIUHHUII, HOCAIINX XapaKTep OIpeIeTeHus
WM JOTIONHEHUs (eucanm-penemup, 6010KUMA-
polyapsb, OOMAaHuK-nepeymoK 1 np.).

OxKa3uOHAJBHBIE CIIOKHBIE CIIOBA B TOJTHYE-
CKHX TeKcTax bemnbl AXMaayInHON HECYT CKPBITHII
CHUMBOJIMYECKUH TMOATEKCT. Tak, Hampumep, B CTH-
XOTBOPEHUHU «ITO Jper — TOJBKO Oper ABYX CXBa-
THUBIINXCS 30Pb» JBa MPOTHBOIOJIOKHBIX MO CMBIC-
Ny TJaroia, npoieman u OOKyyal, TNOAYEPKHUBAIOT
MPOTUBOPEYHE MEXIY JIETKOCTBIO M Pa3apakKeHUEM:
«Ilponeman-ookyuan ceemnauoxk-uzympyo. / Yc-
MEXHYIC UCMOPUK, 3anAaKal 60manux, / u uio-
cogp pewan, kax nomom Hazosym, / cnop gamanb-
HbIX npeduyscmeul u Oelcmsuti 6bamaibHbIxX». ITOT
JKE CIIOBECHBIH 000pOT mpuoOpeTaeT TITyOWHHBIN
CMBICII, CHMBOJIM3UPYsl TCUCHHE BPEMEHH U KpaT-
KOCTh KM3HH, HAMEKasi Ha TO, YTO MPEKpacHBIC SB-
JICHUSI 9aCTO COINPOBOXKIAIOTCS HETPUATHOCTSIMH U
OecriokoiicTBOM. B KOHCTpyKuMM  ceemiauox-
u3yMpyo 3aJI0KCHA YHUKaJIbHAsS 00pa3HOCTh: MUMO-
JIeTHAsI Halle)K1a U KPacoTa MEpIaHWs CBETISYKA B
COYETAaHHH C IIEHHOCTBIO M BEYHOCTHIO H3yMpyaAa
CHUMBOJIU3UPYET MHMOJIETHBIE, HO JparolcHHbIC
MOMEHTHI JKM3HU. B 11e10M YHUKaIbHAs 00pa3HOCTb,
3aKJIFOUeHHas] B TaKWX OKKa3WMOHAIBHBIX CIIOKHBIX
cioBax, (OpMUPYET OCHOBY Jis (GUIIOCO(DCKHUX pa3-
MBIIUICHAH ¥ YMOIUOHAIBHBIX KOH(IJIUKTOB B CTH-
XOTBOpPEHUH.

PacnionoxeHue CI0XKHBIX CIIOB B CTUXOTBOPHOH
cTpode TakKe SIBJIICTCS 3aMETHOH NMPUMETOH HIUO-
ctuist bemnel Axmanynunoi. ClOXKHBIE CIOBa, Kak
MPaBUIIO, HAXOJATCS B CHIJBHOW MO3UIMH KOHIA
CTPOKH, YTO MpPHIAET CTUXOTBOPEHUIO MHOTOCIIOM-
HOCTh 3MoLui 1 HacTpoeHudd. Hanpumep, «snrema-
sace ympom 6 6000nady («I'Py3MHCKHX >KEHIHH
HMEHaY); «mam, 20e ucmox 3eezoonaday («Caj ere
HE 00INeTan»), «nobaaxcku Hebec: mo Npuius, mo
omaue cnezonaday («3a 4ro MHe Bce 3T0? DeBpaib-
CKOM TEIUTBIHU TOMAPKU...»), «U CIOBHO, U He HAOO
Hoswecms, / Hogell, wem cad u aucmonady («Han-
nuch Ha kHUTe: 19 oKTI0psa»). Tak, 3neMeHT «nao»
B OTHX CTpOKax IMepeAaeT HalpaBJICHHOE BHU3 JCH-
CTBHE, TOJYEPKHBasi TEM CaMbIM BHE3aIlHOE Tajie-
HHUE BO3BBIILIEHHOT'O HACTPOCHMS M03Ta U TIyOOKOe
pazouapoBanue. Taxke B ctuxax bemnbr Axmany-
JUHOM OTMedaeTcsi KpaTtkas (opma CIIOKHBIX MpHU-
JaraTelbHBIX, KOTOpas Hepenko (QUKCHpPYETCcs B
KOHIIE CTPOKU: «a boorwcuii [leny — 6ce3narouy u éce-
euoawy» («leun: 12 mapra 1981 roma»), «u 2onoc
yaiku Oywepazouparowsy («I'psga KaMHER»), «u
benviti denb mymanen, denonomweny («Hounoe»). B

OTACNBHBIX CIydasx KpaTkas (opma CIOXKHBIX HpH-
JlaraTeIbHbIX MOSIBIISIETCS B HAYalle CTPOKU: «ObICHI-
posenuk ononsenv noisny («Ilo3nHeil BeCHBI Mojib3a-
OOHOBA...»).

CrnoxHble cl0Ba B TeKCTax bemmsl Axmamynu-
HOW HEPEeAKO SIBJIAIOTCSI CPEIICTBOM CO3JaHUS MeTa-
(hopryeckux 00Opa3oB, 3BYKOIUCH, IIBETOIUCH, aH-
TUTE3bI U APYTHX TPOIOB, QUTYP U CTHIMCTHYECKUX
mpuemoB. Ocoboe BHUMaHHUE CIEeIyeT yIEIUTh Me-
tadope — OJHOMY M3 HambOJIEee YacTO HCIOIb3ye-
MBIX TI03Teccol TpomoB. bemma AxmanynnHa oObe-
IOUHSAET HEOAYILEBICHHBIE U ONYLICBJICHHbIE MMEHA
CYIIECTBUTEIbHBIE B HOBOE CJIOXKHOE CJIOBO, B pe-
3yJIbTaTe 4ero S5TO CJIOBO MpUOOpeTaeT XHU3HEH-
HOCTb 1 00pa3HOCTh: 1. «/ noeybumensv 1y u conny.
Ilpocmu. / Tel 8 5mom HenosUHHA, REYb-COOOUFHUK »
(«Pon 3amsiTHity). 2. «Bce smo, umo dcadno 6oc-
nomuio s nocie, / 3apane U36eCMHO CHONOY-
Konguoenmyy» («Ipyr crono»). 3. «Cmon-
cymacopoo, umo nomuesan Hespo3... <..> .. U
poocmeenno epawancs 6 1ao co ecemuy («Hacmax-
nenust B Kyokkame»).

benna AxMagynuHa TOHKO YIIaBIMBACT AJIMHY,
yllapeHHe U May3bl B CIIOTaxX CIOXHBIX CIIOB U HC-
MOJIB3yeT pUPMBI, pUTMUYECKHE TIOABEMBI U CIIAIbI
IUIsS. BBIP@KEHHUSI SMOLIMOHANBHBIX KOneOaHui, co3-
JlaBasi y YMTaTeNs OIIYIIEHHWE MY3BIKaJbHOTO MOTO-
ka. PaccmoTpum noapoOHO cienyronye cTpoku: «O
8CaOHUK pooumenv, Oati momuvl U menavinu! / Bep-
Hemcs 6 omuusHy oopuviea-omuiudal / C xgocmom u
6 kopone cmeemcs: — Toanvl u, / meou 1w mo pevu,
usopannux-omuoka?» («Can BcagHuk»). B atom
TEKCTE PUTM TNPEITIOKEHUS «BEPHEMCA 6 OMYU3IHY
obpvisa-omuubdal» MOCTENICHHO YCKOPSETCS OT 6ep-
Hemcst K obpulsa-omuuba, nay3a (rpapudecku Je-
¢uc) Mmexxay 1ByMs KOMIIOHEHTaMHU CJIOKHOTO CJIOBa
00pbl6a-omuiuba COSANHSACT U B TO e BpeMs pas-
JeNseT UX, TEM CaMbIM YCHJIMBAasi 3ByKOBOE BO3/IeH-
CTBHE W HalpsDKEHUE cJIOoroB. Bo-BTOpHIX, B mpous-
BEJCHUSX M03TA YaCTO UCTIONB3YIOTCS TAPMOHUYHBIE
PUPMBI, YTOOBI YCHIIMTh MENOJUYHOCTh MOJ3UU 32
CYET TMOBTOPOB M CHMMETPUH MEXKIy CIIOTaMH
cinoxHbIX cinoB. Hanpumep: 1. «He no nponucke —
oa5 pasbopa, / ymob 6 po3HbIX Kywax ne nponacmo,
/ ecmv Poza-npuma, Poza-emopa, /a menxuii co-
UMeHHUK 6300pa, / 306emcs: Posxun nenponas...
<..> .. llymun 6omanuk-nepeymok, / nobumens
pO3 u muwiunsl, / 08e yiuysl u nepeyiox, / (on — K
HOBOCMpOliKe nePeoOnymok), | — pacmenvio epes no-
ceaugenvly («Ilpuropon: HazBaHbs ymum»). 2. « On
nonoOUL UyncOUnbl 8Mopo30anHocmy, / Hauwjooy-
oom, 0om-eonio, oom-oepazy («Ceepkanbe OJeceH,
JKAIOOBI YKITIOUVH. . .»).

et B mo33um bemrsr AxMamynnHON HE orpa-
HUYMBAETCs Tepeaadedl BU3YallbHOTO BOCIIPUSTHS
00pa3oB, HO BBIIOJHAET POJb CHUMBOJIA 3MOLMO-
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UWKAH CAODIH

HAJIBHOTO U TICUXOJIOTHYECKOTO COCTOSHUS JTHpHYe-
CKoro repos. Bo MHOTHMX CTUXOTBOpEHUSX bemis
AXMaITyTUHOW MPHUCYTCTBYIOT «IIBETHBIE» CIIOKHBIC
ClIOBa, a 00O3HAYEHHUE I[BETA MOYTH BCETJa OpPHUIH-
HAJIbHO M HCKJIIOUUTENRHO HHTEpecHO [8, c. 141].
Taxk, mis 0603HaYEHNS HEKOETO TYCKJIOTO W HESICHO-
ro LBeTa B JONOJHEHUE K TPAJULIUOHHOMY MEeMHbILL
B CTHXaX aBTOpa HCIOJB3YeTCsl TPYIMIa CIOKHBIX
CJIOB C 3KCIIPECCHUBHO-3MOIIMOHAIBHOW OKpackoii: 1.
«Hd  menucmas yeemounas 6epnoza, | Oywino-
aun0sa, Kaxk medgedcvbs nacmey («Bomuia B smio-
BOM B JIOTOBO H B JIOHO...»). 2. «Hemeonenno nyna
mensiem yeem, | na mymuo-cepedpucmolii u 0co-
Ovitiy («ABTOMaT C Ta3HpPOBAaHHOW BOIOW»). 3.
«IIpedaoumcs mobsu u eneyenvio, | 3smo nHa epems
u Ha epemena, | conoc Hanu: cepebpsnvlil ¢ uephvio,
| mpauno-anwuit, kax cmapocmo eunay («Ilocesie-
Hus Hanw»). bemna AxmanynuHa Taxke CKIOHHA
WCTIONIF30BaTh IBETOBBIE CIOXKHBIC CIIOBA HA OCHOBE
anTuTe3bl: «llopamvbue 6cmag, noxa MeEMHO-
ceemno, / omkpule mempaos... <...> ... Mexc mem 6
OKHe yoice ceemyio-memmo...» («Tak, 3HAYMT, KaK
BHI JIeJIaeTe, IPYTH?..»).

AHaNOTHYHBIM 00pa3oM aHTHTE3a B CIOXKHBIX
CJIOBax MPOSBIISIETCS HE TOJBKO B IIBETOBOM KOHTpa-
CTe, HO U B KOHTPAaCTHOM H300pa)keHHWU IMPOCTPaH-
ctBa  (poouna-uyosicouna), moromasl  (conHye-
MOPO3HBLU, XOJNOOHO-Menblll W Jp.), pe3yibTaTa
(mpuymep-nposan, ycarada-pacniama W 1p.), coO-
CTOSIHUSL (JIEHUBO-30PKO, HEYCLINHO-CAeno W Jp.),
¢burypsl (epomozoxo-cmpotineiii) u T. 1. O4EBUAHO,
yTo bemnma AxmanynvuHa TMPEANOYUTaeT HCIOJIB30-
BaTh CIIOKHBIE CIIOBA JUISI CO3/IaHUS KOHTPACTHBIX
3¢ (eKToB, CYyTh KOTOPBIX 3aKJIIOUACTCS B Iepeade
CIIO)KHOCTH ¥ TIPOTUBOPEYMBOCTH SMOIMH, YTO HE
TOJIBKO YCHITUBAET 3MOIMOHAIBHOE HAINPsHKeHUE, HO
1 o0oramiaetT KOHHOTAIUIO TPOU3BEICHIISL.

Crnenyetr 0cob60 OTMETHTH, UTO B HAIIEM HCCIIE-
JIOBaHWW MBI HAIIUTH OTPa)KeHWE KOHTPACTa He TOJb-
KO B CEMaHTHKE KOMIIOHEHTOB M CTHJIMCTUYECKHX
MpHUeMax CIOXHBIX CJIOB, HO U B CYIIECTBEHHBIX
pa3NNYHAX B YACTOTHOCTH YHNOTPEOJICHHS CIIOKHBIX
CJIOB W WX SMOIIMOHAIBHON OKpacke Ha pPaHHEM W
MO37HEM 3Tanax TBopuecTBa mosta. M3 355 npoana-
JU3UPOBAHHBIX TO3THUYECKUX TEKCTOB 195 matupy-
totcs nepuosioMm ¢ 1954 mo 1979 r. (B HUX BCTpeya-
ercst 261 CIOXHOE CIIOBO), TOT/la KaK OCTaBIIAECS
160 otHOCcaTcs k 1980-1996 rr. m comepxar
438 crokHBIX CcIOB. Tak, CpeaHee KOJIMYECTBO
CJIOKHBIX €IOB B 1954—1979 rr., ucnonb3yeMsix B
KaXJIOM CTHXOTBOPEHUH, YABOWIOCH TI0 CPABHEHHIO
¢ 1980-1996 rr. AHanu3 3TUX JaHHBIX HOATBEPXKIa-
€T, YTO IUK TBOpYECTBa Mo3Ta mnpumesncs Ha 1950—
1970-¢ rr. [9, c. 3], a UK KCIOJIB30BAHUS CAOKHBIX
cioB npuiecs Ha 1980-2000-e rr. DTo cBHIETEIIb-
CTBYET O TOM, )KM3HEHHBIH OIBIT U KOHTEKCT BpeMe-

HU TIPUBOJAT K M3MEHCHHUIO CTWIISI M TEMBI TBOpYE-
cTBa bemiel AXMagy TuHOM.

TeMmbl panHeil mo33uu bemnbl AXManyanHOR B
OCHOBHOM COCPEIOTOYEHBI Ha SMOLUOHAIFHOM MU-
pe TUYHOCTH M BHYTPEHHHX MOHOJIOTaX, KOTOpBIE
OBITM HAITOJHEHBI Pa3MBIIUICHUSIM O JIOOBH, IPH-
pone, uneansax u csodope. CoXKHBIE ClIOBa B 3TO
BpEMsl HCIOJIL3YIOTCS JUIsl CO3aHUS HEKHBIX, JTH-
PUYHBIX ¥  POMAHTHYHBIX 00pa3oB:  HedHCHO-
Venogamslil, GeIUYeCBEeHHO-0eNUKAMHDIL, O0YUa-
KOJIOKOIbYUK, OKpY20-110006HbI U 1p. Tak, Hanmpu-
Mep, B CTpOKax: «/leHbea 3a wexor, pacKocolii
bawmak, / 6 cadouxe, 8 KanruHe-manune. / M eopye
HU ¢ MO20 HU C ce20, NPOCMo Max, / 8 pecHuyax —
cnesa no Mapune...» («MOCKBa HOYBIO TPH CHETO-
majze»), B KOHTEKCTE CTHXOTBOPEHHS WHTEPECHO
CIIO)KHOE CJIOBO KAAUHA-MAUHA, COCTOSIEE U3 OC-
HOB CYLICCTBUTEIBHBIX KAIUHA WU MAauHa, 0003Ha-
YaOMUX JBE PYCCKHE TPAAWIUOHHBIE STOABI W
“Merone TIyOOKyH KyJIbTYPHYIO CHMBOJIHKY B
PYCCKMX HapOJHBIX MECHSX, M033UH U (onbKiIope. B
acconuanuu ¢ HaponHoil necHed «KapuHka-
ManuHKa» CI0KHOE CIOBO KAIUHA-MAIUHA CUMBO-
JTU3UPYET BEYHYIO JTFO00Bb, KPACOTY MPHUPOJBI U CH-
Ty KHU3HU. B yacTHOCTH, CTpoKa «& cadouke, 8 Ka-
JUHe-ManuHey COYeTaeT B cebe dIIEMEHTHI IPUPOIBL,
co3/1aBasi OOraTyr0 PyCCKYIO CElIbCKyl aTMmocdepy,
HANOJHEHHYI0 MIWJIJIMYECKOW POMAHTHUYECKOW Kpa-
coroil. OTHAKO TO3T COeMUHSET 3Ty (pa3y, MOIHYIO
MIPEKPACHBIX CHMBOJIOB, CO CIEAYIOIUMH CTPOKAMHU
— «H 80pye Hu ¢ moeo Hu ¢ cezo, npocmo max, / 8
pecHuyax — cieza no Mapume...», B pe3ynbTare ue-
ro MPOM3BECTH MOIIHBIA Pa3BOPOT 3Mouuid. Takoi
MOBOPOT IIyOOKO OTpaXkaeT JIMYHBIH SMOIUOHAIb-
HBIH yTh 103Ta B TO BpeMst (pa3Bon). Ha atom ¢one
CIIOBO KAIUHA-MANUHA, W3HAYAIIBHO CHUMBOIM3HPO-
BaBIlle€ CUACThE W TAPMOHUIO, 110 Mepe Pa3BHUTHUS
JUPUYECKON TEMBI CTUXOTBOPEHHS MPHOOpETAET OT-
TEHOK TPYCTH W TIeYaJH, OApa3zyMeBasi HOCTAIBI IO
[103Ta MO JOOPHIM BpeMEHaM MPOILIOro U rIy0OKYIO
CKOpOBb 110 yTpaueHHOM JIFOOBH.

ITo Mepe yriyOneHust TBopuecTBa bemisr Axma-
IynuHOH, ocobeHHO mocne pacmana CoBETCKOro
Coro3a, colMaIbHBIX MOTPICEHUI U MTEPEMEH B JINY-
HOM JKM3HH, TIO3TECCA MEPECTaeT JTOBOJIBCTBOBATHCS
TOJILKO JIMPUYECKUM CaMOBBIpOKEHUEM, a HAUMHAET
Pa3MBIIUIATh O MEPEMEHaX, O BPEMEHH U BBDKHBa-
HUU YeJI0OBEUeCTBA MOCPENCTBOM MMOA3UH. B moa3un
OTPa3UIOCh HUCIIOJIB30BaHUE OOJBIIEr0 KOJMYECTBA
CUMBOJIM3Ma W aOCTpaKIMH, TMO3TOMY S3bIK CTal
CIIO)KHEEe W TIyOke, 4eM B TIPEABLIYIIHA TIePHOJI:
8PEO0OHOCHO-CUNILHBIL, — YYOAK-U320l,  pacmenbe-
HeoOUM, NPUXBOCMEHb-36€30d,  JIAKOMKA-YHbIDb,
38YK-ROOKUObIUL, Gewyu-nonpowiatiku u ap. Kpome
TOrO, Ha TO3JHUX 3Tamax 03T OPUEHTHUPOBAH Ha
WCIIONIb30BAaHUE MHOTHX CIIOXHBIX CIIOB C Tieiopa-
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TUBHOH OLIEHKOW: npedmecmve-npuxgocmove, npu-
X80CMeHb-36e30d, 8ePMUXBOCMKA-MEAPb,  X80Db-
npUxeocmens M IIp.

Takum 00pa3om, CIOKHBIE CIOBa B M033uK ban-
Bl AXMaJyTUHOHN SIBIISIIOTCSI HE TOJIBKO CBOEOoOpas-
HBIM CTHITUCTUYECKAM WHCTPYMEHTOM, HO M BaYKHBIM
CPEICTBOM Tepeiayd AMOLMOHATBHOTO U MAEOJIOTH-
YeCKOTr0 COACpIKaHUs, POPMHUPYST YHUKATIBHBIA CTHIIb
1 TITyOOKYIO COMEepKATeNbHYI0 HAllOIHEHHOCTh TPO-
m3BeneHuil. [lmacTmaHOCTE 00pa30BaHMS CIIOKHBIX
CIIOB TO3BOJIICT MOATY CO3[aBaThb MHOTOCIOWHOCTD
00pa3oB, MOOMBATHCSA TOYHOCTH M SIPKOCTH BBIpake-
HUM, My3BIKAJILHOCTU Mpou3BencHuil. PaccmoTpenue
0COOCHHOCTEH KOMIIO3UTHOTO CIOBOOOpa3oOBaHHS B
MOATUYECKUX TEKCTax bemnsl AxXxmamynuHoW Tpen-
CTaBJISIETCSl 3HAYMMBIM ISl YTIIyOJleHUs TIOHUMAaHUS
0cOOCHHOCTEH 00pa30BaHMsl CIOKHBIX CIIOB, CHHKpE-
THU3Ma UX CEMaHTHKU B KOHTEKCTE JIUPUUIECKOTO TPO-
W3BEICHUS U OTPaKEHHS B MX oOpasHocTH (umocod-
CKUX M 3CTETHUECKUX HJIEH.
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THE FIRST HUMAN SPACEFLIGHT IN THE HEADLINES OF SOVIET
NEWSPAPERS (A LINGUOCULTURAL ASPECT)

Zhao Chunling, Tatyana Korneyeva

The article studies the linguocultural features of the Soviet newspaper articles’ headlines about the
events of April 12, 1961 and the following days. The flight into space of the first cosmonaut, the citizen
of the Union of Soviet Socialist Republics Yuri Alekseyevich Gagarin, became a world event and had an
enormous ideological, political, scientific, technical, cultural and universal influence. Newspaper head-
lines expressed the people’s joy and their attempts to understand the importance of this flight. The re-
search material is based on the headlines of articles published in central Soviet newspapers between April
12 and 20, 1961 (The Pravda, The lzvestya, The Trud, The Komsomolskaya Pravda, The Sovetsky Sport).
The choice of sources is determined by their significant circulation and popularity with different audienc-
es. Using the structural and semantic approach, the methods of contextual analysis and description, we
identify lexemes that reflect the main values of the Soviet period. The combination of expression and
standard in newspaper articles and their headlines allows us to highlight the special modality of publica-
tions. The first articles about the space flight are an informational message and an emotional reaction to
the epochal event, so the first headlines are a headline-address, a headline-report, a headline-motto, a
headline-interview, a headline-congratulation and a headline-gratitude. According to stylistic peculiari-
ties, the first headlines should be determined as headlines-hyperboles, headlines-epithets, headlines-
metaphors and headlines-oxymorons, there are also headlines based on synonymous or antonymous varie-
ties, and on precedent texts. The headlines contain an assessment of the event (space flight) and express
admiration for the first cosmonaut of the Earth, Y uri Gagarin. The key wordsin the article titles are victo-
ry, feat, triumph; in the description of the first cosmonaut of the Earth — hero, son (of the people, party,
Fatherland), Soviet man, etc. are used. The newspaper headlines reflected the key values of the “country
of victorious socialism”, which are similar to universal human values.

Keywords: linguoculturology, axiology, newspaper style, newspaper headline, main values of the
time, space flight

B craTthe paccMaTpuBarOTCS JMHTBOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH 3arojIOBKOB CTaTel COBETCKHX TaserT,
ocBemaBmux coobrTuda 12 anpens 1961 r. u HecKoNIbKHUX Mocienyonmx 1Hei. [oyseT B kocMoc nepBoro
KOCMOHABTa — COBETCKOT0 rpaskaanuHa FOpust AnekceeBnya ["arapina — crajl coOObITHEM MHPOBOTO Mac-
mraba u, Oe3ycloBHO, MMen OOJIbIIOE 3HAYEHHE B HACOJOTMYECKOM, MOIUTHYECKOM, HAyIHO-
TEXHHMYECKOM, KYJIBTYPHOM M OOIIEUEIOBEYECKOM IUIAaHaX. B 3arojoBkax raser OTpaeHBI SKCIIPECCHS
HApOJHOTO JIMKOBAHMS M TEPBbHIE MONBITKM OCMBICICHHUS! CBEPIIMBIIETOCs. MaTeprualoM HcciaeJOBaHMs
TIOCITY>KMJTH 3arOJIOBKH CTaTeH, OImyOJIMKOBAaHHBIX B IIEHTPAJIBHBIX COBETCKHX ra3eTax B mepuon ¢ 12 mo
20 ampens 1961 roma («IIpaBma», «U3Bectmsa», «Tpym», «Komcomombckas mpaBma», «COBETCKHM
cropt»). BeIOOp NCTOYHHUKOB OOYCIOBIIEH UX 3HAUUTENBHBIM THPAKOM U OOPaIleHHOCTHIO K Pa3HOM Y-
Taromeld ayautopud. Ha OCHOBE CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYECKOTO MOJX0/a, METOIOB KOHTEKCTYaIbHOTO
aHaJM3a W ONMCAHMS BBISABIIIOTCS JIEKCEMBI, OTPAXKAIOIINE KIF0UEBBIe [IEHHOCTH COBeTCKoU smoxu. Co-
YeTaHHe B Ta3€THBIX CTAaThSIX M B MX 3aroJIOBKaX 3KCIPECCHH WM CTaHIAApTa MO3BOJISET BBIIBUTH 0COOYIO
MOJaNbHOCTE IyOnuKanuii. [To comepxaHnio epBhle CTaThH O MOJIETE YeIOBEKa B KOCMOC — 3TO HH(Op-
MalMOHHOE COOOIIEHNE U IMOIMOHAIBHAS PEaKus Ha 3M0XaJbHOE COOBITHE, B CBSI3H C YEM HEPBHIE 3a-
TOJIOBKH — 3TO 3d2071080K-00paujerue, 3a201060K-cO00ujeHUe, 3a201080K-103VHe, 3A2071080K-UHMEPEHIO,
3a2071060K-N030pasIeHUe, 3a2010680K-01a200apHocms. T10 CTHINCTHYECKUM 0COOCHHOCTSIM CIIEAYET BbI-
JEIUTh 3a2071068KU-2UNEpOOIbl, 3A201068KU-INUMEMbL, 3A20N06KU-MEeMAaPopbl, 3a201080K-0KCIOMOPOH, 3a-
TOJIOBKH, TIOCTPOCHHBIE HA OCHOBE CUHOHUMUYECKUX WA AHMOHUMUYECKUX PSAO06 Y 3aTOJIOBKH HA OCHOBE
npeyeoeHmHblx mekcmos. B 3arolOBKM BBIHOCUTCSI OLIEHKa COOBITHS (IIOJIET B KOCMOC) M BBIpa)KaeTcs
BOCXHIIIEHHUE MepBEIM KocMoHaBTOM 3emun 0. A. 'arapuabsiv. KiroueBsIME ClTOBaMH 3aTOJIOBKOB CTaTeH
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CTaJIM CJIOBA n06edd, nodsue, mpuymg; B ONMCAHUU IIEPBOT0 KOCMOHABTa 3€MJI — HAUMEHOBAHUS 2epolil,
cbii (Hapooa, napmuu, Omuusnsl), cogemckuil Yenoeex M 1p. B 3aroyioBkax ra3er ucciieyeMoro nepuoja
OTPa3WIINCh KIFOUEBHIC IICHHOCTH «CTPaHBI MOOEANBIIETO COIMAIN3May, TECHO MepeIUIeTeHHEbIe ¢ 00e-

YCIIOBCYCCKHUMHU NCHHOCTAMM.

Kniouesvie cnosa:. JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHUI, aKCUOJIOT U, Hy6HPIL[PICTPI‘-IeCKPII>i CTHJIb, 3aroJIOBOK, KJI1O-

YECBBIC ICHHOCTH 3I10XH, ITOJIET B KOCMOC

Jlns yumuposanus: Yxao Uynenuz, Kopueesa T. IlepBeiii moneT 4eaoBeka B KOCMOC B 3aroJIOBKax
COBETCKHX Ta3eT (JIMHTBOKYJIBTYpHBIN acnekt) // ®unonorus u xyasrypa. Philology and Culture. 2025.
Ne 1(79). C. 160-166. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-160-166

OmHUM 13 TJIAaBHBIX COOBITHIT BTOPOY ITOJIOBHHBI
XX B. CTaj MOJET 4YeJoBEeKa B KOCMHYECKOE MpOo-
CTpaHCTBO. Macmitad M BaXHOCTh COOBITUS MOYKHO
MPOCJEINTh MO0 €r0 OCBEUICHHIO Ha CTPAaHMLAX CO-
BETCKOHM U 3apyOexHO#l mepuomudeckoi mevaru [1,
c. 22]. HemanoBaxkHyIO poJib B Iepeaade HacTpoe-
HUS 00IIECTBa UTPAIOT 3arojioBku cratei. [lo 3ame-
yanuto WM. P. Tanbnepuna, «Ha3BaHHE — 3TO KOM-
MIPECCUPOBAHHOE, HEPACKPBITOE CONEpKaHUE TEKCTa
<...> Ha3Banue MOXHO MeTapOpHUECKH M300pa3uUTh
B BHJE 3aKpPYYCHHOU MPY>KUHBI, PaCKpPbIBAIOLIECH
CBOM BO3MOXXHOCTH B IIPOLIECCE Pa3BEPTHIBAHU» [2,
c. 133]. 3aronoBkm Ta3eT BBINOJHSIOT HECKOJIBKO
OCHOBHBIX (YHKIMiA: WHPOPMATHBHYIO, KOMMYHH-
KaTHUBHYIO, aTTPaKTUBHYIO, 9KCIIPECCUBHO-
OLICHOYHYIO, BBIPA3UTENbHYI0, MOOYAWUTENBHYIO H
ap. [3], [4], [5] u ap. CyiiecTBYIOT pa3IudHbIC MO~
XOJBI K KiIacCH()MKAIMK 3arOJIOBKOB Ta3€T: IO CTe-
MmeHu WH()OPMATUBHOCTH, IO CTENEHH CIIOXKHOCTH,
[0 CTETEeHHU BO3JEUCTBHUS Ha ayAUTOPUIO; pa3inya-
0T HOMHUHATHBHBIE (HA3bIBHBIE), ATTPAaKTHUBHEIE,
OIICHOYHBIE W JIPYTHe BHIBI 3arOJIOBKOB; aKTHBHO
HCCIEAYyeTCs 3ar0I0BOYHBIA KomIuieke [6], [7], [8],
[9], [10], [11], [12], [13]. PaccmaTpuBatoTCst CTPYK-
TYpHO-CEMaHTHUYECKHE, NparMaTH4ecKue, CTUIH-
CTHYECKHE | Jpyrue OCOOEHHOCTH 3aroiIOBKOB
cpeactB MaccoBod uH(popmarmu. Hame BHHMaHHe
MIPHUBIICKIIN JIMHTBOKYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH 3aro-
JIOBKOB TIEPBBIX MyOJINKAIUH, TIOCBAIICHHBIX MOJIETY
B KOCMOC Ha Kopabie «BocTok» mepBoro coBeTcko-
ro kocMmoHaBTa lOpusa AnekceeBuua [arapuna.
HNmenHo B HEX, ¢ Hamel TOYKH 3peHHs, Hauboiee
MOJIHO OTPA3HIIUCH KITI0UEBbIE IIEHHOCTH COBETCKOMN
STMOXU M 3HAYUMOCTH COOBITHSI JJIsl BCETO COBETCKO-
ro Haponaa. MaTepranioM HUCCIIEeOBAaHHS TOCTYKUIA
CTaThb, ONMYyONMKOBaHHBIE B LIEHTPAJIBHBIX COBET-
CKHX TazeTax B nepuon ¢ 12 mo 20 ampens 1961 ro-
na: B razerax «lIpaBma» [14] (meuarnsiit opran LIK
KIICC), «M3Bectus» [15] (odpunmanbHeIid opras py-
KoBOJsITX opranoB COBETCKOH BiacTH, BepxoBHoO-
ro Cosera CCCP), «Tpymn» [16] (nmeuaTHslif opran
LentpansHoro komurera mnpodcoro3os), «Komco-
MoOJIbCKast mpasna» [17] (Bcecoro3Has MOJOeKHAas
razera W OQUIMANBHBIA mevaTtHeld opran [[K
BJIKCM) u «Cosetckuii ciopt» [18] (epsast criop-

tuBHas razera CCCP, obuInaabHbIA TeYaTHBIA Op-
rad ['ocymapctBennoro xomuteta CCCP mo ¢usu-
YECKOW KyJNbType W CHOPTY). BBIOOpP HCTOYHHKOB
00yCIIOBJICH MX 3HAYUTEIHHBIM THPAXKOM U 00pa-
IIEHHOCTHIO K Pa3HBIM TPYIIIIaM YUTAIOIIEH ayanuTo-
pum.

ITo comepxaHutio MepBLIE CTATHHU O TOJIETE YeIOo-
BeKa B KOCMOC — 3TO MH(POPMAIIMOHHOE COOOIIeHIe
Y SMOIMOHAIbHAS PeaKNys Ha JaHHOE 3IO0XalbHOe
COOBITHE, B CBSI3U C YEM IEPBBIC 3arOJIOBKH — 3TO
3aronoBok-ob0pamenue («Obpawenue Llen-
mpanernoeo Komumema KIICC, [lpe3uduyma Bep-
xoenoco Cosema CCCP u npasumenvcmea Cogem-
cxoeo Coroza. K kommynucmuueckoti napmuu u Ha-
pooam Cogemckozo Cow3za! K napooam u npasu-
menvcmeam ecex cmpan! Ko ecemy npoepeccusnomy
yenoseuecmsy!» [14, Ne 103, ¢. 1]), 3aT0T0BOK -
coobmenue («Coobwenue TACC. O nepéom 6
Mupe nojeme 4ei08eKd 8 KOCMUUeCKoe NpOCHpPaH-
cmeoy [Tam xe, ¢.2]) U 3aTOTOBOK-JTO3YHT
(«Cnasa cosemckum yuenvim, KOHCMPYKMOPAM,
UHDICEHepaM, MeXHUKAM U padbouum — HOKOpume-
asim kocmocaly) [Tam xe, c. 2.

CHHTaKCHYECKHI CTpOil 3arojioBKa-o0palieHus,
BKJIFOUAIONINA OTHOBPEMEHHO PUTOPHUYECKHUE IIpHE-
MBI TIOBTOpa, aHa(Opbl M MAPIEIUISAINA U yCHJICH-
HBIA 3KCIPECCUE BOCKIMIATENBHBIX 3HAKOB, IO/I-
YepKUBAET HEBUIAHHBIM MAcIITad HOBOCTU W HaKall
smonuid. ToHampHOCTh «OOpamenus...» [Tam xe,
c. 1] MOXXHO OXapaKTepHU30BaTh KaK «CACPKAHHOE
JINKOBaHHUE». B MepBBIX ABYX MPEUIOKCHUIX TEKCTA
oOpatieHusi OTMEYaeTcss 3HAYMMOCTh MPOH3OIIE-
miero: «CBepIIuiioch BellMKoe coObITHE. Brieperie B
HWCTOPHH YEJIOBEK OCYIIECTBUJ IMOJIET B KOCMOCH.
XapakTepHo, 4TO caM (pakT MEepPBOrO MOJIeTa Yelo-
BeKa B KOCMHYECKOE MPOCTPAHCTBO NAETCS JOCTa-
TOYHO KOPOTKO M 4eTKO: «12 ampens 1961 roma B 9
4acoB 7 MUHYT IO MOCKOBCKOMY BPEMEHH KOCMUYE-
CKHW KOpalOib-cIiyTHHK «BOCTOK» ¢ 4ermoBekoM Ha
OOpTy MOIHSICA B KOCMOC M, COBEPIITUB IMOJET BO-
KpyT 3E€MHOTO Iapa, OJaromoJiydHO BEpHYJICS Ha
cBsIIeHHYI0 3eMito Hamed Pogunel — Crpanbl Co-
BeToB». Mms mepBoro xocmonaBtra — lOpusa Anek-
ceeBrnua ["arapmHa — MoOSBIAETCS TOIBKO B cepearHE
BTOpO#l dactu cratbu. ®akruuecku Bce «OOparie-
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YWKAO YYHBJIMH, TAThbAIHA KOPHEEBA

HHUE..» — OTO TPOCIABIICHUE TIOJBUTAa Hapoja-
TpyXeHHKa, Hapoma-moOeaurtens. Bce sA3bIKOBBIC
CpeICTBa BBIPAKEHHUS TATETUKHM HaNpaBleHBl Ha
peanu3anuio 3Tol nenu: 1) MHOTOKPATHBIA TOBTOP
MIPUJIATATENBHOTO nepeviill (nepesulil uenoeek, nepeviil
UCKYCCMBEHHbIU CNYMHUK, NEPEbIM HANpagul M T. 11.)
W Hapeuus enepgvie; 2) WCIOIb30BaHUE MpuUiiara-
TENBHBIX Geauxuil, senuyativull (6enuxoe cobvimue,
senudatiuee 3a60esanue Hayku); 3) dKCIPECCUBHO-
SMOLIMOHANLHBIEC JIUTETH (ceAweHHasn 3emus, bec-
npumepras. noveda, mpuym@paivHulii noiem, 0Oe3-
2PAHUYHbIE B03MONCHOCMU, MO2y4as cuia W Ap.),
AMOTHUBHI (padocms, 2opoocmy); 4) BHICOKAS KHUXK-
Hasl JIEKCUKA: nodgue, nobeoa, 2eHutl, 4e108e4ecmao,
HO8AsL 3pa, mopacecmso pasyma;, S) meradopa: no-
b6eda uenosexa Hao curamu npupoowl. IlomBur oc-
MBICIIIETCS KaK Pe3yJibTaT CaMOOTBEPKCHHOTO TPY-
Jla BCETO COBETCKOro Hapona. [IpuTsokarenbHOe Me-
CTOMMEHHE Haul, HapsAy C JTUYHBIM MECTOMMEHHUEM
Mbl, TIOMIEPKABACT 3Ty HALIO (Hawu nobedvl, Hauiu
00CmMuUdICeHUsl, HAWA CMPARA, HAM GbINANA YeCmb W
np.). AHadopudeckuit TOBTOp TMPHU3BIBA «YECTh U
ClIaBa» IMOAYEPKUBAET €IUHCTBO Hapona: pabouero
KJIacCa, COBETCKOI'0 KPECThSIHCTBA, COBETCKHUX Y4e-
HBIX, HH)XKCHEPOB, TEXHUKOB, YeH TPy MPUBEI K T10-
neTy nepBoro kocMoHaBta — 0. A. I'arapuna. U 06-
pa3 camoro 0. A. T'arapuna, muoHepa OCBOCHUS
KOCMOCa, TaKKe HEOTHAeNuM OT o0pas3a Hapoja.
JlefiTMOTHBOM OOpaIeHusl SBISETCS UACS MPEUMY-
IIECTBA COIHMAIMCTHYECKOTO CTpOsl, Oiaromaps Ko-
TOPOMY MOTJIO OCYIIIECTBUTHCS SIMOXANIBHOE COOBI-
THE — TIOJET 4YeloBeKa B KocMoc. KiodeByro poib
urparoT (passl: cmpana nobeousuieco Coyualusma,
MOSYUeCMBEHHA  COYUANUCUYECKAs.  0epircasa,
KOMMYHUCMUYeCKas napmus, napmus KOMMYHU-
cmog, cmposwum kKommyHusm. He cirydaiiHo mocie
COOOIIEHNS 0 COOBITUN B OOpallleHUH TOTYepKHBa-
eTcs, uTo «llepeviii yenosek, NPOHUKWUL 8 KOCMOC,
— cosemckuil yenosek, epasicoanun Corwsa Cosem-
ckux Coyuanucmuueckux Pecnybnux!y. OgauMm u3
CTWJIMCTUYECKUX TPHEMOB, HCIOJIb30BAHHBIX B
«O0palleHn . ..», SIBIIeTCSd KOHTPACTHOE YIMOMHHA-
HUE «OTcTajiol napckoil Poccum» u ckpeitoe cpas-
HEHHE ¢ «0ojiee Ppa3BUTBIMM B  TEXHHKO-
SKOHOMHUYECKOM OTHOIIICHHUH CTPaHaMU», KOTOPBIC
BEIOpaNH APYyrou, He COMUAINCTUICCKHN, IYTh pa3-
BUTHS. BMecTe ¢ TeM MomuepKuBaeTcs, 4TO JIOCTH-
xennst CoBerckoro Coro3a B OCBOGHUHM KOCMOCA —
3TO W JOCTIKeHue uenoBedectBa. I[ladoc «OO6pa-
IICHHS...» — TPU3BIB K MHPY, K Pa30pYKECHHUIO, «K
HOBBIM IM00€aM BO MMsI MHpa, IpOrpecca, C4acThbs
genoBedecTBay. B «OOpamieHun...» Mpo3Bydana
kimoueBas unesd: noasur 0. A. INarapuna — monet
MEPBOr0 YEJIOBEKa B KOCMHUYECKOE MPOCTPAHCTBO —
3TO TOJBHTI BCEro COBETCKOTO HapoJa, Hapoja-
TPYXKEHHKA, HApOJAa-MIO0ETUTENs, BIOXHOBISEMOTO

KOMMYHHUCTUYECKOW TMapTHEHd W COBETCKUM IpPaBH-
TEIbCTBOM, TOAOOHOE BO3MOXKHO TOJIBKO B CTpaHe
moOeMBIIEr0 COIUATN3Ma. JTa MBICIH MPSMO HITH
KOCBEHHO TPOCJIEKHBAETCS B 3arojOBKax AajbHEH-
[IUX MyOIUKaIni.

XapakTepHO, YTO TOJIBKO HE3HAYNTEIbHAas 9acTh
3aroJOBKOB CTaTel OTpakaeT XPOHOJIOTHIO COOBI-
tuit: «beceoa H. C. Xpywesa ¢ nepgvim KoOCMOHAS-
mom FO. A. T'aeapunvimy [14, Ne 103, ¢.2], «Penop-
maogic ¢ mecma npuszemienusy [15, Ne 88, c. 2], «Po-
ouna wecmgyem cepos» [Tam xe), «Mockea auxyro-
wasny [Tam ke, c. 5], «B omu Hezabvieaembie Yacvly
[16, Ne88, c. 4], «fO. A. Tacapun uyecmseyem cebs
ouenv xopouwioy» [Tam xe, Ne 89, c. 1], «llpuem 6
bonvwom Kpemnesckom osopye» [Tam xe, Ne 90, c.
1], «llepsvie munymory [17, Ne 90, c. 2], «Ilpuem ¢
Kpemney [Tam xe]. [IpakTuuecku BO BCeX CTaThAX B
Ha3BaHHE BBIHECEHA JKCIIPECCHBHO-IMOIMOHATBHAS
oleHKa coObITUs: «Hosocmb npexpachnas u cuacm-
aueasy [14, Nel03, c. 4], «Hawe socxuwenue Hes-
epanuunoy [Tam xe, Nel05, c. 5], «Camoe 3ameya-
menbHoe HayuHoe docmudiceHuey [Tam xe, Ne 104,
c. 5], «bnmucmamenvhuiii norem» [17, Ne 88, c. 2],
«Camoe gpanmacmuueckoe cobvimue 8 HCUZHU NO-
xonenus» [Tam xe, c. 3], «Kocmoc noxopen!» [18,
Ne 88, c. 4] u np. Kak mpaBmito, B 3arojIOBKax AaeTcs
OLICHKA COOBITHIO (TIOJIET B KOCMOC) W BBIpa)kaeTcs
BOCXUIIIEHHE MEpBBIM KOocMOHaBTOM 3emiu 0. A.
l'arapunbim.

KiroueBpiMH €JIOBaMHM 3aroJIOBKOB CTaTe€d o
MIEPBOM TI0JIETE YEIOBEKa B KOCMUUECKOE POCTPaH-
CTBO CTaJld CJIOBa nobeoa, noosue, mpuym@: «llo-
30pasnenus ¢ eenukol nobedoiy [14, Ne 104, c. 2],
«llobeoa mpyoar [15, Ne 88, ¢. 3], «Hawa nobeda!»
[17, Ne 88, c. 3], «Ewe oona nobeoa» [18, Ne 89, c.
5]. Jlekcuueckoe 3HaueHue cioBa nobeoa (nobeoic-
Oenve) B cioBape B. U. Jlans TpakTyercst Kak Jei-
CTBHME IO 3HAUEHWIO Tyarona nobexcoams (nobe-
Oumbv) «OCHJIHMBATh, OJ0JIEBATh, MIPEBO3MOraTh, IO-
0OpOTh, CMUPATH, TOKOPSATH, TOAYMHATH cebe,
OJICpP)KaTh BEPX, COBJA/NATh; ObITH MEPBBIM IIPH CO-
ctszarum» [19, c. 139]. B coBpeMeHHOM TOIKOBOM
CJIOBape aKIeHT CMEIAeTCs Ha CEMY yCHeX: «yCIex
B 0010..., B COPEBHOBaHUH..., B OOprOE 3a YTO-I.,
JOCTHIKEHHE B pe3yibTrare OOphObI, MPEOJOJICHUS
gero-n.» [20]. B 3aromoBkax crareii mobema pac-
CMaTpUBAETCS HE TOJBKO B acleKTe KOCMUYECKON
TOHKH ¢ 3amagoM (cp.: «Pycckue uoym nepsvimuy
[14, Ne 107, c. 3], «Poccus eviucpara copegrosa-
Huey [15, Ne 88, c. 6], «3nama nepgsencmeay [Tam
ke]), HO TIPeXK/Ie BCEro Kak MPeo0IeHNUE MOCIEACT-
BUH BTOpOM MHpOBOH BoWHBI. CTpaHa, MOHEcHIas
CTpalllHble JIFOJICKHE IOTepu BO Bpemsi Bemmkoi
OTtedecTBEeHHON BOWHBI, (PaKTHUECKH OOECKPOBIICH-
Has, C pa3pylICHHbIMH TOpPOJaMH, JACPEBHSIMH, Ce-
JIAaMH, TOJBKO BOCCTAHABJIHMBAIOIIAS MPOMBIILICH-
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HOCTh U CEIbCKOE XO3SMCTBO, OCTajlach HE CIOM-
nenHoi. Tak e cioBo nodsue B «Cnosape...» B. N.
Jans TpakTyercs Kak «IOOJECTHBIN MOCTYIOK, Ie-
70, WK Ba)KHOE, claBHOe nesHue» [19, c. 164], B
«boJBIIIOM TONKOBOM CIIOBape pycckoro s3bika» C.
A. Ky3nemoBa 3HadeHHE YTOYHSETCS: «Teponde-
CKHH, CAMOOTBEPKEHHBIM MOCTYNOK, COBEPLICHHBIN
B ONACHBIX YCIIOBHUSIX, CBSI3aHHBIN ¢ puckom» [20].
CogepiieHre TIOJIBUTA CBSA3aHO C BBICOYANIIAM Ha-
MPsDKEHHUEM BCEX TYXOBHBIX M (PM3WYECKUX CHII de-
JIOBEKA, TIOATOMY B JICKCEME YXKE COJCPKUTCS KOH-
HOTaIMs BBICOKOTO CTWJIS, HE TpeOyromas yTodHe-
Hus. OMHAKO OMHMCHIBAEMOE COOBITHE SIBIAETCS Ha-
CTOJIbKO HEOPJAMHAPHBIM, YTO B 3arojIOBKaxX CTarei
OYEHb YacTO 3BYYUT CIIOBOCOYETAHHE BEIUKULL NOO-
sue («Tpyo u noosue muniuonosy [14, Ne 106, c. 1],
«Benuxuii noosue 6yoem scumov 6 eexaxy [Tam xe,
Ne 105, c. 2], «B uecmv senuxozco noosucay [Tam
xe, Nel106, c. 5], «Iloosue nokonenusy [17, Ne 89, c.
4]). Kak yxe oTmeueHO B ymomsiHyToM «OOparie-
HHH...», OCYIIECTBIECHHBIA NEPBBIM MOJET YETOBEKa
B KOCMOC — 3T0 To0efla ¥ MOABHUT BCETO COBETCKOTO
Hapona mnojJ pykoBojactBoM KommyHuctuyeckoit
MapTUd, a TaKXKe JOCTHKCHUE BCETO YEJIOBEYECTBA
(cp.: «lloonunuwii mpuymgp» [14, Ne 105, c. 5],
«Csepuenue sexa» [15, Ne 88, c. 4], «Tpuymgh ueno-
seuecmaay [17, Ne 88, c. 3]).

OKCIPECCUBHO-3MOIMOHANIbHAS JICKCHKA TPe00-
JaJaeT ¥ B 3arojioBKax craTed, mocBsiieHHbX 0.
A. Tarapuny. KiroueBbIMH B ONHCAaHUHM TEPBOTO
KOCMOHAaBTa 3eMJIH SIBJISAIOTCA HaUMEHOBaHU: 1) Mo
TpaxmancTBy (cosemckuil uyenosek (JEUTMOTHB
MHOTHUX 3arojIoBKOB), uenogex Cogemckozo Corwsa,
I'pasxcoanun CCCP); 2) 1o poactBy (cwin Hapooa,
cvln geauxol napmuu Jlenuna, meoi coin, Omuu3s-
na!); 3) mo mpodeccun (B MpsIMOM 3HAYCHHUHU: nNd-
DEHb 8 CneyosKe TumeluuKa, KOCMOHA8M, Kanuman
38e3001ema, B MeTaOPHIECKOM 3HAUCHUH: JTOYMAH
Bcenennoii); 4) no ananoruu ¢ X. Komymbom (nep-
soomkpwvieamens, kocmuueckuli Komymb, Komymo
cospemennocmu, Koaymb xocmoca, Koaymb osa-
oyamozo eexa, cosemckuil Konym6 6o Bcenennoil);
5) mo ApyruM accoruanusM (Xo3sauH Kocmocd, no-
craney 3emau); 6) TPpENENECHTHOC HAUMEHOBAHHUE
(I'epoti nawezo epemenu); 7) HaUMEHOBAHHE TIO
umenu (FOpui I'acapun; FOpuii ¢ JOCTaTOYHO pel-
KUM mul-00paleHneM); §) 1Mo OTIMYUTEIbHBIM Ka-
gectBaM («CunvHblil, 60/1€60L, MYIHCECMBEHHBIILY
[18, Ne 89, c. 5], uenosex-muman, Yenosex (c 601b-
moi OykBhl)); 9) HaNMEHOBaHHE 2epoll (2epoli, ce-
poti CCCP, zepoti uenogeyecmsa, Poouna wecmeyem
2eposl, NOOAUHHBII 2epoll, 2epoll KOCMOocd, 2epoll
CMPanvl KOCMOHABMO8, 1 epousm, NOMHONCEHHDIL HA
Mowyb Oeparcaset!); 10) HANMEHOBAHUS TIOJIBUTA: OO-
2amvlpcKuil, BECCMEPTHBIH, nodsuz 60 ums mu-
pa u npoepecca, n008uUe Yel08eKa-mumand.

JIMHrBOKYNBTYpHYIO cyTh obOpasza 0. A. T'ara-
pUHA B ILIEHTPAJIbHOM COBETCKON MedaTH OTpa3uil
rmucarens HOpuii SIkoBneB B cratbe «lIpocToii co-
BeTCKHit uenoBek» [21, ¢. 3]. B Heit Ha ocHOBE CTH-
JUCTHYECKOTO TpHeMa KOHTPACTa MPOCIEKUBACTCS
«MBICITb HApOHAS»: TTOJBUTH COBEPIIAIOT NPOCHIblE
cogemckue 00U, TAKUX OOJBIIUHCTBO, Ka)JIbli,
MPWIOKUB CTapaHWe M YCEpIUEe, MOXKET CTaTh Ta-
KHM.

Axcumosornueckasi Crenu@uKa 3arojJoBKOB CO-
BETCKUX Ta3eT JaHHOTO MEpUOoJia Pealn3yercs BO
BCEX TUIIAX HA3BAaHUU CTaTEi.

3aronoBKH-TTO3apaBiaecHUuA. «llo30pas-
asarom Opyseay [14, Ne 103, c. 4], «l osopsm Hawiu
eocmuy [Tam xe], «lloz0pasrenus ¢ éenruxou nobe-
ooty [Tam xe, Ne 104, c. 3], «Mup npusemcmeyem
Hauty nobedyy» [15, Ne 90, c. 4], «@unckuii napoo
nozopasasiem» [16, Ne 89, c. 3], «Hemeprxnywas no-
beoa. Terecpammor Xpywesy u bpescrnesy om 2ocy-
dapcmeenHblx Oesmenell oOpamckux cmpany [17, Ne
89, c. 2], «2ssusa I'acapun!» [18, Ne 90, c. 6] u ap.

3aronoBKU-UHTEepBb: «f0. [laeapun:
Topsauuii npueem u yumamenim «llpagoviy u «Hs-
eecmuiiy [14, Ne 103, c. 3], «Penopmaoic ¢ ynuywt
Luonxosckozo» [Tam xe, c. 6], «Panopmyem FOpuii
Tazapuny [Tam xe, Ne 105, c. 6], «llepgviii kocmo-
Haem pacckazvigaemy [16, Ne 89, c. 2], «/lopoca x
36é30am. Penopmaoic u3 doma nepeozo KOCMOHAG-
max [17, Ne 88, c. 4].

3aronoBKU-O0TaromapHOCTH: «Ypans-
cxuti nokaony [16, Ne 89, c. 1], «lopuaykoe cnacu-
6o» [Tam xe), «Konxosnoe cnacudoy [17, Ne 89, c.
1].

3ar0N0BKU-T03YHTU: «la 30pascmeyem
pazym!y [15, Ne 88, c. 3], «Bo umsa mupa u npozpec-
ca» [Tam xe, Ne 89, c. 1], «Teopyam «Bocmoxay —
cnasal» [Tam xe, Ne 91, c. 1], «Bo umsa mupa u cua-
cmovsay [16, Ne 89, c. 1], «Bo ums poounwviy [Tam xe,
Ne 91, c. 1].

[To wCIIONIb30BaHHBIM CTHIIMCTHYECKAM CPEICT-
BaM YaCTOTHBI CJICAYIOIIHE BUbI 3aT0JIOBKOB.

3aronoBku-rubepOonb: «lenv, Komo-
puiti otidem 6 gexkay [15, Ne 90, c. 1], «Benukoe uy-
00 scex sekosy [16, Ne 88, c. 3], «Meuma uenogeue-
cmea ocyujecmanenay [Tam xe, Ne89, c. 4], «Mupo-
6oe docmudicenue cogemckou Haykuy [Tam xe, Ne
91, c. 1], «byps socmopeos» [17, Ne 88, c. 3], «Ca-
Moe panmacmuueckoe codvimue 8 JCUHU HOKOJe-
nusy [Tam xe], «He evipazums crosamuy [18, Ne
88, c. 4], «Buidarowguecs coovimusy [Tam xe], «bes-
epanuuro paowvly [Tam xe, c. 5], «Beruxuii noogue
80 UM Mupa u ciacmesa uenogeyecmear [Tam xe,
Ne 89, c. 1].

3aronoBku-mertadopsr: «llymv 6 Koc-
mocy [14, Ne 104, c. 4], «Becmuux mupa» [Tam xe,
c. 6], «llpviicox 6 neboy [Tam xe, Nel06, c. 3],
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«Becna uenoseuecmsa» [16, Ne 89, c. 3]. Hepenko B
3arojIoBKax MpeJcTaBiieHa MeTadopu3anys rpaMmma-
THYECKOTO DJIEMEHTa BBICKA3bIBAaHUS (TpamMmarude-
ckuii cuMBoNn3M): «K 36ez0am!» [14, Nel04, c. 4],
«Camas cuacmaueas» (B CTaThe TOBOPUTCS O MaTe-
pu mepBoro kocMonasta) [Tam xe, c. 5], «byoem!»
(0 KOCMHMUECKUX MOJIeTaX Ha IUIAHETHI JPYTUX MH-
poB) [16, Ne 88, c. 3], «Kax doma» [Tam xe, Ne 91,
c. 3], «Om 6cezco cepoyal» [18, Ne 89, c. 5].

3arTO0MT0BOK-OKCIOMOPOH: «/oneodcoan-
Has neodcuoannocmoy [18, Ne 88, ¢. 7].

3arTOMOBKH-IMUTETH : «buucmamenvHolil
cmapmy [15, Ne 88, c. 3], «lIpazonuunviii Hesckuii»
[Tam xe, c. 5], «Dnoxanvrnoe docmudicenuey [Tam
xe, €. 6], «boeamuipckuii nodsuey [15, Ne 91, c. 3],
«Yyoecuvie sxcnepumenmoiy [Tam xe], «Ckazou-
uotil nonemy [16, Ne 91, c. 3], «Paoocmuas éecnoy
[17, Ne 89, ¢. 2].

3arO0NO0BKH-aHTOHUMBEL: «Hebo u 3emany
[14, Ne 103, c. 4], «3anao u «Bocmoky» [16, Ne 89, c.
3], «3anao eocxuwen «Bocmorxomy» [18, Ne 88, ¢. 7].

3aronoBKU-CUHOHUMBL: «(Crasa u eop-
docmb Hapooay [14, Ne 104, c. 3], «Hecms u xgana
pycekumy [Tam xe, c. 5], «Hecmv u crasa/»[Tam
xke, Ne 107, c. 3].

3aroN0OBKU — TMpemegeHTHBIe TeK-
cThl: «Yenogex — smo 3gyuum copooy [14, Ne 104,
c. 5], «lepoii Hawezo epemenu» [Tam xe, c. 6],
«Ham npudemcs chamv winanel neped pycCKUMU
[Tam ke, Nel05, c. 5], «Poouna cavruuum, Poouna
cragumy [Tam xe, Ne 107, c. 6], «Amepuxanyuvl
cuumaiom wanvly [15, Ne 89, c. 3], «..lopum
«Bocmoky 3apero nosoti!» [16, Ne 89, c. 3], «A4 scé-
maxu ona eepmumcs!y [18, Ne 88, c. 7].

3aroyoBKH Ta3eT OTpaxaroT MH(POPMAIMOHHYIO
cnenu(uKy COBETCKHX M3aHUH U OCOOCHHOCTH OC-
BEUICHHWsI WMH DJIIOXallbHOrO CcoObITHA. B Tazere
«[IpaBaa», MOMUMO ONHUCaHHS XPOHUKHU mojieTa 0.
A. T'arapuna U penopTaxkeil ¢ MecTa MpU3EMIICHUS
KOCMOHAaBTa, OOJbIIIOE BHUMAHHE YJENSIETCS MHPO-
Boll peakmmu Ha fgoctmxenne Coserckoro Corosa.
3HauuTENIbHAS YaCTh CTaTed — 3TO OTKJIMKH Ha CO-
OBITHE MHPOBBIX IUACPOB, 3apyOeKHBIX JesATeNeH
HayKH U MCKYCCTBA, IPOCTHIX monaen («Mup caywa-
em, mup aniooupyemy [14, Ne 105, c¢. 5], «Mwt 6oc-
xuwenvly [Tam xe, Nel04, c. 5], «Amepuxa nomps-
cenay [Tam xe] «llobeonas necnv coyuanuzmay
[Tam xe, Ne 106, c. 5], «Pycckue uoym nepgolmuy
[Tam xe, Ne 107, c. 3] u ap.). B razere «M3BecTus»
Takxe OOJIBIIIOe BHUMAHUE YACTSAETCS PEaKIUU MHU-
POBO¥ Mpecchl, OJHAKO OCHOBHOM aKIIEHT ITyOJImKa-
WA ce/laH Ha ONMHMCAHUK HApPOJHOTO JIMKOBAaHUS W
JIUYHOCTH TIEPBOTO KOCMOHaBTa («B cemve 2eposiy
[15, Ne88, c. 2], «Poowcoenue npogeccuur [Tam xe,
c. 3], «Mockea nuxyrowas» [Tam xe, c. 5], «IIpa3zo-
rHuunwlli Hescxutiy [Tam xe], «I pasxcoanun CCCP —

eepoul naanemsl 3emnasy [Tam xke], «Poouna uecm-
eyem eeposiy [Tam xe, Ne 90, c. 1]). Tema Tpyma u
Jonen Tpyna ocsemaerca B razere «Ipya», 3aeck
OCHOBHOC BHUMAHHE YJIEISICTCS CTAaHOBJICHHIO OY-
nymero kocMoHaBTa («l osopsm I'epou coyuanu-
cmuyeckozo mpyoay [16, Ne 89, c. 1], «llapensv &
cneyoske aumetiyuxay» [Tam xe, c. 2], «Tax como-
suncs Tacapuny [16, Ne 89, c. 2], «Bceeda nokaswi-
san npumepy [Tam xe, c. 4], «/lemonuco wmypma
Bcenennoiiy [Tam xe), «llpocmoti cosemckuii ueno-
sexy [Tam xe, Ne 90, c. 3]). 3aronoBku MOJIOACKHON
razetsl «KomcoMonbckast TIpaBla» OTIHYAIOTCS
KpaTKOCThIO, MeTaOPUIHOCTHIO, SMOIHOHAIBHO-
CThIO, 3amopoM («l opoocms, padocmv, ocxuuje-
nuey [17, Ne 88, c. 2], «O6 smom meuman L{uonxos-
cxutiy [Tam xe], «Obrnumaem kanumana 36e300.e-
may [Tam xe], «Omo — kax necus» [Tam xke], «Ha-
wa nodeoaly [Tam xe, c. 3], «/Jopoea x 36e30am»
[Tam xe, c. 4], «[ 1205 6 muyo 3emnuy [Tam xe, Ne
89, c. 1], «Bokpye wapuxa» (IPUBOIUTCS IIUTATA U3
BbIcKa3biBaHusl B. Ukanosa) [Tam xe, c. 2], «lloo-
sue noxonenusiy [Tam xe, c. 4], «3dpascmsyii,
FOpuii!y [Tam xe, Ne 90, c. 1], «Hebo cmano gviuiey
[Tam ke, Ne91, c. 4] u ap.). Tema noxoseHus mpo-
ciexuBaeTcs B razere «CoBeTckuit ciopt» («I epou
Heba — eeporo kocmocay [18, Ne 88, c. 4], «Meuma-
em, oepzaem!y [Tam xe), «Ceudemenv mpuymepa —
Haule nokoneHue» [Tam xe, c. 5|, «l 0gopam 00HO-
Gpamunvyst ceposy [Tam xe], «Mbi 100U bonvui020
nonemay [Tam xe], «Kocmoc 2o6opum no-pycckuy
[Tam xe], «llokopsem e6cenennyroy [Tam xe],
«l oporcyce moboii, opye!» [Tam xe, Ne 92, c. 2]).
JlanHas Tema peanmusyercs W Ha TPaMMAaTHYECKOM
YPOBHE — HCIIOJIb30BaHbl (DOPMBI TEPBOrO JIMIIA
€JIMHCTBEHHOTO W MHOYKECTBEHHOI'O YHCJIa MECTO-
MMEHUH U TIIaroJioB.

LlenTpanbHble COBETCKHE Ta3eThl, IIOMHUMO HH-
(dhopManMoHHOW M BO3JeHCTBYIOIEeH (PYHKIHMA, BbI-
MOJTHSUIM  (DPYHKIIMIO arWTallii W TPOTIaraHbl, Mo-
ATOMY B 3aroJIOBKax ra3eT HCCIEIyeMOro Mepuoja
OTPa3UJINCh HE TOJBKO OCHOBHBIC COOBITHS BpeMe-
HU, HO U KIIIOYEBBIC IIEHHOCTH «CTPaHbl MOOEIMB-
[IeTO COIHaIN3May, TECHO MeperuIeTeHHbIe ¢ 00Ie-
YEJIOBEUECKUMU IICHHOCTSIMH.
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AUCKYPCUBHOE CJI0BO BOT: _
OYHKIHUU U TPYJHOCTHU IIEPEBOJJA HA KUTAUCKHUMU A3BIK

© Mann Illao

THE DISCOURSE WORD VOT:
FUNCTIONSAND DIFFICULTIESOF TRANSLATION INTO CHINESE

Man Shao

Discourse words play an important role in structuring speech, creating text coherence and conveying
modality. This article studies the functions of the Russian discourse word “Bot” and the analysis of ways
to trandate it into Chinese. The focus is the versatility of the discourse word “Bot”, its syntactic and se-
mantic features. The paper considers the functions of the discourse word “Bot”, analyzing the data of the
National Corpus of the Russian language. These functions include: pointing to an object, person, or event;
transmitting a sequence of actions or events; enhancing emotions (for example, irony), emphasizing atten-
tion; organizing discourse through highlighting information or attracting attention; using it as a parasite
word in colloquia speech. There are no direct analogues of the discourse word “Bot” in the Chinese lan-
guage. The article analyzes examples including the discourse word “Bot” from the Russian corpus, and
conducts their comparison with equivalents in the Russian-Chinese parallel corpus of the National Corpus
of the Russian language. The comparative analysis revealed eleven Chinese equivalents, however, each of
them expresses only certain aspects of the meaning of the Russian word “Bot”, which leads to possible
semantic losses. Trandlation difficulties are associated with differences in grammatical and lexical ways
of expressing time, pointing to objects and emotional shades in these languages. The article emphasizes
that the versatility and polysemy of the discourse word “Bot” require special attention when trandlating
from Russian into Chinese. Trandation often leads to a loss of speech expressiveness, which underlines
the need for further research.

Keywords: discourse words, Chinese language, Russian language, corpus anaysis, trandation

JIMCKypCHBHBIE CII0BAa UTPAIOT BaXKHYIO POJIb B CTPYKTYPHUPOBAaHUM PEUH, CO3AHNU CBSI3HOCTH TEKCTa
W mnepenade MojainbHOCTH. HacTosiee ucciieoBaHue MOCBSIIEHO M3Y4eHHIO (QYHKIMH pPycCcKOro auc-
KYPCHUBHOT'O CJIOBa 60 W aHAJIM3Y CIOCOOOB €ro IepeBoja Ha KUTAWCKUi sA3bIK. OCHOBHOE BHHMaHHE
yIeINsieTcs: MHOTO(YHKIIMOHAIBHOCTH 3TOTO CJIOBA, €r0 CMHTAKCUYECKHM U CEMaHTHYEeCKUM OCOOEHHO-
cTsiM. B paboTe paccMoTpeHbl pYHKIMHU JUCKYPCHBHOTO CJIOBA 80N, BBISBICHHBIE C TIOMOIIBIO aHAN3a
naHHbIX HanmoHanbHoro kopmyca pycckoro sizbika (HKPSI). O1tn GpyHKIMU BKIIIOYAIOT: yKa3aHUE HA 00b-
€KT, JINIIO WK COOBITHE; Mepeaadvy MOCIe0BATeIbHOCTH JIEHCTBUI WM COOBITUN; YCUJIEHHE 3MOLUN
(HanpuMep, UPOHNH), aKIIEHTUPOBaHNE BHUMaHMS; OPTaHMU3AIMIO JIUCKypca Yepe3 BhlJeNieHne HHpopMa-
LU WY IpUBJICYEHHE BHUMAHHNS; HCIOJIb30BAaHUE KAK CI0Ba-Napa3uTa B pasrOBOPHON pedn. BeracHseT-
sl TaKKe, 4TO MPSIMBIE aHANOTH JUCKYPCHUBHOTO CIOBA 6071 B KUTAHCKOM sI3bIKE OTCYTCTBYIOT. [IpoBeneH
KOPITyCHBIH aHaJIN3 MPUMEPOB, BKIIOYAIOIINX AUCKYPCUBHOE CIIOBO 60M1, U CONIOCTABICHUE C SKBUBAJICH-
TaMH B pyccko-kuTarickoM napaiensHoMm xoprnyce HKPS. ComocraButenbHblid aHadu3, BBIIOJIHEHHBIN
Ha ero 0ase, BBISIBUJI OJMHHAIIATh KUTAHCKNX 3KBHBAJIECHTOB, OJJHAKO KAXKJBII W3 HUX BBIPAXKAET JIMIIb
OT/ICJIbHBIE aCTIEKThI 3HAYSHHS PYCCKOTO CIIOBA 60/, YTO MIPUBOAUT K BO3MOXKHBIM CMBICIIOBBIM ITOTEPSIM.
TpynHocTH mepeBoia CBSI3aHBI C PA3TUYUSAMHI B TPAMMATHYECKUX M JIEKCHUYECKUX CIIOCO0aX BBIPAKECHUS
BPEMEHH, yKa3aHMS Ha MPEIMETHI M SMOIIMOHAIBHBIX OTTEHKOB B YKa3aHHBIX sI3BIKaX. BRIBOABI Mccieno-
BaHUS TOAYEPKHUBAIOT, YTO MHOTO(YHKIMOHATBHOCTD W TOJIMCEMHS JUCKYPCUBHOTO CIIOBA 8om TPeOyrOT
0co00r0 BHUMaHU TIPH MEPEBOJIE C PYCCKOTO s3bIKa Ha KUTaiickuil. [lepeBos HepeaKO MPUBOAUT K yTpa-
T€ BBIPA3UTEILHOCTH PEYH, YTO MOJUEPKUBAET HEOOXOJMMOCTh JaTbHEHIIINX HCCIICTOBAHUM.

Kniouesvie cnosa: nMCKypCUBHBIE CI0BA, KUTAHCKUH SI3BIK, PyCCKUI A3BIK, KOPITYCHBIM aHANIM3, Iepe-
BOJI
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Beenenue

HuckypcuBHble cnoBa (manee — JIC) wurpatot
Ba)KHYIO POJIb B OpPTraHU3aIMM PEYH, CO3/IaHUU CBA3-
HOCTH TEKCTa M BBIPAKEHMH MOAaJIbHOCTU. Tpyn-
HocTh HayuHoro onucanus [IC cBszana ¢ TeMm, 4TO
«B OTAMYME OT TIOJHO3HAYHBIX CJIOB, JIEKCHKO-
rpaMMaTHYecKnid W cuHTakcudecknit craryc J[C B
pa3HbIX UX YHOTPEOJCHUAX HE OUE€BUACH (B CHILy HX
HEM3MEHSEMOCTH M CIHOCOOHOCTH 3aHUMAaTh Camble
pasueie o3ummn)» [1, c. 250]. it Hocurenen pyc-
ckoro s3bika JIC KaxyTcsl eCTECTBEHHBIMH U HE Tpe-
OyIOT OCMBICJICHUS, OJHAKO MEPEBOJ ITUX CJIOB Ha
KUTaWCKUU A3BIK, A3BIKOBasg CUCTEMA KOTOPOIO Cy-
LIECTBEHHO OTJIMYACTCS, BHI3BIBACT TPYAHOCTH.

B MpeAbI AYIIUX HCCICAOBAHUAX MBI HNPHUIIIN K
BEIBOAY, uTO y JIC ecTh «ocHOBHBIC H nepudepuii-
Hble TparMatndeckue ¢GyHKmum» [2, c. 36]. llpu
atoM, eciu J{C BBITOMHSAET CBOK OCHOBHYIO (PYHK-
LIMIO, €ro IEepeBOJi XapaKTepU3yeTcsl MEHbIIeH Ba-
PHATUBHOCTBHIO, YEM B CIy4ae BBIIONHEHUS nepude-
PUIHBIX (QYHKIWH, peaTn3amus KOTOPhIX B OOJBIIEH
CTETIEHH 3aBHCUT OT KOHTEKCTa M OOIIEro CMbICia
BBICKa3bIBaHus [ TaMm xe].

OcHOBHBIE TPYIHOCTH IEPEBOJa CBSI3aHbI C pa3-
JUYUSIMA B CHHTaKCHYECKHX CTPYKTypax W 3Haue-
HUAX JICKCUYCCKUX €AHWHUILL PYCCKOI'0 U KHTaNCKOTO
SI3BIKOB. Tak, B KUTAHCKOM SI3BbIKE BTOPOCTEIICHHBIE
YICHB! NPEAJIOKEHUS U CIIy)KEOHbIE YacTH peyud He
HECYT CTOJIb OOJBIION CEeMAaHTUYECKOW Harpys3KH,
OHH HEC CHOCOGHBI nepeaaBatb OTTCHKU 3HAYCHUSA
BCET0 IMPEUIOKEHHUA. DTO BEAET K HENPaBUILHOMY
ucrnonp3oBanuio /IC mpu mepeBoje Ha KUTAWCKHUNA
SA3BIK.

MertopnoJsiorusi

Llenbro JaHHOTO MCCIENOBAHUS SBISIETCS BBISB-
JICHNE W aHaIW3 TPYJHOCTEH, KOTOPBIE BO3HUKAIOT
npu mnepesoge pycckoro JIC som Ha KUTalCKHN
s3bIK. B cTartbe uccnenyrorcs: pasnuuHble GYHKIUH
Y 3Ha4YEHHMS CJIOBA 80M B PYCCKOM SI3bIKE M paccMmart-
PHUBAIOTCS BO3MOXHbIE SKBUBAJICHTHI U CIIOCOOHI I1e-
pellaur 3TUX 3HAUYCHU Ha KUTAMCKUM SI3bIK.

s ananuza xoHtekcToB ¢ JIC 6om ObL1 wHC-
oJib30BaH HalmoHanpHBIN KOPIYC pycCKOTO S3bIKa
(HKPA). boumn otoOpaHsl mpUMeEpbl pean3aiii
3HAQYCHHUU ATOTO CIIOBA B Pa3HBIX XKaHpPax (Ta3eTHHIE
TEKCThI, XyJOXKECTBEHHAs JINTEPATYpa, pa3roBOpHas
peus). KoprnycHblil aHanm3 moMor BBISIBUTH OCHOB-
Hble (QyHKIMK ero. 3ateM ObUI MPOBENEH AaHaIu3
crocoboB mnepeBoaa npemnoxeHuit ¢ faHasM JC ¢
PYCCKOTO A3bIKa Ha KUTACKUN B PyCCKO-KUTalICKOM
napauienbHoM kopiryce HKPA.

Ha ocHoBe mpumepoB u3 Kopiyca C ITOMOIIBIO
Pyccko-kuTalickoro y4eOHOTO CJIOBapsi MbI BBITIOJ-
HWJIHM COTOCTaBUTENbHBIN aHanu3 Gyukuuid JIC som
B PYCCKOM $I3BIKE M BO3MOXXHBIX aHAJIOTOB €T0 B KH-
TalickoM. PaccMaTpuBaiuch Takue acmleKThl, Kak
CHHTAaKCHYECKas IMO3UILMSA, CEMaHTUKa CJIOBa M Ha-
nuare / OTCYTCTBUE NMUCKYPCHUBHBIX aHAJIOTOB B KH-
TaliCKOM SI3BIKE.

Pe3yabTaThl HCCI1e0BAHUS

Pycckoe JIC gom sBnsieTcss MHOTO3HAYHBIM U
MO>KET UCHOJb30BAaThCAd B Pa3lIMYHBIX CHHTaKCHYe-
CKMX M mparMatniyeckux ¢QyHKuusx. OHO, Kak H
npyrue JIC, xapakrepusyercsi QyHKIIMOHATHHOHN I10-
JINCEMUEHN, CBA3AHHOM C peaau3aliell MHOXKECTBa
YaCTHBIX 3HaUYeHUH [3].

B TO01KOBO-CI0BOOOPA30BaTEILHOM  CIIOBape
pycckoro s3eika T. @. EdpemoBoii Beimensercs ye-
ThIpe 3HaueHusa nanHoro JC [4]:

1. VYxazaHue Ha YenoBeka wiu mpeamer. Ecnm
IIPU 3TOM COYETACTCSI CO CIIOBAMHU KAKOU WU KAK, TO
MOTYEPKUBAETCA KaueCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHAs Xa-
pakTepuctuka oObekTa. Takke B STOM 3HAUYCHUH
MOJKET BBIpa)KaTh yIUBJICHHE.

2. BrigeneHue TIaBHOTO B COOOIIEHUH.

3. BrlpaxxeHue UCTHHHOCTH (COOTBETCTBYET
60M UMEHHO).

4. Cps3Ka B UMECHHOM CKa3yEeMOM.

Mopdonorndecku JIC 6om OTHOCUTCS K paspsi-
oy vactun. OJHAKO OHO MOXKET BBICTYINATh B POJIU
yKa3aTeJIbHOTO MECTOMMEHHS, BBOJHOIO CJOBa H
BBITIOJTHATH JAUCKYPCUBHBIC (YHKIIMH, KOTOpPBIE CBSI-
3BIBAIOT €UHUIIBI U BBIPAXKAIOT PAa3JIMYHbIE OTTEHKU
3HAYEHUs B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTeKcTa. [lanee pac-
cMoTpuM peanuzanuio pynkuuii JC éom Ha npume-
pax u3 HKP [5].

BrimonHss poib yKa3aTelnbHOTO MECTOMMEHHMS,
JAC gom 0603HauaeT KOHKPETHBIH OOBEKT WIIH CO-
ObITHE, IpHUBIIEKasi K HEMY BHUMaHUE cOOeceTHUKA.
OHO CITy’XUT JUIS yKa3aHUs Ha MpeaIMeTHl, JUIa WIn
SIBJICHHS, HaXOJIIUecs B HEMOCPEACTBEHHOW Onu-
30CTH WJIH TOJIBKO YTO IMPOU3OIIEIIIHE:

(1) Bom ono, edunenue 08yx poocmeeHHvIX
OyulL — cyena, Ko20a OHU U300paNCaiom AMepuKan-
CcKyI0  cemvlo, npunumarowyio cocmei (DPopym:
KoMMeHTapuu K ¢uisMmy «Bce Oymer xopormro»
(2008-2011) [5] (3mech m manee paspsijika Hama —
M. 11I.)

Yactuia 6om BBITIONHAET pPa3IUYHbIE MOJAJb-
HbIe W JKchpeccuBHble QyHKIMHA. OHa MOXKET Hc-
MOJIb30BAThCS Uil YCHJICHUSI YTBEPXKICHHMS, BbIJE-
JICHUS WM aKIIEHTUPOBAHMS:
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(2) Bom u 3axonuunocey nawie nymewecmeue
no cmpane Aepoc (JI. Y. Ulyctosa. IlyremecTBue
o ctpane Arpoc (2003) // «buomorusy», 01.07.2003)
[Tam xe].

(3) 4 anpena 1995 200a. Bom smo da! IIpocmo
nem cnoé (Auaperi I'emacumoB. HexxHblif Bo3pacT
(2001)) [Tam xe].

B mpumepe (2) yactuua gom Mom4epKUBAcET 3a-
BepIIeHHe COOBITHS, a B (3) — yCHIIMBaeT yIUBICHHE
WJIF SMOIIMOHAIIFHYIO PEAKITHIO Ha CUTYAITHIO.

BrimomnHsst QyHKIUIO BBOJHOTO CIIOBA, 60M Yac-
TO HMCTIONB3YeTCSl B PA3rOBOPHON pEeYH I OpraHu-
3allid  JAWCKypca, TPUBJICUEHUS BHUMAHUS WA
CTpYKTypupoBaHusl Tekcta. OHO MOXKET CIYKUTh
JUISL BBEIICHUSI «KBaHTAa HOBOW, HO JIOTUYECKH CBS-
3aHHOM C TMpempIIymuM OTPE3KOM IHUCKypca WH-
dbopmarum» [6, ¢. 171]:

(4) A som 00naxcovl oH 2080pum: y MeHs. mym
MY3bIKA ecmb, HO OJisl NeceH He 200umcs — Kyod ee
npucmpoums? (Banepuui Kuuun. Mockea y cmen
Homp-/lam // «H36ecmusiy, 2002.05.21) [5].

B nuckypce ci10Bo 6om 9acTo UCTIONB3YeTCS IS
YCTaHOBJICHHS CBSI3W MEXKAY YacTSIMH TEKCTa, BEI-
MOJIHSISL POJIb MapKepa Hepexojia OT OAHON MBICITH K
npyroii. B Takux ciydasx OHO MOXeT 0003Ha4yaTh
mepexo/l K BXHOH MHPOPMANIUN W JIOTHYECKOMY
MPOJIO/DKCHHUIO TIPS IBITYIIECH MBICIIH:

(5) M som pesynomam — 6 bnudxicatimee 8pems
6 bapanosuuax nanaosm pemonm eepmonemos Mu-
29-24 u Mu-29-8 MT, npuyem Kax poccutickux, max

u benopycckux (Hosocmu mecsiya // «Bo3oyuro-
Kkocmuueckasn oboponay, 2002) [Tam xke].

B manHOM mIpEMepe gom CIyXKHUT MapKepoM Iie-
pexolia OT OMUCAHUS YCWJIMH K UTOraM, CO3/aBas
CBSI3b MEX/TY IEHCTBUSMH U UX PE3yTbTaTOM.

IIpssmeie amamorn JIC 6om B KHTAWCKOM SI3BIKE
OTCYTCTBYIOT, UTO YCJOXKHSET €ro MepeBoj 1 MOHU-
maHue. Tak, B boJIbIIOM KHUTaliCKO-PYCCKOM CJIOBa-
pe [7] x pycckomy cioBy gom 3adukcupoBano 11
HEMPSIMBIX SKBUBAJICHTOB B KUTAIICKOM SI3BIKE:

1) IX#kjEzhe jiu shi (BoT Tak);

2) Mi...X...gang you
OIIAATE...);

3) E.j&zhén shi (npasna);

4) Xtai (oueHs);

5) 1FEJ &zhéng shi (BepHo);

6) >Klai (nossnenue);

7) HEtiXFfye jin zhe yang (u Beé);

8) i %Ex1 wang (meuth);

9) 5 L#tma shang jiu (cpouno);

10) A=A HEMEZOu zhuo qido ba (BuamO);

11) FEMkan ba (mocMoTpum).

3aTteM OBUT MPOBEICH aHAIN3 CIIOCOOOB TEPEBO-
ma JIC eom B pPyCcCKO-KHTACKOM MapajlIeIbHOM
kopriyce HKPS. Pesynbrathl ananmsa cBeAcHBI B
tabn. 1. Marepuainsi, conepxamue [IC 6om, BKiro-
yaroT 69 tekctoB U 2969 npumepos.

(TOMBKO  UTO...

Tabruya 1

JC som B pyccko-kuTaiickoM napamuienabHoM kopryce HKPA

Ne JKBHUBAJIEHT B Ipumeps n3 HKPS
npu- KHTaiCKOM
Mepa sI3bIKE
D A jin you Bom ecthb ke copra, OT KOTOPBIX HE IIAYElllb.
(ecTh) BLAE TR AR SR SN S
2 X Hzhe 1 Korna Mcaak BuguT, 4to ABpaam He B3sUI ¢ COOOM KEePTBEHHOE JKUBOTHOE, OH CIIPAITUBAET
(3mecn) oTIa: «B 0 m OTOHb W JAPOBA, IJI€ e arHel] ISl BCECONOKCHHS?)
YK B B AR IR A AR, BRRACRE, XEA KA, [HEWHE
AEEREARIEE?
3 Z3 5Rhil ran U 6 0 m , sBumuck um Mowuceit u Wnust, ¢ Hum Oecenyromnue.
(Bapyr) AR WEEF)E B WA B IS A, EAERHBERIR 1D,

(4)

Xk A& zhe jin
shi (Bot Tak)

B om mnouemy xpucTHaHCKOE OOrOCIOBHE HE OTAeNseT BeuHoro CeiHa boXus oT poauB-
mierocst Bo Bpemenu Yenoseka Mucyca.

BBLAREE A A SR IERY L2 2 -, T I TA] e A= i IRk b 53 FR LA,

(5)

FIFEEkan /

kan dao (BumgHO)

EH.IG HCMHOI'O — U 6 0 m  OHMH, 3aJIMTHIC MoeH KPOBBIO, IOMCHABIIHNE IBET I'OJIBIIIN 110/
MOCTOM.

— 2L F R T M TIRLE A R R A Y T 38 T e R IR A

(6)

sk Zjiu shi
(BepHO)

Bom Tak 00CTOsIIH Jiena, KoTa s Hameén mepea XpaMoM | MPUHEC TOMOH 3aMEP3IIEro U
ene napimasiero Jlanp JIsgHs.

BLAERFAE 2 T, MR, EHE A — DRI Tk,

(")

E4Hzhen xidng

V Jlao Ilys 3amumnano B HOCY, OH paciuiakaics: — X, Opar, 6 o m Obl 1 MHE ¢ TOOOM, UTpa-

(MeuThI) nm OB1 BMecTe Ha OapabaHax.
THRES, R M, FRT . B, EERIRETS, 7
(8) E/E%zhéng/zh Tak 6 0 m , OH TIPOIIEI OT Balllero MPUCYTCTBHUS, COBEPIICHHO 0€3 IMOCIeICTBUH.
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éng shi (BepHO)

IERNA AR ST, BRI 5 T,

A G PR A 2R,

©) fftqido (mocmort-

pI/IM) JIanKy.

M, AETEE MW T L, fEE R RIS,

Bom ymuua BugHa u OpaThs-JIONyXH Ha HEH, 6 0 m  cobaka MOJAXOAMT K 3a00py 3a1path

e, — RGBT, AT

(20 BEnuo (my) «A netu?» «B om Bce netu». «KTo ke B 1aBke ocrancs?!»
“BNE? HE e, T IR, MR TIREIEEINE 2 17
(11) P {Exian zai W 60m B 3Ty pOKOBYIO MUHYTY €TI0 C HEBEPOSITHOM CUIIOH MOTAHYJIO K TEM CaMbIM KyCTaM.
(ceityac) Bt R — a2 e, IR RGA —IRABEIRS), ABEAHRE EET LA
(12) SE{Eshi zai Sl 6o m mporononancs o4eHb — MPUTOTOBb-KAa MHE JIyYIlle KypHIly C IepleM, Aa MOXKHU-
(mpaBza) B, a elle BO3bMH I3MHEH MSTh MYKU M HAIIEKH JIeTIeNIeK, YT00 s 3aCHYJI Ha CHITBIN JKey-
JIOK.
SRR T, R BB, EIUTHRR, AT T AFIES,
(13) Hynesoii mepe- | C nauana 2004 rona [Ipecc-kanuensipust 'occoBera KHP 6 0 m yxe 16 ner noapsia myo6mau-

BOJ KYCT OTHU JaHHBIC.

H 20044F 2, [EHT/MIESL 165 AT BT I K S A4 3%,

[Ipoananmm3upyem, Kakue mpoOIEeMbI MOTYT BO3-
HUKHYTH TIPU TIEPEBOJIE PA3NAYHBIX OTTCHKOB 3Ha-
yernii [1C 6om Ha kutaiickuit s3b1k. [IpumMeps! u ne-
peBOX B3SITH U3 Pyccko-KuTaicKoro y4ebHOTO CIlo-
Baps [8, c. 96-97].

1. YkazaHue Ha TIpeIMeT.

[Ipumep: Bom 0om, 6 KOmopom s Hcugy.

Kuraiicknii nepeon: X k& FAEMIE 1

31ech 6om WCHONB3yeTcs NJs yKa3aHUsA Ha
NpEAMET, HAXOASIIIUKCA pAaoM. B kutaiickoM si3bike
IS TIepeBojia MCHONb3yeTcs BblpaxkeHue X t/&
(zhe¢ jiushi), MOCIOBHBIN TEPEBON — UMEHHO 2MO.
OpHako B JaHHOM BapHaHTE MEPEBOAA OTCYTCTBYET
AHAJIOTUYHAS CTENIEHh BOBIICYCHHOCTH, KOTOpas Xa-
pakTepHa JJIs PYCCKOTO sI3bIKA.

2. INocienoBaTeIbHOCTD NEMCTBHI, COOBITHH.

[Ipumep: Bom 6vi1 002c0b, a 60m menepsb
uoém cHee.

Kuraiickuit
KEWI TN, MEXTET,

B 3TOM KOHTEKCTE 60m TIOKA3bIBAET XPOHOJIOTH-
YECKYI0 MOCIEIOBATENIbHOCTh JeUCTBUNA. B kuTaii-
CKOM $I3bIKE€ TIOJ00HBIE KOHCTPYKIIUHM MOTYT OBITh
MEPEeBEICHBI Yepe3 BPEMEHHBIC YKa3aHUs, TAKHE KaK
«Mll» (gang — ‘monvko umo’) u «¥WAE» (xianzai —
‘cetiuac’).

3. YcuneHnue sMOIUH.

[Ipumep: Bom s uouom!

Kuraiickuii nepeson: F% /& F i !

3/1ech 6om yCUIIMBAET IMOITMOHAIBHOCTh BBICKA-
3bIBaHMS. B KuTalicKOM s3bIKE YCHJIEHHUE SMOIMI
TepeIaeTCs Yepe3 TaKOe BBIPAKEHHE, KaK «HiE»
(zhénshi), 9yTO MPUMEPHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY
5, 0ellcmeumenvHo.. ..

4. CrnoBo-TIapa3uT B KUBOM pa3rOBOPHOMN pEYH.

[Ipumep: A, 6om, ecru yecmno, He nomHiO, O
uem Oblla Krued.

Kuraiickuii

B, BALEXARI T4,

HePEBOI:

HePEBOI:

3nech gom WCIONB3YETCs] KakK CIIOBO-IIApa3uT
JUIs 3aI0JIHEHUS May3bl. B KUTaliCKOM BapuaHTE Ie-
peBona JIC gom omy1ieHo.

5. Peaknus Ha oxxuzmaemoe coObITHE.

IIpumep: Bom u npuwina 3uma.

Kuraiickuii nepeson: 2 KK T,

B xwuraiickoMm s3bIKe 1OI00HOE 3HAYEHUE TEpe-
JlaeTCs 4epe3 CTaHIAPTHOE BRIPAKCHHUE C yKa3aHUEM
Ha HacTyreHue coobitus (&, ldi — ‘npuxooums’),
HO OTCYTCTBYET AMOLIMOHATIBHBIH OTTEHOK, KOTOPBII
€CTb B PYCCKOM S3BIKE.

6. Ycunenue upoHHH.

[Ipumep: Bom mebe u nukHux...

Kuraiickuii nepeson: B pEIX A5 T -

B kuTaiickoMm f3bIKE TaKOW MPOHUYECKUH OTTE-
HOK MOXXET OBITH CJIOKHBIM JJIsl TIepeadu, TaKk Kak
KHTalicKas puTopuyecKas TpaJulis MeHee CKIOHHA
K UCTIOJIb30BAaHHIO HPOHHUHU B TAKUX KOHTEKCTAaX.

7. YcuiieHue KelaHusl.

[Ipumep: Bom 6wl cetivac bopwa noecms!

Kwuraiickuit MepeBO/I:
B A BRI ERLRES B4 37 !

3nech 6om BBIpaXaeT MOXKEIaHUE, YTO B KUTaii-
CKOM si3bIKE Iepenaercs uepes ppasy A2 (zhén
Xiwang — ‘s 0elicmeumenbHo Haoercs ).

8. AKIICHTHpOBaHNE BHUMAHUS.

[Ipumep: Bom, s oce cosopun, umo Hado ObLIO
8351Mb 30HMUK.

Kwuraiickuit
F, FeRb N AZ AR,

B kwutaiickoM sI3bIKE€ YBEPEHHOCTb WM MOJ-
TBepKIeHne BoIpakaercs (pasoi A, kan ba —
‘6udems’, TO €CTb AKLUCHTUPOBAHUE CTPOUTCS He-
CKOJIbKO WHAUE, YeM B PYCCKOM.

HEePEeBOI:

O0cy:xneHue pe3yJbTaTOB
Ha ocHoOBe mpoBeeHHOrO aHajln3a MOYXHO BbI-
JICJIUTh CIICAYIOIIME TPYAHOCTH MEPEBOJA PYCCKOrO
AC eom na kutaiickuit s3bik. [Ipexae Bcero, JIC
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60m HE UMEET MPSMOrO aHAJIOra B KUTANCKOM S3bI-
Ke. Bo-BTOPEBIX, IpH yKa3aHUH HA OOBEKT WIIH COOBI-
THEe B KHTaWCKOM IIEpPEeBOAE HCHOJB3yeTcs ¢pasza
XL SE (zhé jiu shi), koTopas nmpuGIMmkeHa K 3Have-
Huto pycckoro JIC, HO HE B TIOJTHON Mepe mepemaeT
OTTEHOK BOBJICYEHHOCTH, XapaKTEPHBIN I pyCCKO-
ro si3plKa MpH UcHoab30BaHuU faHHoro JIC B TakoM
KoHTekcTe (mpuMep 1). 3HadueHHE HESBHOTO Bpe-
MEHHOTO Mapkepa (mpuMmep 2) 3aTpyqHSIeT MOHHMa-
nue Qynkuui JIC, Tak Kak B KHUTalCKOM SI3BIKE
OOBIYHO OPHUEHTHPYIOTCS TOJIBKO Ha SIBHBIE BPEMEH-
Hble Mapkepbl. Takxe KATaliuaM TPyIOHO paszindaTh
TOHKHE SMOIMOHAIbHBIE OTTEHKH, XapaKTepHBbIE I
pycckoii peun, nobasisiemsble 3a cuet J1C ¢om (npu-
Mmep 3, 5, 6, 7). OtnenbHO crieayeT OTMETHTh TPY-
HOCTH C TIEPEBOJIOM CIIOB-TIapa3suToB (pumep 4). B
takux cioydasx JIC gacto omyckaercs.

B mpoaHanm3upoBaHHBIX MpUMeEpax B CIydasx,
korga JIC eom ucnonb3yercs AJi YCUICHUS HUPO-
HUH, KCJIaHUA U aKIICHTUPOBAHUA BHUMAHUA B pYyC-
CKOM $3bIKE, NMpPHU MEPEBOJAEC HAa KUTAHUCKUW S3BIK
JaHHBIE OTTEHKW 3HAYCHHS BBIpakaroTcs mHade. Hu
OJUH U3 KUTANCKUX SKBHUBAJICHTOB InIpu 35TOM HE
CIOCOOCH IMOJIHOCTBIO MEpeAaTh CTUIMCTUYECKHE U
nparmatudeckue ¢pyakmwm J1C gom.

3ak/0ueHue

[IpoBenenHoe wuccaeAOBaHUE AEMOHCTPUPYET,
YTO MHOTO(QYHKIIMOHATBHOCTh W monmcemust JIC
60m TIO3BOJISIOT €My BBINMOJHITH HOMHUHATHBHYIO,
MOJAJBHYIO M SMOIMOHAILHYIO (DYHKIIMH, KOTOPBIC
TECHO CBSI3aHbI C MHTOHALIMEH U KOHTEKCTOM B pycC-
CKOM si3bIKe. B kurtaiickoM s3bike aHajornynoe JC
OTCYTCTBYET, YTO 3aTpPyAHSET Iepelladyy OTTEHKOB
3HAYEHUS.

AHanu3 NpueMoB MOKa3bIBaeT, uyTo neperop JC
6om YacTo TpeOyeT TEPEeBOMYECKUX OMYIICHUNA B
KUTACKOM SI3bIK€ — IMPOIYCK EAWHUI], KOTOpPHIE
MPUCYTCTBYIOT B PYCCKOM SI3BIKE, IIPU COXPAHEHUU
CEMAHTUYECKOM 53KBMBAJIEHTHOCTH. Takue TpaHc-
(dhopMaIuu HEepeIKO MPUBOIAT K YTPAaTe CTHIUCTH-
YECKUX ¥ AYMOIIMOHAJIBLHBIX aCIeKTOB, 3aJI0KEHHBIX B
OopurHHaje. OTH 0COOEHHOCTH IOTYCPKUBAIOT BaXK-
HOCTh y4eTa nparmatuueckux ¢ynknuit JIC npwu me-
peBojie, a Takke HEeOOXOJUMOCTh NATbHEHIINX HC-
CIIETOBAaHUN I Pa3pabOTKH METOIUKH, KOTOpas
MorJia O MUHUMH3HPOBATH TOTEPH CMBICTIA M CO-
XPaHUTh BBIPA3UTEIbHBIE CBOMCTBA PYCCKOIO S3bIKA
B KUTalICKOM IIepeBO/IE.
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«TPUALOATD JIET HEPASBEPUXHN»:
NEPEINUCKA CTUBEHA MAKKEHHBI CO CTUBEHOM MAKKEHHON
1O MOBOAY NOCEHMEHUA J1. H. TOJICTOT'O
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“THIRTY YEARS OF CONFUSION”: THE CORRESPONDENCE BETWEEN
STEPHEN MCKENNA AND STEPHEN MCKENNA ON THE OCCASION
OFHISVISIT TOLEO TOLSTOY

Maria Astashenkova

This article examines the history of the Irish-born journalist S. McKenna’s visits to Leo Tolstoy. He
first visited Yasnaya Polyana in 1905 to interview the writer about the Bloody Sunday. Having studied
McKenna’s letters, I clearly understand that he visited Tolstoy twice (the second time was presumably in
1907). In 1927, against the wishes of the journalist himself, the story about his visit to the Russian writer
reached the Irish press, in which Tolstoy was presented as a “muzhik” (a peasant, akerne) sitting behind a
dirty tablecloth. Such an image aroused indignation among British Tolstoyans, E. Mood in particular. By
an ironic coincidence, Mood was preparing to avenge such an image of Tolstoy not on McKenna himself,
whose description was the basis for the article in the Irish magazine, but on his British namesake, the
novelist S. McKenna. This article provides an analysis of the correspondence between the two namesakes
from October 1927, it discusses the figure of Tolstoy and the history of the journalist McKenna’s visits to
Yasnaya Polyana. McKenna’s figure is of great interest both in the context of a more global topic about
Tolstoy’s relationship with Ireland and in terms of biographical issues.

Keywords: Leo Tolstoy, S. McKenna, Bloody Sunday, Irish press, E. Mood

B crarbe paccmarpuBaercs ucropus nocemenuil JI. H. ToncToro xypHanucToM MpiIaHICKOro Ipouc-
xoxknaenust C. MakkeHHo#. BriepBbie oH nocetun «fcHyto [lonsay» B 1905 roay, uToOb! B34Th y IHcaTe-
JI MTHTEPBBIO 10 TIoBogy KpoBaBoro BockpeceHss. Kak crano scHo mocine u3ydeHus nuceM MaKKeHHBI, B
rocTsx y Toncroro oH ObIBan IBaXIsl (BTOpOH pa3 — mpexnonoxkutensHo B 1907 roxy). B 1927 rony B
UPIaH/CKYIO MpPecCy, IPOTUB KeJIaHUs CaMOTO XKypPHAJICTa, IPOCOYMIICS €T0 PaccKa3 O MOCELUICHUH pycC-
CKOTO IUcarens, B KoTopoM ToJcToi OB IpeAcTaBiIeH Kak «MyXHuk». [1oq06HbIH 00pa3 BEI3BAI HEr0O10-
BaHME y OPUTaHCKUX TOJICTOBIIEB, B YacTHOCTH y 3. Moona. 1o nponun cyas061 Moo TOTOBHIICS. «OTOM-
CTHTH» 32 noioOHoe M300paskenne ToncToro He caMoMy MakkeHHe, CO CJIOB KOTOPOTO U Oblila HalHMcaHa
3aMeTKa B MPJIaHJCKOM >KypHaJe, a ero Te3ke, Opuranckomy pomanucty C. MakkeHHe. B crarbe aHanu-
3UpyeTCcs MepernrcKka 3TUX OTHO(PaMIIIbIEB OT OKTI0ps 1927 rona, B KoTopoit obcyxmaercs ¢purypa Tox-
CTOro M ucropus noceweHnii Makkennoi-xxypranucrom fcnoil [lonsuel. durypa MakkeHHBI IpeACTaB-
nsieT GONBIION MHTEpEeC KaK B KOHTEKCTE Oolee MI00aabHOM TeMbl 0 B3auMocBs3ax Toncroro ¢ Mpnanan-
€if, TaK ¥ C TOYKH 3PEHUSI BOIIPOCOB OHOrpadUueCcKuX.

Knioueswvie cnosa: JI. H. Tonctoii, C. MakkenHa, KpoBaBoe BOoCKpeceHbe, HplaHAcKas npecca, 3. Mo-
on

Jlna yumuposanus. Actamenkosa M. «Tpunnars et Hepa3zdepuxmn»: nepenncka CtuBeHa MakKeHHbBI
co CtuBenom MakkeHHoit o nooay nocenienust JI. H. Toxcroro // ®dunonorus n kynerypa. Philology
and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 173-178. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-173-178

B xonue xxusznu JI. H. Toactoro fcnas IlonsitHa  monyuuTh coBeT. Pemyrtamusi nucarens Kak OJZHOTO

cTayjia CBOEOOpa3HbIM MECTOM IMAaJOMHHYECTBA T€X, W3 SPYAWIINX PEIUTHO3HBIX M  OOIIEeCTBEHHO-
KTO XOTeNl MPOYyBCTBOBaTb €ro (Guiocouio MM  MOJUTHYECKUX JesTeNed CBOEH BIOXM HE TOJBKO
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CHOCOOCTBOBaJIa MHTEPECY K €ro JUYHOCTH, HO U
BBIHY)K/IaJla €T0 pearupoBaTh Ha IMOCIEIHHE COOBI-
tusi B crpane. Koppecnongent I'aposnsn Buibsmc
(Harold Williams) mpakTu4ecku cpasy IOCiae COObI-
iid 9 saBaps 1905 r., BOMIEAINX B HUCTOPHUIO KaK
KpoBaBoe BockpeceHue, mucajl B HEMEIKOW rasere
«Manchester Guardian»:

«Hawm BaxxHO 3HaTh, yTo ToJICTONM myMaeT O BETUKHUX
COOBITHSX CErOAHSAIIHEro aHsA. M Korga Hacuine MOIHU-
MaeT TOoJIOBY, KaK 3TO IMPOU30IIIO0 HenaBHO B [letepOypre,
TO €CTECTBEHHO OOpaIlaemibcs K BeNMUYailmeMy M3 BCEX
KHUBYIIAX PYCCKHUX IIFOECH 3a OOBSCHCHHEM Tpareanm»
[1].

Cawm ToncToii B 3TO BpeMs, KaK U3BECTHO, MHOTO
Pa3MBIIIUISIT O HEMTPOTUBICHUU 31Ty, O HACUJIUU U He-
O0OXOAMMOCTH €ro HWCKOPEHEHHS, O BO3MOXHOCTH
CBEP)KCHHSI IPABUTENIBCTBA U BO3MOXKHOCTHU PEBO-
JIIOLINY.

B 1905 r. umeHue nucatensi MOCETUIIU Psii UHO-
CTpaHHBIX TocTell. MHOTHE W3 HUX OBUIM KOMaHIH-
poBanbl B Poccuio ¢ 11en1b10 B3ATh UHTEPBBIO y Toui-
croro. 19 saBaps 1905 r. J. [1. MakoBuikmii crenant
CJIEIYIOUIYIO 3aIUCh:

«Y1pom mpuexan Davitt, Box1p HpIaHiueB, U KOp-
pecnonaent ,,New York World“ Mackenna. IIpoGsuiu
Bcero 4ac. Bompockl ObUIM y HUX 3arOTOBIICHBI, OTBETHI
creHorpadupoBaiu, 060 BCeM CIPOCHUIN U YCIIEIH Bep-
HYTbCSI K HOE€37Yy, KOTOpbId nmpuxoaut B Tymy mnocie 12
yacoB» [2, c. 139].

Qdurypa M. JIpBuTTa, TITaBHOTO OOpIIa 32 CBOOO-
ny Wpnanauu u mpeaBOAUTENS 3€MENIbHOTO JIBHXKe-
HUS B CBOEH CTpaHe, a TaKKe MCTOPHUS ero 3HaKOM-
ctBa ¢ TOJICTBIM MOTYT CTaTh TEMOM OTAENBHOIO UC-
cienoBaHus. B 3T0il ke cTaree MbI cOKycHpyemcs
Ha BTOpOM rocetutenie — upnaanaune CtuBeHHe Mak-
KEHHE.

MakkeHa O ypokeHtiem Jlusepmyns. O mipo-
CIIAaBWJICS KaK MHCAaTelb U — B OONIbIICH CTETEeHU —
Kak mnepeBopaurK. Hambomnbiryto MOMyIsIpHOCTh OH
NOTy4ryI Onarogapsi aHDIMICKOMY MEPEBOAY TPYIOB
npeBHerpeueckoro ¢uiocoda Ilioruna. Jlurepa-
TYpHBII cTHJIb MaKKeHHBI BBI3BIBAJI BceoOlee Boc-
XHIIEHNE; OH OKa3aJ BIMSIHMAE HA MHOTHX CBOMX CO-
BpeMEeHHHKOB, BKmouass Y. b. Meiirca [3, c. 230],
V. B. Craudopna [4, c. 97] u JIx. M. Cunmxka [5,
c. 131].

Uro KacaeTcs €ro rpakJaHCKOH NesSTeIbHOCTH,
To MakkeHHa ObUT SIPBIM UPJIAHJCKMM HallMOHAIU-
CTOM U 4ieHoM | anbckoii muru [6, c. 190-206]; BbI-
CTymaj 3a TOJIHYIO He3aBUCHUMOCTh Wpnanguum ot
AHDINM, 32 COXpaHEHHWE U PACIPOCTPAHEHUE HP-
JaHAcKoro s3pika. OH mpeacTaBisn cede Oymyiiee, B

koTopoM MpnaHaus OymeT MOJIHOCTHIO OCBOOOXKICHA
OT BCEr0 aHINIMMCKOTO:

«l He 3Haw, Kak OCBOOOAUTH WM 00yCTpouTh Mp-
JaHIulo <...>; BCE, YTO s 3HAI0, 3TO TO, YTO S HE MOTY
MPEJCTaBUTh CeOsl CYACTIMBBIM Ha Hebecax WM B any,
ecnu Upnmanmus <...> Bcerma OyneT aHIIMKACKOW» [7,
c. 131] (3mechb u nanee nepeBox Haul. — M. A.).

Bcenencteue Takoro BuaeHus Oymymero MprmaH-
mu MakkeHHa — BBICTyHaJl — MPOTHB  aHIIIO-
WPJIAHACKOTO JIOTOBOPA, 3aBEPIIUBIICTO HPJIAH/-
CKYIO BOWMHY 3a HE3aBHUCUMOCTE [0, c. 198]. MakkeH-
Ha OBUI NMPOTUBHUKOM HACHIBCTBEHHBIX CHOCOOOB
PEUICHUS MOJUTHYSCKUX KOH(GUIMKTOB; Havyano [lep-
BOM MUPOBOHM BOUHBI B 1914 . OH BOCHpPHUHSIT Kak
KatacTpody UId Bcex CTOpPOH. Tak e OH OoTpearu-
poBanm Ha 3HameHuToe IlacxampHOE BOCCTaHHe
1916 1., opraHu3oBaHHOE BOMHCTBYIOUIMMHU HPJIaH/-
CKMMHU HalMOHAJIMCTaMHU B JlyOnmuHE: HECMOTps Ha
CBOM JIOBOJBHO paJWKalbHBIC B3DISANBI HA AHIIIO-
WPJIAHACKHUIA BOIIPOC, TAKKE METOIbI PEIICHHUS MPO-
0JIEeMBI OH HE 0100,

B 1903 r. MakkeHHa cTajl IITaTHBIM >KypHaJIH-
CTOM aMepHKaHCKoi raseTsl «The New York Word.
B Hos16pe 1904 1. on Obu1 oTmpaBieH B Poccuro miis
V3yYeHUs BHYTPUIIOJUTHYECKOW CHUTYAIUH, IOpPO-
JIMBIIIEH TEpBYIO PYCCKYHO peBOJIoNuio. B mepuon
cBoero npebbiBanus B Poccuu OH B3sUT HHTEPBBIO Y
psila BBICOKOIIOCTABICHHBIX UYWHOBHHUKOB, B TOM
gucine y reHepan-ryoepnaropa Cankr-IlerepOypra
A. @. Tpenosa; y xus3s I1. JI. JJoaropykosa, rpada
Xetinena u ap. OH ObUI OAHUM M3 HEMHOTHUX WHO-
CTpPaHIIEB, TOMYIICHHBIX Ha UCTOPHYECKHUN 3eMCKUN
che31 B MOCKBE; OH BBISICHUJ MTPUCKOPOHBIE JeTalln
[MOTEMKHHCKOTO MSTEKa M €ro y)KacHbIE MOCIEACT-
Bus [7, c. 23-24]. MakkeHHa OblI TITyOOKO TPOHYT
COOBITUAMHU POCCHUHCKON HCTOPHHU, CBUJETEIEM KO-
TOpPBIX OH cTaj. OH MOHMMAJ, YTO OHU HUMEIOT Or-
POMHOE 3HAYCHHE YIS Pa3BUTHS 3alaHOM IUBUIH-
3amuu, B urojie 1905 . o nucaim:

«nonmst n Poccus, mo-BuIUMOMY, XpaHAT B cebe
O0NBIIYI0 YacTh CEKpeToB Oymymiero mupa, u Poccus B
Oonprrel crenenu, ueM Amonms <...>. IIpoOyxneHue
Poccun — 310 CcaMblii MHTEpECHBIH (aKT HalIMX JHEW
<...>. B Mmupe nosBUTCS HOBas CUJIa, KOTOpas HA4yHET
JEeUCTBOBaTh, <...> MNPOM3OHAYT OTBETHBIE HM3MEHEHUS,
Kak NpsMbIe, TaK U B BHJE PEAKLHH, IIOJJOOHBIE TEM, KO-
TOpble OBUIM BBI3BAHBI BEIUKHMH OCBOOOAMTEILHBIMU
JIBIDKCHUSIMU CTOJIETHEHN paBHOCTW» [TaMm xe, c. 25].

K 19 suBaps 1905 r., korma Tonctoil nuyHO MO-
3HAKOMMWJICS ¢ MakKeHHOM, MepBbId y)Xe Ha4dald pa-
0oty Hax cratbelt «O0 OOMIECTBEHHOM JIBUKECHUU B
Poccuny». [lo cBugetenbctBy MakoBHUIIKOTO, OTBET
ToncToro MPIAHACKUM KYPHUIHCTAM TPAKTHUECKHU
nyommpoBan Te3ucsl crarbu [2, ¢. 139-140]. O ca-
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MOM Pa3roBOpPE B JHEBHHKAaX MaKOBUIIKOTO COXpa-
HWJIaCh JIUIIb HeOOombIas 3aMeTKa. V3 Hee MBI y3Ha-
eM, 9TO B xofe Occennl ToycToit momHTEpECcoBaCs,
KaKOW Bepbl NMPHUICPKHUBAKTCS €ro roctu. J(eBurT
HazBall ce0si «CBOOOIHBIM KAaTOJIMKOM, HE TIPHU3HAIO-
ITUM HHE TIaITel, HU CBAMEHHUKOBY [Tam xe, c. 140];
MakkeHHa OTBETWJI, YTO POIWIICS KAaTOJIUKOM, Te-
Meph JKe «OJIMKE BCErO0 K DMEPCOHY M, MOXKAIYyH, K
BaM (k Tomncromy. — M. A.)» [Tam xe, c. 140].

Nwms amepukanckoro ¢mrocoda P. Dmepcona B
ATOM JIMAJOre YIOMSHYTO HeciaydaiHo. Y cebs Ha
pomune, B CIIIA, oH BO3IIABIIAN TPAHCIICHACHTAIH-
crckoe nmBrkeHne cepenmHbl XX B. Peup 1837 1,
BOIIC/IIIYI0 B HCTOPHUIO TOJ Ha3BaHUEM «AMeEpH-
KaHCKHI YYEHBIN», HA3BIBAIM «HHTEIUICKTYaIbHOU
IeKIapane He3aBUCHMOCTH» [8, ¢. 263] Bceit
Awmepukn. CaMbIMU TTOKa3aTeIbHBIMU U3 €T0 TPYAOB
cuntarorcsi coopuuku 1841 u 1844 rr. (O6e3 Ha3Ba-
HUSl, TIEpBas M BTOpasi CEpHs), B KOTOPHIX DMEPCOH
MpHU3BIBAET JIONeH OBITh OPUTHHANBHBIMH U HE 00-
SIThCS BBIPA)KAaTh CBOM UICH M YOSKICHUS, JaXKe €C-
JU Te TPOTHUBOpEYaT O00IIEeCTBEHHBIM HOPMaM; TOBO-
PUT O BRXHOCTH NPUHSATHUS PUCKAa U OTKa3a OT KOH-
(hopMHU3Ma; YTBEPHKAAET, YTO TOJIBKO TOT, KTO pelia-
€TCSl CMEJIO UATU MPOTUB TEUCHUS, MOXKET JIOCTHYD
ycrexa U TyXOBHOTO OCBOOOXKIICHUS; TTOJICPKUBAET,
YTO MCTUHHAS CaMOJI0OCTaTOYHOCTh TPeOyeT CMeso-
CTH TPUHUMATh PEIICHUS M OTKA3bIBATHCSA OT CTE-
peotunioB. KpoMe Toro, B acce OMepcoH yTBepK/a-
€T, 9TO HaOIIoIeHNe 3a MPUPOIOH U caMooOpa3oBa-
HUE MOTYT OBITh UCTOUHUKAMHU MYAPOCTH M BIOXHO-
BEHUSI.

Huanor Toicroro ¢ amMepuKaHCKUMHU TpaHCIIe-
neHtanuctamu koura XIX — magama XX BB. yke
CTaHOBUJICS TPEAMETOM PAacCMOTPEHHS (CM. Harp.:
[9]). O6benunsieT ux pnusiHue punocodpuu [lnatona,
KJIACCMYECKOTO HEMEIIKOTO Heann3Ma, a Takke (pu-
nocopun Bocrtoka. B romel, xapakrepusyromuecs
O0IIMM OXJIAXK/IEHUEeM K peluruu kak B Poccum, Tak
u Ha 3amaje, ToJIcTOH W TpaHCUEHACHTAJIUCThl yT-
BEPIKJIaIA Bepy B O0KECTBEHHOE HAuajo B JyIIe Ye-
noseka. Cam Tozcroli Tak BbICKa3bIBaJICS 00 amepu-
KaHCKHX YYEHBIX:

«JTa muesaa yauBUTeNbHasA OblIa: 32 0CBOOOKIEHUE
paboB; YyHHTApCTBO — OTPHIAHUE OOXKECTBa XpPHUCTa, Tpe-
O00oBaHME PAa3yMHOM PEIUTHH, BOT IpPEKpacHas Tema s
MMcaTells: HamucaTh 00 dTOM KHWXKKY. Sl MOCTOSHHO ToO-
BOpIO 00 3TOM aMepHKaHIaM. JTO OBUTH YIMBHUTEIHHBIC
[McaTely, Ho ayquTopus mioxa» [2, ¢. 216];

«Y amepuKaHIIeB ObLIa IJIEsIa 3aMeYaTeIbHBIX MTUCa-
Teneil, HaunHas ¢ YaHHUHTa, OCHOBATENsl YHUTApU3Ma, —
bamny, Topo, Omepcon... He mory npoctuts Typrenesny,
YTO OH mpocMoTpen (3To ABwkeHue. — M. A.)» [Tam xe,
c. 227].

Ho, HecMoTps Ha oueBuAHYIO CBs3b TojcToro u
aMEpUKAaHCKUX MBICTHUTENEH, a TaKke Ha TO, YTO
MakkeHHa ACHCTBUTEIBHO HHTEPECOBAICS DMEPCO-
HOM M JlaXK€ BBINKCHIBAJ €r0 I[UTAThl B 3aIHCHYIO
KHWXKKY HapaBHe c¢ nutatamu Illonmenrayspa, Huir-
me, [Tmarona m Mapka ABpenus 1 apyrux [7, c. 20—
21], pennuka ero B pasroBope ¢ TONCTBIM, Kak Ka-
JKETCsl, CKOpee IOKa3bIBaeT JKeJlaHWe MOoepkKaTh
pasroBop M, BO3MOXKHO, MOJIYYUTHh PACIIOIIOKEHE
Toncroro, 3aBoeBaTh €ro JOBEPUE YIIOMHHAHUEM
OmMmepcona. OpHako, Kak OyaeT Moka3aHO, OTHOIIeE-
HUEe K Hemy ToicToro OBIIO NTAJIEKO OT JIPYKETr00-
HOTO.

Bcxkope nocne BU3uTa HpIaHACKUX TOCTEH B ra-
sete «The New York Worldy (Neot 3 deBpaiist) Obina
OImyOJIMIKOBaHa TelerpaMMa CIIEIHAIBHOTO Koppec-
NoH/eHTa MakKkeHHbI, Tepeaaolas ero pasroBop ¢
ToncteiM 0 coObiTUsAX 9 stHBaps. Ee mpuBoguT B 3a-
micH oT 24 deBpans MakoBUITKAN:

«IIpectynnenue, cosepmenHoe B IlerepOypre, yxac-
HO. OHO BTpOHHE OTBPATUTEIHHO: TEM, UYTO IIPABUTEIIBCT-
BO MpEANUCHIBaCT yOMBaTh HApOA, TE€M, YTO COJJIATHI
CTpENSAIN B CBOMX. BBl MOMHUTE, YTO, KOT/JIa JKCHIIHBI 13
Hapoza HaxyoOyunnu Ha ronoBy JltogoBuky XVI manky
CBOOOMBI M NPUIJIACHIIN €T0 B3AThCS C HUMHU 32 PYKH U
TaHILIEBATh, OH HE contacuics. TodHo Tak ke Hapox B Ile-
TepOypre HE MOT OXHIATh, YTOOBI IAph MOSBHICS IEper
HUMHU, ¥ arUTaTopbl 3TO MPEKpacHo 3HaIm» [2, c. 188].

B orseT Ha Bompoc o ToM, 4To OymeT, ecnu Ha-
POIl YBUIUT, YTO Iapb HE OMpaBAall €ro HAACKI, —
TIOTHUMETCS JIN OH TOT/a, — ToJCTOl OTBeTHII:

«Kaxk o (Hapon. — M. A.) moxet? Kak oH MOXET BbI-
paborars rian 60psObI? Kak BecTn cHOIIEHUS Ul opra-
HH30BaHHOTO BoccTaHuA? Kak ycTosTh 06e30py>KHBIM
MIPOTHUB OPTaHU30BAHHON BOEHHOM CHJIbI, KOTOpasi CTABUT
JUCHUIUIMHY BBIIIE COBECTH U HE OCTAaHABIMBAETCS Iepes
MHOTOYHMCIICHHBIMH OparoyouiictBamu? Hukxorna ue Oy-
et B Poccun BOOpYKEHHOH, BCEHApOIHOM PEBOJIIOLUU.
Co3HarenbHO Wwin Oecco3HaTeNbHO, Hapoi 3HACT, 4YTO K
J00py BeIeT He Opy)Xue M yOMHCTBO, HO AYXOBHOE IPO-
CBEILEHNE; 3HAET, YTO €IUHCTBEHHBIN JOITyCTUMBIN U Iie-
J1ecoo0pas3Hblid crocod IeHCTBHA €CTh TaCCUBHOE COIPO-
THBJICHWE M Oopbba myrem BocnuTauus» [Tam ke, c.
189].

3amerka, onyOauMKoBaHHAas MakKKeHHOW 0 WTO-
ram nocemenus Scuoi IlomsHBI, KOHEYHO, HE HAeT
HWCUEPIBIBAIOIINX CBEJECHUNA O TOM, KaK CKJIaJbIBa-
nmchk otHOmeHus ero ¢ ToncteiM. He Bomuia B Hee u
HUCTOpHS, KOTOpas TEM HE MEHEE pacHpOCTPaHUIACh
cpeny 3HaKOMbIX MakKKeHHbl U MOKE CTajia Impenl-
METOM CIIOPOB B OPHTAHCKHX Kpyrax. DTy HCTOPHIO
NpUBOAUT OpHTAaHCKHUI Quionor u Ouorpad Mak-
KeHHBI DpuK Joaac B CBOMX BOCTIOMUHAHUSX O HEM,
MIpUYEM MEepPEAaeT ee CO CIOB caMoro MaKKeHHBI:
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«OnHaX B 3UMOI B Hayajie 3TOro CTojieTus Mauki
JeButrT M A ormpaBunuck B ScHyro IlomsHy, yBuumenu
rpada ToscTtoro, KOTOPHIH BBIISAZET B BBICIICH CTEIIEHU
MO-ACPEBEHCKH, TIPOTYIINBASCH 10 €r0 JiecaM, JOJITO CTY-
YaluCch B €r0 IBEpPh, M, HAKOHEI, HAC BITYCTHJI MY)KHK
ToscTol, Takoi ke MY>KECTBEHHBIN, KaK Ha JIOO0H M3 CO-
BpeMeHHBIX (oTorpaduii, OH CHIEN 3a CTOJOM, HAKPHI-
TBIM TO-KPECThSIHCKHU, Ha CKaTEPTH, UCITAYKAHHOU TISITHA-
MH OT SUIl U KOe, — U, A1 ITyMaro, HUKOTIa OOJbIIe HH
OIIUH W3 HAC HE YYBCTBOBAN CeOs TaK CIIOKOWHO OT JIOK-
TPHUHBI, MPOBO3INIANIAEMON U3 3TOTO CIICHUYECKOTO CBSI-
Tunuiia. KoHeuHo, X04eTcss BEpHTh, YTO JyIIa 3TOTO 4e-
JoBeKa <...> Oblia OJaropojgHee, YeM €ro 3aHATHS; KO-
HEYHO, €r0 CMEPTh — OIITh K€ C OTTEHKOM TeaTpajbHO-
ctu? — ObIIa TpoTaTeIbHOM [7, c. 24].

Pacckas aror mo3mHee, yxke B KoHie 1920-x rT.,
ObLT orybTuKoOBaH B kypHaie «The lrish Statesmany
Y BBI3BaJl HETOJ0BAaHUE CO CTOPOHBI OPUTAHCKHX T10-
cienonarenei Toncroro. OmHUM U3 TEX, KTO OKa3all-
Csl BOBJICUEH B ATy HUCTOPHUIO, OBUI TMOJHBIA Te3Ka
JKypHanucTa, B3spiiero B saBape 1905 r. y Toacroro
WHTEpPBBIO, — Opuranckwii nucatens CtuBeH Mak-
KeHHa.

Jlesnio B TOM, YTO B OPUTAHCKHX JIUTEPATYPHBIX
kpyrax B koHie XIX — nauane XX B. ¢ upiaaHIcKon
(dammmmelt «MakkeHHa» Obllla CBs3aHa KOMHYHAS
uctopusi. Hocurenem ee ObUT Takke elle OTUH U3-
BECTHBIM B BBICIIIEM OOIIECTBE MUCATEh M0 UMECHU
CtuBeH MakkeHHa, MOJHBINA Te3Ka 3HakoMoro Toj-
croro. Bropoii Makkenna (1888—1967) mpocmaBmi-
Cs KaKk aHIIMWUCKUM THcaresib, aBTOp POMAHOB O
BEICIIIEM aHIJIMICKOM o0mecTBe. Kpyr oOmienns of-
HO(aMUIIBIEB, TAK WM MHAYE CBSI3aHHBIX C OpUTaH-
CKUMH JIUTEPATYPHBIMH Kpyramu, ObUT CXOKkuM. Mc-
TOpHS JIBYX JIMUTEPATOPOB C OJHUM, HE CaAMbIM IOIY-
JISIPHBIM, COYETaHHEeM WMeHH W (haMUJIMH CTajia To-
BOJIOM JUII OCCUUCIIEHHBIX KYPhE3HBIX CHTYallHH.
MakkenH moctossHHO Tytanu [Tam xe, c. 246]. B
muckMe K Hekoel Ipeis TeprOymn MaxkkeHHa-
MEPEBOIUMK PACCKA3BIBAI O «mMpuoyamu 200ax He-
paszoepuxuy [Tam ke, ¢. 320] U3-3a OJTHOTO COBIIA-
JIeHWsI UMEH ero W MaKKeHHBI-TTUCATeNs, KOTOPBIN
OBLT BEIHY)KJIEH OTBEYATh 34 BCE «HeDIA20pa3yMHble
Oelicmeusty CBOErO Te3KH. B WacTHOCTH, B mMHChMe
YIOMUHAETCS UCTOPHUS O TOM, Kak >keHy MaKKEeHHBI
OJHAX[BI YyTh HE JIeNopTHpoBaiu u3 BeHsl 3a ToO,
YTO OHA SKOOBI BhIJ]aBaJIa ce0s 32 J)KEHY HEKEHATOTO
YeJI0BeKa — XOJIOCTOro OPUTAaHCKOTO mucaTens Mak-
keHHbl [Tam xe, c. 320]. Ero He3amaunuBoMy Te3Ke-
MEPEBOMYMKY HEOMHOKPATHO TIPUXOJUIOCH H3BH-
HATBHCS TIepel] OMHO(GAMHUIIBIIEM 33 TO, YTO TeHb €r0
«IIpErpeleHnil» najaeT Ha YecTHOro venoseka. Ilo
€ro CJIoBaM, IHcarelnb BCerna OJaropojHO W3BHHSII
ero.

K momenty pacnpoctpaneHust uctopun o Tos-
CTOM OHHM yke ObuM 3HakoMbl. B 1927 1. Toncroii

CTaJl MPEIMETOM MX OOCYXACHHSA. DTa IIHCTOJSP-
Hasl NCTOPHS Hadaslach C TOro, YT0 MakKkeHHa B ode-
penHoN pa3 M3BMHSUICS Tepes Te3KOM 3a TO, 4YTO Y
TOTO MOTYT OBITh HM3-3a Hero mnpoOnemsbl. [lo ero
ClIoBaM, HCTOpHs, omyOmukoBaHHas B «The Irish
Statesmany, odeHb pa3o3iHia OJHOTO M3 TIABHBIX
AHIJIMKACKUX CTOPOHHUKOB W mociienoBareneit Ton-
croro DitnMmepa Mooja; oH Ja)xe rOTOBUI «BO3ME3-
mue» MakkeHHe 3a TO, 94TO paccKa3zaHHas UM HCTO-
pus monmyunia oracky [Tam xe, c. 245]. Ilo Bceit
BEpOSATHOCTH, Mooaa IIIy0OKO OCKOPOWJIO TO, 4TO
TosicTol oOmMHUCHIBAETCS KApUKaTypHO W TIpelCTaeT
mpen myONMnKoi B KpaliHe HEBBITOTHOM cBeTe. Kyph-
€3 CUTYyalliu COCTOSUI B TOM, YTO M3-3a MOJIHOTO COB-
najeHuss MMeH Moox ommOoYHO coOupalics «Haka-
3aTh» OPUTAHCKOTO MHUCATENs], HE NMEBIIETo K MCTO-
puu C ToncTeIM HHUKAKOTO OTHOIICHMS, U TOTOBHJIICA
K «Cepbe3HOMY Pa3roBOPY» C HUM Ha 3aCEIaHHH KO-
mutera CooOmectBa mmcareiaet (the Authors’
Society. — M. A.) Heszamawiuselii Te3Ka oOeIman
IPOSICHUTH ATOT BOIMIPOCY», TO €CTh Pa3bsICHUTH Mo-
O[Ty, UTO OpHUTAHCKHUI IHcaTe)lb MakKeHHa HU B YeM
HE BHHOBAT, HO YECTHO MPHU3HABAJICA B IMUCHME, UTO,
BO3MOXKHO, «He Halldem 6 cebe Ha MO CMeroCmuy
[Tam sxel.

HuTepecHo, 4To cBoeM nmuchMe MakkeHHa, Moj-
roTaB/inBasl TC3KYy K BO3MOXHBIM HETPUATHOCTIAM,
cpenu MPOoYero MUIIeT:

«O4eHb CTpaHHas BEllb — HE OTHOCSIIASACSA K ey,
HO, 0€3yCJIOBHO, OYEHb CTpPaHHAs — 3TO TO, 4TO ToicToi
CKa3all MHE BO BPEMsi BTOPOTO BH3UTAa MPUMEPHO 4epe3
JIBa rojia TOC/ie PEe3HU B 3UMHEM JBODIIE, YTO BBl HaBe-
[IaJIA €T0 He3a10JITro 10 3Toro» [Tam xe].

DTOT maccax IOMYyCKaeT cpa3y JBa IPearoio-
JKEHHsI: TepBoe — MakKeHHa-UHTepBbloep ObLT B
Slcnoii TlonsiHe MMHUMYM JBaX[Ibl; B IMHChbME OH
MpSIMO  YIIOMUHAET «8Mopoe noceujenuey CIyCcTs
IBa roja Iocie ‘‘the massacre at the Winter
Palace” — ‘pesnu 6 3umnem Osopye’, KaKk 3aByaiu-
poBanHO OH Ha3Bain KpoBaBoe BockpeceHBE. IDTO
3HAYUT, 4TO MaKkkeHHa MOT OBITh B TOCTsIX y TomcTo-
ro He ToNbKo B siHBape 1905 r., HO U NPeanoa0KHU-
TenbHO B 1907 1.

Bropoe mnpemnonoxenne — B fchyro Ilonsny
MOT TIpue3karb M OpuTaHckuil nucartens CTHBEH
MakkeHHa, MpUYeM, CylIsd IO BCEMY, TaKKe OKOJIO
1907 1. OmHako mpennoiokenne MakkeHHBI, KOHEU-
HO, OBIJIO OMIMOOYHBIM: OpPUTAHEI] HUKOT/Ia He ObIBAJ
B Poccum u yx Tem Oonee He ObL1 3HakoM ¢ Toi-
cteiM. [lyTaHuna, Kak U Bcerma, MpOMU30ILIA U3-3a
ux uMmeH. Tak, MakkeHHa-TMcareiib B OTBETHOM
MHUCbME UPOHU3UPYET:

«YBBI, BB HE COO0IAcTe MHE HUKAKUX MOAPOOHOCTEH
0 moeM Busute kK Toncromy! Ecim ObI 1 3HAJ, KaKyrO pOJIb
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OHIIOJIOI'MYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBE/JIEHUE

ceirpai, s Obl moBTOpWII 3TO Ais Moona. Ilonmararo, BeI
cBOOOJIHO BNajieeTe PycCKuM si3bikomM?» [Tam xe, c. 247].

OH oYeHb IPYXKEITIOO0HO U 0e3 JOIM 0OMIBI BOC-
MPUHSIT UCTOPUIO C TOTOBUBIIEWCS «MecThio» Mo-
0]1a ¥ 1aXKe TUCa Te3KE O TOM, YTO CaM MIOTOBOPUT C
HUM U TOCTapaeTcs yaaauTh cuTyaruio [Tam xel.
OpHako HempeKpamarascs MyTaHuIa ¢ IMEHaMU
U B uctopuu ¢ ToJICTBIM ChITpajia CBOIO poiib. B cie-
IyromieM nucbMe MakkeHHa-TIepeBOAYUK, MTOHSIB IO
WPOHUYHOMY KOMMEHTApPHIO Te3KH, YTO TOT HUKOTIIA
He ObI1Baj B ScHoii ITonsue, nucait:

«TakoB WTOT 3TOTO HECKOHYAeMOro Qpapca — 4YTO-TO
BpoJie 50-neTHel kuTalckol nbecsl — T., O4eBUAHO, IPHU-
HSUT MEHS 32 MEHS, a s IPHHSLT ceds 3a Bacy [Tam xe].

HaxoHeln, B 3aKJIIOUUTENIEHOM M3 JOUICAIINX 10
Hac IUCEM, OTHOCSAIIEMCS K OKTa0pio 1927 1., cam
MakkeHHa-TIepeBOIYUK PACCKa3bIBACT O BTOPOM BH-
3ute B Scuyro Ilonsny:

«Bo Bpems BTOporo BH3WTAa MHE CHavajla OTKa3alld B
MIPUIVIALICHUH, a TTOTOM H3-3a YHCTOW HAITIOCTH U BYJb-
rapHON HEyYTHMBOCTHU S YBHJIEN ChIHA (KaKk MHE KaXkercd,
JleBy) u y3Hais oT Hero, 4yTo T. CUIBHO HEB3JIIOOMII HEKOe-
ro CruBeHa MakkeHHY, ra3eTdynka, KOTOPHIH HAaBECTUI
€ro 3a HECKOJIBKO MECALIEB JO0 3TOro: IOCKOJBbKY MOM
MPEIBIAYIINHA BU3UT COCTOSUICA TOpas3lo paHbIle W IO-
CKOJIBKY 51 paCCYAMJI, YTO HAKTO HE MOXKET UCTIBITHIBATE KO
MHE HEMPUS3HH, S MPHUIIEST K BBHIBOAY, YTO 3TO OBLIH BEI.
KoHneuHo, 51 He TpenaBai Bac: MPOCTO YOEIMII CBIHA, YTO
9TO, JAOJDKHO OBITh, OBUT KaKoH-TO MOMOHOK W3 Ymkaro
MakkeHHa; ¥ TIpoBeJI 2 WM 3 4yaca B TOPIKECTBYIOIICH
Oecene ¢ * * * (ToncteiM. — M. A.)» [Tam xe, c. 249].

Kax Mo)XxHO TIOHATH U3 OTpBIBKAa, MakKkeHHa Jeii-
CTBUTENILHO ABaxAbl noceman fcuyto IlonsiHy, HO
BTOPOH pa3 — MO CTEYCHHUIO OOCTOSATEILCTB — OCTal-
Cs HEy3HaHHbIM TOJICTBIM M €ro CeMbEH, UTO yJUBU-
TEJIbHO, €CJIU YYECTbh, UTO caMm TOJCTOM, OYEBUJIHO,
HEB3IIOOWJI HMPIAHACKOTO JKypHajJucTa — 3a dTo,
MIPOSICHUTH OBI.

YnomuHaer MakkeHHa W NEPBOE MOCEUIEHUE
Toncroro:

«S1 ornpaBuiics Tyna ¢ Maiikiaom J[9BUTTOM, KOTOPBIH
xopo1uo 3Han T. no npeapiaymum Bu3uTam, koraa T. u M.
00a ObuTM HEe B cebe M3-3a KaKOro-TO TAHMHCTBEHHOTO
,EIUHOTO  Hajora®“, mnpomaraHAUpPyeMoro KaKUM-TO
JJxopmxem ! » [Tam xel.

! T'eapu Ixopmx, aMepUKaHCKAN TOIMTAIKOHOM U yO-
JIMIUCT, pa3BUBaJl B CBOUX TPYJax UACI0 O TOM, YTO KaxXK-
JbI BIaf€eT CO3JaHHBIM MM IPOAYKTOM, OJHAKO BCE
Ipupo iHbIe Onara (Ipeae BCero 3eMils) MpUHaUIekaT B
PaBHOM CTENEHH BCEMY 4enoBedecTBY. JIKOpHXKHU3M 3a-
4acTyl0 acCcoLUUpyeTcs ¢ uaeeil equHoro Hamora. Toi-
CTOM 3auuThIBAJICS TNaBHBIM TpyaoM Jlxopmxa — «IIpo-

OueBuaHO, B TO BpeMsa Kak Tonctoi u J[PBUTT
JIOBOJIBHO YBJIEYCHHO OOCYXXIaId 3€MENbHBIH BO-
npoc B Upnanauu u Poccun, MakkeHHa HE TOHUMAJ
mpeaMeTa WX pasroBopa W TeM Oosee He MOT ole-
HUTbH CTENICHb BIHSHMS TpyAoB leHpu Jxopmxa Ha
Tomncroro.

B 3akmiouenne MakkeHHa BbIpakaeT HaJEeXIy,
YTO MHIMJEHT JJIs €r0 Te3KH HCYepIaH, U yMOJeT
HE BbIIaBaTh HUKOMY €T0 aJpeca  KOHTAaKTOB: « 1o
00Wecmeo 8 apocmu, U OHO OMNPABUM 8 NOX00 Ye-
Jvle apmuu, 4moobsl yempoums MHe 3a2080p» [Tam
ke, ¢. 250], — 3aBepraeT UpIaHIEI] CBOE ITUCHMO, U
Ha 3TOM «TOJICTOBCKasl TEpPEIUCKa» OKTIOps 1927 1.
ObLIa OKOHYCHA.

[Homsenem utorn. @urypa CtuBeHa MakkeHHBI
IpescTaBisgeT OONBIION HMHTEpEeC Kak B KOHTEKCTE
OoJsiee TIIOOALHON TEMBI O B3aUMOCBSA3IX TOJICTOTO
¢ Upnanaueit, Tak ¥ C TOUKU 3pEHUST BOIIPOCOB OMO-
rpaduyeckux: o ero nocemenny Tomnctoro B 1905 .
CBUJETEILCTB B PYCCKOS3BIYHOM IPOCTPAHCTBE CO-
XpaHWIOCh KpaifHe Masio, a O BTOPOM TOCEIIEHUN —
npeanonokuTenbHo 1907 r. — He COXpaHUIIOCh BO-
o6mie. ITo 31Ol MprYMHE BOCCTAHOBUTH, KaK CI0XKH-
JIOCh UX 3HAKOMCTBO M KaK BOCIIPHHSII HPJIAHACKOTO
)KypHanucta ToJCTO#, Mo4YeMy OH BIOCIEACTBUU
WCTIBITHIBAI K HEMY HENPHUS3Hb, NMPAKTUIECKH He-
BO3MOXHO 663 OIIOPbI HA MHOCTPAHHBIC MCTOYHUKH.
OcrTaercs elie MHOTO BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C JIUTE-
paTypHOil mo3unuenr caMoro MakKeHHBI, ¢ TeM, C
KakKuMU NPOU3BCACHHUAMH U CTAaTbAMU Toncroro on
MOT OBITh 3HaKOM K stHBapio 1905 1., a Takke ¢ TeM,
KaKoe BIIEYaTIICHHE MPOW3BEN UpJaHJEl] Ha JIOMO-
yanues Toncroro, Kakas peakis ObUIa 3a TpaHuIeH
Ha nyOnukanuio MakkeHHBI B 1905 1. DTH BOIPOCHI
MOTYT CTaThb IIPEIMETOM JaJbHEHIINX HCCIIEN0Ba-
HUH.
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NYIKWHCKWH CJIE] B MU®E O BPOJICKOM
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PUSHKIN’S TRACE IN THE MYTH OF JOSEPH BRODSKY

Irina Balandina

The article examines the influence of stable elements inherent in Pushkin’s myth on the ways the
myth of Brodsky is constructed. Proceeding from the fact that the space of mythmaking is primarily those
literary genres, in which the author’s subjective position is most expressed, the study focuses on memoir
literature, interviews, as well as multi-genre texts of journalistic and literary-critical nature. The compara-
tive analysis shows the main lines of convergence in the myths about the two poets, which is possible due
to their orientation towards the traditional cultural myth about the “Russian ideal poet”. The article shows
that the myths about the poets of two centuries are built on the following similar subjects: the peculiarity
of national positioning; fundamental alienation from their direct dependence on society; fatality of poetic
service; unprecedented contribution to culture; unquestionable genius. The article concludes that the myth
about Pushkin, which is a sample of the Russian variation of the “ideal poet” myth, became in demand as
early as at the time of Brodsky’s contemporaries as an opportunity to justify the continuity of the Russian
poetry development “from Pushkin to Brodsky”.

Keywords: Joseph Brodsky, Pushkin and Brodsky, Pushkin’s trace, myth about the poet, myth con-
structing

B crathe paccMaTpuBaeTCs BIMSHHE YCTOHYHUBBIX AIIEMEHTOB, CBOHCTBEHHBIX ITYIIKHHCKOMY MUY,
Ha CIIocO0BI KOHCTpyHpoBaHus Muda o bpoackom. HMcxoas U3 Toro, 9To MpoCcTpaHCTBOM MH(DOTBOPUECT-
Ba SIBILIOTCA MPEKIC BCETO TE INTEPATYPHBIC KaHPHI, B KOTOPHIX B OOJBIICH Mepe BBIpaKeHa aBTOPCKAs
CyOBEKTHBHAS MO3UIHS, UCCIACIOBAHAE COCPEIOTOUCHO HA MEMYapHO JIUTepaType, HHTEPBBIO, a TAKKE
Pa3HOXKAHPOBBIX TEKCTaX MYOJHIIMCTHYCCKOTO U JIMTEPATYPHO-KPUTHUECKOTO Xapakrepa. B xozae comoc-
TaBUTEJIHLHOTO aHAIM3a MOKa3aHbl OCHOBHBIC COJIMXKEHUSI MKy MUPaMU O JABYX MOITaX, CTABIIUX BO3-
MOXXHBIMU OJIarofiapsi OpUEeHTAIIMU Ha TPAJUIIMOHHBINA KyJIbTYpPHBINA MU 00 «uaeanpHOM modTe Poccumy.
BousiBiieHo, uTO MH(BI 0 O3TaX ABYX BEKOB CTPOSTCS IO CICAYIOIIMM CXOXKHUM CIOXKETaM: OCOOCHHOCTh
HaIlMOHAJIFHOTO TO3WIIMOHUPOBAHUS; MPHUHIUIHAIBHAS OTYYKICHHOCTh OT MPSMOW 3aBUCUMOCTH OT
o0miecTBa; THOCTHFHOCTD IMMO3TUYECKOTO CIYKCHHS; OSCIIPEIeICHTHOCTh BKJIaaa B KyJIbTYPY; HEOCHIOPH-
Masi TeHHAJbHOCTD. [lenaeTcs BBIBOA O TOM, 4To MU} o [lymknHe, SBISIOMAiics 00pa3ioM pyccKoi Ba-
puanuu mMuda «o0 HaeaTFHOM II03TE», CTal BOCTPEOOBAaH yXe COBPEMEHHHKAaMH BpoIckoro kak BO3-
MOJKHOCTB OTIPaBIAHU IPOBEICHUS MPSMON JTHHAN MPEEMCTBEHHOCTH Pa3BUTHS OT€UECTBEHHON MOI3UU
«ot Ilymkuna 1o bpoackoroy.

Kntouegvie crosa: . bpoackuii, [lymikun u bpoackuii, nymkuHckuid cine, Mug o moiste, KOHCTPYH-
posanue Mucga

Jns yumuposanus: bananauna U. Tlymkuackuii cinen B mude o bpoackom // @uiionorus u KyabTypa.
Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 179-185. DOI: 10.26907/2782-4756-2025-79-1-179-185

B nocesmennsix Mocudy bpoackomy Bociomu-
HaHUSAX €r0 COBPEMEHHHKH YacTO CXOAATCA B OJ-
HOM: bpojackuil — mocielHui KJIaCCUYECKUU TO3T,
3HAYUTENIFHO PacIIMPUBILNI PaMKU PYCCKOW (M MU-
pOBOIf) nUTEpaTyphl. JTO NPHUBOAUT K CTaBLIEMY
YK€ TMPHUBBIYHBIM B OpOJICKOBEIEHHWH COIIOCTaBIIE-
HUIO ero ¢ [lylmKWHBIM, pEBOJIIOLIMOHEPOM B pycC-
CKOHl nuTeparype, ¢ KOTOPOro Hayanach HOBas II0O-
33U ¥ TIP03a, HE MTOTYNHSIOMASACS CYIIECTBYIOLIEMY
kaHony. B. Ilomyxuna ormedaer: «Ceromnst bpoj-

CKAW — ©IWHCTBEHHBIH W3 PYCCKUX IO3TOB, KOTO
MHOTHE M3 €ro cOOpaTheB IO Iepy, YUCTOCEPIACTHO
WM CKBO3b 3yObl, HA3bIBAIOT TeHUEM <...>. OOIe-
MIPUHSTHIM CTaJI0 CPAaBHUBATH €r0 HE TOJIbKO ¢ MaH-
JIenpinTaMoM, 1{BeTaeBoii 1 AXMaTOBOI, HO M C ca-
muM [lymkuaeM <...>» [1, c. 300].

B ¢opmupoBannu muda o mosre 60BIIYIO POIIH
WTPaeT TPAIUIHS: MOITHYECKAss MUGOIOTUS TIPUCY-
1I[a MHOTHM 3HAaKOBBIM T103TaM, JOCTATOYHO Ha3BaTh
nMeHa AxmartoBod, Mannensmrama, IlacTtepHaxa,
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HPHHA BAJIAH/[HHA

M. liBeraeBoii. Mu( o0 mosTe Kak KyJIbTYpHBIA de-
HOMEH BKJIIOYACT B ce0sl yCTOSBIIMECS B OOILECTBE
CTEPEOTHIIBI O IPOUCXOXKICHUU €ro I'eHUs, TBOpUe-
CKOM TOBEJICHHH, XYAO0KECTBEHHBIX OCOOCHHOCTSIX
NHCbMA U KyJIbTYpPHOH 3HauMMOCTH. B ciydae ¢
BponckumM cTaHOBUTCS BaXXKHBIM H JKaHPOBOE II0JIE, B
KOTOpOM (YHKIHOHUpPYET U (opMHUpYyeTcsl MU O
HeM. JTO B MEPBYIO OYepeNb KaHPHI, HECYILIHE B Ce-
0e CyIIeCTBEHHBIN Cliel CYObEKTHBHOTO aBTOPCKOTO
BUJICHUS: MEMYapUCTHKa, HHTEPBbIO O MO3TE U JIU-
TepaTypHO-KPUTUYECKHUE TPYIbl MyOIUIHCTHYECKO-
ro XapakTepa O ero TBopuecTBe. B Hay4yHOM nuc-
Kypce ypoBeHb MU(OTBOPUECTBA, YTO €CTECTBEHHO,
CTpEeMHUTCS K Hymr0. MaTepuanoMm AaHHOM cCTaTbu
CTaHOBSITCSl TEKCTBl «CYOBEKTHBHOW» TPYIIBI JKaH-
POB, a ee LEeNbI0 — PEKOHCTPYKIHUS U UCCIIEIOBAHNE
OCHOBHBIX MpPOOJIEMHO-TEMaTHUYECKUX TPYMIl U CY-
HIECTBYIOMIMX POPMYJI, CO3AI0MINX MUPOTOTHIHBIH
00pa3 moaTa B Iia3ax ero COBPEMEHHHUKOB.

3HakoBbIM i Mu(Da 0 Bpoackom, Kak U ero ae-
Tomu(a, SBISIETCS KyJIbTYpPHBIH MU} 00 HIcaIbHOM
no3te. VIMEHHO OH CTaBUT €Tr0 B OJWUH CMBICIOBON
pan ¢ I'opauuem, Jante u IlymkuHbIM, CONOCTaB-
JIEHHE C KOTOPHIM YKpEIUIIeT IOJIOKEHHE MO03Ta B
PYCCKOM JUTepaTypHoM mpocTpaHcTBe. CymecT-
BYIOILAS] B JINTEPATYPOBEICHUN U KPUTUKE IIPHUBBIY-
Ka 04epuMBaTh IPAaHUIIBI PYCCKOM KITacCHYEeCKOM JIH-
Teparypsl «ot Ilymkuna 1o bpoackoro» B Tom uuc-
Jie TOAJCPXKHUBAET TCHIACHLUIO HX COIOCTABICHUS
KaK «IIEepPBOTr0 U MOCIEIHEr0 KIaCCHUYECKOrO MO3Tay.
Pazymeercst, momo0HOe pasrpaHMYeHHE — 3TO TO-
MBITKA YNPOCTHTH W BBIIPSIMUTH JIMTEPATYPHYIO
XPOHOJIOTHIO, OJHAKO NaHHas (opmyrna craja go-
BOJILHO YCTOWYHMBOM B IIMPOKOM 00MXOje Onaroja-
Pl CBOEH IPOCTOTE U EMKOCTH.

buorpaduuecknii mud o IlymkuHe — nepBoIii B
pYyCccKo# KynbType oOpasen Muda o moste, chopMu-
poOBaBILIErocss M3 TPAAMINK KaK apXaundecKux MH-
¢$0OB, Tak M XPUCTHAHCKOIO >XKU3HEONHCAHUS CBS-
ThiX — aruorpadum. T. I'. IllemeroBa ompenensier
3TO SIBJICHHE KYJIbTYpPhI U JTUTEPATYPHl KaKk MU} HO-
BOTO BpPEMEHH, KOTOPBIH (OpMHUpYETCsl KOJIIEKTHB-
HBIM CO3HaHUEM [2], YTO MO3BOJWJIO HCCIENOBa-
TeJbHMIIE B CBOCH craThe «llepcoHudukariis ucro-
puueckoid mamsat B mugpax o [lymkune u Bpon-
ckom» [3] moapoOHO paccMaTpUBAaeT COIMOKYIIb-
TypHBIE acneKTsl popMupoBanus Muda o bpoackom,
MIPENMOCHUIKH U TTOCIIEICTBHUS €TO0 MOSBICHHUS.

«[lymkuHCckrii Mu(» HAYMHAET CKIIAABIBATHCS
eme B cepenune XIX B. u GpopMupyercss Ha MpoTs-
KEHHUH >KM3HH TI09Ta, OKOHYATEIHFHO YTBEPKAAsCh B
KYJBTYpPHOM KOJE pyccKoi auteparypsl kK XX B. B
MyIIKHMHUCTUKE BBIIEISIOTCS CIEAYIOUINE, CBSI3aH-
HBIEe ¢ OMorpaduell u JIMYHOCTHIO TI0ATa MUQOIOre-
Mbl: «[loTomMok HErpoB», «Uymo-pedeHok», «CBep-
qok», «Hsusa», «I[Ipopok», mudonorema «5 Bac mo-

Oy WiIn «YTacHHas JII000BbY, «JlanTtecy [4]. V-
TOMYHMBOCTD MYIIKWHCKOTO MH(pa U €ro BCeoOBEeM-
JIOIIAsi 3HAYMMOCTh IOATBEPKAAIOTCS] KaK IOIIBIT-
kol ¢yrypuctoB «cOpocuts Ilymkuna ¢ xopabns
COBPEMEHHOCTH», TaK M CTPEMJICHHEM CO31aTh
KOHTpMH(], «pa3BeH4YaTh» llymknHa Kak IOBIEIO-
muid Hax uckyccTBoM unon (kputuka . U. [Tucape-
Ba, «[Iporynku ¢ [lymxunsim» A. Tepua (A. . Cu-
HsaBckwit), «JloH-XKyanckuit crimcok A. C. Ilymku-
Ha» I1. K. I'yGepa). Bopouem, pa3BeHunBas Kiaccu-
Yyeckuid MuQ), aBTOPHI CO3JAI0T HOBBIA U BHOBH yT-
BEP)KAAIOT YKOPEHEHHOCTh MYMIKMHCKOTO KOAa B
PYCCKOM CO3HaHHH.

Hocud Bponckuit okazancs emie OTHUM 3HAKO-
BBIM MTO3TOM PYCCKON KYJIBTYpPBI, O KOTOPOM TaK sip-
KO M elle IpHU KU3HM Hayasia (popMHUpOBATHCS MU-
¢donorus. Yxe B 1960-e T. 00 yHUKaIBFHOM JapoBa-
HUU MOJIOJIOTO 03Ta HAUYWHAIOT TOBOPUTH €ro KOJ-
JIeTH 1o 1exy. Tomac BeHIIoBa Tak BCIOMHUHAET UX
3HakoMcTBO: «Korma s Berperwics ¢ bpoackum B
1966 roxmy, s 3HaN, 4TO OH T'€HHUM, HO HEMOCPEICT-
BEHHOE OILYILIEHHUE 3TOr0 BO3HUKIO HE cpa3y. bbuio
OYEBHIHO, YTO OH YEJIOBEK TPYIHBII, 3aKOMIIJIEKCO-
BaHHBIM, OYEHb >KUBOW, YMHBIA U OpPUTHMHAJIBHBIM.
Ho renuit? Cpa3y He ckaxeub. Pemytanms bpon-
CKOT'0 CIHJIach C MPSIMBIM OIIYIICHHEM €ro JINYHO-
CTH uepe3 roxa-monaropay [5, c. 147]. B nanpHeimem
BOCIIpUATHE BpOJACKOro Kak <«OKHUBOIO KJIACCHKa»
HauYWHAET KyJIbTUBUPOBATHCS B OOIIECTBE CHadaja
BO BpeMst cye0Horo nporecca B 1960-¢ rr., a 3atem
U B SMUTPALUH.

«Kakyto Ouorpaguro nenaroT HameMmy pebkemy!
Kak Oyaro oH KOro-To HapO4YHO HAH;I», — BOCXHU-
manach «IpONHCaHHOCTBIO» ero cylnb0bl AHHA AX-
maroBa. [loxanyii, «nuap-ctparerus» y bpojickoro
U TeX, KTO €€ HEOCO3HaHHO/OCO3HAHHO BBICTpauBal,
Obula JEMCTBUTEIBHO OJHOM U3 JTYYILINX Uil CBOETO
BpeMeHn. Ho Bo ¢pase AXMaToOBOI CIIbIIIIHA ¥ UPO-
HUS: KTO ellle, KaK He OHA, TaK TaJIAHTIMBO CTPOMUII
CBOU coOCTBeHHBIN 00pa3 u mMud? VMeHHO y Hee
bponckuii, mo muenuto Bragmmupa ConoBbeBa, U
Hay4uJcst aBTOMHQOTBOpUecTBYy: «Yemy eme Hay-
gmiics b y AA, Tak 3to ee modus vivendi — um-
MEPCKOMY U UMIIEPATUBHOMY CTHIIIO, KYJIBTY COOCT-
BEHHOM JINYHOCTH, TIeppopMaHcy (B10OaBOK, a HHO-
I7la ¥ B3aMEH CTUXOB), XKM3HETBOPUYECTBY, CTpara-
reMe ycrexa, camoluapy W camMOMH()OJIOTH3alNH,
HO, caMO c000M, Ky/ia ¢ OOIBIIIM pa3MaxoM U KyJa
B OoJiee KpyImHOM, MUPOBOM MactuTade» [6].

AxmaToBckass GopmynibHas (pasa (hakTHUECKH
caenana bpoackomy «Ouorpaduio», crajla CHMBO-
JIOM HCKYCCTBEHHO COTBOPEHHON ITyMHXH BOKPYT
JesiTeneld MCKycCcTBa: 3alpeT M KPUTHKA — Jydliast
pexitama. OHa Xe, AXMaroBa, 3aJIOKIIa B CBOE
BpeMsl OCHOBBI ¢Bs3u Ilymkun — bpojickuii, ceirpas
Ha W3BECTHOM KYJBTYPHOM croxkeTe: kak JKykos-
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ckuil moxapun IlymkrHy cBOM MOPTPET € MOJIMUCHIO
«IlobeauTento yIeHHUKY OT IMOOEKICHHOTO Yy4YHTE-
ns», Tak 1 AxmartoBa gapuT bpomckomy B 1963 1.
CBOI0 KHUTY CTHUXOB ¢ moamuchio «Hocudy bpon-
CKOMY, YbM CTUXU MHE Ka)KyTCsl BOJILEOHBIMU» [7,
c. 92]. x B3auMOOTHOIIICHUSI KPUTHUKH B OHOTpadbI
HEOJHOKPAaTHO OYAYT COMOCTAaBIATH C OTHOLICHUS-
mu [lymknna n XKykoBckoro, moAnuTheIBas TeM ca-
MBIM 3Ty CBSI3KY.

@DopMyIbHBIE XapaKTEPUCTHKH MpeluiaraeT u
Jle JloceB B «OmpbITe nuTeparypHOli OHOTrpadum»:
[lerepOyprxen, Paznopabouwmii, Yuenuk, TyHesner,
[Tocesmennsiii, [Toat, He-dbunocod, Amepukanerr,
Jlaypeat, HeBosppameneu. [lapannensno ¢opmu-
pyloTca Opyrue, HE MeEHee YCTOWYMBBIE: I0JT-
Oyxrantep (ompenenenwe 3. JlumMoHOBa), KHBOH
KJIAaCCUK, M3THAaHHMK. CKIIaAbIBAIOUINICS B Kpyrax
COBETCKOM U  PYCCKOA3BIYHON  HMHTEUIUTCHLIUU
«KyJnbT bponckoro» BbI3bIBAaET sIpKOE MPOTHBOICH-
CTBUE, U, Kak U o Ilymkune, o bpoackom napai-
JIENIBHO C YTBEP)KJIEHHEM €ro BENNYMs CO3/at0TCs
TPYAbl, NPU3BaHHBIE «IOHU3UTH TPagyc», Ha 4TO
HanpaBJICHbl KaK KpuTHUeckue craTtb A. COoJKeHU-
upiHa U «Hemnpenckasyemsiit bpoackuit» Acu Ilexy-
POBCKO#, Tak W, HampuMep, KHUra «Amnodeo3 onu-
HouecTBay Brnagumupa CosoBbeBa.

[IpencraBnsiercs BO3MOXKHBIM = BBIACNIUTH TpPHU
3HAYMMBbIEC TOUYKH CONPUKOCHOBEHUS MUQOB 0 [Tymi-
kuHe U bpoickoM B KynbTypHOM HpPOCTPAaHCTBE
TpeThell TpeTu XX B.: NPUHAMJICKHOCTh UX TBOpUE-
CTBa, HaX0XK/IEHUE BHE CYIIECTBYIOIINUX COIIMOKYJIb-
TYpPHBIX CHCTEM U 3HA4Y€HHE AJISl PYCCKOH M MHpO-
BOM JIMTEPaTYPBHI.

B mude xak o Ilymkune, Tak u o bpoackom
0cob0e MecTO 3aHMMAaeT MPUHAIIIKHOCTh X TBOP-
YecTBa K PYCCKOMY KYJIBTYPHOMY IPOCTPAHCTBY.
Peup uzer nanexo He 0 MPOUCXOXKICHUU CaMHUX I10-
3TOB: OHU 00a OKa3bIBAIOTCA HECKOJBKO OTIAJICHEI
OT «PYCCKOTO» M «PYCCKOCTH», YTO OKAa3bIBaeTCs
ellle OJHOM TOYKOH WX COJNMKeHUs. 3amagHble Hc-
cleIoBaTeI JIOOST aKUIEHTHpPOBaTh BHMMaHHE Ha
«AMEPUKAHCKOI» 11033Uuu BposcKoro, BIMSHUMA aHT-
JUUACKOM W aMEpUKAHCKOM JHUTepaTypbl Ha €ro
TBOPYECTBO, MOPON €ro MbITAIOTCS Ha3BaTh E€BpEW-
CKUM WM aMEpPUKAHCKHM II03TOM, 3a0bIBasi O €ro
CaMOOIIPEICNICHNH, KOTOPO€ BBIpAaXXaeTcs OJHOU
eMKoi (pas3oit: «S eBpel, pycCKUH MOAT U amepH-
KaHCKHM rpakaanun» 8, c. 61]. bpoackuii He oTka-
3BIBAETCS OT CBOMX KOpHEH, HO JOCTAaTOYHO KaTero-
PUYHO PA3AEISAET IPaKJAaHCTBO, HAIIMOHAJIBHOCTD H
KyJIbTYPHYIO IPUHAJIEKHOCTH CBOETO TBOPUYECTBA —
W €ro TO033us, HECMOTPS Ha BBIPAKEHHOE BIHSHHE
aHrMHACKONW MeTa(u3MuKH, BCe Ke TITyOOKO CBOMMH
KOPHSIMH JIS)KHT UMEHHO B PYCCKOW JIUTEpaType OT
ero «llompaxkanus catupam, codnmHEHHbIM Kante-
Mupom» 10 o0bsBieHus E. A. bapateiHckoro Benu-

kuMm B HoOeneBckoit nekmmu B o0xox [lymkuna.
CBoro mpo3y bpojckuit MpUHIMIIHAIRHO THUIIET Ha
AHIVIMHACKOM, CUUTas €ro CTPYKTypy Oojee MoIaxo-
JAIIeH, HO MO033Msl — HMCKIIOUUTENBHO pyccKas, U
M000MY aHIVIOSI3BIYHOMY CTUXOTBOPEHHIO IIOYTH
Bcerza B ciy4ae bponckoro mpeamecTByeT pyc-
CKOSI3bIUHBIA OpUTHHAI.

[To MHEHHIO COBPEMEHHUKOB T103Ta, 3HAUUMOCTh
u Ilymkuna, u Bpoackoro anst pycckodl U poccuid-
CKOHM JUTEpaTyphbl ONpEAEIsAeTCs AaXKe HE SI3BIKOM
UX MHUCHMa, a, Kak mogdepkuBaeT M. Xeider, umae-
JIBHBIM afpecaTtoM uXx ctuxoB: «llymkun He adpu-
KaHCKHI MHCaTeNlb, & POCCHICKUMA, TOTOMY YTO 00-
pamaics Ko BceM uuTaressiM Poccuiickoil UMIepuu.
<...> C aroit no3unun bpoackuii HUKOTAA HE OBLI
€BPEHCKUM IHCaTeJIeM M He coOupaics UM CTaHO-
BUTBCS — TIOTOMY YTO MBICIICHHO 0oOpamiasics K 4u-
tarensm Poccuiickoit umnepun (Coserckoro Coro-
3a) [9, c. 49].

HMeHHO anpecoBaHHOCTh TBOPYECTBA, BKJIAJ B
PYCCKYIO JINTEpATypy AeNaeT MO3TOB TEMH, KTO OHU
ecTh: llymkuH OBUT IepBBIM, TIO CJIOBaM ATIOJIIOHA
I'puropeeBa, «Hnawum BceM», a bpolckuil, 3Ha4u-
TeNbHO PACIIMPHUBIIMNA TPAHULBI MO33UHM U YTBEP-
JUBIIMHA KaKk HOPMY JINTEPaTypHOCTH, MO MHEHHIO
Buxropa Kymms, to, yro IlymkuH korma-to BBed,
PHUCKYsI TIOIIATHYTh U pa3pyLIUTh BECh JUTEpaTyp-
HBIN A3BIK, CTAHOBUTCS B IJ1a3aX €ro COBPEMEHHUKOB
«HALINM 8Cem.

OnHuM HU3 XapakTepHBIX U1 MUda 0 03TE NpH-
3HAKOB CTAHOBUTCS «BBLJIAMBIBaHUE» T'€HUS U3 CIIO-
XKUBLLIEHCA cucTeMbl, Oylb TO COOCTBEHHO JHTEpa-
TYPHBIM KaHOH 3I10XH, WM MOJUTHYECKHE U (Huio-
cockre B3MSABL. SIpKOM 4epToil «TeHUs» CTaHO-
BUTCS €T0 HHAKOBOCTh, OTKA3 OT MPHUHAJIEKHOCTH K
KaKoH-1100 Tpymne, OTJINYHE OT €ro COBPEMEHHU-
koB. B memyapHoii nuteparype o Ilymkune Hepeako
aKIEHTUPOBAaHWE BHUMAaHHS Ha €r0 3€MHOM, OBITO-
BOM IIOBEJECHHUHU I103Ta: HEOOY3aHHOCTb, B3PbIBUA-
TOCTh, CKJIOHHOCTb K 3mataxy. . B. HemupoBckuit
0 TBOpPYECKOM MOBeZieHNH Mojoaoro IlymkuHa ro-
BOPHT TaK: «JJIsl CAMOTO M03Ta BAYKHBI ObUIH BCE TPH
COCTaBJISIOIINE €r0 TBOPUYECKOIO MUPOBO33PEHHUS, a
MMEHHO: TOMYEPKHYTBI 3pOTHU3M, pPEIUTHO3HOE
BOJILHOMBICJIME ¥ TOMUTHYECKHN JmOepanu3my» [10,
c. 120]. 3a cBs3b ¢ nekabpucTamMu U PEBOIIOIUOH-
HBIE B3IJIAABI B MOJIOIOM Bo3pacte IlymkuH oxaszan-
cs1 cocnad Ha KaBka3. OnHako B psgax aexaOpucToB
OH Bce ke He ObUI, a 00pa3 ero MbICIH U TBOPUYECTBA
HE BIUCHIBAJICS HU B KJIACCULUCTHUYECKUI, HU B PO-
MaHTHYECKHH KaHOH: 3IMaTaX M CBOOOJOMBICIHE,
HWHTEpeC K (U3MUYECKOH CTOPOHE KH3HU BBIICISIOT
[lymknHa W3  CyIIECTBYIOIIMX  JINTEPATYpHO-
KyJIbTYPHBIX Mojenei smoxu. CBOMMH MOIHTHYE-
CKMMH B3TJISJaAMH OH MPOTHBOPEUYHUT KIACCHIM3MY,
(U3MYECKUMH TPOSBICHUSAMH — BO3BBIIIEHHOMY H
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BHE3EMHOMY 00pa3y HIealbHOr0 I103Ta POMAaHTH-
KOB, 1 MIMEHHO 3Ta HEBO3MOXXHOCTHh 3arHaTh €ro B
paMKH JTUTEPATypPHOTO HANPABJICHHS WU TOJTUTHYE-
CKOTO TeueHUs Jnenaer obOpa3 [lymkuHa B BOCIpH-
SITUW OKPY’KAOINX YeM-TO YHUKAITBHBIM.

JleB JloceB, roBOpsi O CJIIOKHOCTSIX MHTEpHpETa-
nuu bponckoro, mpusHaBan: «Mocud mo mpupone
CBOCH OBLT YeJIOBEKOM HeoObIYHBIM. Kak 5 yxke cka-
3aJl, TAKAM YK OH YPOJAMJICSI — C TOBBIIIICHHON WH-
TEHCUBHOCTBIO YYBCTB, CKOPOCTBIO MBICHH. <...> Y
HAaC MPOCTO-HAIPOCTO HET U HE MOXKET OBITh CPaB-
HAMOTO COOCTBEHHOTO OTBITa, YTOOBI BIIOJHE IIO-
HATHh XOJ MBICIM U 4yBcTBa renus. laxe Jlotman
unu ["acmapoB, Koraa UMEIOT Jeno, ckaxem, ¢ [lymr-
KUHBIM WM MaHJenbIITaMOM, 3TO MEHBIIIEE, IbI-
Tafomieecss 0oco3Hathk Oompmiee» [11, ¢. 72]. O6pa3
MBICJTH YEJIOBEKA, HAPEKAEMOT'0 TeHHEM, TTOHITh 4e-
JIOBEKY HOPMAJIBHOMY €CITHM HE HEBO3MOXHO, TO
KpaiiHe cJI0’kHO. Bpoackuil, 10 BOCTIOMUHAHUAM €ro
Ipy3ei ¥ KOJIIeT, BCET/a BHIIEISIICS U3 TOJIIBI: HEB-
poTtuueckuM, 1o JloceBy, CKIIaoM XapakTepa, Hecy-
pasHocThIO oOpasa. Oner LlenxoB [12] BcmomuHaeT
CBOM mIOK oT 06mmKka bpojackoro Ha BricTaBke B Ty-
pHHE, KOTJa TOT BBHIIIEN Ha CIEHY YUTATh JICKIIUIO C
[IOPBAaHHOW M TOpYAIlled W3-TI0Jl «PBIKEBATOTO
MBUTFHOTOY» THJDKAaKa TMOAKIAIKONH KapMaHa, dYTO
YKa3bIBAJIO U HA OTUYYXKJIECHHOCTh, U ITuHU3M. OH T1e-
peHrMMal KOIIaybM MOBAJKH W HUMEN KOIIAyhii Xa-
pakTep: CBOOOTOMOOUBBIA U OTCTPAHEHHBIH, CKPHI-
BAIOIIMM 32 MacKOil XOJOAHOCTU U TEMHBIM CJIOTOM
CTUXOB OypIO MPOUCXOASIIUX BHYTPH IMOIIHIA.

B 1o Bpems, xorga Hy)XHO OBUIO THICATH IS
BIIACTH O BiacTw, bpojckuii mucan o i00BH H, Ka-
JKETCs, UCKPEHHE HE MMOHUMAJI, IIOYEMY OKa3bIBACTCS
3a 310 oy cyaoM. C. JloBmaToB BcmoMuHaeT: «Pa-
3yMeeTcs, OH He OBLI COBETCKMM 4eloBeKoM. JIro-
OOIIBITHO, YTO M aHTHCOBETCKMM He ObL1. OH OBLI
rje-To BHe... B HeMm mopaxkaio riy0okoe OTCYTCT-
BHE€ WHTepeca K COBEeTCKUM jenaMm. CoBepIlIeHHOE B
9TOM IUIaHEe HeBexecTBO» [13]. AMOIMTHYHOCTH
Bpozackoro B BocupusTHH €r0 COBPEMEHHUKOB 10T~
KPETUISETCS €ro MOBEICHUEM B SMUTPALINH: BOTIPEKHU
oxxumaeMor oT Hero 3amagueiMu CMMU m gocraTtou-
HO XapaKTEepHOM AJIsi TOrO BPEMEHHU MO3UIUU OTHO-
CUTEJIFHO COBETCKOM BJIACTH, OH OTKAa3bIBACTCS OT-
KpPBITO KOMMEHTHPOBATH B HHTEPBBIO U CBOH Cy/1e0-
HBII Mpoliecc, U MPUYUHBI BBICBUIKH, U CBOE€ OTHO-
MIEHUE K COBETCKOMY IOJIMTHIECKOMY CTpOr0. Mac-
KOW I03Ta W €ro IIIaBHOH OCOOEHHOCTEHIO, BBIZIC-
JIAIOIIEeH €ro u3 psaa He MEHEE OJAPEHHBIX COBpeE-
MEHHHKOB, CTaja Ta camasli OTUYKICHHOCTbH, IMbLIb-
HBII IIUJIKAK B POCKOIIIHOM TE€aTpe.

Ho Hew3sMeHHBIM M eIMHBIM Kak B Mude o 1mo-
9Tax, Tak U B COOCTBEHHOM MX HUIACHTUYHOCTH OBLIO
TO, YTO B CBOEM TBOPYECKOM IOBEJCHUN OHH B TIEp-
Bylo odepens Obutu [loaTamMu, OCO3HAOIIMMU CBOE

MPEBOCXOJCTBO HaJ MyOJUKOW M OTIWYHE OT «TOJI-
IIBI»: HE 3ps MOTHB HEIOHMMaHUs OOIIECTBOM IIO-
sBisgercs y IlymkunHa B ero ctuxotBopeHnt «I1oat n
ToJmay», a y bponckoro ocoGeHHO SIpKO BOILIIOMIACT-
Csl B «BOPOHBEM IIPOGHIIE» €ro CTUXOB — AJSL €ro
PaHHETO TBOPYECTBA TOBOJIBHO YAaCTOTHBIM CTaHO-
BUTCsI 00pa3 «Oenoii BopoHbl». Camo Hebiaro3By-
YHe ero JIUPUKH, BOPOHbE KapKaHbE BMECTO COJIOBb-
HMHOTO TIECHHS, SIBISIETCS OTPAXKEHHUEM CaMOOLIyIIe-
HUS 1I03Ta KaK Yy)KEPOAHOTO CIOXKMBILEHCS CHUCTE-
Me.

B MupoBo#l KylbType reHuEM B IEPBYIO OYEPEAD
CUMTAETCs] TOT, KTO CHOCOOCH CO3JaTh YTO-TO YHH-
kanbHOe. IMeHHO Mo 00HbIe IMYHOCTH — [ oparuii,
Bepruwmmii, Jleonapno [da Bunum, dante, Mouapr,
Muxkenanmxeno, lllekcnup — yTBEpPKAAKOTCS Kak
OeccMepTHBIE A yenoBedecTBa. [1omo0HBIM 00pa-
30M B PYCCKOH KyJIbTYpe BOCIPHHHMAETCS (QHTypa
IlymkuHa, a 3aTeM, B ONPEACICHHON YaCTH I'yMaHU-
TapHOTO CO3HaHu:A, bpoxackoro.

«lymkuH ecTh sBIEHHE Ype3BblUaiiHoe...» [14,
c. 50], ¢ I'oromem, Kak W C TPOJOIHKHUBIIAM 3Ty
MBICITE JIOCTOEBCKHM, CIOPHUTBH CIOXHO, KaK W He-
BO3MOXHO OTpHUIIATh BCEOOBEMIIOIIUN XapakTep
nymKkuHCKoro ciopa. ['enuit Ilymkuna B TOM, 4TO
OH B 310Xy KaHOHAa CMOT pa3pyLIUTb CTapble >KaH-
POBBIE YCTOH M TIEPECO3/1aTh BCIO CHCTEMY PYCCKOTO
sI3bIKa, BIIEPBbIE 3arOBOPUII Ha HEM, KaK Ha POJIHOM,
Kak JlaHTe KOraga-To Ha UTAIBSIHCKOM, CO3/aBas
«BOXKECTBEHHYIO KOMEITUIO.

CrnoxHo nepeoueHuTh Bkiaj I[lymkuHa B qanb-
HeHIIee pa3BUTHE PYCCKOM JTUTEPATyphl: BCE MOITHI
W THCATEeNH, TBOPHUBIIUE IOCIE, CBOMMH KOPHAMH
BBIXOZAT «u3 IlymkuHa», M ero BIMSHUE, KaK HH-
TEePTEKCTyalIbHOE, TaK U IMPSIMOE, OIIyTHMO JIO CHX
nop. Anekcanap JKoJIKOBCKUI B MCUEPIIBIBAIOLIEH B
HACTOAIIMM MOMEHT cTaTbe «MHTepTekcTyaabHOE
MMOTOMCTBO ,,51 Bac JoOwI. .. IlyIKknHay BhIICISIET
6onee 60 TekCcTOB, CO3MaHHBIX MO BIUSIHUEM 3TOTO
CTUXOTBOPEHHS.

T. lllepOuna Tak ompenenseT BKia] bpoackoro
B JIUTEpaTypy: «BpoJICKUN OTIPaBUII PYCCKUM S3BIK
<...> B KOCMOC, B IPOCTPAHCTBO, I/I¢ Ha OJTHO U3Me-
penue Oouibllle, OH MBITAJICS MOCTaBUThH aBTopa <...>
B MTO3UIIMIO BCEBUJIAIIETO OKa, OH pa3padarhiBall Oll-
THKY, 3alycKasi ce0sl Kak TeJleCKoll Ha OpOuTy, OH
KOHCTpyHpOBaJl MallMHy BpeMeHm» [15, c. 353], 3a
gyto B 1987 1. mpucyxaaror HobGeneBckyro mpemutio,
MpU3HaBas €ro 3HA4E€HHE AN MUPOBOM KYJIBTYpBHI:
«3a BCEOOBEMIIIOLIYIO JIMTEPATYPHYIO JesITeIb-
HOCTb, OTJIMYAIONIYIOCS SICHOCTBIO MBICIH M TIO3TH-
yeckoil MHTeHCHMBHOCTBIO» [16]. Kak wu Ilymkws,
Bponckuii okaspiBaeT OOJbIIOE BIMSHUE HA JAJlb-
HEWIIee Pa3BUTUE PYCCKON JIUTEPATYPBbI, €r0 «IEHbD»
HpOSIBISIFOTCS. BO MHOruX Tekcrax XXI B. Pazymeer-
Csl, YMCICHHOCTh METaTEKCTOBBIX CONMXEHUH, He-
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MIOCPEACTBEHHO CBS3aHHBIX C TBOpPUYECTBOM bpoa-
CKOT'0, 3HAUUTEJIbHO MEHBIIIE, HO JaXX€ B KOPOTKOM
BpeMeHHOM TmpomexyTke (1960-2000-¢ mnpoTHB
JBYX BEKOB ITYIIKWHCKOW 3I0XH), €ro BIHSIHUE B
PYCCKOM IuTEepaType NposIBISETCS Ha Pa3HbIX YPOB-
HAX: OT MPSIMOTO LIUTHPOBAHMS €r0 CTPOK IIPHU pe-
LEeNIUY UHBIMUA BuaaMu uckyccTB ([nana ApOenu-
Ha, CBernana CypraHoBa, VBan AnekceeB, Exare-
puHa I'onenko, Enn3aBera BaHIWMB # T. 1I.) 10 BBI-
PaKEHHOTO BHYTPUTEKCTOBOI'O OTPaKEHUS] MOTHUBOB
€ro JIMpUKU B cTuxax no3roB XXI B., Hampumep B
TekcTtax bopuca Prokero, Anekcanapa BaBuiioBa u
Koncrantuna Iloramosa. ITomumo 3Toro, cymect-
BYeT MHOXXECTBO XYJ0KECTBEHHBIX NMPOU3BEICHUIH,
MOCBSILEHHBIX bBpoJCKOMY WM HalMCaHHBIX «HE
0e3 MpIcTH 0 HeM». B cOopHuUKe MHTEpBHIO «bpo-
CKMI IIa3aMU COBpEeMEHHHKOB» 1997 . mpexacras-
JIeHbl C TPSMBIM TIOCBALIEHHEM CTHXU Tomaca
Benmosa, UecnaBa Muoma, FOpust Ky6manoscko-
ro, Bmamumupa Yduaana, Sxosa ['opauHa n Ana-
Tonus HaiimMaHa, ¥ 3TO TOJIBKO COTasl 4acTh CO3JaH-
HBIX U1 Bpoackoro u mox ero BIUSIHUEM TEKCTOB.

OpnHoil U3 HeHTpaibHbIX MbIciedl Mapunsl LBe-
TaeBou B 3cce «Moii IIylKuH» CTaHOBUTCS MBICIb O
BCE3HAYMMOCTH €0 Il BCEX HCTHUHHBIX IO3TOB.
Cruxu Ilymkuny nocesimaer u bpoackuid, HO mnu-
mer coOCTBEHHO HE 0 HeM, a o cynpoe [loarta, u
cBoel B ToM umcie: «Ceou cmuxu 0OKAnyueas Kpo-
6610, / OHU Ha 3emnio enyxo onyckanucwyy [17, c. 33].
Pasmprmuisiss o rubenmn Ilymkuna, oH ynorpeOmsier
MECTOUMEHHUS MHOXECTBEHHOIO0 YHCNa, CO3/aeT
rII00anpHBINA 00pa3 1Mo3Ta, )KEPTBYIOMIETO COOOH.

O6pa3 IlymkuHa CTAaHOBUTCA HEOTHEMIIEMOM
qgactelo Mu(pa o BpolckoM, TeCHO cBs3bIBaeTCs C
HUM, TOAKPEIIIEMbIi MHOXECTBOM CMBICIOBBIX
cOMIKeHUH, KOTOpBIE HAXOIAT B MX 00pa3ax KpUTH-
KA U COBPEMEHHMKH I03Ta. CHMOTOMAaTUYHA TOYKa
3peHust bemnsl AXmanyninHOM, KOTopasi, CrpaBei-
JMBO OTKa3bIBAsICh CPAaBHUBATH T'€HHEB, HA3bIBAET
Bbponckoro HoBeIM sBieHueM Ilymknna: «Cosep-
IIEHCTBO U COBEPUIEHCTBO. <...> Ero s3bIK HEBU-
JAHHBIN, HECIBIXaHHBINA. DTO COBEPIICHHOE €r0 OT-
kpbrTue» [18, c. 80].

Utak, MudBI 0 MOITax IBYX BEKOB CTPOSTCS IO
CIIEAYIONIAM CXOXHM CIOKETaM: OCOOEHHOCTh Ha-
LHUOHAJIFHOTO MO3WLUOHUPOBAHUS; NPUHIMITHAIb-
Has OTYY)XJIEHHOCTb OT HPAMOI 3aBHCHMOCTH OT
00IIecTBa; THOENBFHOCTh IMOITHYECKOTO CITY>KEHHS
OecrpeleIeHTHOCT BKJIQa B KYJIBTYPY; HEOCIIOPH-
Masi TeHUAJIBHOCTh. Jlemaercs BBIBOA O TOM, YTO
Mu@ o Ilymikune, ABJISIOMIMNACA 00pa3lOM PyCCKOU
Bapuanuu Muda «o0 WaeanbHOM IO3Te», CTal BOC-
TpeOOBaH yke CcoBpeMeHHHKamMu bpoackoro kak
BO3MOKHOCTH OTIpaBAaHUA MPOBEACHUS MPIMOM JH-
HUU TIPEEeMCTBEHHOCTH PAa3BUTHS OTEYECTBEHHOU
no33un «oT Ilymkuna 1o bponckoroy.

«B kakoii-To cTemeHu Bce MO3TH — MUQOIOTHU-
3upoBaHHbIe GUrypsl. <...> To, 4TO MbI O HUX 3Ha-
€M, HEe HWMEET OTHONIICHHS K peanbHoCcTH» [19,
c. 208], — xoncrartupoBana Enena IllBapu. Bpon-
CKHUIl Hayaj OILyLIaTh 3TO JOBOJIBHO OBICTPO, U Ma-
pamiensHo ¢ MHGOM 0 cebe co3maaBall CBOM cOOCT-
BeHHbIH. B Muge o bpoackom u aBromude bpon-
CKOTO €CThb HEKOTOpble COJIKEHHS: OTCTpPaHEH-
HOCTb, 00pa3 U3rHaHHKWKA U IIEPBUYHOCTH B CAMOOII-
penenennun obpasa IlosTa, HO 3TO NMPUHUMIHMAIBHO
CaMOCTOSITETIbHBIE CMBICTIOBBIE CHUCTEMBI, KOTOpBIC
KOHCTPYHUPYIOTCSL OTIEJIBHO IPYr OT ApYyra, XOTd U
HCIIBITBIBAs HEKOTOpoe B3amMoBIusHue. (OOpa3
[lymkuna HaXOAUT MECTO B 000X CiIydasiX, U B aB-
tomuge Bpoackoro oH paboTaeT UMEHHO Kak pyc-
CKOe BOIUIOIICHHEe MHda 00 mmeaabHOM IModTe. B
1962 r. B cTHUXOTBOpeHHH «S| mMaMsATHHK cebe BO3-
JBUT WHOW» NIBAALATHIBYXJICTHHH TMO3T MPHUMEpPU-
BaeT MyIIKUHCKYIO Cynb0y K cBoel: «llyckati mens
Huzeepenym u checym...» [20]. dns Ilymxuna «lla-
MSTHHK» — MOJTHYECKOE 3aBellanue, s bpoacko-
ro — MpecKa3anne COOCTBEHHOTO OYAyIIero.

Tak, obpa3 llymkuHa Kak HOeaTpHOTO IO3Ta
CTaHOBHTCSI OJTHOW M3 3HAKOBBHIX BEX B KOHCTPYHPO-
BaHHUU HE TOJbKO MUda o bpoackom, HO U ero aBTo-
muda.
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MO3TUYECKU MPUHIIUI HENPSIMOI'O BBIPAKEHUS
Y UT'OPSA MEJIAMEJIA

© Pycaan bepectneB, Aprém CkBOpLOB

IGOR MELAMED’SPOETIC PRINCIPLE OF INDIRECT EXPRESSION

Ruslan Berestnev, Artem Skvortsov

The article studies the work of the modern poet Igor Melamed (1961-2014). Among the writers of his
time, he stands out for his creative uniqueness and clarity of aesthetic and historical -cultural convictions.
The corpus of Igor Melamed’s texts has been almost completely published by now, representing three
separate editions. The purpose of this study is to consider the poet’s aesthetic position in terms of the
methods of working with subtext and the principle of indirect expression of meaning. Working with a
quotation fund is one of the difficult poetic techniques that is aesthetically convincing when implemented
in Igor Melamed’s work, it differs from the technique used by his contemporaries in its complexity and
versification daintiness. The article analyzes the poet’s poem, which is most indicative in this regard:
“Snow clogs the darkness, oppresses vision...” (1987), containing a rather rare example of handling a
classical (Pushkin’s) original source. The theoretical basis for this principle can be found in various tradi-
tions, it iswidely used in ancient Indian poetry (vakrokti). The use of indirect expression is also found in
other texts by Igor Melamed, but in the poem “Snow clogs the darkness, oppresses vision...”, the principle
of vakrokti isthe most fully implemented.

Keywords: Melamed, subtext, quotation fund, aesthetic position, vakrokti

CraThsl OCBAIICHA U3YUCHUIO TBOPUECTBA COBpeMeHHOro modTa Urops Menamena (1961-2014). Ha
(oHE TUTEPaTOPOB CBOETO BPEMEHU OH BBIJEISECTCS TBOPUECKON YHHKAIBHOCTBIO M YETKOCTBHIO 3CTETH-
YECKUX U NCTOPUKO-KYJIbTYpHBIX yoexxaeHnid. Kopmyc texctoB Uropst Menamena x HacTosIeMy BpeMe-
HU TPaKTUYECKH HOJHOCTHIO OMYOJIMKOBAaH M IPEJCTaBIseT cOO0H TpU OTAENbHBIX u3naHus. Llenbio Ha-
CTOSIIETO MCCIEOBAHUS ABIIAETCA PACCMOTPEHHE 3CTETHYECKOM MO3UIMU 1T03Ta C TOUYKH 3PEHHUS CIIOCO-
00B paboOThI C MOATEKCTOM U MPUHIIMIIOM HENPSIMOTO BhIpaKeHHUs cMbIcia. PaboTa ¢ nuTaTHbIM GOoHIOM
— OJIHA U3 HEMPOCTHIX MO3TUYECKUX TEXHHUK, KOTOPAask 3CTETUIECKH YOeIUTEIHHO peau3yeTcsl B TROpUe-
ctBe Mropst Menamena u OTIHYaeTcsl OT MCIOIB30BAHUS JAHHOTO NPHEMa €r0 COBPEMEHHUKAMHU CIIOXK-
HOCTBIO M BepCH(UKAIIMOHHOW M3bICKAHHOCTBIO. B crarhbe aHanmm3upyercss HauboJjee Mokas3aresibHoe B
STOM OTHOIIEHUH CTHXOTBOpEeHHE modTa «CHET 3acopseT Mpak, yrHeTaeT 3peHbe...» (1987), rae umeercs
JIOBOJIBHO PEAKHH NMpHMep oOpalieHus C KJIacCHYECKHM (ITyIIKHMHCKUM) NTepBOMCTOYHUKOM. Teopernye-
ckoe 000CHOBaHME JAHHOTO IPHUHIUIIA MOXXHO YCMOTPETh B pa3HbIX TPAAUIHAX, a IIMPOKOe oOpalrieHne
K HEMY MMEETCs B IpeBHEHHANICKOI 1033uu (BakpokTn). OOparieHne K HelpsIMOMY BBIP)XKEHHIO BCTpe-
yaeTcs U B Ipyrux Tekcrax Mropst Menamena, HO B cTUXOTBOpeHHH «CHET 3acCOpseT MpaK, yrHEeTaeT 3pe-
HBE...» 03T peau3yeT NPUHINI BAKPOKTH HanboJiee MOoJHO.

Knouesvie crosa: Menamen, IOATEKCT, TUTATHBIN (HOHJ, SCTETHYECKast HO3ULUS, BAKPOKTH
Lna yumuposanus. bepectneB P., CkBoprioB A. IlosTHyeckuil IPUHIMII HENPSIMOTO BBIPAXKEHHUS Y

Uropst Menamena / ®unonorus u Kyasrypa. Philology and Culture. 2025. Ne 1 (79). C. 186-193. DOI:
10.26907/2782-4756-2025-79-1-186-193

HacTtosimiast crathst SBISIETCS YacThIO OOIIETO
HCCIe0BaHus MO3TUKU U dcteTuku U. C. Menamena
[1], [2], [3]- B nmamHOM cilydae Hac WHTEPECYIOT
MPUHIUITBI PabOTHI 1MO3Ta C MOATEKCTOM U TO, Kak
OHH PEATU3YIOTCS B HEKOTOPBIX €r0 CTUXOTBOPEHU-
AX.

Urops Cyneposua Menamen (1961-2014) — no-
3T, NEPEeBOAYHUK, MApOauCT, 3cceuct. CBoil TBOpUYe-
CKHil IyTh Menmamen HaunHai B koHIe 1970-x — Ha-
qane 1980-x rr., u3BecTHOCTH 00pen B 1990-e rr.

B koHTekcTe pycckoil Mo33uM MOCIETHEH YeT-
Beptu XX — Hagama XX| B. Memamen 3aMETHO BBI-
JeNsiicst Onarojapst CO3HATEIbHOMY OTCTPAHEHHUIO
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OT OCHOBHBIX TEHJICHIIMI BpEMEHU, B MEPBYIO OYe-
pellb — OT HEKOTOPBIX MOJICPHUCTCKHX U OCOOCHHO
MMOCTMOJICPHUCTCKHUX, B TOM 4YHCJIE OT Hamboiee
BrusTenbHOM B 1970—90-¢ rr. 1m0o33un «HOBOW BOJI-
we» (FO. H. ApaboB, E. A. byHumoswuy,
C. M. I'aagnesckmit, B. 5. [pyk, A. B. Epémenko,
N. ®. Kganos, U. M. Uprtennes, . I'. HoBuxos,
H. 10. Uckpenko, T. 1O0. Kubupos, B. C. Kosaus,
B. II. Kopkmsa, A. III. JleBun, A. M. Ilapmukos,
H. A. Ilpuros, JI. C. Pyounmreiin, B. M. Canumon,
B. 4. Crpoukos, B. 5. Tyuxos, A. II. L[Berkos,
M. A. lllatyHOBCKUH 1 1Ip.).

Kak nurepatop Menamen oTiavYalics YETKO
CTPYKTYPUPOBAHHBIM MBIIIICHUEM, TBEPJIBIMHU HC-
TOPUKO-KYJIBTYPHBIMU YOCIKICHUSIMHU, YXOJSIIUMH
KOpPHSIMH B 3II0XY «30JIOTOTO BEKa», BBI3bIBAIOLIECH
AHAXpPOHUYHOCTBIO CBOEH 3CTETHUECKOMN MO3UIUU U
JUTEPATYpHBIM YHUBEpCcaTu3MOM. (OCHOBHBIM XY-
JI0’KECTBEHHBIM MOAYCOM B aHJCIPAayHAHOU MO33UU
1970-80-x ObIT MPOHWUYECKUH, a ICTETHUECKUE 3a-
a4l BO MHOT'OM OIPEACISIUCH MPOTUBOCTOSHUEM
COBETCKOMY KYIbTypHOMY odunmozy. meHHo 3TH
TEHJICHLIUY B 3HAYUTEIbHON Mepe ONpeAeNniu JIUL0
PYCCKO# T033UH B 3MOXY IEPECTPOMKH, KOTna He-
MOAIICH3ypHAsl CIOBECHOCTh MpHIIIA K IIUPOKOMY
YUTATENI0 ¥ MPOJOIDKANH OBITH BIUSTEIHHBIMUA BCE
JEBSHOCThIC Tofbl. [Ipy 3TOM OOJIBIIMHCTBO TpE-
CTaBUTEJIENl HOBOM BOJIHBI B KQU€CTBE ACTETUYECKO-
o KAHOHA U OCHOBHOI'O OPHEHTHPA PACCMATPUBAIU
3MO0XY MOJIEPHU3MA.

B otnuume ot cBomx koJuier Menamen mpuHa-
Jiexan K HEMHOTOYMCIEHHBIM M Pa3pO3HEHHBIM
NPEACTABUTENSIM MHOM Tpaguluu — aBTOPOB, OIHU-
paBIIUXCS TPEUMYIIECTBEHHO HA OIBIT KJacChde-
ckoii noasuu XVII-XIX BB. B cBoeil upuke noat
He OOpOJICS C COBETCKMM KAaHOHOM WM HE 3aHUMAJICS
€ro KapHaBAJIbHBIMU IOXOPOHAMHU, & CO3HATEIBHO
€ro UTrHOpWpOBaj, 00pallasch K JI0- U BHECOBET-
CKHM KYJbTYpHBIM IutactaM. [lepedncieHHbie oco-
OCHHOCTH MPUBOJIWIH K TOMY, 4TO Qurypa Memame-
Jla OKa3bIBaJIaCh B CTOPOHE OT OOJIBIIIMHCTBA BESIHUN
SMOXU, YTO OTHIONb HE MEIMIAJ0 IOATy AaKTUBHO
TBOPYECKU y4acTBOBATb B COBPEMEHHOM €MY KOH-
TEKCTE.

HecmoTpst Ha HEM3MEHHO BBICOKYIO OIIEHKY I10-
33un MenaMena B JIUTEpaTypHOU cpene, KpUTHYE-
CKMX MaTepUalloB O HEM, MPUKU3HEHHBIX W IO-
CMEpTHBIX, He Tak MHoro [4], [5], [6], [7], [8], [9],
[10], [11], [12], [13], [14], [19], [16], [17], [18],
[19], [20], a ¢uromornyeckast peuenius ero Xymo-
YKECTBEHHOTO HACJIEWsI, TI0 CYTH, TOJLKO HAYNHAET-
cs1. HemHorouncneHusie paboOThI O €Tr0 TOX3HH I10-
CBSIICHBI TJIABHBIM 0O0pa30M aHAIM3y OTACIbHBIX
CTHXOTBOPEHHUH, 00pazoB u MotuBoB [21], [22],
[23], [24].

TBopueckoe Hacienue Menamena He CTONb Be-
JIUKO ¥ K HACTOSAIIEMY BPEMEHH MPaKTUYECKH TOJ-
HOCTBIO OITyOJIMKOBAaHO — TPH H3MAHUS, ITOCIE0BA-
TEJIHO MPEICTABUBIINE €T0 SCCEUCTHKY U KPUTHUKY,
3aTeM JIMPHUKY W TIEPEeBOABI W, HaKOHEI], mapoande-
CKH-DIIATPaMMATHIECKYI0 YacTh €r0 KOpIryca TeK-
CTOB, TO3BOJISIIOT BOCHPUHUMATh I03Ta LEIOCTHO
[25], [26], [27].

MakcuManbHO TIONTHOE ITOCMEpPTHOE CcoOpaHue
CTUXOTBOPEHUN M TIEpeBOJOB Menamena ¢ JAeMOH-
CTPaTHBHO «KJacCHYECKMM» Ha3BaHHeM «Apda ce-
padumay (2015) BeIIUIO Yepes roa mocie myonnKa-
LMW COOPaHUS €ro KOHIENTYaTbHBIX TEOPETUIECKIX
U Kputndeckux padot (2014). HazBanue xHUTH CTU-
XOB AJJIIO3UBHO OTChUIaeT K MymKuHCKoMmy «[Ipo-
POKy», HO OYKBaJIbHO 3TO aBTOLUTaTa O pa3beauHe-
HUU TeJla U QyIH: «<...> umob He MaK He8bIHOCUMO
/ 6 cmepmublil Mue, 8 beccmepmublil wac / neaa apgha
cepaghuma, / paznyuarowas Hacy [26, c. 110].

B nepBom 10 BpeMeHH BBIXOJIa TOME COJEPKHUT-
Csl IECTh paboT MO 3CTETHKE U3ALIHON CIIOBECHOCTH
U elle BOCeMb ITyONUKaIlnii, CBSI3aHHBIX C KOHKPET-
HBIMH JIMYHOCTSIMA W JIUTEPATYPHBIMH TTOBOIAMHL.
Tonpko ABa TekcTa, MPUHIUIMHUAIGHO BaKHBIX LIS
ACTETHUECKUX B3TJIIIOB aBTOpa, «OTpaBICHHBIN HC-
TOUYHUK» H «COBEpIIEHCTBO M CaMOBBIPAKECHHUE,
ObUIM OMyONMKOBaHBl TMPH €r0 KU3HU B COCTaBE
KHUTH «B yepHoM pato» [28, c. 137-227].

XopoIro mpoayMaHHasi KOHIICTIIIUS TBOPYECTBa,
OAPOOHO M3IIO’KEHHAs! B Ha3BaHHBIX CTAThAX, €/[Ba
JI1 He TIpeJiBapsijia aBTOPCKYIO JUPHUKY, 3CCE U JTUTe-
paTypHO-KPUTHYECKUE CTaTh Menamesna, KOTOpbIe
B3aMIMOCBSI3aHbI U B3aHMOOOYCIIOBIIEHBI.

Kak yxe Obulo OTMEUYEHO, IO OTHOIIEHUIO K
npobJjeMe BBIPAKEHHOCTH JCTETUYECKUX B3TIISIOB
PYCCKHX ITO3TOB pPyOeka THICSUENEeTHH MOXKHO pas-
JIEJIATH Ha CIETYFOIINE TPYIIIHL:

1) aBTOpBI, HE MMEIOIIME SCHOM 3CTETHYECKON
MTO3UIIHH;

2) aBTOpHI, 0ONamaroNIe TaKOW TO3UIUEH, Of-
HAaKO OTKPBITO HE TPOSBIISIIONINE €€;

3) aBTOpBL, PEOKO JEMOHCTPUPYIOLINE CBOU
B3TJIS/IBI M CO3HATENFHO N30ETaloIie MOJIEMUKH;

4) aBTOpBI, 00JAJAIOIINE MHIUBUAYAILHON 3C-
TETHKOH M TOCJIeIOBAaTeNIbHO oTcTauBaroue ee [10,
c. 190].

MenamesT OTHOCHTCSI K TOCTEIHEH KaTeTOpPHH.
OnuH U3 BaXXHBIX IMTOCTYJIATOB MEIaMEIOBCKON AC-
TETHKH, Haubojee Pa3BEepHYTO NPEACTaBICHHON B
camoii 00beMHOH ero Teopermueckoir pabore «Co-
BEpIIEHCTBO M camoBbIpaxkeHue» (1997), rmacwur,
YTO WCTHHHAS TMO033WsI — HE Pe3yJIbTaT pPalMOHab-
HBIX YCHJIMH aBTOpa, a IJI0J TBOPUYECKOH OyarogaTu:
«UyBCTBO, HEM3MEHHO COIYyTCTBYIOIIEE YTEHHUIO
nHbIX menepos Ilymkuna, JlepmonToBa ninu dera:
CTHXHM BOBCE HE HAIMCAHBl B NPHUBBIYHOM CMBICIE
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PYCJIAH BEPECTHEB, APTEM CKBOPI]OB

3TOro cioBa. be3oTueTHast yBepeHHOCTb, UTO TaKOE
COBEPIIEHCTBO HE MOIJIO OBITH JOCTUTHYTO TOJBKO
YeJIOBEYECKHUM, CKOJIb YTOJHO I'€HHAJIbHBIM, HMOPHI-
BoM. YTO cTHMXM Kak-TO yrajaHbl, MPOJWKTOBAHBI
cBeiie. UTo B mporecc MX CO3JaHUS BMELIATIHCH
qynecHble OjarogaTtHele CHIIBL. B 3TOM HHCKONIBKO
HE COMHEBalUCh caMu NodTHL. Y IlymkuHa ,,00%ke-
CTBEHHBIN TJIaros’, Kacarouincs ,,Jo ciayxa 4yTKO-
ro mosTa‘“ — He copceM Meradopa» [25, c. 31].

®wunosor E. A. MBaHoBa, 3HaBIIas 1103Ta B I10-
CJIETHHUE TOABI €r0 KU3HU, OTMEYAeT, YTO MPEACTaB-
JICHWE O TBOPYECKOM aKTe Kak OjarogaTu He ObUIO
st Memamena aOcTpakTHOW THIOTE30H: «roph
Menamen cumrtan mol3ui0 aapoM boxunm B Oyk-
BaJIbHOM CMBICTIE ciioBa. MHe KaXkeTcs, OH UCKPEH-
HE He IIOHMMaJ, 3a 4TO €My JapOBaHa BO3MOXKHOCTb
MUcaTh CTUXH, KaK OHU BOOOIIE mony4yaroTcs. M on
ObLT a0COJIFOTHO YBEPEH, YTO B €r0 MPUYACTHOCTU K
YyJly MO33UM HET HHUKAKOH €ro JUYHOM 3aCiIyru»
[12,c. 114].

Oro ybexknenue Menamena, koropoe 0e3 mpe-
YBEJIUYEHHs CJIELyeT CUUTaTh (PyHAAMEHTAIbHBIM,
BOCXOJHT K LIEJIOMY PSAY IMYIIKHHCKUX IMpPOH3BeEle-
Huii: «lloat u Tonmay, «IIpopok», «Iloaty», kK He-
OKOHYEHHOH nosme «Esepckuii» u apyrum. B uto-
roBoM «f mamsaTHUK cebe BO3IBUT HEPYKOTBOP-
HBIN...» KIIOYEBOM OJMUTET HEpyKOmMEOpHbIli — B
MEPBYIO OYepe/ib 03HAYaeT «00KECTBEHHOTO MPOUC-
xXoxaeHus» [29, ¢. 350].

B mutupoBanHOi pabore Menamena Haxomum
000CHOBaHUS aKTyaJbHOCTH JJISI HETO MYIIKHHCKHX
B3IVIA0B Ha MOITHYECKOE TBOpUECTBO. B coorBet-
CTBHM C HUMH HACTOSIIAsl 1033Usl — BIAOXHOBEHUE,
JlapyeMoe CBBIIIE, HO MO3T HE OTBEPraeT UJieu Tpyaa
JUTEepaTopa, PEeAAKTYphl W HE HCKIIOYaeT CYyIIecT-
BOBaHHE YEPHOBMKOB, IMOCKOJIbKY «biaromarb He
CHUCXOJUT Ha I03Ta B ,,LOTOBOM BUie “» [25, c. 32].

[lomo6uble B3rIsAABI HA MpeAHAa3HAYEHHE 03T
U MI033UU HAIUIM OTPaKEHHE HE TOJIBKO B 3CCEUCTHU-
ke Menamena, HO U B ero jupuke. B To ke Bpems
uzest 01arolaTHOCTH MO33UM KaK TaKOBOW HE BXO-
JUT y aBTOpa B MPOTHBOPEUNE C U3YUEHHEM CTHXO-
BOM TEXHHUKH, MOJYAC CKOJb YrOJHO H3OLIPEHHOM.
OO0 3TOM SICHO CBHJIETEIBbCTBYIOT €ro JIMPUKA U Tie-
PEBOIbI, HEM3MEHHO OTJIMYAIOIINECs BBICOKOM CTH-
XOBOU KyibTypoil. Ho B He MeHblIeH cTeneHn Mac-
TEPCKOE BIAJICHUE CTHUXOM U CIOIOM IPOSIBUIOCH Y
Menamena B ero AesTENbHOCTH MapOINCTa, CTHIIH-
3aTopa M OSOUrpaMMarucTa (TMOYTH TOJHOCTHIO
CKPBITOH MPH KU3HU OT IIMPOKOH ITyOIHKH).

Kopmyc catupuuecknx, HpOHHYECKUX, OypIiiecK-
HBIX WU IIYTOYHBIX TEKCTOB, IO OOBEMY COIOCTABH-
MBIl C aBTOPCKOM JHMPHUKOW [27], CTHINCTHYECKU
WCTIOJTHEH KOHTPACTHO MO OTHOIICHHIO K €ro CTH-
xaMm. TeM He MeHee U «Ccephe3HBIe» JHPUUECKHE, U
«HECEepbE3HbIE» KOMUYECKHE TEKCTHI aBTOpa — €ro,

roBopsi B 0aXTUHCKOH TEPMHUHOJIOTUH, aOCOMIOTHBIN
BEpX U aOCOJIOTHBIM HU3 — HAXOIATCA B KOMIUIE-
MEHTAapHBIX, B3aHMMOJONOIHUTEIBHBIX OTHOINCHHSIX
KaK 4acTd €JIMHOro XyJno)KecTBeHHoro uenoro. Ilo
CYTH, B 000MX BHEIIHE KOHTPACTHBIX BUAAX JINTEPa-
TYpHOH JesATelbHOCTH MenaMen oTCTauBal OJIHY U
Ty K€ CTETUYECKYIO NPOrpaMMy: B JINPUKE OH IO-
Ka3plBaJl, KaK, C €ro TOYKU 3pEHMs], HaAO IHUCATh
cTHXHU Tod3Ty Ha pybexe XX—-XXI BB., a B komu4e-
CKOH 4acTH — IMPUBOAMI PA3INYHbIE IPUMEPEI TOTO,
KaK 3TO JenaTh He cieayeT. TakuM o0pazom, paso-
OnaunTeNnbHO-TIAPOANIHAA  AEATENBHOCTh  aBTOPA
€CTb HE YTO MHOE KaK OAHA U3 (OpM JINTepaTypHOU
MOJIEMUKH, HJIEHHO CMBIKAIOIASACA C HEKOTOPBIMHU
€ro pe3KMMHU MHBEKTUBAMHU M KPUTHYECKUMH IOJIO-
JKEHUSAMH, OTKPBITO M3JI0KCHHBIMH B 3CCEHUCTHKE U
CTaThsIX.

B sTom cwmbicie nutepatypHoe Hacienue Mena-
MeZla B CPaBHEHHU C COBPEMEHHBIM €My IO3THYE-
CKHM OKpY>K€HHEM BHOBBb JEMOHCTPHPYET YHUKAIIb-
HocTh. EpmHCTBeHHass Onm3Kasi eMy MO BpeMEHH
AHAJIOTHS — TBOPUYECTBO €T0 CTAPLIETO COBPEMEHHHU-
ka 1O. JI. JleBuraHckoro, TOHKOTO IMpHKa, pPado-
TAIOLIEr0 MPEUMYIIECTBEHHO B 3JIETHYECKOM MOJY-
ce, KOTOpBIH, TeM He MeHee, HEOKUAAHHO JUISI MHO-
TUX KOJJIET W YWUTATEeNIed E€IMHOXKIBI BBICTYIHI B
PO TaAJAHTJIMBOTO IO3TA-IAPOANCTA B KHUTE
«Croxer ¢ Bapuantamu» (1978). Curyanuu pe3koro
U B TO K€ BPEeMsI ICTETHUYECKH YOCIUTEIbHOrO JKaH-
POBOT0 ¥ CTHIIMCTHYECKOIO IEPEKITIOYEHHS] aBTOPA —
CBUJETEIBCTBO XYyI0’KECTBEHHON 3pEJIOCTH TBOPILIA,
JEMOHCTpALKs MOJHOTO BIAJEHUS Pa3HBIMU TEXHU-
KaMH, IPaKTHKAMH U METOJIaMHU.

I[lo Menameny, w™acTtepckas BepcUpHKALUSL
JIUIIB UHCTPYMEHT, KOTOPBIA BCEr/ia J0KEH OBITh y
[103Ta MO PyKOH, — U 0COOEHHO B T€ MOMEHTHI, KO-
I7la Ha HEro U3JIMBaeTcs 0J1arofaTh: MMEHHO MOJHOE
U cBOOOJIHOE OBJIAJCHUE MEXaHM3MOM CTHXa JIaeT
aBTOpy WIAHC NepegaTb MPOAUKTOBAHHBIN CBBIIIE
«00KECTBEHHBIH ITIaro/» ¢ HAMMEHBLINMHU HCKaXKe-
HUSMHU.

OnHa u3 HauboJiee CIOXKHBIX TTOATUYECKUX TeX-
HUK — CO3[laHMe IOATEKCTa U BooOIe paboTa ¢ 1u-
TaTHBIM (POHIOM. 3/1eCh BHOBb YMECTHO OOPaTHTHCS
K 1033UM HOBOW BOJHBI. [IpencraBuTenu 3Toro Ha-
MpaBJICHUS CAENAIM LUTAaTHOCTb M JaXe IEHTOH-
HOCTh XapaKTEPHBIMU ITPUEMaMH CBOEH 3CTETUKH. Y
ApabGoBa, bynnmoBmua, ['anmmeBckoro, /[lpyka,
Epémenko, HUprenbeBa, Kubuposa, Kopkus, JleBu-
Ha, CTpoYKOBa M JIPYrHX aBTOPOB UY>KOE CIOBO He-
M3MEHHO YBSI3BIBAETCS C MPOHMEH IO TIOBOAY LITaM-
II0B U B IIMPOKOM CMBICJIE C JIUTEPATypPHON WUIPOMH,
KOTOpasi HOCHUT «CaHWTapHBIN» XapakTep — 3TO
KyJIbTYpHasi THTHEHA, CITOCOO MPEO00IeTh Pa3HO00-
pa3HbIe JTUTEpaTypHbIE U MEHTAJIbHBIE CTEPEOTHIIHI.
Jna Menamena ke LMTAaTHOCTh B JIMPUKE, CKOJIb

188



OHIIOJIOI'MYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBE/JIEHUE

YTOZHO CIIOKHAS M BEPCUPHUKAITMOHHO MU3BICKAaHHAS,
C OA00HON UPOHMYCCKOM (QYHKIIHMEH He CBA3aHA.

B sToM oTHOImIEHNH MOKa3aTenbHO CTHXOTBOPE-
Hue Menamena «CHer 3acopseT Mpak, yrHeTaer
3penbe...» (1987). Ono mpexacrariser coboii crre-
IU(UIECKU CIydail MepeoCMBICICHHS IpeTeKcTa
(BHOBB ITyIIKMHCKOTO).

«CHer 3acopseT Mpak, yTHETaeT 3pEHbeE.
SIBb yOMBaeT COH M OKYPKH MHOKHT.
Kak ynouTenbpHO 3TO €ro COMHEHbE,
9TO €70 CMUPEHBE: eufe Oblmb MOAHCEM....

Cru e, TUTSA MO€, — He CO8ceM y2dcid.
Tonbko coBceM 3amep3iia, ¥ Tak el II0Xo. ..
SIBM He XBaTUT HOYM, JaMIaJie — Macha,
cep/ly — Teria, IepecoxIlel ropTaHu — BAO0Xa,

4TOOBI 51 6aC — IPOJOIIKUTH, 1 KOMOM K TOPITY
YTO-TO MOJICTYIUT TSHKKO, HEMUJIOCEPHO. . .
BunHo, HE Hy>XHO BpeMsI TOMY TJ1aroiy,

€CIIM He IOBTOPUTH HaM €0 MOCMEPTHO.

Eciu MeTens Takast — He TO UTO GeChI —
JlaXKe W aHTeJT B3BOET: TEMHO U CHEXKHO.
TOJBKO ¥ XOYEIb BEDKUTD, U TO JIAIIb, €CITA
OyZeT COBCEM OE3MOABHO U OE3HAOCIHCHO ... »
[26, c. 75] (xypcuB aBT. — P. B., A. C.).

Onurpad K 3TOMy CTUXOTBOpeHuto Menamena —
caMO€ Hayall0 XpEeCTOMATHUMHOW MYyHMIKUHCKOW 3Je-
run: «5 Bac moOwuim...». Kpome Toro, B pasHbIX
cTpoax BCTpPEYArOTCsl IUTATHBIE BBIPAXKCHUS «eufe
Obimb  Modicemy, «He CO8CeM Y2dCaay, «5 6acy,
«6e3Mon8HO U Oe3HadediCHOY, BBIICIICHHBIE KYPCH-
BOM.

Menamen oOpamaercs k [lymkuHy, UCTIONB3ys
MOMYJISIPHBINA TTOCTMOAEPHUCTCKUN MHCTPYMEHTapHi
(siBHasET W Ha TEpBBIA B3TJSL CTpPaHHas TOPHKO-
capKacTM4ecKass  LUTaTHOCTb  XPECTOMAaTUHHOMN
KJIACCUKH), B TO € BPEMsI CIIOpS C MOCTMOJCPHU3-
MOM IIO CYTH.

CTuUXOTBOpEHHE YX€ NPUBIEKAJIO BHHMaHHUE
¢unonoros. B crarbe B. I1. MBaHIOKa OHO TpakTy-
eTcs Kak MpUMep COBPEMEHHOI'O Pa3BUTHS ITyIIKHH-
ckoil moOoBHOW TemaTuku: «[lo smurpadudgeckoit
MOJICKa3Ke MPeIMETOM JHPUYECKOW pedIieKchu
aHAJIM3UPYEMOI0 CTHUXOTBOPEHHS SIBISICTCA  JIIO-
00Bb» [24, c. 204]. UccnenoBarens oOpamiaer BHH-
MaHHe Ha JIF0OOBHOE YYBCTBO JINPHUYECKOTO T'epos
MPUXOJUT K BBIBOJY O pasiMyHO YCTPOEHHOU
BPEMEHHOH OpraHu3aluu AByX npousBeneHuid [Tam
xe, c. 207].

Ha wam B3rusi, snurpad 31ech — JTyKaBbIid aB-
TOPCKMHA XOJ, TPU3BAHHBIM IyCTHTh YHUTATENs IO
«0bokoBoi Tpome». CtuxoTBopeHne Menamena mo-
BECTBYET BOBCE HE 00 HM3MEHYHBOCTH JIFOOOBHOTO
YyBCTBa U MOCBSAIIEHO IPYroi TEME.

J. II. bak, oguH W3 HEMHOTHX (UIOIOTOB U
KPUTHKOB, JIMYHO 3HABIIMX Menamena ¢ IOHOCTH, B
MIPEANCIIOBUN K cOOpaHmio cTuXxoB «Apda cepadu-
May oTMmeuaeT: «Yxke B 3To Bpems (B 80-e rombl
XX B.—P. b, A. C.) ckinafpIBaeTCsl yHUBEpCAIbHAS
TOTIOJIOTHSI MEJIAaMEIOBCKOTO CTHXOTBOpPEHUS: Oec-
COHHHIIA B MOPO3HYIO HOYb,